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Einleitung. 



Vorbemerkung. 

Im Spätherbst des Jahres 1897 erhielt ich von der Königlich 
Prenssischen Akademie der Wissenschaften den Auftrag, die Oracula 
Sibyllina. deren Bearbeitung Ludwig Mendelssohn s. Z. über- 
nommen hatte, herauszugeben. Mendelssohns ganzes reichhaltiges Mate- 
rial ward mir zur Verfügung gestellt, und obwohl es für mich natürlich 
unmöglich war, hier einfach nur zu übernehmen, sondern vielmehr 
die ganze Arbeit von Anfang an noch einmal geleistet werden musste, 
so fühlte ich mich doch auf Schritt und Tritt durch das, was mein 
Vorgänger geschaffen hatte, gefordert und zum wenigsten angeregt Es 
bleibt mir dämm eine ebenso liebe wie unerlässliche, gebieterische Pflicht, 
meinem besonderen Bedauern Ausdruck zu verleihen, dass ein trauriges 
Schicksal den Toten verhindert hat, die Früchte seiner gewaltigen Arbeit 
reifen zu sehen. 

Mendelssohn hatte ebenso in die Tiefe gebohrt wie in die Weite 
gestrebt. Ich fand in seinem Nachlasse Kollationen, von seiner eigenen 
wie von fremder Hand gearbeitet, zu allen drei bisher angenommenen 
Handschriftenklassen vor, dazu ein ungeheures Material von historischen 
und theologischen Notizen, eine staunenswerte Menge sprachlicher Beob- 
achtungen, oft aus der entlegensten byzantinischen Litteratur; kaum ein 
Zeitschriftenartikel, der nur irgend eine Beziehung zu dem Stoffe zeigte, 
war übersehen; sogar eine neue Sammlung der griechischen Orakel hatte 
Mendelssohn begonnen. Da es hier aber ni(^ht darauf ankommen kann, 
nur einen Hymnus auf die Thätigkeit des bedeutenden Gelehrten zu 
singen, sondern es vielmehr gilt, ihm in allen Stücken gerecht zu werden, 
80 muss ich auch hinzufügen, dass gelegentlieh wohl in der Masse des 
Materials das einfache urteil erstickte, und dass trotz einer Menge 
glänzender Emendationen oft genug die Fnichtbarkeit an blendenden 

Sil.yllina. B 



X Einleitung. 

Einfallen dem überlieferten Texte Lichter aufzusetzen suchte, die dessen 
schlichte Einfalt — häufig auch Einfaltigkeit — weder verlangte noch 
ertrug. Als Verwalter dieses grossen Vermögens habe ich mich daher 
bemühen müssen, die wenigen imsicheren Papiere, die sich hier fanden, 
loszuwerden; der Rest bildet immmerhin ein überaus stattliches Kapital. 



A. Die früheren Ausgaben; Ziel und Zweck der vor- 
liegenden« 

Die sibyllinischen Orakel haben ein eigenartiges Schicksal gehabt. 
Sie sind selten im byzantinischen Mittelalter gelesen worden, wie es 
scheint; nur Tzetzes bezw. das Anecdoton Parisinum Cramers beruft 
sich einmal auf sie (vgl. zu IV 140 — 144). Die Orakellitteratur war 
eben im byzantinischen Reiche eine lebende, d. h. destruktive; fort und 
fort gab es neue Sprüche; die alten poetischen Orakel gingen in neue 
prosaische über, die ihrerseits wieder die Sibylla Erythraea des 
Westens und andere derartige Erscheinungen hervorriefen. ^) Erst in 
der Zeit der Renaissance interessierte man sich wieder für die alten 
poetischen Bücher; sie wurden zahlreich abgeschrieben, aber erst spät 
gedruckt. Vier Jahre erst, nachdem die jüngste der uns bekannten 
Handschriften, der Monacensis 312 (H) fertig geworden war, erschien 
im Jahre 1545 die Editio princeps des Augsburgers Xystus 
Betuleius (Sixtus Birken) in Basel. ''^) Betuleius, der damals zufallig 
mit seinen Schülern den Laktanz las, hatte unter anderen Handschriften, 
die der Augsburger Magistrat in Venedig einem Griechen hatte abkaufen 
lassen, auch einen Codex ^ißvXkiaxol XQ'l^f^ol, unseren Monacensis 351 
(P; 15. Jahrhundert), entdeckt und voller Freude darüber, dass man nun 
den Laktanz mit besserem Verständnis lesen könne, wie voll ehrlichen Ent- 
zückens über die Wahrhaftigkeit dieses Glaubenszeugen gab er in aller 
Eile heraus: UtßvjLXcaxcip xQ^<^f^^^ Xoyoi oxvci. Sibyllinorum ora- 
culorum libri octo, multis hucusque seculis abstrusi, nunc- 
que prifflum in lucem editi. Adjecta quoque sunt Lactantii 
excerpta de his testimonia, cum Annotationibus .... Dement^ 
sprechend war die Ausgabe sogar für eine Editio princeps ziemlich 



1) Darüber vgl. u. a. das vortreftliche Bach Sackurs: Sibjllinische Texte und 
Forschungen, und auch meinen Aufsatz in den Preussischen JahrbücheiTi 1901, 
S. 210 ff. 

2) Es versteht sich von selbst, dass ich alle diese notwendigen, aber eigenes 
Urteil in keiner Weise erfordernden Notizen den Werken Alexandres und Rzachs 
entlehne. 



A. Die früheren Ausgaben; Ziel und Zweck der vorliej^enden. XI 

schlecht gearbeitet, die Handschrift durchaus nicht immer richtig kopiert, 
so sehr sich auch der Herausgeber seiner Gewissenhaftigkeit rühmen 
mochte {ArchHifpus , . . parum orthographice scriptus, Nam contuU rrli' 
giose: nolui tarnen quicquam in his temerc agerc. Seil inalui vel men- 
dosum in liicem cdere, et inedicis suhmittere manihus, quam cummiitere^ ut 
diutius lateat), ') Der Eindruck der Arbeit war somit ein doppelter: 
die religiös tief bewegte Zeit freute sich einerseits, die berühmten 
Sprüche der fast ausschliesslich in lateinischer Bearbeitung erhaltenen 
Sibylle nun im Originale zu besitzen, erkannte aber andererseits, dass 
diese Verse dem Originale sehr fern ständen. J^tpaXfiar' ad-torpara 
nannte M. Antonius Antimachus (Antimacoi, ein Ferra reser Pro- 
fessor, klagend diese ;^(>^ö//o/ und sandte, um dem Übel abzuhelfen, 
dem Verleger des Betuleius, Oporinus die Kollation einer Handschrift 
die er zufällig hatte benutzen können; es war der jetzige Codex Vindo- 
bonensis bist gr. XCVI G (A; 15. Jahrhundert). Diese Kollation be- 
nutzte der Baseler Professor Castalio (Sebastien Chäteillon) neben der 
Editio princeps, als er im Jahre 1546 ebenfalls bei Oporinus seine 
metrische lateinische Übersetzung der Oracula Sibyllina erscheinen liess: 
aus allem diesem ersieht man, wie sehr es jener Zeit eilte, die göttliche 
Weisheit der Sibyllensprüche möglichst schnell und möglichst gemein- 
verständlich der litterarischen Welt zu vermitt43ln. 2) Aber man lebte 
in der Zeit nicht nur der Flugblätter, sondern auch der gediegensten metho- 
dischen Arbeit. Nach neun Jahren sandte Castalio diesem Prodromus, 
dem er Betuleius* Laktanzcitate, dazu noch Übersetzungen des soge- 
nannten Prooemiums bei Theophilus (vgl. in unserer Ausgabe S. 227), 
einige Apollo-Orakel . aus Laktanz sowie mehrere Anmerkungen bei- 
gegeben, eine wirkliche Ausgabe mit lateinischer Übersetzung nach (1555 
bei Oporinus). Die Ausgabe bedeutete in der That einen erheblichen 
Fortschritt gegen die früheren Versuche, wie es aus der häufigen An- 
führung des Namens Castalio in unserem Apparate jedem ersichtlich wird. 
Den Text selbst behandelte der Herausgeber ziemlich vorsichtig; indem 
er wesentlich aus der neuen Handschrift Betuleius korrigierte, merkte 
er seine eigenen Vermutungen zum grossen Teil nur am Rande mit 
einem F{ortassis) an. Die Ausgabe enthielt auch zum erstenmale die 
Vorrede des Anonvmus: freilich sah Castalio in diesem Machwerk eine 

1) Noch Alexandre XXXIII meinte, Hetuleiub' Ausgabe sei codicia instar; mit 
Recht warnt davor Rzach p. III. 

2) Freilich gab es schon damals kritische, uns sehr sympathische Leute, die 
in den Orakeln christliche Fälschungen sahen. Gegen «liese peroriert Castulio mit 
grossem Pathos: Alexandre I p. XII sqq., wie es auch schon Betuleius gethan 
(ebenda p. VI). 



XII Einleitung. 

Art griechischen Exercitiums von Antimaco selbst, ein Irrtum, der bis 
auf Alexandres Ausgabe sich hat erhalten können. 

So besass man die Oracula von Buch I — VIII 485. Das religiös 
stark erregte Jahrhundert ging aber nicht zu Ende, ehe eine neue 
fordernde Ausgabe hervortrat. Johannes Opsopoeus (Joh. Koch) aus 
Bretten, ein Arzt und Philolog, der vorübergehend in Paris lebte, 
fand auf der dortigen Bibliothek einen neuen Codex, der ihm deswegen 
merkwürdig war, weil er einerseits die Orakel nicht vollständig enthielt, 
indem er mit V 106 abbrach, andererseits aber dem bisherigen 8. Buche 
neue Verse hinzufügte und mit diesem als erstem begann. Es ist dies die 
noch heute erhaltene Hs. B (von Opsopoeus Regius genannt), der Para- 
sinus 2S51 (Ausgang des 15. Jh.). Eine andere vollständige Hs. erhielt 
Opsopoeus durch Fr. Pithoeus (p), dazu durch Ranconetus ein 
Stück (r), Buch III 47 — 303 enthaltend; beide Manuskripte scheinen 
jetzt verloren zn sein. Opsopoeus' Unternehmen fand also Interesse; 
aber auch Turnebus' Konjekturen und Auratus' Vorschläge konnte 
er benutzen und mit Hilfe der alten, aus dem 9. Jahrhundert stammenden 
Laktanzhandschrift Parisinus 1662 (früher 3736), deren Einsicht ihm 
Claudius Puteanus vermittelte, seinen Apparat um eine Textquelle 
bereichern. Seine Arbeit selbst, deren Vorrede (Alexandre I p. XXI sqq.) 
einen grossen Teil der Orakel für unecht erklärte, brachte er aber nicht 
in Paris zu stände, die Religionskriege trieben den Pfölzer wieder in 
seine Heimat zurück, wo er im Jahre 1596 starb. Erst drei Jahre 
später erschien in Paris seine Ausgabe, eine Arbeit, die einen ähn- 
lichen Fortschritt über Castalio hinjius wie dieser über Betuleius zeigte. 
Denn Opsopoeus hatte seine Aufgabe gross aufgefasst und sein Ziel weit 
gesteckt; neben dem kritischen Apparate stand der historische; dazu 
unterstützte auch eine reiche Sammlung okkultistischer Litteratur in 
zwei Bänden, die im gleichen Jahre 1599 erschienen waren, das Ver- 
ständnis der Oracula. 

Das mathematische Jahrhundert war diesen Studien begreiflicher- 
weise sehr wenig günstig. Denn die Ausgabe des holländischen Prote- 
stanten Servatius Gallaeus (Servais Galle), in polemischer Absicht 
geschaffen, aus Hass gegen die Jesuiten und überhaupt den Katholizismus 
entstanden in den Tagen des frömmelnden Ludwig XIV. (1688 — 1689, 
Amsterdam), kann, obwohl der Verfasser sich mit einer neuen Hand- 
Schrift brüstet ^), eine Ausgabe nicht heissen. Und nicht viel besser 
erging es den Sibyllen im philosophischen Jahrhundert; denn an der 
Edition Gallandis, die im Jahre 1765 zu Venedig in der Bibliotheca 



W Über die er aber Widersprechendes berichtet: Alexandre p. XLIsq. 



A. Die früheren Ausgaben; Ziel und Zweck der vorliegenden. XIU 

veterum patrum erschien, um 1788 noch einmal aufgelegt zu werden, 
hat das Beste nicht der Herausgeber selbst, sondern ein Anonymus 
Londiuensis gethan, dessen Bemerkungen Gallandi aufgenommen hatte. 

Das 19. Jahrhundert, das der Philologie durch neue Methoden imd 
neues Material so unendliche Bereicherung brachte, schuf in diesem 
Zustande Wandel Die Hand, die Ciceros Bücher de republica, den 
Ambrosianus des Plautus fand, that auch hier einen glücklichen Griflfi 
Angelo Mai entdeckte 1817 in dem Cod. Ambrosianus E 64 sup. (M; 15. Jh.) 
das bis dahin noch unbekannte sogen. 14. Buch, dazu das sechste 
(mit VII 1) sowie einen Teil des 8. Buches, 218 — 428, letztere beiden 
Stücke eine ganz andere Recension darstellend als wie sie bisher be- 
kannt gewesen. Elf Jahre, nachdem er seinen Fund veröffentlicht hatte, 
vermochte der glückliche Forscher ihn aufs beste zu ergänzen; er spürte 
in der Vaticana zwei neue Handschriften (1120. 743. Q. V; 14. Jh.) auf, 
die die gleiche Textrecension wie der Ambrosianus boten. Der neue 
Fund, die Bücher XI — XIV, also wieder drei bisher unbekannte, dazu 
IV. VI (VII 1). VllI 218—428 (VIII 1-9 auch in V) enthaltend, fand 
zum Teil in der Scriptorurti veterum tiova collectio e Vaticanis codiabus 
(vol. III part. III) Veröffentlichung. Nur zum Teil, denn bei Kleinig- 
keiten hielt sich das schnelle Finderauge des klugen, aber oberfläch- 
lichen Bibliothekars nicht auf, und so kümmerte er sich um das 4. Buch 
und um die auch im Ambrosianus erhaltenen Bücher VI und VIII (zum 
Teil) in keiner Weise. ^) 

Einen dauernden Namen schuf sich nun Charles Alexandre in 
seiner monumentalen Ausgabe, die bei Firmin Didot stückweise (1841: 
Prolog, Buch 1— VIII. Fragmenta. 1853: XI— XIV. Curae possteriore. 
1856: Excursus. Indices), zuletzt in sehr verkürzter Form 1869. beide 
Unternehmungen mit metrischer lateinischer Übersetzung ausgestattet, 
erschien. Dies grosse Werk darf in historischer, kritischer und exege- 
tischer Hinsicht ein Muster heissen. Denn obwohl die Wissenschaft 
ja in mancher Beziehung weiter gekommen ist, obwohl der ebenso 
geistreiche wie gründliche Franzose weder alle bekannten Handschriften 
gründlich ausgenützt hat, noch über die Konstatierung dreier Klassen 
weit hinausgf'kummen ist-), so dürfte doch jeder Herausgeber der Oraciila 

1 1 Alexandre miicht in seiner Ausgabe 2 p. 120 da rauf aufmerksam, da8s Konrad 

(iesner von diesen vaticanischen Hücbem Kenntnis besass, wenn er berichtete 

Bibl. univ. p 589. Tiguri 1545': in hibliotheca Vaticana Uomae feruntur extare 

quatuordfcim Ubri Sibyllini. est et alteriiis voluminis ibiäein hie titulinf: bx tviv 

TiQOiptixixviV l\ii?./.ri(; t>' ,utXQt xov it . Dies letztere indicicrt also »len Cod. V. 

2? Für die erste Ausgabe hat Alexandre die Paris in i 2S5l». 2S51 iLR, von 
Alexandre p. XLIV falsch numeriert . den Bodleianus Baroccianu:^ 1<>!mB) selbst 



XIV Einleitung. 

Tor Beginn seines Werkes aufs innigste wünschen, dass der Geist 
Alexandres mit ihm sei. Die grosse historische Grundlage, die er seiner 
Arbeit gab, die mannigfachen Untersuchungen über die Vorgeschichte 
der Sibyllistik, über die ganze antike Orakelei, über Zeitgeschichte, 
Apokalyptik, über den Stil, die Sprache, die Metrik dieser Litteratur, 
alles dies wirkt nicht sowohl durch die erreichten Resultate, als viel- 
mehr durch die Fülle der Gesichtspunkte, durch den praktischen Hinweis 
auf die allein mögliche historische Behandlungsweise auf den Leser ein. 
Wer nicht an Alexandre anknüpft, nicht in seinen Bahnen weiter wandelt, 
dürfte über die Sibyllina kein Urteil fiülen. Und wenn man auch, wie 
schon oben angedeutet, den Wert einer Arbeit nicht nur nach dem nun 
wirklich auch als sicher ermittelten Resultate, sondern mindestens ebenso 
nach dem Gewollten oder auch nach dem Geahnten beurteilen soll, auf 
einem Gebiete wenigstens hat Alexandre, derselbe, der die Frage nach 
der Überlieferung noch verhältnismässig sorglos behandelte, die abso- 
lutesten Ergebnisse erzielt, in der Konjekturalkritik. Eine ausserordentlich 
grosse Menge seiner Vermutungen, die er in eckige Klammem geschlossen 
in seinen Text aufnahm, haben völligen Emendationswert; dass hier ein 
Nachfolger mit gleicher Fruchtbarkeit und Sicherheit arbeiten könnte, 
ist ausgeschlossen. — Ein einheitliches Werk ist freilich das Ganze 
nicht ; mit seinen vielen Nachträgen, Selbstverbesserungen ^), Exkursen 
scheint es nicht die Hand eines Franzosen zu verraten. Wer also 
Alexandre benutzen will — \md wir raten jedem Kenner dieser Litte- 
ratur dringend dazu — der muss zuerst den Text des 1. Bandes, danach 
die 12 Jahre später geschriebenen Curae posteriores (p. 131 sqq."^ zu Rate 
ziehen und schliesslich noch den Text der verkürzten Ausgabe ein- 
sehen. 2) 

Während Alexandre am 2. Teile seines Werkes arbeitete, der neben 
Buch XI — XIV den historischen Kommentar zu dieser ganzen Litteratur 
bringen sollte, erschien J. H. Friedliebs Buch (ich citiere nur den 
deutschen Titel "i: Dif SihijlUnischeu Weissagungen, vollständig gesammelt , 

verglichen, für den Vindobonensis XCVI (A) erhielt er eine Kollation durch 
Kopitar. Für die Curae posteriores sah er den Monacensis 312 iH) selbst ein, 
den Scorialensif^ II 2" 7 (S) verglich ihm Lozano y Blasco, den Laurentianns 
plut. XI 17 (Fl Fr. del Furia. Dazu konnte Alexandre Randbemerkungen des 
Bischofs Huet von Abrince, Noten von Dausqueius und auch Hase — Alexandre 
geniert sich aus besonderen Gründen (Cur. post. p. 128) etwas, ihn hier namhaft 
zu machen — benutzen: dass all dieses Material ihm eigentlich erst post festnin 
in die Hände gefallen, ist dem Heransgeber natürlich etwas peinlich. 

2) Ich habe nur da, wo es unumgänglich nötig war, Alexandre^ und 
Alexandre- unterschieden; eigentlich hätte man ja drei Alexandres trennen 
müssen. 



A. Die früheren Auegaben; Ziel und Zweck der vorliegenden. XV 

nach neuer Handschriflenvergleichung, mit kritischem Kommentare und 
metrischer deutscher Übersetzung, Leipzig 1852. Schon 1847 hatte Fried- 
lieb in einer Studie: De codicibus sibyllincyrum manuscriptis in usum cri- 
ticum nondum adhibitis u. a. die Handschriften F, H, Q und V näher 
beschrieben; jetzt bemühte er sich „unter behutsamer Anwendung der 
Conjekturalkritik" einen Text herzustellen, dessen Dunkelheit nach Sinn 
und Ausdruck er durch eine Übersetzung zu erreichen suchte, „welche 
mehr auf richtige Wiedergabe der Gedanken als auf formelle Vollendung 
Anspruch macht". — Es darf nicht geleugnet werden, dass Friedliebs 
Bemerkungen über die Abfassungszeit und Entstehungsart der einzelnen 
Bücher noch heute wirklichen Wert- besitzen und bei historischen Unter- 
suchungen über dies Gebiet konsultiert werden müssen, und auch die 
von ihm oder von anderen in seinem Auftrage angefertigten Kollationen 
(von Q VHAPFRL) haben als solche Neues gebracht. Aber seine historisch 
kritische Grundanscbauung von der absichtlichen Rätselhaftigkeit der 
Orakel muss eine durchaus falsche heissen. Friedlieb verzichtete fast 
auf jede Emendationsthätigkeit von vornherein, obwohl er manche Ver- 
besserung Alexandres aufnahm: das hiess nicht mehr und nicht weniger 
als die eigene Verständnislosigkeit far die Überlieferung offen bekennen, 
hiess die sichtende Thätigkeit des Herausgebers zum handwerksmässigen 
Addieren herabwürdigen. Liest man dazu nun, um nur einige Beispiele 
herauszugreifen , 

III 171: Aber es werden darauf übermütige, unreine Hellenen 
Herrschen, ein anderes Volk Macedoniens, das gross 

und vermischt ist 

oder Vlll 432: Und festhält er (d.h. Gott) den rollenden Stab mit 

dem schrecklichen Feuer, 
Und er mildert das Rollen des furchtbar krachenden 

Donners — 

oder Vlll 73: Dann wirst trauern auch du, dass den Glanz der pur- 
purnen Streifen 
Der Gebieter auszog und einhergeht im Trauergew and o, 
Stolzes Königreich, du Sprössling der lateinischen Roma . . . 

80 weiss man eins mit Sicherheit: die Ausga!)e bedeutete einen Rück- 
schritt gegen Alexandre, auf diesem Gebiete hatte die französische 
Wissenschaft einen bleibenden Erfolg errungen. ') 

1) Alexandre urteilt (Cur. post. 128) im giinzen milde ül)<?r Friedlieb, aber er 
iit sich doch mit Recht seiner Überlepren heit in allem, waf» Stilgefühl und Sprach- 
takt angeht, voUbewUNt 
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Die nächsten Jahrzehnte brachten dann zumeist eine Anzahl guter 
Einzelarbeiten. Mit besonderem Lobe ist hier Volkmann zu nennen, 
der in mehreren vortreflflichen Arbeiten {De oraculis Sibyüinis dissertaiio. 
Supplemenium ediHonis a Friedliebio exhibitae, Lipsiae 1853, — Specimen 
novae StbyUinorum editionis. Lipsiae 1854. — Leciiones Sibyüinae, Pyricii 
1861) eine Reihe vortrefflicher Emendationen und Vorschläge brachte 
und besonders die Frage nach dem Werte der drei schon von Alexandre 
geschiedenen Handschriftenklassen in sehr einsichtsvoller Weise erörterte. 
Entschiedene Förderung brachten auch die Untersuchungen Badts (De 
oraculis SihyUinis a Jvdaeis compositis. Dissertaiio Vratislaviae 1869, — 
Ueber das vierte Buch der sihyUinischefi Orakel. Vratislaviae 1878), um 
von solchen Grössen wie Nauck und Meineke^) überhaupt nicht zu 
reden. Eine Ausgabe plante dann wieder Gutschmid, wie wir aus 
seinen hinterlassenen Papieren, d. h. aus einem Verzeichniss seiner Ab- 
weichungen von Alexandres Ausgabe, das Gutschmid Mendelssohn uber- 
liess, und aus einer Art Übersetzung ersehen haben, die Rühl mit Recht in 
Gntschmids kleinen Schriften (IV 222 ff.) veröffentlicht hat. 2) Obwohl 
nun jede der eben genannten Arbeiten, von denen ich keine antiquieren 
will, grossen, oft hohen Nutzen gebracht hat, so muss hier doch ein 
bei diesen Studien oft verletztes Gesetz, besonders für jeden Heraus- 
geber mit Energie betont werden: wer die Oracula textkritisch be- 
handeln will, muss ihren historischen Hintergrund kennen; wer sie 
historisch zu ergründen strebt, muss Handschriftenkritik treiben, darf 
nicht die Vulgata für verbindlich halten. Im grossen und ganzen eignet 
sich eben dies Gebiet nicht sehr für „Studien" und „Beiträge". Ich 
möchte dafür einen m. E. schlagenden Beweis anfahren. An einer 
apokalyptischen Stelle heist es (VIU 194) in den Handschriften: 

fii^ jtoT ayco C(pt]v, dre r/ IXaga (ot£ iXciQa) ßaoiZevoet . . . 

Man hat rj IXaga zu halten gesucht, Alexandre erklärte es ,,ipsa Roma 
deliciis affluefis^^ andere vermuteten ?/ ^IraXri, /} OQ^t}, \h7]?.VTeQt]y fiy 
IXcQa u. ä. Die Tradition aber, vertreten in einer byzantinischen Apo- 
kalypse bei Vassiliev: Ämcdota Oraeco-Byxantina 1 p. 46 spricht von 
einer yvpi/ fiiaga. Iv t(j kJCTaX6(pcp\ damit ist die richtige Lesart 

1) Nauck: Kritische Bemerkungen. Berichte der Petersburger Akademie 
Bd. 11— IV. 1859—1880. Meineke: Philologus 1809, S. 577ff. — Mit wenigen 
Ausnahmen sind Lud wichs (Jahrbücher für klass. Phil. 1878, S. 240 tf.) und Her- 
werdens {Mnemosyne XIX p. 346 ff. — Vorschläge in zwei an Mendelssohn ge- 
richteten Briefen) Versuche eben nur Versuche. — über die historische Litte- 
ratur, über die vortrefflichen Arbeiten Bleeks, Badts, Dechents, Schürers 
habe ich in den Texten und Untersuchungen zu reden. 

2) Nach Rühl fallen beide Arbeiten zwischen 1858 und 1801. 
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bestimmt, aber auch die Unfruchtbarkeit des Herumkonjizierens be- 
wiesen. 

Der Tadel der ünvollständigkeit kann auch der nächsten Ausgabe 
der Oracula, von der wir zu sprechen haben, der Arbeit des in der 
griechischen Epik wohlbewanderten Prager Gelehrten Alois Rzach 
(XQfiöfiol SißvXXiaxoL Oracula Sibyllinu. Vindobonae. Tempshy. 1891) 
nicht völlig erspart bleiben. Ein solches Urteil, das ein Liebhaber der 
Polemik in Bureschs weder durch Jugend noch durch angemasste 
Genialität entschuldbaren Artikeln weit überboten finden wird 2), spreche 
ich hier nur mit Zögern, nur im Hinblick auf eine Frage von wissenschaft- 
licher Bedeutung aus. Denn Rzachs Ziel war ja ein durchaus bescheidenes. 
Er wollte (p. V) nur, zum erstenmale, eine wirklich gesicherte handschrift- 
liche Grundlage geben und eine erschöpfende Sammlung der Verbesserungs- 
vorschläge liefern, und dies Ziel hat er durchaus erreicht und höchst 
Dankenswertes geleistet. Gewiss finden sich ja auch in seiner Ausgabe 
Fehler — in welcher Ausgabe mangelten sie wohl ? — auch ist die Neben- 
überlieferung, die Clemens, die Constantini oratio ad sanctorum coetum, 
Theophilus, [Justinus:] Cohortatio ad Graecos bieten, auf ihre hand- 
schriftliche Grundlage nicht geprüft worden^), aber das alles thut dem 
kritischen Werte des Apparates nur verhältnismässig geringen Eintrag. 
Desgleichen hat Rzach sehr vernünftig, wenn auch nicht abschliessend 
über das Verhältnis der Textquellen zu einander geurteilt und an mehrere 
Stellen mit Glück die bessernde Hand gelegt. Der Text selbst ist freilich 
m. E. nur wenig gefordert worden. Wir bemerkten schon, dass Rzach 
die ganze Ausgabe nicht auf historischem Fundamente aufgeführt hat. 
Wie er als Testimonia neben den Bibelstellen fast nur die Citate der 
apostolischen Väter anführt, ohne z. B. auf die Volkslitteratur der Apo- 
kalypsen, d. h. auf Mittelquellen, hinzuweisen, so glaubte er auch wesent- 
lich aus Homer, Hesiod u. a., aus der vornehmen Epik der Kunstdichter 

1) Ich fand die Emendation unabhängig von Mendelssohn, in dessen Papieren 
sie steht. 

2) Ich werde diesen unerquicklichen Streit, in dem beide Gegner gelegentlich 
der Sache nach Recht bebalten, der Form nach allein Rzach, natürlich nicht aus- 
führlich als Schiedsrichter behandehi. Buresch hat Recht, wenn er Rzach zu 
schwache Beriicksichtigung der xoivfi und epische Nivellierung voi*wirft, völlig 
Unrecht aber mit seiner fortgesetzten Betonung des .,alexandrinischen" Dialekts. 
Der Streit um den Vorzug der drei Handschrifbenklassen 0, H'\ i2 ist, wie wir 
sehen werden, z. T. gegenstandslos. Diese unerquickliche Polemik findet sich: 
Buresch, Jahrbücher f. Phil. 1891. S. rj2<)— 555. Rhein. Museum iSie S. 329-358. 
Jahrb. f. Phil. 1892, S. 273— 3(XS. Philologus 1892, S. H4 tf. 422 ff. Hzach, Jahrb. 
f. Phil. 1892, S 133— 4<)4. Philologus 1894, S. 280—322. 

3i Natürlich gilt dies nicht von der Cberlieferung <lor Institutiones divinae 
des Laktänz, deren Lesarten Brandt Bzaoh mitteilte. 
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dem Texte aufhelfen zu können, und hat damit diesen zwar historisch 
äusserst wichtigen, aber sonst doch höchst dürftigen Volkspoetastem, die 
mit den Verfertigem später Steinepigramme, mit den Versen der Zauber- 
papyri auf einer Stufe stehen, ein Gewand angezogen, in dem die armen 
Schelme sich überall recht beengt fühlen müssen. So kommt es auch, 
dass wir die im Anhange massenhaft aufgeführten Loci similes zwar 
durchaus nicht für völlig entbehrlich halten müssen, wohl aber hier des 
Guten viel zu viel geschehen glauben. Die Sibyllina sind eben ein 
Corpus, sie stellen mindestens in jedem Buche, wenn nicht schon in 
einzelnen kleinen Teilen der Bücher gesonderte Individualitäten von 
sehr verschiedenem Bildungsgrade dar, die man nicht nach epischem 
Richtmasse abhobeln darf, ohne einen schweren historischen Fehler zu 
begehen. Die weiteren Studien, die Rzach im Anschlüsse an seine Aus- 
gabe veröflfentlichte, können denn auch, abgesehen von einer handschrift- 
lichen Mitteilung, unser Urteil nicht ändern. ^) 

Gleichzeitig mit Rzach bereitete Mendelssohn und Buresch eine 
Ausgabe vor. In einem vortrefflichen Artikel ^\ der eine Anzahl Emen- 
dationen brachte, hatte Mendelssohn die weitausgreifende Aufgabe, die 
eine Edition der Oracula stelle, präcisiert und damit sich als würdigen 
Erben Alexandres zu erkennen gegeben. Der Tod hat ihn dann zum 
grossen Schaden der Wissenschaft verhindert, das aufe glücklichste 
begonnene Werk zu vollenden. Ein ähnliches Schicksal traf Buresch; 
auch sein Leben lief ab, ehe er den Plan der Edition zur Ausfuhrung 
bringen konnte. Sein Handexemplar der Rzachschen Ausgabe liegt vor 
mir; es ist bedeckt mit zahlreichen kritischen und auch historischen Be- 
merkungen, und manche Emendation, manchen glänzenden Einfall 
habe ich hier noch gefunden. Aber zu sehr beherrscht ihn, wie oben 
schon erwähnt, die Vorstellung vom alexandrinischen Dialekt Wo 
Rzach aus Homer bessern zu dürfen glaubte, da sucht er Panacee aus 
der Septuaginta und bei Manetho (vgl. besonders: Philologus 1892, 
S. 84 flF.). Die eingehende Kenntnis der theologischen Litteratur steht 
dem Verfasser des „Klaros" auffallenderweise nicht zur Seite. ^) 

1) WieDer Studien 1892, 18—34. 1893, 77—11.5. — Neue handschriftliche 
Mitteilungen bringt Rzach: Philologus 1803, S. 318 tf. 

2) Philologus 1890, S. 240 fiF. 

3) Nur in einer kurzen Anmerkung kann ich hier Blass' Behandlung der 
Bücher III — V der Sibyllinen (Kautzsch: Die Apokryphen und Pseudepigraphen des 
Alten Testaments II 177 ff.) berühren. Neues hat diese Teilausgabe, wenn man 
seine Übersetzung so nennen kann, nicht gebracht, auch wohl nicht bringen sollen. 
Charakteristisch ist die verächtliche Art> mit der der Bearbeiter von seinem Stoffe 
redet, demselben, der durch Jahrhunderte hindurch eine ungeheure litterarische 
und moralische Wirkung geübt hat. 
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Auch die vorliegende Ausgabe darf sich nicht im entferntesten ver- 
messen, das Prädikat „abschliessend" auf sich anwenden zu wollen. Die 
Überlieferung des Textes ist eine geradezu grauenhaft verwahrloste; es 
sind altgriechische Orakel durch verständnislose Judenhände gegangen 
und in ärgster Verstümmelung auf uns gekommen (vgl. III 337—349, 
433 — 488); jüdische und christliche Sprüche wurden, bald korrupt, von 
der Nachw^elt bis zur Unkenntlichkeit ruiniert. Selbst eine intensive 
Beschäftigung mehrerer Jahre kann im besten Falle oft nur zeigen, wo 
der Fehler liegt; das Finden der Emendation ist nicht selten nur ein 
zufalliges Glück. Professor ü. v. Wilamowitz-Möllendorfflas mit 
mir die Druckbogen, eine Güte, für die ich ihm hier den wärmsten 
Dank sage. Die Bogen bedeckten sich mit einer Unzahl von Aus- 
stellungen, Fragezeichen, Verbesserungen, Vorschlägen. Einiges hatte 
ich schon früher selbst gefunden, dann aber riss mich der Strudel dieser 
Litteratur wieder in seine trüben Wirbel, ich gab das richtig Erkannte 
wieder auf und verlor so oft allen Halt. Wie sehr aber diese energische 
Mitarbeit dem Texte aufgeholfen hat, w^ird jeder Kenner dieser Dinge 
sehen. Doch noch lange lesen wir nicht die Orakel so, wie jedes einzelne 
gemeint war; in vielen Fällen werden wir überhaupt nicht dazu kommen, 
weil es uns an den nötigen Heilmitteln, dem historischen Materiale 
fehlt. Das Ziel der Ausgabe konnte in textkritischer Hinsicht also nur 
sein, dem Leser einen von subjektiven Einfallen möglichst freien Text 
zu bieten und dem, der sich mit diesen Dingen beschäftigt, nicht etwas 
angeblich Sicheres zu unterbreiten. So sind denn auch nur die absolut 
sicheren Emendationen der früheren Herausgeber und eine Anzahl 
solcher, die Mendelssohn, Buresch, Wilamowitz u. a. gefunden haben, 
ganz wenige nur der von mir ermittelten und von Wilamowitz ge- 
billigten in den Text gekommen. Andere, die ich ebenfalls flir richtig 
hielt, aber doch nicht für ganz und gar verbindlich, habe ich durch 
gesperrten Dnick in den Anmerkungen hervorgehoben. Nicht selten 
ereignete es sich auch, dass ich die gleiche Beobachtung wie Mendels- 
sohn, Buresch und Wilamowitz unabhängig von diesen gemacht hatte. 
Ich habe dann, um dies Verhältnis zu bezeichnen, meinen Namen ruhig 
zu dem anderen gesetzt. — Selbstverständlich unterliess ich es, im 
Apparate die Fohler einzelner Handschriften jedesmal zu bemerken; denn 
es kommt hier fast nur auf die Lesart der ])estehenden Handschriften- 
klasse, auf die Hervorhebung der ganzen Überliefening an. 

Besondere Sorgfalt verwendete ich auf den historischen Apparat. 
Ich bemerkte schon, dass es nicht geht, die Ausgabe nur durch Fontes 
und Testimonia, Bibelstellen und Citate auszustatten; das hiesse in 
diesem Falle schematisieren. Die Sibyllistik ist im wesentlichen Tradition; 
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dem muss man Rechnung tragen. Es ist fast nie eine bestimmte Apo- 
kalypse, ein uns bekanntes kanonisches oder apokryphes Evangelium 
abgeschrieben oder benutzt worden, sondern es finden sich die mannig- 
fachsten Berührungen bald mit irgend einer sehr bekannten, bald einer 
ganz entlegenen Apokalypse, Anklänge an Apokrypha, nicht deren 
Kopien; der ganze religiöse Bildungszustand damaliger Menschen, der 
nicht in einzelne Quellen aufzulösen ist, liegt vor uns. So habe ich 
denn nicht nur magere Stellen angemerkt oder ausgeschrieben, sondern 
oft mit verbindenden Erklärungen auf Traditionsreihen und gelegentlich 
auch Traditionsentwicklungen hingewiesen. Da diese Dinge im all- 
gemeinen feststehen, da z. B. über den Übergang einer Anschauung aus 
dem Stoicismus zum Judentum und von da zum Christentum ein wirk- 
licher Zweifel nicht obwalten kann, so werden solche Bemerkungen den 
Stempel des Subjektiven in den Augen der Wissenden wohl nicht mehr 
tragen. Vermieden habe ich deswegen natürlich, zu irgend einer Streit- 
frage, z. B. der nach dem Charakter des Aristobul, durch einen Aus- 
druck Stellung zu nehmen. — Der historische Apparat sollte im weitesten 
Sinne ein litterarischer sein. So gehörten denn zu ihm auch die Hin- 
weise auf Muster aus früheren Büchern, auf Nachahmungen aus späteren, 
zugleich auch auf etwaige Entlehnungen aus heidnischer Litteratur. 
Dabei konnte es nicht ausbleiben, dass manche Stelle auf einer Seite 
zweimal erscheint: einmal im historisch-litterarischen Apparat als Beleg 
für die Wiederholung einer Anschauung, dann auf derselben Seite auch 
im kritischen Apparat als Beleg für die Wiederholung schriftstellerischer 
Form, als Unterstützung also auch der Emendation. 

Noch eins über die rein historischen Stücke. Die Sibylliiien sind, 
soweit sie an die alte griechische Sibylle Anschluss nehmen, also rtgcc 
und jtaO'fjfiara gleich den heidnischen Prophetinnen verkünden, sehr 
wenig geistlichen Charakters, und hier fehlen oft genug alle Belege der 
Litteratur. Ich habe zu diesen Prophezeiungen nur selten etwas be- 
merkt. Die Bücher XI — XIV, die meist in diesen Stoffen schwelgen 
und darum, nicht weil sie, wie man gemeint hat, erst sehr spät fallen, 
von den Kirchenvätern nicht benutzt werden, haben somit keinen oder 
nur sehr selten, wenn mir wirklich etwas sehr wichtig erschien, einen 
Konamentar erhalten. Über diese Bücher sollen die Texte und Unter- 
suchungen das Nötige bemerken. 
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B. Die Handschriften und die Überlieferung der 

Oracula Sibyllina. 

1. Die Handschriften. 

Die Handschriften oder handschriftlichen Hilfsmittel, die bei der 
vorliegenden Ausgabe zur Verwendung kamen, zerfallen, wie schon lange 
feststeht, in drei Klassen, ü])er deren Wert und Verhältnis untereinander 
später noch die Rede sein soll. Die erste Klasse, von Rzach <52 ge- 
nannt, zählt diese Vertreter: 

1. Codex Ambrosianus E 64 super. (M), eine Handschrift des 
15. Jahrhunderts; er enthält die Bücher i9^' (d. h. VI. VII 1 
VIll 218—428) und /(T (d. h. XIV) und ist nach A. Mai von 
Rzach 188;') zu Mailand verglichen. 

2. Codex Vaticanus 1120 (Q), aus dem 14. Jahrhundert, ähnlich 
wie M die Bücher (^' (VI. VII 1. VIÜ 218-428), / (d. h. IV). 
la — id' (XI — XIV) enthaltend, an einigen Stellen beschädigt und 
auch unvollständig, denn es fehlen XII 259 — XIII 6. XIV 
147 — 167 durch die Unachtsamkeit des Schreibers. Nach Mai 
und Keil, der für Friedlieb eine Kollation von IV. VI. VII 1. 
VIII 218—428 fertigte, hat Rzach die Handschrift 1885 in Rom 
ganz verglichen. 

.'). Codex Vaticanus 743 (V), aus dem 14. Jahrhundert; er ent- 
hält dieselben Bücher wie Q, dazu noch ein Stück des Buches 
u' (d. h. VIII 1—9 zu Anfang). Nach Mai und Keil, der iur 
Fried lieb dieselben Stücke wie in Q kollationierte, hat Rzach 
die Handschrift 1885 in Rom verglichen. 

4. Codex Monacensis gr. 312 (H), im Jahre 1541 von Michael 
Rosaitos geschrieben laut Unterschrift: fiixaijX o Qfooätrog ^XXfjv 
ix xoQmvtjs; tyQatfe. arpitä q lai^'*". Der Codex, früher der 
Electoralis bibliotheca der Herzöge von Bayern angehörig, ist 
ohne VtTsabsetzung mit sehr vielen Abkürzungen geschrieben, 
i subscriptum fehlt häufig, die Accente sind oft falsch. Ver- 
glichen hat die Handschrift, die die gleichen Stücke wie V ent- 
hält, zuerst Friedlieb, danach Alexandre, dann Rzach in Prag 
zweimal, in den Jahren 1880 und 1888, endlich 1^89 in Dorpat 
Mendelssolin, der Friedliebs sorgfältige Arbeit rühmt. Die Kolla- 
tion hat mir unter den anderen Papieren Mendelssohns vorgelegen. 

Die zweite Klasse, von Rzach mit * bezeichnet, zählt als Repräsen- 
tanten: 
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1. Codex Vindobonensis bist. gr. XCVl 6 (A), aus dem 15. Jabr- 
bundert, einst Antimaco gebörig; er entbält den Prolog und 
Bucb 1 — Vlll 485. Zuerst verglicb Antimaco die Handscbrift, 
dann für Alexandre Kopitar, femer Friedlieb, endlicb Rzacb 
zweimal, 1886 und 1888, in Prag. Der Codex ist ziemlicb lieder- 
licb gescbrieben, die Wortenden sind zuweilen verstümmelt, weil 
der Scbreiber die Abkürzungen seiner Vorlage nicbt verstand^ 
öfter sind zwei Verse in einen zusammengezogen, einmal (lU 646 
— 675) ist eine ganze Seite überscblagen worden, ein andermal 
sind Verse unnötigerweise zweimal gescbrieben (111 622—640 
nocb einmal binter 725). 

2. Codex Monacensis 351 (P), früber in Augsburg, wo Betuleius 
aus ibm die Editio princeps macbte und ibn mit Anmerkungen, 
wesentlicb aus Laktanz, versab. Die Handscbrift stammt aus 
dem 15. Jabrbundert und entbält den letzten Teil des Prologs, 
wo sie über die Verse sie ^eog, oa .... (Prolog S. 5) die Über- 
scbrift setzt: 

ciBYAAAc ßiBAioN A^"" iiepi Toy ANAf xoy OGOy 1), 

dann Bucb I — Vlll 485. ^) Das i subscriptum feblt überall, aucb 
Accente und Spiritus sind oft feblerbaft gesetzt. Der Codex ist 
in neuerer Zeit von Friedlieb, und zwar sebr sorgfältig, von 
Volkmann, zweimal von Rzacb (1886 und 1888) und zuletzt 1889 
wieder von Mendelssobn verglicben worden, dessen Kollation 
mir vorliegt. 

3. Codex Scorialensis 11 2J1 (S), aus dem Ausgange des 15. Jabr- 
bunderts; er entbält den Prolog, wo er an gleicber Stelle wie P 
äbnlicb scbreibt: (iv jt ßorjO-Bi ftoi) ol t^§ OißvXXag XO^yö/iol öl- 
ßvXXag ßißXlov a jttQl rov avaQxov d^eov, dann Bucb I — VIII 485; 
danacb folgt [Pbokylides.] Die Handscbrift verglicb für Alexandre 
Satuminus Lozano y Blasco, und für micb kollationierte Herr 
Dr. B. Violet in liebenswürdigster Weise einige Stellen, aus 
denen icb Aufscbluss über das Verbältnis der Handscbrift zu 
den anderen zu gewinnen wünscbte. Icb erfabre aus seinen Be- 
merkungen, dass aucb diese Handscbrift kein l subscriptum bat. 

4. Codex Bodleianus Baroccianus 109 (B), aus dem Ende des 
15. Jabrbunderts; er ist sebr lückenbaft; es feblt der Prolog und das 



1) In meiner Ausgabe steht fälschlich BIBAION ohne Accent. 

2) Den thörichten Fehler meiner Ausgabe S. 142 im Handschriftenverzeichnis 
zu Buch VIII notiert der Cberblick der Berichtigunger. 
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Stück zwischen 1 381 und III 106, sonst giebt er dieselben 
Stücke wie APS. Verglichen ist die Handschrift von Alexandre 
in England. 

5. Den Codex des Pithoeus, den Opsopoeus benutzte (p), jetzt 
unbekannt 

6. Den Quaternio des Ranconet (r), lll, 47 — 303 enthaltend, 
ebenfalls jetzt verschwunden und gleich p für uns unkontrollierbar 
und somit fast wertlos. 

Die dritte Klasse, bei Rzach w genannt, wird vertreten durch: 

1. Codex Florentinus Laurentianus plut XI 17 (F), ge- 
schrieben im 15. Jahrhundert. Er enthält Buch VIII ganz mit 
der Subscriptio: arlxoi (fß ix rov jtQoirov Xoyov, dann Buch I 
und II (mit den Phokylidea), mit der Subscriptio: Orixoi tpfi^ 
und einer dvriQgrjOigy Buch III mit der Subscriptio örlxoi aXö, 

IV mit der Subscriptio orixoi QJta\ V mit der Subscriptio örlxoi 
<pXri, VI: orixoi x?j, VII: rtXog rcov oißvXXiaxcip ixXoyAv 
oxlxot Q^a, Der Schreiber hat nach V 245 die Verse 228—237 
wiederholt^) und dabei sich auf interessante Weise entschuldigt: 

aYxlrjfia fiTjötlg rm yQa(pBl JtQoOaxrtrw 
ravro fQatpovvrt zTjg y{ta(pi]q rfj ovvd-ioei. 
kotpaX^ivcp ycLQ avroc, ivrvxobv a vriygatpcp 
xax Ixhlvo ytyQaipa xal 6b ovx kyxaletoO'ai. 

Verglichen hat die Handschrift zuerst Friedlieb, dann fiir 
Alexandre Furia, danach zweimal 1885 in Florenz Rzach. 

2. Codex Parisinus 2851 (R), aus dem Ende des 15. Jahr- 
hunderts. Er enthält VIII ganz mit der Subscriptio ix rov 
jtQcorov Xoyov orixoi g)ß, I und II mit den Phokylidea, 
danach die Subscriptio: ix 6b rov 6bvxbqov Xoyov orixoi 
ip.v.rj und die avrlQQf}OiQ, 111: ix 61 j<>v rglrov Xoyov, 
orixoi' ctX6. IV: ix rov rtragrov Xoyov orixoi q.jtm 

V 1 — 106. Die Handschrift ist verglichen nach Opsopoeus 
von Alexandre, von Gildemeister für Friedlieb, für Rzach 1887 
von 0. Kleiber. Mit Recht hielt aber, wie es sich unten 
noch weiter zeigen wird, Mendelssohn eine Neukollation für 
nötig, die indes zufallig schon von zwei jungen Pariser Philo- 
logen, S. Chabert und H. Pernot, im Jahre 1889 angefertigt 
worden war. Aus der ausführlichen Beschreibung der Hand- 
schrift entnahm ich als wichtig nur dies, dass das i subscriptum 



1) Rzach sagt p. XI: V 425, doch vgl. Friedlieb S. LX. 
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sich nur hier und da bei Verben, dagegen regelmässig in der 
Dativform findet. 

3. Codex Parisinus 2850 (L), ini Jahre 1475 von Demetrios 
Leontaris geschrieben laut der Subscriptio am Ende des Buches: 
*EyQaq)f] ro jtaQov ßißUov rijg oißvjLXtjc Ig kjtiTQOJifjg rov Igo- 
X(oxarov xvqiov fiiohg 'AvrmviXov 6e jistqovt^ioic, xal fieyaXov 
OBXQBxaQioVy 6ia övpÖQOfifjQ xal i^oöov. rov rerifirjfitvov agxov- 
zog, fuOBQ avTcovlov yoviöavov, xal jtqcoxov xov Ibqov xovoi- 
Xlov. 6ia yHQog ifiov öi]fir]TQlov rov XeovxaQrj, %vexBv äyajtijg, 
xal xQ^ovg' xmv jrQoXsyßtvrcop üiav vütBQxaxmv aQXovTo^v' 
iv firjpl ajtxtßQio), xß> Ivöixx^ (mit Compendium) xov <;B n c; 
Fxovg. — Die Handschrift enthält die Bücher: VIU mit der 
Subscriptio: oxlxoi <pß ix xov Xoyov xov jtQwrov, 1 und II: 
axi V^ (und die dvxiQQTjoig). 111: Xoyog xixaQxog: öxlxoi aXö. 
IV: Xoyog ji^ifijcxog oxixoi qjcTc. V: oxlxoi tpXrj. VI: Oxlxoi 
x?j, VII: xtXog xwv oißvXXtaxmv hxXoymv oxlxoi Q%a. — 
Nach V 245 zeigt sie ähnliche Anordnung wie F. Sie ist ver- 
glichen worden zuerst von Alexandre, dann teilweise für Fried- 
lieb von Gildemeister, danach 1887 von Kleiber für Rzach und 
endlich von Schülern der Ecole des Hautes Etudes für Mendels- 
sohn. Es fehlt jedes i subscriptum. 

4. Codex Toletanus aus der Biblioteca del Cabildo de la Santa 
Iglesia Catedral 8^. 99. 44. (ich nenne ihn T), etwa um 1500. 
Er enthält nach dem Katalog Grammatica Qriega^ danach die 
Oracula. Die Bücher stehen in der Reihenfolge von FRL, die 
Subskription von VlII ist = L, von I und II = F, von III. 
IV = FL und L. Mit V 482 bricht die Handschrift ab. Das 
i subscriptum fehlt überall. Der Text ist mit lateinischen Rand- 
und Zwischennoten versehen. Der Codex ist gefunden worden 
von Dr. B. Violet, der mir auch aufs freundlichste einige Stellen 
kollationiert hat; eine eingehende Vergleichung war unnötig, da 
jius diesem ^'^-Texte weder für die Textgeschichte noch gar für 
die Emendation etwas zu gewinnen war. 

Der Codex Gallaei kümmert uns hier wenig; er ist, wie Alexandre 
schon zeigte, ein trügerischer Schatten. Von grosser Wichtigkeit sind 
die Excerpthandschriften. Da haben wir denn: 

1. Codex Parisinus 1043 (Fol. 76 verso) für V 93 (93 fehlt in ^?P; 
98 in Cod. Paris.) bis 111, woran sich eine tQftrjvsla schliesst, 
danach für IV 179 — 185. 187. 189. 190, freilich aus einer 
Sekundärquelle entnommen, den Constitutiones Apostolorum. 



B. Die Handschriften und die Oberlieferung der Oracula Sibyllina. XXV 

Wessely sah für Rzach 1888 die Handschrift ein. Ebenfalls aus 
dieser Nebenüberlieferung stammt das Excerpt 
2. Der Codices Vaticani 1357 Fol. 54 verso und 573 Fol. 359 recto. 
Sie enthalten Vlll 217—250. In beiden Handschriften wird der 
Text eingeleitet durch die Bemerkung: oißvXXr}q igvd^Qalag hgslag 
ajt6XXa)V0(; ajroffd^tyfta JtSQl rov f/iXXovtog alcovog. Vatic. 1357 
hat am Schlüsse: ravra loroQtt 6 xaioaQtlag avoaßaiog o Jtafi" 
<plXov Iv TCO X6yG)y og ixh']d^f] ßaoiXixog- Rzach veröffentlichte 
die Stücke im Philologus 1893, S. 318 fif. 

Damit sind wir bei der sonstigen Überlieferung der zahlreichen 
Citate angelangt In erster Linie steht hier Laktanz. Seit 1890. 1893 
liegt die treffliche Ausgabe Brandts hier vor, die uns für die Text- 
geschichte der Sibyllina wichtige Aufschlüsse gebracht hat. Darüber 
wird gleich die Rede sein. Dasselbe Lob muss der Ausgabe des Athena- 
goras von E. Seh wartz, Lagardes Constitutiones Apostolorum, 
Bureschs Theosophia ausgesprochen werden. Für manch andere 
Quelle aber fehlt uns noch ein sicher beglaubigter Text, doch hatte 
Herr Professor E. Seh wartz die Güte, mir für Theophilus: ad Auto- 
lycum und [Justinus]:Cohortatio adGraecos, HerrProf. LA. Heikel 
für Eusebius: Constantini Oratio ad sanctorum coetum, Herr 
Dr. 0. Stählin für Clemens Alexandrinus das Nötige mitzuteilen.') 
Danach stellt sich für Theophilus die Sache so, dass nur der Mar- 
eianus 49H aus dem 11. Jahrhundert in Betracht kommt. Die Frag- 
mente 1 — 3 erscheinen ohne Versabsetzung. Korrigiert ist der Codex 
von einer Hand des 15. Jh. Der Codex Bodleianus ist nur eine Ab- 
schrift davon. — Für [Justin] ist von Wert nur der Parisinus 451 
des Arethas vom Jahre 914, alle anderen stammen aus ihm. Eusebius 
liegt in zwei besseren Handschriften, dem Vatlcanus 149 des 11. und 
dem Moscoviensis 50 desselben Jahrhunderts vor, der Marcianus 339 
(13. Jh.) ist schlecht und der Parisinus 1439 (16. Jh.) interpoliert 
Einfach gestaltet sich auch das Verhältnis bei Clemens. Hier gilt nur 
der Parisinus 451, zwei andere Codices, der Mutinensis 111. D. 7 
(11. Jh.) und der Laurentianus V, 24 (1 1. Jh.) stammen aus dem Parisinus. 



2. Die Uberlieferuntr. 

Ein Blick nur auf iri^end eine Seite unseres Textes lässt einen Zu- 
stand der Überlieferung erkennen, der fast eines Sehreekenswortes wert ist. 

1' Für VI -'» - So/.ouicnos: \\'\>\. t-orU's. II 1 hübe ich handschriftliche Les- 
arten zu heschatf(*n nicht für niiti^' f^ehalten. 

SiJ.vIlina. C 
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Aber von Bedeutung ist, dass auch schon das Altertum manche Stelle 
korrupt gelesen zu haben scheint. So findet man III 356 f. in den Hand- 
schriften: 

(co x^i^^^j ^CLXQVOe) Aaxivldoq exyove 'Pco/z/yc 

jtaQd^ive . . . 

Ich habe verbessert Aarivlöog hxyove *P(6firj, denn die Jungfrau ist die 
Stadt Rom selbst. Diese Lesart aber existierte schon im 2. Jh. n. Chr., 
denn der Sibyllist von VIII 75 verwendet sie in anderem, besseren 
Sinne: <» ßaöillq fteyakavxSy Aarivlöog exyove ^Pcifi7]g. Ebenso falsch 
bietet III 424 die Überlieferung oaq>6}Cj wo Alexandre richtig 
6og)wq schreibt, aber öa(fcög hat auch der späte Sibyllist XI 167 ge- 
funden, wie er XII 266 aorriQ aus IV 119 i2 entnahm. Weiter findet 
man VIII 171 die korrupte Lesart: 

TQBlq ^^Pdfif] YxpiOToq ayoi oIxtq7jp toxi hoiqtjv, 

woraus ich olxxQy xoxs fioiQ?,] gemacht habe. Aber denselben fehler- 
haften Akkusativ las Buch XIV 303 (264). 

Die Handschriften nun und ihr Verhältnis zu einander, ihre Be- 
glaubigung oder Widerlegung durch die Citate der Kirchenväter hier 
abzuhandeln, würde ein etwas äusserliches Verfahren bedeuten; wir 
müssen vielmehr versuchen, in das ganze Wesen dieser Litteratur einen 
Einblick zu gewinnen. Da ist es denn von vornherein notwendig, was 
bisher noch zu wenig betont w^orden ist, zu konstatieren, dass es sich 
hier nicht um die Entwickelung einer wirklichen Textgeschichte handeln 
kann, vor allen Dingen, dass die vielfach übliche Stammbaummethode 
in ihren letzten Konsequenzen hier wohl versagen würde. Es handelt 
sich um ein Stück der Volkslitteratur, die nun einmal nach ihren dunkeln 
Ursprüngen und mannigfachen Verzweigungen und auch Erweiterungen 
in keiner Weise als Einheit zu behandeln ist. Wir können zwar deutlich 
Ilecensionen scheiden und ganz allgemein, wie sich noch zeigen wird, 
eine als die bessere bezeichnen, aber recht oft auch bietet die jüngere 
und sonst schlechte Reeension gute Lesarten da, wo die alte und sonst 
bessere korrupt ist. Es ist also unmöglich, strikt einer Reeension zu 
folgen, die Frage nach dem grösseren Werte von £2, ^, ^P ist, wie 
auch Mendelssohn schon erkannt hat, ziemlich gegenstandslos, wir 
kommen im besten Falle zu einem Mischtext und eine wirkliche Ge- 
schichte der Überlieferung lässt sich nur teilweise gewinnen. 

Wir werden das zwar alles noch an den Sibyllinen selbst im ein- 
zelnen kennen lernen und den Beweis für das eben ausgesprochene 
Prinzip aus ihnen erbringen, es bleibt aber immerhin von Wert, einmal 
einen Blick auf die Parallellitteratur zu werfen. Ich will gar nicht 
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einmal von der Pseiido-Orphik bei [Justin]: CohorU nd Graec. 15. de 
monarch. 2, Clemens: protr. p. 21. 22. ström. V p. 250. 259, Aristobiil 
bei Euseb. Praep. ev. XIII, 12, 5 reden, da wir ja durch Elter ^) den 
Weg der Fälschung kennen gelernt haben, also hier einmal Älteres und 
Jüngeres mit Händen greifen können. Instruktiver ist ein Beispiel aus 
der Litteratur der Zauberpapyri, deren ganzer historischer Charakter, 
abscheuliche Gedichte durchsetzt mit Reminiscenzen aus guter Poesie, 
für die richtige Beurteilung der Sibyllistik überhaupt von grösserem 
Werte ist, als man bisher beobachtet hat. Da lesen wir nun in dem 
Pariser Papyrus der Bibliotheque nationale V. 2733 (Wessely: Denl- 
Schriften der Wiener Ahademie. Philos.-histor. Klasse. Bd. XXX VI, S. 113): 

ayQLa ovQi^ovxsg sjti q)()ect ßx\uop exovxeg oi 6t avtficop tiöoiXov sxor. 

Hier wird also mit Bewusstsein ganz gewissenhaft eine andere Version 
unterschieden. Kein Mensch wird aber, ganz abgesehen von der gänz- 
lichen Gleichgültigkeit dieser Bettellitteratur, je die Frage aufwerfen, 
„welche Lesart hier die bessere seL" 

Zunächst gilt nur, dass Laktanz einer der wichtigsten Zeugen für 
unseren Text ist. Durch das Alter seiner Handschriften bietet er die 
besten Belege oder Widerlegungen des von den Sibyllencodices gegebenen 
Textes. Was las er nun? Das muss zuerst beantwortet werden. Aus 
Laktantius erfahren wir Genaueres über den früheren Zustand der 
Sibyllina {div, inst. I 6, 13)* liarum omnium SihtjUaruin carmina et feruniur 
et Jiabentur, praeterquam Cipnaeae, cuius libri a Romanis occuliantur nee eos 
ab ullo nisi a quindecimviris hispici fas habent. et sunt singularian sinr/uli 
libri: quos, quin Sibylhe nomine inscribuntur^ nnius esse credunt^ sunfqur 
confnsi nee discerni ac suum ctdque adsignari potest nisi Enjthraeae, quae 
et nomen suiim verum camiini inseruif et Erythraeam se fiominatniri prae- 
locuia est, cum esset orta de Bahqlone. Die hervorgehobene Stelle findet 
ihre Bestätigung durch 111 809 — 814, und da die bei Laktanz erscheinenden 
Citate aus der Ervthräa mit Ausnahme zweier Stellen sich alle im 
3. Buche finden, so ist nicht anzunehmen, dass er, wo er die Sibyllen 
selbst aufschlug, sehr viel mehr als wir l)esessen hat.-) Jedenfalls hat 
er auch das 8. Buch mit denselben Versen begonnen wie wir (1 — 3: 
hoc modo e.rorsn r.sf). 

1) De gnomologiorum Gmecontm historia ntqur (n'ifjine. ]>art. V. De Justino 
monarchift et Aristohulo Jndaeo p. 149 sqq. Christ: l'hiluluyische Studien zu Clemetis 
Alexandrinus. Abhandlungen der BayerischfMi Akud. der \Visseii>ch. I. Kl. XXI. IM. 
ril. Abth. S. 30 tl. 

2 Laktunz nennt allerdinf^s zweimal 111 f)!') tV ich eitiere immer nur nach 
8ibyllenl)üchern und ()5-f. die Sibylle ohne den Zusatz der Krythräerin. Anderer- 
em 



XXVin Einleitung. 

Wie sieht nun diese Quelle aus, deren älteste Handschriften auf 
das 6. bis 7. Jahrhundert zurückgehen? Gewiss, auch diese hat 
ihre schweren Fehler. ^) Aber im allgemeinen wird man doch sagen 
können, dass Laktanz, von dem Buresch s. Z. einfach genug gar nichts 
wissen wollte, eine reinere Form darbietet als die anderen Textquellen. 
So habe ich, von Wilamowitz angeleitet, darauf hingewiesen, dass 111 762 f. 
die Lesart unserer Hss. falsch den Plural (pevyere setzt, wo Laktanz, der 
vermutlich V. 762 gar nicht kannte, richtig q)evY€ hat Ebenso lesen 
H^V Constant orat VIll 242 ßaötX^sgy was hier gar keinen Sinn giebt, 
anstatt wie Laktanz allein richtig ßaaiifjog. Ahnliche Fälle, die ich 
nach ihrer Wichtigkeit ordne, sind: 

Vlll 205 vBXQciv 6* kjtavaöTaöK; eorai Lakt. ausgelassen von ^V. 
V 359 g)vZop avaiötg Lakt. jrdprag oXiooxi wiederholt aus V. 358 
^9 (ohne Laktanz könnten wir vergeblich nach dem Rich- 
tigen suchen!). 
282 7)^ ajto xi]y7Jg Lakt. xal öia yXciöOTjg (aus V. 240) ^?P. 
359. 360 Lakt. 360. 359 ^^. 

281 evoeßaov öh fiovwp ayia x^^^ Jtapxa xaf o^ioei Laki 
Die ganze andere Überlieferung glossiert schon das €V<jf/9fCöi;: 
ißQalmv ÖS fiovcov 1) x^^ayv ayia iorl jiapxa 6^ oiöei W 
IßQalcov ÖB x^co^ ^7'« ^ötI jrapra rdd oioei A 
ißgalcov de x^co^ ayia Ion jtapra 6 oioii PSB. 
111 743 fityakrj xgiöig Tide xal d{iXV Lakt. ayad^ovg fieydXoio xar 
(XQX^JP (xaxaQxy]v) ^V. 

seits aber nennt er auch die Erjthräa für Fragra. 1, 5 f. 3, 1 f., aber hier schöpft 
er aus Theophilus, der hier nicht die Sibylle selbst las, wie ich in den T. u. ü. 
zeige. Mit der Erythräa aber soll man überhaupt kein unnützes Spiel treiben, 
auch Eusebiijs: Constant. or, 18 nennt die Erythräa für VIII 217 ff, ebenso (21) 
für Fragm 8 und sogar (18» für die 1. Sibylle V. 287 f. Welche Quelle Laktanz 
für die Sibyllen benutzt hat, ist schwer zu sagen ; er wird sicher die Bücher selbst 
aufgeschlagen haben, aber wie er Theophilus ausschrieb, so kann er auch noch 
andere Vermittlung gebraucht haben, z. B. für Fragm. 4 — G. Vgl. die T. u. Ü. 
Aus solcher Zwischenquelle mag er auch div. inst V 13, 21 schöpfen, wo der Satz: quos 
SibijUa Erythraea xoj(fovg et (ivoiitov\; vocat gar keine richtige Beziehung auf irgend 
eine Sibyllenstelle — ich habe den Satz zu VIll 897 in Parenthese citiert — findet. 
li So ist der Vers III 742 interpoliert, 4>H' lassen ihn mit Recht aus; Vlll 290 
bietet Laktanz falt^ch ivgl. Augustin an).v)^ ayrov tote vO)Tov; VI 23 natXoi^a 
ih^rjToio {^vrßoTq, vot\uaaiv. V 282 hat Liiktanz falsch fitliöTaytTjg, III 794 scheint 
er fiir fifx' aonioiv gelesen zu haben ilixa x^otv, obwohl dies nicht ganz feststeht; 
auch VIll 3J0 ist aus d»^r haudschritt liehen Überiieferung Laktanz' Schreibung 
nicht zu ermitteln, noch VIll 2!»9 die Quelle des Fehlers 6)^ xaixa ndvxa ersichtlich. 
Ein gewisser Trug scheint mir 11 1 77') in (OJ.ov vorzuliegen; über lll 27 vgL 
die T. u. r. 
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ni 764 cLQöBvoq axgizov svvtjv Lakt. axglxov ägcevog £vptjp ^V. 

VIII 260 d^eov JtaXafiaig aylaioiv Lakt. ^eov JtaXdfir^öiv i2, aus- 
gelassen von ^^. 
414 dvaöTi^ocD Lakt. dpaöxi^aei ^T, 

III 775 jtLOxolg dvÖQBööi Lakt. jtioxov dvöga *?P. 

VIII 305 xo jtixaofia xal Lakt. (Augustin.) xä Jtsxdö/daxa Q, xo 
xaxajtexaOfia xal ^^, 
VI 15 Jt7]Q7jq Lakt. öJtelQi]g £^ (>i^V^ *^- 

IV 43 h Jtvgl Lakt. efiJtaZciv) Si^W. 

111 818 d-eov (isydioio Lakt. {)-. fieydXf]p 6h *?P. 

V 108 xai xiv xig Lakt. xdxsl {xdxel) xcg ^V Paris Exe. xal 

xiaolg *?P an 2. Stelle. 
110 xglöig toxai vjt dcpMxov Lakt. xgloig I. djtafiq)olxov 
Par. Exe. xeXog ?. dfpO^ixop ^?P. 

III 794 ovv ßQeg)£alv xe Lakt. xal ßQstphaci * ß()6(peeoöl xs W. 
Vin 48 xavxrjfia xdg)Ovg Lakt. xavx^]fia xdrpo) ^ xdg)ov xavxf]lia ^. 

IV 52 xoXleOöL Lakt. jtoXeoi il jtoXealp xe *?P. 

III 788 afifiiy' Lakt. dfifitg ^ dfia 'F. 

IV 42 doeßelg ^' dfia Lakt. döeßeTg afia x' S^^^. 
VIII 274 eiQi^v?]g Lakt. bIqi]v^ V elQ7]vi]v Si elgr^pr] ^. 

III 27 xvjtop fiOQg)7Jg Lakt. xvjtop [logcpfiP V fioQ(p?]P xvjtop ^. 

VIII 82 o jtaPxoxgdxmQ Lakt. jrapxoxgdxofQ ^T, 

V 109 9)c5Ta? Lakt. ard(>ac «i^'/' Jtdvrag Par. Exe. 
283 ylayog Lakt. /a^la d' <^ //a>la x* V u. s. w. 

In den beiden letzten Fällen sehen wir deutlich die Entstehung der 
anderen Lesart bezw. des Fehlers. Das Angeführte möge genügen; 
wichtiger als diese Fälle ist, dass uns bei Laktanz oft eine ganz andere 
Recension vorliegt: 

III 618 d-8wp xaTaxavd^7jOopxai Lakt. jti'Qo^ (pXoyl Jtdpxa jte- 
oelxai ^V. 
790 ovp fiooxoioip ofiov xal jräoi ßoxolöiv Lakt. ovv fiooxoig 

vof/dde^ avXtoü'rjöoPTai 4*F, 
620 {^Qt'fitmxa yaifjg Lakt. jroifipia in)),mp 0¥^. 
VII 1 29i{ TiQ Xoyoa 1] Lakt. r/c r/roc // i«i xig rlvo^ o)P (oc) ^f^'P. 
III 228 i^e) Jtkdva rrdrxa rdö' iorir Lnkt. ra (xal ¥^) yao Jt?.dva 
jtavra (ravra '/^) jn'<f vxev ¥'. 
VIII :503 xelg öiipap Lakt. xal ,^ttlv i20Y^. 

♦i(M rz/i: atfiXo^tiHf/g xavrfjp dtUttvot rgdsr^Cav Lakt. xijg d(fi' 
Xo^evifj^ [öl (ptko^tvifjg (fiXo^evif/g H^) xavrfjg tioovoi 
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V 421 ?MfiJtQOTtQO}v . . . /y(f Lakt. fpaiÖQortQav . . . t£ xal ^^. 

111 763 Xatgeiag dpofiovg Lakt. XazQElag döixov ^?K 

VllI 82 iX^ij ßi^fiazi xglpai Lakt. iX&cop ßrjfiaoi xqIv%j *^. 

lll 766 xavxa Lakt. toIoöb ^^. 
VllI 277 tiExd Lakt. tote 12 ccfia ^W. 

287 Elq avofiovg xelQag xal dmörcop Lakt. {in manus iniquas 
infideUum: August), slg dpofiov x- ^- d. S2^V. 

111 764 noLxdag ri g)vXa^ac Lakt. fioix^iav jrstpvXa^o ^^, 

V 107 7]^€i xal fiaxdQa)v Lakt. Par. Exe. tj^bi d* av fi. ^V. 
(VllI 81 rote ^vfjtcöv Lakt. ^vrjrmv tots ^^.) 

Zu diesen Fällen wird man vielleicht auch III 788 fiF., wo Laktanz 
792. 793 auslässt *), rechnen können. Um diesen Recensionsunterschied 
kenntlich zu machen, habe ich fast überall in den Anmerkungen fetten 
Druck verwendet, denn oft, wenn auch nicht immer, ist ja eine 
Kecension so gut wie die andere. Die strikte Befolgung einer Recension 
bleibt auch hier ein Unding. Oft genug freilich habe ich, da in sehr 
vielen Fällen Laktanz doch die bessere Version zeigt, mich diesem an- 
geschlossen, selbst wenn besonders zwingende Gründe nicht vorlagen, 
aber manchmal war die Anwendung eines Mischtextes unabweislich. 
So müssen wir z. B. unbedingt den Vers III 764 fiocxelag jteq)vXa^o 
xal aQOtvog axQtxov bvvriv aus Laktanz und ^W zusammenschweissen. 
Ahnlich steht es auch mit VIII 415 //go9. Derartiges wird uns auch 
noch weiter unten begegnen. 

An der Häufigkeit der Citate und Güte der Überlieferung steht 
dem Laktanz am nächsten Clemens Alexandrinus. Er hat mehr noch 
als Laktanz durchaus nicht immer direkt aus den Sibyllen geschöpft:. 
Wie er das Xenophon-Citat Strom, V 14, 109 p. 256. Protr. VI 71 p. 21 
(vgl. zu Fragm. 1, 10 — 13) nicht aus dem Attiker selbst, sondern aus 
einer ein Florilegium (vgl. Stobäus 11 p. 15, 4 Wachsm.) benutzenden 
Mittelquelle (^vgl. die T. u. U. unter „Fragmente") entnahm, so zeigt, 
sein Irrtum Piotr. VII 74, ]>. 22, wo er Sib. III 624 f. als aus Orpheus 
entnommen anführt, dass er hier jedenfalls die Sibylle nicht selbst zur 
Hand nahm. Im übrigen aber giebt er, auch wenn Fehler natürlich 
nicht mangeln-^), doch Öfter die allein richtige Lesart: 

1) Ich lasse die Sache unentschieden. Ich persönlich kann mir nicht denken, 
dass in den alten Text, der sich an Jesaias anlehnt, noch einmal nachträglich eine 
Interpolation aus ebendemselben Jesaias eingesetzt worden wäre. — Im Übrigen 
bemerke ich, da,«s ich nur die wichtigsten Stellen aufgezählt habe; Vollständigkeit 
ist hier wie weiterhin m. E. nicht nötig. 

2j Z. B. TU 588 ßoorCov fiir ^tCov, wie man schon nach V. 554 schreiben musB. 
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III 624 dZXa ov fit] ^iXXcoVy ßgoth JtoixiXofirjzi, ßgciöwe Cl. d. a. fi. 
noXXriVy ßQ. jt, xaxotpgov ^9, 
625 ytaXlfijtkayxTog Cl. XiJt(op JtXovTov ^^. 

V 485 avavöog Cl. äxaxzog ^^. 

III 590 Tificoöip , . , jttQ Cl. Tifi<5pTeg . . . xtp ^V, 

587 ciQyvQov rj6* iXitpavrog Cl. dgyvQB (aQyvQsa V) ?]d* iXt- 
(pavxa ^V. 

IV 33 dXXoxQla (besser aXXotQlxi) xolrij Cl. aXXorgl'qg xolrrjg fi^ Y^. 

Aber ebenso gut giebt es hier eine andere Recension: 

1 V 28 a xal Xld^iva ^oava xal dyccXfiara xscQOJtoltjra Cl. fehlt in S^^ V. 

V 487 xal öVj UaQajti, XlB^ovg dgyovg ijtixelfisps :^oXXovg Cl. 

X, 0., 2.y X. i, jtoXXa (loyi^oeig ^V, 
III 588 d^avovrmv Cl. xafiovrcov *^. 
589 ausgelassen von Cl. 

591 dXXa ydg Cl. dXXa (lep (fiip) ^W. 

592 XQoa Cl. xigag *^. 

593 vöaöL xal tt/icoöc fiopop top del fieötopxa Cl. vöari x. t. 
^sov T. d, fiiyap opxa ^^.^) 

Dasselbe Bild geben alle anderen Zeugen, die ich nun kürzer er- 
ledigen kann: 

Athenagoras: 

richtig III 112 yaldp rs xal ovgapop gegen yalrjg rs xal 

ovgapov ^^, 
V 113 JtgcoxicxoL gegen jtgog)egiOxoi ^^, 

., 111 ovgapovg (for Ovgapov ovg) ixdXeööap gegen 

ovgapov i^exdXsooap {ixdXtoöap) ^^. 

Andere Recension: 

III 108 cJ/y xoxB öf/ gegen xal roxt örj ^^F, 
109 i§ ov örj gegen t§ ov jreg ^ i^ ov 'P. 

Theophil US, der vielleicht auch die Sibyllen nicht selbst ge- 
lesen (vgl. die T. u. U. unter „Fragmente"): 

richtig 111 101 avTixa d* dd^dvaxog fiEydXrjp ijrid^fjxsp dpay- 

xi]P gegen a. d. [avxix dd^dpaxog 'P)^ wo- 
nach alles andere fehlt: ^^. 
111 98 oxB gegen oY fpU'. 

1) 111 5i»2. 593 liesscn sich natürlich auch aus Verschreibung erklären. 
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[Justinus], dessen selbständige Benutzung der Sibyllen mir ebenfalls 
zweifelhaft ist (vgl. die T. u. U. unter „Fragmente"): 
III 723 elöcoXa ^oavmv re relativ besser als döcoXmv 

%OaV(DV TB ^V, 

Andere Recension: 

III 722 ysQalQOfisv gegen ösßaofts&a ^öeßacO-rnisv ^. ^) 
Eine wesentlich andere Recension von IV 179 — 190 bieten auch die 
Constitutiones Apostolorum, indem sie V. 180 atp&iTog för acjis- 
ToVy 185 i/fiaQTOV d^VTjrtoi, Tovö^ av jraki für ij,' rovg d* avre X^'^h 
xaza schreiben. — Auch die Constantini Oratio geht ihre eigenen 
Wege ; neben den offenkundigen Fehlern VIII 228 rovg aylovg, 240 fiiX^ 
Zop hat sie eine so interessante Abweichung wie 244 agiösUtrov olop 
för oq)Q7iylg ijclörjfiog Q.^^. — Danach dürfen wir die Tübinger 
Theosophie namhaft machen, über die unten noch weiter in anderer 
Beziehung die Rede sein soll. Ihr verdanken wir die richtige Form 
von 1326 f. — Auch dem sonst so miserabeln Pariser Excerpt (cod. 
Par. 1043) schulden wir wenigstens den V. V 93. Das geradezu 
stürmische Schwanken der Überlieferung zeigt nun zuletzt auch noch 
das Anecdoton Parisinum IV 143 f.: iiF.ya xvfia O^aXaoarjg {fi xvfda 
xaXvil^ei Tzetzes) | rjfiaOi xsifisglrjoiv OQivofitvrj re O-aJiaooa gegen jtXaxv 
xvfia d-aXaOOT}c \ xQvil^si {gitpsi ^W) ;f6///£(>/j/a«i^ avaQQKpd^Blöav aiZ- 
Xaig Q^T^) 

Die angefahrten Stellen genügen, um zu zeigen, welchen Wert die 
Textüberlieferung hat, die öfter aus viel älteren Handschriften, als die 
jungen Codices der Oracula sie bieten, quillt, und andererseits, welche 
wuchernde Üppigkeit der Recensionen herrscht Diese Verschiedenheit 
der Überlieferung war nun natürlich entsprechend dem inneren Charakter 
dieser Flugblattlitteratur auch schon in älterer Zeit vorhanden, wie wir 
ja oben auch recht alte Fehler kennen gelernt haben: 

IV 1S7 Ijtl yahjc Lakt. ivl xoOfim Constit. Ap. 
Fragra. 1, 6 ßQoroiv Theoph. ^sov Lakt 

„ 7 ^QX^^ Theoph. Lakt söriv [Justin.]. 

8 oQcifisvog [Justin.] oQmp fiopog Theoph. 

24 f. xäl ÖL axavO^mv | . . . . tJtXaväo&s Theoph. rfjv 

öl a. \ ... t/ jtL Clem. 
26 Theoph. ausgelassen von Cl. 
29 yvoffov Theoph. Cotfov Cl. 
., 3, 18 jr),klova Theoph. fieiCora Lakt 

IV 2S tönvf/araCl. ^V^dfpiÖQVfiara [Just.] df/rfiÖQVfiazaO, 

1) Handschriftliche Versehen wie III 722 fiiO^io für (hfjKo zählen natürlich nicht. 

2) Vgl. Alexandre in den Ciirae posteriores p. 189. 
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Da nun Laktanz, wie man weiss, in Fragm. 1 Theophilus benutzt 
(Brandts Ausgabe p. XCIV), so sind diese Abweichungen um so merk- 
würdiger und zeigen die eigenartige Thatsache, dass die Sibyllenüber- 
lieferung selbst da, wo wir völlige Einheit erwarten müssten, noch Ab- 
änderungen erfahren hat. ^) 

Darüber noch einiges mehr. Auch innerhalb der uns noch vor- 
liegenden handschriftlichen Überlieferung begegnet uns eine Teilung der 
Tradition. So zuerst bei Laktanz. Man liest Sib. VIU 260 ap&gcojtov 
jtXaod-ivxa O^eov jtaXafiaig aylaiOtv (AriGCCIN, AT AIGIN, AITG- 
CIN u. ä., verbessert von Brandt) allein richtig in den ältesten Laktanz- 
codices, die Handschriftenklasse ß bietet dafür a, jtX. &eov jtajiafir]öcPj 
und diese Lesart ist merkwürdig genug auch in den Palatino- Vaticanus 
(10. Jh.) uoter dieser Form: anthropon plasten tatheo palamestin ein- 
gedrungen. Gleich lehrreich ist ein anderes Beispiel. VlII 2 ist die 
richtige Lesart (vgl. zu III 811) fif]plfiaTa, gewährleistet durch i2^ und 
den Parisinus (9. Jh.) des Laktanz. Aber ^ hat firjpvfiara, und ebenso 
schreibt der Bononiensis (6.— 7. Jh.) des Laktanz (MGNY*MATA) und 
auch die lateinische Übersetzung des Parisinus: pronuntiationes. Endlich 
noch VIII 314. Dort ist xXrjrolg die richtige Lesart, die Laktanz fand 
und die ^^ ebenfalls bieten. Aber die andere Version d^vrjTOlQ ist 
nicht nur bei Q,, sondern auch im Bononiensis erhalten. 2) 

Die gleiche Erfahrung machen wir dann bei den Constitutiones 
Apostolorum (IV 180 ojOJtsQ dv^tpsv ^ 1 Hs. der Const. Paris. Exe 
ojt£Q S^V 2 Hss. der Const.) und besonders bei der Constantini 
Oratio mit ihrer Nebenüberlieferung der Excerpthandschriften: 

VlII 222 ijtl ßriiiaTL Constant. Moscov. Vatic. V {ßi^fiazi ^) ijtl 
ßTjfiarog Const. Marc. i2. 
227 ßQoxatv Exe. Vatic. 1357. 573 ^T rexQoiv Const. £2. 
238 xax^a^oPTeg Const. Mose. Exe. Vat. .0^ xox^aCopreg 

Const. Vat. ^.•') 

Erklären wird sich m. E. diese Erscheinung dadurch, dass bei der all- 
gemeinen Beliebtheit, der sich die vielbefragten Oracula erfreuten, 
schon früh zum Vergleiche einer der meist schlechten Codices der 

1") Dass Fragm. 3, 48 Laktanz richtig <5//<T)- ergänzt, hat hier keinen charakte- 
ristischen Wert; dieser Fehler trifft, nur die uns vorliegende Handt^chrift des 
Theophilus. 

2) Auch in Fragm. 3, 40 geht der Parisinus l(;<i3 des Laktanz eigene Wege, 
wenn er für ahaov rt schreibt ath' ^orza. — Dass Kragm. 1, 7 der Marcianus 
des Theophilus eU »^f's* f'Jr e. I>. ^^ ebenso wie die HandschriH «les Justinj schreibt, 
halte ich für Zufall. 

3) Auf VI 11 247 ifiotilof — (fwruon- lege ich natürlich keinen Wert. 
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SammluDg herangeholt wurde und aus ihm eine andere Lesart Eingang in 
den Text fand. ^) Die verhältnismässig reine Erhaltung des Laktanztextes 
der Sibyllina ist somit besonders leicht erklärt: im Osten las man Lak- 
tanz während des Mittelalters nicht — enthält doch schon unser Prolog 
(S. 4, 75 S,) wunderbare Irrtümer über ihn — und im Westen konnte man 
kein Griechisch. Da wir aber gesehen haben, dass sicher die i2-Recension 
und vielleicht auch ^ ihm ein wenig geschadet hat, so erkennen wir 
schon im voraus, dass vor die Zeit, wo man im lateinischen Westen 
aufhörte Griechisch zu verstehen und im Osten Lateinisch zu lesen, der 
i2-Text und vielleicht aus diesem Grunde auch der V-Text fallt. ^ 

Dass die Handschriften MQVH = £^ einer Klasse angehören, weiss 
man längst. ^) Sie entstammen einer Sammlung, die, wie wir noch sehen 
werden, eine ganz konfuse Zählung hatte und 14 Bücher nennt (VH hat 

1) So mögen sich auch andere Fehler in diesen alten Textquellen erklären. 
Es ist merkwürdig, dass ebenso wie £M*^*' gern an Stelle der poetischen die pro- 
saischen Formen zur näheren Verdeutlichung setzen, auch die Handschriften der 
Zeugen dieser Tendenz huldigen. So haben wir z. B. Fragm. 1, 6 fiir xdzB^ezo 
(Castalio) xartS^ezo in der Handschrift des Theophilus und auch in denen des 
Laktanz. Für X^V^i'^^iQ^ giebt die Überlieferung des letzteren xal ^lyrjzfJQa oder xa) 
^yfltOQa[v) gleich der des Theophilus in Fragm. 3, 13. V. 15 hat die Cberlieferung 
des Theophilus prosaisch atßeoS^e, 3, 30 xal h\ 31 avayoQeveiv, 33 xal ix, 45 inl u. a. 
Wieder ist hier aber die ältere Überlieferung des Laktanz verhältnismässig reiner 
als die jüngere des Theophiltfs und Clemens. 

2) Füi* dessen frühe Entstehung auch noch, wie wir sehen werden, ganz andere 
Gründe vorliegen. 

3) Eins der besten Beispiele dafür ist unter zahllosen XII 199, wo alle Hss. 

imo&?]oei bieten. Unter sich ist freilich das Verhältnis der einzelnen Trager der 
Oberlieferung ganz verschieden. In der Regel stehen MQ bezw. nur Q gegen 
VH: VIII 412 -j^ojvevacDv MQ /ioravaco VH richtig, XI 5 dyoQevsiv Q ayoQevaeiv VH. 
194 <JV(H(( Q daavQla weiterbildend VH (vgl. XIV 82 ßaQßaQ0<p6viüv). 220 dvo- 
UTjyt^ Q ovoio'^or/ VH. 269 Tiaidt:; 'Pmixriq Q 'Pu)fJiTjg Tiaiöeg VH. 294 otxetai Q 
ixerai VH (richtiger). 324 dd^ Q dag dog VH. XHI 8 ytyaujg ,r€ Q yfyaibteg\K. 
16 al/ju^tng Q (dx^riTiig VH. 19 löetewa Q idete log VH. 56 Aavavaiovg Q oata- 
yalov'g\E. 85 rf/) ausgelassen von VH. XIV 183 ^,V iröi^ M in Hl! 61^ Q 
iji^v löitj richtig VH. 2<j9 avztfV tiaoix()/aiv ielanixotaLv) MQ cwrt^v elg x^laivV^ 
konjizierend. 322 tvQvxe Q veiQixe M svqtjxe VH aus Konjektur u. a. Aber keine 
dieser Hss. stammt direkt aus der anderen, für MQ s. bei Rzach p. VII den Nach- 
weis, für V und H, wo Rzach irrt, führe ich an: XI 144 daaodxoio H dooLQXOiO QV 
XII 8 dadoxoio QVII!). 227 og :inoir JE'i^xo.Tr/r V; dasselbe, jedoch am Rande 

t'.iO ^^ 

rlnaoav Q, T)g aTxaaav E. H. 249 (ti^ovai Q Qt^ovoi V Qai^oxoi H. Dass auch H 
öfter konjiziert, z. R. VI 12. XII 144. XIV 99, ist natürlich. — M halte ich 
fiir den relativ besten Vertreter von .Q, vgl. z. B. XIV (205.) 277. 357, aber auch 
Q hat gute Lesungen: IV 29. XIV 257. 
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noch VIII 1 — 9 Anf. als Teil eines 15. Buches aufgeführt), deren 9. 
bis 14. (15.) Buch (VI. VH 1. VIII 218—428 = 9. Buch. IV = 10. Buch) 
uns erhalten geblieben ist. So spät die Handschriften aber auch sind, 
so lässt sich doch noch erkennen, dass sie in letzter Instanz einer 
Handschrift in Kapitalschrift entstammen. 

Dafür will ich gleich ein paar Beispiele nennen: XIII 97 hat Q 
jtEQKpv^avaöiXyriVj die jüngere Überlieferung VH JtsQKpv^apaadXysiP, 
Was man da auch konjizieren mag, so viel ist sicher, dass es sich hier 
um eine Flucht des römischen Verräters Mareades nach Selge handelt, 
dass also der letzte Teil des Wortes in apa SeXyijv aufzulösen ist Die 
Verderbnis, die also keineswegs sehr gross ist, dankt ihre Entstehung 
dem Miss Verständnis der fortlaufenden Kapitale. Ein gleiches Bild zeigt 
uns u. a. IV 28 xa\ ßojfiovg, elxala Xld^mv dq)i6QVfiaTa, wo Q bietet 
xal ßa)fiotOi xal aXl&ayv dfKpcÖQVfiaxa, IV 121 ojtjtore 6i] fit]TQmop 
äyog, wo in !2 steht: olg JtoipfjP firjrQqmv djto. XII 122 öoXlcog xal 
ivl: öoXiwg xeXaivf] 12, IV 27 oi VTjovg: olvovg Q. 32 a ötj (Uyiöta: 
dÖTjQcytoxa ß. 56 fit07] ivi: Xvioxep i2, d. h. auch hier ist unrichtig 
abgetrennt worden. XIII 19 femer lesen wir in der älteren Über- 
lieferung Q löeztoDC, die jüngere macht thöricht genug daraus löere cog. 
Es steckt aber, wie das folgende tvexa zeigt, etwas dahinter wie £jy>lo- 
övvrig (vgL XII 225). Q oder vielmehr seine Vorlage hat uns also die 
alte Verderbnis, sorgsam die Kapitale ohne Spiritus und Accent um- 
schreibend, überliefert. ^) 

Diesen Ergebnissen entsprechend zeigt nun £1 entschiedene Tendenz 
für unsere älteren Textquellen, die Kollateralüberlieferung. So haben 
wir denn Einigkeit mit Laktanz: 

VIII 291 lässt aus 12, Lakt., interpolieren 4>^, 

289 xal OTo/iaoKv) fjianolg 12 Lakt., ausgelassen von ^W. 

257 Ilv olxxQOlg iXjtiöa ödaei ,. ,, „ „ 

326 Ira ruv Cvyov ?///c5r 11 Lakt. Hva rot ^vyov opjtsQ vjtTj- 

288 öcüöovot dt 11 öcüöovoip 6t Lakt. ixai) öcooovot ^PT. 

VI 14 .-toXXd 11 Lakt. Xvy^d ^T, 

VIII 2 töxctrov ,. {'oTarov ^W. 

'M)\ Tilg d(piXo^tpifjg 12 Lakt. ri/g \6t)<fiXos^vuig <P'i*. 

413 tUUw S2 Lakt. tiXUti ^V 

VI 15 öJTtiofjg 12 verdorben aus JiTjQf/g Lakt. (nC^fjg '/*V^. 

\ III 287 vöTtQov 12 Lakt. rür«roi^ fp'P. 

328 dO^tovg ., di)^toitovg ,, 

1) Vgl. auch Burescli: Philoloj^us ISirJ, S. s; f. 
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VIll 275 Ix^voq elvaXloio Q Lakt. lxd^(DV dXioto V Ix^va- 

Xioio u. ä. ^. 
277 JtBQLOCevovxa {jcbqixxbvovxo) ß Lakt. JteQtoöeioavxa ^ 

jteQiOösvi/axa ^, 
239 ovQapoO^sv i2 Lakt. 6" ovQaroO^sp ^W Const. 
261 oif X Q, Lakt. ov xai ^ ov x* ^. 

Gleiche Überliefening herrscht mit der Constantini oratio: 

Vin 227 VBXQmv ß Const ßgoxwv ^^. 
231 eöxai „ ij^ec „ 

219 Jtagdv „ Jtagog „ 

249 dxQOöxixioig Q Const. dxQOöxlxoiOi ^ dxQoox Lxlci{v) ^. 
mit [Justin.]: 

IV 27 djtagprjöovxai Q [Just] Clemens djtooxgttpovöip ^V. 
IV 25 ^dyav d-eop „ dtov fiiyav „ 

IV 28 dg>cögi\uaxa {dfi(piögvfiaxa) Q [Just] lögvfiaxa ^W, 

mit Clemens: nach IV 29 interpoliert i^ einen Vers, der als V. 30 bei 
Clemens steht; IV 155 haben Q, Clem. gi^ovöiv {geCovoiv CL) dxdoB-aXa 
xai xaxa egya, wo ^^ bieten: exovöiv (excooiv) dxdod-aXov aXXa re 
jcoXXa. 

Auch die Constitutiones berühren sich mit ß; IV 181 — 184 sind 
vollständig bei beiden erhalten, tw. in ^^ ausgelassen, 189 haben 
beide X^Q^^f ^^ ^'^ Lakt ßlov haben, 187 haben im xoOficp Constit, 
ajtl xoöfiov i2, Ijrl yalar ^V, 

Einzelne der aufgeführten Stellen haben schon bewiesen, dass auch 
il einer besonderen R^cension folgt. Der ganze Abschnitt VIII 252 
— 428 zeigt, wie der Apparat angiebt, eine andere, meist fehlerhafte 
Anordnung, (291.) 337—344. 346—348. 351. 352. 371. 372. (376). 384 
— 386. 414. 415 sind ausgelassen. Von anderen, wesentlichen Ver- 
schiedenheiten führe ich an: 



VllI 237 xox toxai i2 xegawo? *^ Const 

359 poqy lyxaxi6tLc,Bv S2 xgivaq xareXe^B ^W. 

409 ostf^igoDP vvv ig vöcog i2 ojrelgov i:x BvöBßi^ ^ öJtBlgar 

BVOfßhjV *P. 

39S dya\>ov oXo^g dyvoovöiv 12 (r') dyaO^or (6^) djtr]XO^BP d:t* 
avTcöv ^>T. 
IV 173 oXov xai Of/ua fjtyioxov £1 iv co toöb ö7]tm xixvxxat ^W. 
VIII 295 ro oxtff og ixXsxxop alcoviov ioziv ayaXiia i2 x, ox. 
ixXexTcöv ayicov alojviov r/^it fp^F. 
IV 72 ffavXog tjrtXihj il Jtvgocfogov xa *PT, 
XII 9 r%^ floXtv ix Tgoirjg £> o^^ ^* t^Bt TgohjP V 9 {<P)^. 
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XII 11 xdi fierä vrjJtidxovg 0^i]Q6g rixva firjXofpayoio .2 xal 

(lera d-. r. ra öiJtXoa fi Y 11 fp^. 
Vni 318 qiavsQcig xoxe xvgiog 6(pd^^ ^ (pavsQog roze xvQiog eorac 
^ (pavBQog xvQiog e. t. ?K 
426 ovx eag, ov xei^coVy ovz ag d-tgog^ ov fJBxoJtcogop Q 
ovx ?., ovxl 0^., ov (ovxi) X', o. (i. ^T = III 90. II 327. 
IV 106 yovv Q jräg <^, ausgelassen von ?K 
Vin 370 oiyco . . . iXsy^co Q, oiyatv . . . iXeyx^^i' *^- 
IV 171 ajtopoiav Q doeßeiav ^W, 
XII 22 V7C0 öovgl Q. ijtl xv[ia V 18 *?P. 
IV 86 yspog Q XQ^^og ^. 

30 Xsvoovoiv Q ßXttpovai ^ ^9 [Justin.]. 

126 d' dua £ öogl <PT, 

39 ijtltpoya ^ ardo^aXa ^T. 

102 loxai Si aki{ad) ^V.^) 

Diese Recension, aus deren Lesarten ich natürlich nur die wich- 
tigsten mitgeteilt habe, gegen Buresch, der ein ganzes Sündenregister 
gegen ^ aufgebracht hat, zu bevorzugen, veranlasst uns eine Anzahl 
Stellen, an denen die anderen Textquellen, sogar gelegentlich die ältesten 
Zeugen, Falsches bieten: 

IV 34 lässt aus Q gegen Clemens und *?P, ebenso IV 44. VIII 
376 gegen 4»^. 
VllI 351. 352. 371. 372. 376 lässt aus Q. gegen <PT. 
IV 112. 113. 115. 148. 191. VII 1. VIII 311. 312 nur in iiJ, aus- 
ausgelassen von <^^. 
VIII 256. 257. 258. 259. 260. 279. 280. 289 vollständig in i2, 
lückenhaft in 4^^,'^) 
IV 97 töotxai iöOoiitvoig S2 Strabo, ausgelassen von ^{V). 
153 cijioxgv(f&fj ii^\i) xootjqy il Ijt ovx ooiaioi öh xoXfiaig 

aus V. 154 0!/^. 
105 am richtigen Platze in i2, falsch gestellt in ^V. 
XII 163 f. ältere bessere Form in 1> als VIII 52 in ^V (vgl. be- 
sonders doyvgoxgavog — jroXioxgavog), 
IV 46 i/tot' ii xt ^, ausgelassen von 'R 

Vlll 290 uvctjrXojOctg rore vojtov ^ ajrXoj^ ayvov xozt vvJrov 
Lakt. Augustin djrXiüOti d* ayvor v. *Pi\ 
IV 21 tXiy^ti il Utltv <I>U^. 



1) Die letzte Stelle Hesse sich natürlich auch aln Korruptel erklären. 

2) Wo wir z. T. ja i^chon Berührung mit Laktanz gesehen haben. 
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IV 160 ;fO/o> ßgixovza Q, X^^^ ßQlO^ovxa Lakt. XQ^^^ xQai- 

vovxa <P*R 
VI 23 iXO^ovza d^pfjzoloiv Iv ofifiaocp i2 jcalC^ovxa d^prjrota 
{d^vrjTOlQ) voTi[iaoiv Lakt Aug. Jiralovra O^pi]zotoi vorj- 
fiaotv ^^P. 
VIII 392 iivrj^riv ^ fiaviag 4^T. 
395 ad^BOL S2 Xid^ivovQ „ 

361 tpafifiov z aQi^^ov i2. Herodot tfjdfifxcop z aQid^fiovg ^W. 
VI 8 JtTjyaL ü Jtavza ^W, 
IV 71 ^Qv^i 52 ßQV^u „ 

160 ysvtO^Xrjp SI za ykvvav Laki yBveav ^T. 
VIII 355 fiazfjv d^eop £i {heov yctQ zov ^ d-eop V. ') 

Bleibt somit i2, was auch von vorurteilslosen und jeder subjektiven 
Freude am Umlehren abholden Forschem mehrfach behauptet worden 
ist, eine wichtige, oft einzige Quelle der richtigen Textgestaltung, so 
gilt es andererseits auch, wie wir übrigens schon nahe gelegt haben 
(S. XXX VI), sie nicht summarisch zu überschätzen; denn entsprechend 
dem allgemeinen Charakter der Sibyllendichtung zeigt auch i2 die 
schlimmsten Fehler: 

IV 186. 188 interpoliert U gegen die sonstige Überlieferung. 
IV 57. VIII 217 lässt £^ aus gegen ^V bezw. die andere Über- 
lieferung. 
IV 31 dzao&akov „ 
VIII 244 ßgozolg 

271 ßajtrl^ojv i2, Glossem für rpcoziC^cov ^T. 
324 ßiiipti S> IJiojv ^V. 
IV 13 ov vv§ 6" C'jQa ztO^iazai xal Tjfitgfj il ov vv^ te öpo^ 

(ftgr) z€ xcu fjfitQfj fp'P. 
VI 3 öctQxa öod^tloav S2 odgxa zo ötööov ^*F. 
VIII 353 xa)Mnöi zo i^avstv xakov prosaisch i2 xaXiovoi (xaXt- 
oovoi) xajLop r. ii^. ^'P, 
427 yctQ Jtav prosaisch i2 yaQ ^'P. 
VI 21 XHOSzcu „ „ xtlzat <P'P. 

IV 109 ßQaoöti i2 ßQaooofitPTj ^>'P. 

274 jiozl 61 xnaz/jOei il jrlozsc ze Jictzr/Oa;; fp'P, 

220 viVLözov aus 220 il o^ovzai ^P, 

379 Lt' slöcü/juotv dravdou aus 389 12 tat^ {ziau) ttöcoXop 

di^xtvöov 4*'P. 
252 yniOTov 11 Jiiorii ^I^'P. 

1 Vtil. u. a. noch IV 8. 11. VIII 8. 
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VI 18 gpcora (pavlvxoq i2 jtQotxa (pavivxa ^V. 
IV 145 h^ 'Aöltjg Q slg 'Aolrjv *^. 
VIII 226 q>Qv^BLe Q, {(pXi§si öh *?P) ^rj^ei re Constant. Augustin. 
VI 22 ovx ivofjöBV Q ovx kvorjöaq Lakt. ^V, 
IV 54 XGorof^iö d^QOPOiciv ^i^, 

88 löovotv „ avx^oovoip ^W, 

55 elg yevtaq ovo fiovpag S2 olg ysveal ovo fiovpai 4>V, 
Vm 405 aXiiaxi^ eifiaxa ^T. 

323 %Xx(DV „ fifiAv „ 

424 aQstov „ avQiov „ 

418 JteZaOag aXXovg il JtiXag aXXi^Xcop *^. 

259 ovQavioi (f* woi „ ovQaviov öoioei „ u. s. w. 

Interessant ist nun ein Vergleich der Bücher XII £2 und V ^W. 
Wir können einige treffliche Lesarten aus XII für V gewinnen, so aus 
V. 1 xXvaXaxivaöamv das thörichte xXsivcqp xt Actrlvcov verbessern, des- 
gleichen V. 2 //er' oXXvfitpovg {fiex* eooo/itpovg ^ fisxcavofiaofitvovg V), 
V. 6 vtxvv {vir}P 4> vauLV V), V. 8 xaX fiexa xov {looovxai 4>'P), V, 32 
y.v&QCf) xe jtaXa§,BL {aO^Qco xe jtaxastt ^ aQ&go) x. Jt. ^P), herstellen, 
andererseits aber ist i2 in diesem Buche XII wieder so korrupt, dass nur 
ein indirekter Zusammenhang, ein Schöpfen aus einer anderen Recension 
angenommen werden darf. ') Man muss daher vorsichtig sein, nicht alles 
in ^^'aus 12, noch vollends Fehler in .2 aus ^ S' verbessern. Man wird 
somit Bedenken tragen müssen, V 18 tju xvfia in vjto öovqI zu ändern, 
V. 43 für icpav: aycivog einzufahren; aber ebenso habe ich mich auch 
nicht ü})er winden können, die unsinnigen Lesarten XII 81 <pvoea>g o ßgayyg 
Xoyog durch das richtige q)vowv jtoXefiotf ßaQVP (V 29), 82 j/ytfiopag 
durch T/g yevuig (V 30), 86 öijfiop ixovxa durch ^ ov (iip lovxa (V 34), 
162 ovpofia (f Hfj durch äXXa Nifieirjg (V 45) zu ersetzen. 2) II XI— XIV 
ist in letzter Instanz ein sehr spätes, dem 3. Jahrhundert, dem Jahr- 
hundert allgemeiner Barbarei entstammendes Orakelkonglomerat; was 
diese Leute lasen oder zu lesen glaubten, muss mit Schonung ])ehandelt 
werden. So sehen wir denn, was ja auch an sich schon notwendig ist, 
dass £2 in keiner Weise als ein Ganzes angesehen werden kann. ^) 

1) Vgl. darüber auch 'das })ei^egebene Heft der T. u. V. 

2) So darf auch XII 2G(3 oui xt aoxi](i, das aus IV 119 il stammt, nicht in 
<*()«(;r//.-, wie an letzterer Stelle zu lesen ist und die Oberlieferunp </**/' mit (J(>«r//c 
will, geändert werden. XII fand die Korrnptel vor, schöpfte also hier aus ii-Quelle. 
fJbonso muss, wie oben S. XXVI schon gesagt, XI 107 rnnfvi:; stehen bleiben. 

3. Einzelne Belege dieser in den Büchern XI — XIV vorhandenen Korrujition 
sind hier kaum nöthig; besonders herrscht im (iegensatze zu IV. VI. VIII die l'm- 
setzung in Prosa. - il ist niemals, wie auch die anderen Kla>8en nicht, einheitlich 
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Die Menge der ßecensionen wird geradezu beängstigend; neben der 
Kollateralüberlieferung, in der quot capita tot sensus sich finden, steht nun 
auch noch die oft mit ihr sich berührende, oft auch von ihr sich schei- 
dende, sehr häufig auch ^^ widerstreitende Textquelle Ä und nicht 
genug, bald sollen wir auch ^ von ^ sich trennen sehen! Aber glück- 
licherweise sind wir doch auch öfter in der Lage, eine einheitliche Über- 
lieferung zu fassen. Schon oben, da wir von der Überlieferung der 
Citate redeten, begegneten uns Stellen, z. B. IV 42. 43. VIII 287. 
303. 304, wo die Klassen £1, <^, V gemeinsame Überlieferung bezw. 
Verderbnis zeigten. Denen füge ich noch einige andere bei: VIII 191 
lesen 4>^ falsch: jtoXXa fiev t^fjg aOTQa, das gleiche hat das aus dem 
späteren 3. Jahrhundert stammende Buch XIV 270 *2. Ebenso ist die 
Anordnung der Verse VIII 363— 365 in ^2^^ unrichtig, schreiben ß^?P 
IV 2 fisyaZoio falsch, IV 107 TQciaet, VI 11 Xaop djttxO^fj, 19 yevPTj- 
d-tPTCc, VIII 397 xaxpol xal avavöoi, 424 ^Qig. (418 slg.) Auch dies 
sind mithin ebenso wie die S. XXVI angeführten Stellen Zeugnisse für 
ziemlich alte Verderbnis, die z. T. noch in das 3. Jahrhundert hinauf- 
reicht. Es ist nun interessant zu sehen, wie sich die alte, nicht sowohl 
durch ß repräsentierte, als in £2 noch zu erreichende Überlieferung zu 
^^ verschlechtert hat. Ein besonders gutes Bild der Entwicklung 
geben die Verse VIII 359 ff. Die Sibylle benutzt hier ein uraltes Orakel 
(Herodot I 47) und führt es durch ein paar Flickverse ein (359. 360). 
Das alte Orakel redet in der ersten Person, der Gott spricht durch der 
Pythia Mund, so musste die Sibylle denn auch V. 3fi6 mit der ersten 
Person fortfahren. Aber da hat i2 V. 361—365 auf die Sibylle be- 
zogen und im folgenden geändert: ervjtcooev — töojxsv — iöida^sp und 
<^^ demgemäss. Aber in £2 ist diese Umsetzung, die auch durch 
Laktanz zu V. 413 — 416 widerlegt wird, nicht durchgedrungen, mit 
V. 370 setzt wieder die erste Person ein und bleibt mit Ausnahme von 
V. 375 tXTiötv^) die gleiche. *P^F aber schufen Folgerichtigkeit und 
haben alles in die dritte Person des nach ihrer Meinung in V. 366 
neu eingeführten Subjekts „Gott" umgesetzt; dabei musste natürlich, 
damit alles ins gleiche käme, interpoliert werden, und so machte man 
V. 37S aus iij/jir, ddav, 387 aus liwi\ Deco wie 408 aus liioh ravrtjPj 
und mit besonderer Kühnheit 409 aus i'va ooi xayo) Jiore öcoöco: tva 

redimiert -worden; so hat es mit 4>H' IV 138 ^{ya l'y/,og. über V. 76 fitya J' 
tyxog ^fii'yac ty/oq *I*U'). Eine gewisse uietri.sche Redaktion jedoch zeigt il wie 
*P*t"\\\ Kinycliiebseln, die den hiiufigen Brauch, nach männlicher HauptKJäsur nur eine 
Kürze zu setzen, korrigieren sollen, z. B. XI 121. XII 57. XIV 52. 127. 183. 232. 
4*^'. I Hj. SS. 105. \Hl II i21). 151. 240. 

1) Hier hat das formelhafte o^ ovnavuv txTiot xal yT^v (III 35) nachgewirkt. 
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aoi xvQiog raös öcoösi. Aber UDaufmerksam blieben diese Interpolatoren 
doch, und so hat ^ V. 402 das richtige ifii^ (^ jut] ^ inkongruent genug 
stehen lassen. — Ahnliche Umsetzung begegnet uns auch VIII 431 — 439. 
Ebenso lassen sich andere Trübungen der alten Überlieferung, von 
der — ich wiederhole es — *2 nur eine Vorstellung giebt, keineswegs 
der Prototyp ist, noch fassen. So wird IV 78 aus rafKop oQog vipi- 
xaQTjPov durch irgend ein Miss Verständnis gar nicht so ungeschickt 
herauskonjiziert re (lovvoq a xoööl Jtaxelrai, IV 32 aus djtefijtojLaopxeg 
gemacht (xjchqov iXovxeg, IV 100 oXia&alvovoi Jt62.f]eg durch das 
Glossem jtljtxovotv al JtoXeig ersetzt. IV 108 wird aus JtoXig IöqvP" 
d-£toa: jtohv evQvayviav, IV 146 giebt Q für avxrj övXrjaaöa fehler- 
haft avxTj ovkXfjoao&ai; aus dieser oder einer ähnlichen Überliefe- 
rung, die auch schon korrupt war, fabriziert V avx^g Ig vXrjg ys, 
^: avx7jg Ig vXi]g, wie aus dem fehlerhaften Isx^og VIII 425 l^^po^ 
gemacht wird'); a^is VI 28 x6 o6v, O^hog (xooov ^sogQ) wird x6 viov 
d-Bov, IV 123 aus aßq>l d^QOvcp: an(p hgov, aus IV 15 Oxofia: jt6/ia'^)j 
aus IV 125 JtQOfiog: xgofiog, IV 142 aksl: Uei (Uoi) ^, IV 126 Solvficov: 
jt{x)oXifia}v.^) Wieder an anderen Stellen lässt sich die richtige Les- 
art aus der in 52 schon verdorbenen und den ebenfalls unrichtigen 
Schreibungen von ^T unschwer komponieren. So gewinnen wir not- 
wendig: 

VIII 320 Ix^f] JTfjxO^tvxa fiiXeooip aus td^pf] JtrjxO^tPxa //tkecöip Q 

und Ixvtoi jt, ft, T jc, ix^Fa{a)i{p) fiiX€0(a)tp ^. 
370 Ij^toc ioip aus ipxog kyw Q und avxog kcip ^V. 
399 jtQotd^7]xa „ jtQotTjxa „ „ JtQoa&'fjxs „ 
344 7IX0P ^ „ 7jxog „ „ olxop 

366 xal povp dpÖQcip a,us x. p. dpd^Q(6jt(Dp£iu. dpögcip x. p, ^?P. 
332 Xovöov a(p al'f/axog aus kovöo/jai aYfiaxog il und Xvoop 

d^ affiaxog ^^P. 
IV 157 l^oXiacooiP aus i$,oXtoovoip Si und i^oktöxojoip 'jPIgoJl^- 

xovotp ^. 
126 apÖQocfopTjOac aus dpö()og:or?/(C(: il und aPÖQOfpopfjösi 

<P'U u. ä. 

Doch genug hiervon: als Hauptsache bleibt festzuhalten, dass in 
der Überlieferung il ein älterer besserer Kern steckt, und im grossen 

1) Ahnliches findet sich IV 124, wo das falsche :fal>t]USa £2 in H^ zu na^l6a, 
in </* zu r//v nai>iUt wird. Die Fehler sind also auch hier sehr altl 

2) XIV 143 schreibt auch i2 Tiouic, m. K. liisst sich bei der Leicbti((koit 
dieises Fehlers nicht sehr viel daraus schliessen. 

;j) Man könnte auch noch VIII 335 als Heleg anführen, doch liegt hier viel- 
leicht ver>ichiedene Ik^cension vor. 

Sibyllina. D 
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Tind ganzen ^T eine nicht geringe Verschlechterung dagegen bedeuten. 
Diese zeigt sich u. a. auch in der Abnahme der Berührungen mit der 
relativ guten Kollateralüberlieferung, die wir häufig genug Q gleich 
fanden. *) Der Text wird somit immer roher, die Metrik verwildert 
völlig zur Prosa, zu unrhythmischen Umstellungen oder Hypermetem^); 
Glosseme wie IV 76 ^EXXaöt (zu ij^et, das verdrängt wurde), VIII 52 
jtoXioxQavoq für aQyvQoxQavoq, 187 jtiarojroQd-etg für jttCroXixat^ 
232 (paoq (zu aeXac), 477 öJtaQyavco&sv (-O-slg) für CJteiQcoB^iv, V 267 
yXcicöaig (zu fiovCaid), Interpolationen wie III 624 xax6q>Qov dringen 
ein, ja ganze Verse wie III 261. 262 werden interpoliert, andere aus- 
!]^elassen oder nur verstümmelt überliefert: nach I 166. II 20. 264. 
m 366. vor 111 564. 649. (nach III 811.) - IV 112. 113. 115. 148. 
181 efijtakip.., 1S4 xqIvcov, 191. nach V 91. 92. 292. 373. vor V 390. — 
VII t. nach VII 39. vorVllI 122. 123. nach VllI 139. 177. vor VIII 182. ganz 

verstümmelt VIII 212—216. — vor VIII 429. 439. III 101. 218. 741. 

IV 97. V 87. 88. 89. 92. 292. 422. VII 93. 141. VIII 99. 114. 166. 205. 
256. 257. 258. 259. 260. 279. 289. 324. 428. 433. 450. 500. ^) Und so werden 
die Sibyllina schon verhältnismässig früh, wie wir unten noch näher 
begründen werden, zu einer Art Monstrum von Textüberlieferung.*) 
Dieser Strom schlechter und daher verhältnismässig später Überlieferung 
ist indes nicht einheitlich geblieben^); wir sind glücklicherweise noch 



1) Manches haben wir schon gehabt, ich stelle aber noch einmal die Fälle 
zusammen, wo 4*¥^ sich mit alter Überlieferung deckt: (V 359 ßioxov — Laktanz). 
VIII 228 ävdfiovq = Const. 237 xBQawCp = Const. 249 ^ebq iifiibv «- Const 
327 6ov),ov = Lakt. 373 äxovwv = Oenomaus. 414. 415 = Laki, ausgelassen 
von ß. VI 22 ivoTjoa^ = Lakt. (23 vo/jpiaaiv =- Lakt. August). IV 7 Xi^Si' 
(noiöiv = Clemens. 30 ß/Jxpovai 6^ = [Justin.]. 40 clrav l^Srj = Lakt. 46 ßlov 
= Lakt. (= 189). 52 avzaXaiv iahfjoiv) =» Lakt. 

2) Prosa I 284 nlXtxat. (III 1 viiußptfisra). III 316 öielevaerai Stä fxiaaov 
asTo. 763 }.aTQtveTe. IV 14 aeh'jvrj. 184 daaoi ^ av [d* av) inl Svüaeßljiai{v). 
V 492 xai zig Iq^T tcov is^diov {leQuiv), 500 xuv \iwyozQd(pov (tp. r.). VIll 33 xal 
tl fii) u. a., wie denn besonders die Krasis häufige Auflösung findet — Von Um- 
stellungen seien angeführt I 129. III 457. 791. V 427 u. a. Ein siebenfilssiger 
Vers: V 94. 

3) Dazu gehört denn auch die falsche Versabteilung VIII 450 f. 456 flf. in ^!P. 

4) Ein Analogen zu dieser Überlieferung der Sibyllina lehrt mich 
Professor v. Wilamowitz in der Tradition der Psalmenmetaphrase des 
Apollinarios kennen. Ich bemerke hier übrigens noch einmal, dass ich 
im Apparate nur selten die einzelnen Verschreibungen der Hss. an- 
gebe, wie es Rzach gethan, da diese fast nie irgend eine Handhabe bieten. 

5) Man soll natürlich nicht falsch verstehen: die schlechte Textrecension in 
4»'*l' ist keine Redaktion, die Bücher waren zur Zeit von 4*H* noch nicht ge- 
sammelt. (Auch in der Sammlung sind sie nicht redigiert worden.) Die Stellen^ 
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in der Lage zu konstatieren, dass er sich einmal langsam zu spalten 
begonnen hat So wenig ich jedoch an dieser wichtigen und mannig- 
fache Aufschlüsse gebenden Thatsache selbst zweifle, so muss doch 
auch darauf hingewiesen werden, dass es sich auf diesem Gebiete, das 
uns doch nur durch späte Handschriften zugänglich ist, nicht um eine 
Verfolgung aller Wasseräderchen handelt, dass wir vielmehr nur ganz all- 
gemeine Ergebnisse, diese aber m. E. mit Sicherheit zu gewinnen vermögen. 
Thatsache scheint mir also, dass sich T von ^ trennt, oder besser ge- 
sagt eine Überlieferung, von der T uns ein Bild giebt, sich von der grossen 
Überlieferung abzweigt, die wir der Einfachheit halber ^'/'nennen. Diese 
Abzweigung lässt sich m. E. noch bestimmen. Der Prolog von ^ hat die 
Tübinger Theosophie benutzt. Die Theosophie zeigt nun ihrerseits öfter, 
wenn auch nicht überall, Anlehnung an die Lesarten von T^), also fallt 
in letzter Instanz die Entstehung dieser Überlieferung vor die Abfassungs- 
zeit der Theosophie, d. h. etwa vor den Ausgang des 5. Jahrhunderts.'-^) 
Die Selbständigkeit der Quelle ^P zeigt sich nun an einigen wichtigen 
Beispielen, auf denen bei dem ziemlich aussichtslosen, mit Statistik ge- 
führten Streite, ob ^ oder ^P besser sei, das Auge der Forscher bisher 
nicht ruhig genug verweilt hat. In Buch VIII 232 giebt die ältere, 
durch Constant August, verbürgte Überlieferung: ixXsitpei oiXag ijeXlov 
aOTQwv xe xoQ^^cci. Daraus mächtig schon ixXsirpH öiXaq /jekioto 
aOTQcov 6k x^Q^^^ (X^Q^^^)> ^° * lesen wir: exkiltpei 6e qxxog aiXag 
TjsXloio xal aöxQcov, in V steht aber kxX, öh tpaog oikaq /jeXloio 
aöXQtov xe x^^Qc^t- Die Sache ist ganz klar: der 4^ '/'-Strom hatte das 
Glossem tpao:; an oiXag angeschwemmt und bot das Wort xoQf^iai in 
irgend einer Verderbnis; ^ warf, um einen Vers zu erhalten, diese 

die aus einander entnommen sind, differieren in ^U*' ebenso wie gelegentlish in Si 
(Vgl. oben S. XXXIX Anm. 3). I 150. 177. 329 liest man aniacox6QOi{i;)y daraus 
wird VIII 186 die Variante dniaz6(pi).oi; ebenso ist's mit I 178 ei^Qeaaikoyoi, und 
VIII 187 ^^ev6iaol ?.6yoiq, I 183 M^kwov: VII 7 irtfiQatov. I 184 scvfia: III 402 
^e\/4a. Nach V 102 folgt eine entstellte Form des V. 108. VIII 172 muss aus III 53 
verbessert werden; VIII 426 ist ^- III 90. II 327, aber VIII 427 hat övaig avxoXb, 
gegen öiaiv (tvroXitjv II 329. Ähnlich liest auch ^P' II 320 richtig SiafXfQiL,oittyrj, 
um VIII 210 ^xdtafASQt^OfihVTj (entstanden aus ^xfjtegi^oiutvtj) zu schreiben. «/* hat 
an erster Stelle ixfJLtQiC,o(iivii, an zweiter ^x Af nhoiZontrtj aus Konjektur. Ober 
eine Art von metrischer Redaktion jedoch vgl. oben S. XL Anm. 

1) Vgl. I 137. 1.39. 145. 324. 326. 

2) Brinkmann: Rhein. Mus. LI 278 ff. setzt die Theoj»oj>hie in dies^e Zeit. Damit 
wäre denn auch der Kinschub der Phokylidea II 50 — UN sowie die Ersetzimg des 
Kngelnamen II LMf) ♦/> durch die bekannten, für die ich wenigstens sonst kein zeit- 
liches Indiz wüsste, chronologisch halbwegs fixiert. Ihiss *!' VIII 4S()— r)<0 «sicher 
alte Verjic hat, während ♦/' sie auslässt, lUsst chronologische Schlüsse nicht zu. 

D* 
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Verderbnis heraus, aber T hat die getrübte Überlieferung doch noch 
etwas besser erhalten und geht somit diesmal auf ältere Überlieferung als 
die Tradition ^ zurück. Weiter: VIII 333 liest i2 richtig: ov yag öatg 
olfiaig iXaOxerai, Dies wurde falsch gelesen, und ?P schrieb öoi id-l- 
fioig (COI65GI = CAICOI), ^ aber entstellte dies zu dem ganz schlimmen 
aoi fivd^oiöiv. V 267 hat V ähnlich hypermetrisch wie VIII 232: xal fiov- 
oaig yXciccaig aylatoiv ijtioxTiöovxai ZQajte^av, Durch die Ver- 
gleichung mit ^: xal (lovoaig yXciöCaig äyiaioiv ijtiör^CovTai er- 
kennen wir das Alter des Glossems yXcoööaig, aber auch, wie ^ sich 
um des Verses willen geholfen hat. Also ist wieder V Zeuge älterer 
Tradition und hat sich rechtzeitig, um uns einen Rest des Guten zu er- 
halten, von getrennt. ') 

Aber auch ohne die Kontrolle, die uns die ältere, bessere Lesart an 
die Hand giebt, erkennen wir, dass ^P oft genug den allein richtigen 
Text erhalten hat. Solche Fälle sind u. a.: 

III 482 xal ßaQvv oXßov T ßaüiXi^iop afjqxo aus V. 483 ^, 
1 37 (liXeooiv „ ausgelassen von <^. 

348 xoivcp „ „ „ „ 

III 721 xglßov (zQißovg) [Justin.]) ^P ausgelassen von ^. 
VI II 208 xal JtkovTog „ „ „ „ 

111 194 Jidhv 



fi " »? 



»» ?? 11 V 

468 iolg 

601 d&avarog ^P d&. {^eog ^. 
795 &€0v ,, xvqIov ,, 

11 160 ivd^evreg ,, Ovp iiiXBOtv 4>. 



1) Ich merke noch mehrere andere interessante Beispiele an: V 281 ist die 
richtige Lesung: evoeßtiov Sh f.idvwv ayia /^v Lakt. Davon enthält ^' (hßQaitm' 
i^h fjtdvojv ^ /^tüv ayifx iml) noch fidvov^ </' aber wirft das weg und schreibt ab- 
mndend tßQaiojv de ;f^cor ayia iazi (IVrrt). IV 139 liest man firgiaöecaiv ß; V*' 
hat fjivQidai, *P ausfüllend /nvQida' dvÖQCov. Ahnlich ist es III 550. 598. IV 124. 
190 und vielleicht 10(J, wo '/^ ydvv nicht las, 4* Ttäg interpolierte. Etwas 
anders ist es III 312 iaiiia ^). — Mit i2 die gleiche richtige Überlieferung 
hat '^ W 149 Ka(nbVy (Rzach giebt falsch für '/^ ßalviov an, was Bnresch 
moniert hat). VIII 289 ^^-^rrd/icrra <pa()//a;fOfvra. 362 //r/oi'?. 263 ^^f (Ji. 330 l;|rot;(Ja. 
IV 159 71Q7JVV [ngayv i2); sonstige Gleichheit oder Ähnlichkeit mit ^ s^igt ^: 
VIII 222 XQLV81. 200 fW: oxE xavxa Tidvra. IV 35 ov. 71 ßageiav id* *Aal6i (ß. 
y]6" daiÖL n ß, zrii^' daal^i yt H'). 140 6s Tidhv. 152 ehaeßiri. 192 ixEivoq. VI 13 
rofiovq {rofxoig). VIII 273 dvofiovc. 275 lyßvo:; tlvaXioio (i/ßviov dXioio ^F). 307 va<5 
ivrjoj S2) x^v(fia) vdjuio zb. 325 tiodyei. 353 xakeovai. 403 gleiche Wortstellung 
wie iß. — Wo ältere Zeugen oder bessere Überlieferung fehlt, lässt sich nicht 
selten, wie im Text oben zu V 267 gezeigt wird, durch Komposition von und ^ das 
Richtige leicht ermitteln; so ist es u. a. auch I 121. 122. III 185. 302. 467. 507. 
667. V 51. 122. 197. 289. VIII 317. 432. 






B. Die Handschriften und die Überlieferung der Oracula Sibyllina. XLV 

II 163 od-^ ^vixa T o vixä {vtxa) <^. 
III 315 ovjrcö noT ijtfjXjiiöag T ov ütcojtor (jtoijtore) ^Xjtioag 0, 

V 185 jtoXvöaxQv fievetg V jiokvöaxQVfiav^g 4>. 
VII 90 Ov XOQ^YV^^Q )i ovyxcoQtjTTjQ 

V 346 aq)d'VTOt „ ad^ixz 
189 e^ßai „ &rj. xat 

I 387 Bvd-Bv oxav „ kvxBv^ev ^oxav „ 

VIII 484 cvvaifioi „ ow ifiol ye „ 

222 km ßi^fiazc „ im ßrjfiaxog Q ßrjfiaxi ^. 

V 26 xad-' voxaxov „ ßa&vxaxov ^. 
194 Ald-iojtriwv „ alB^iojtcov xs 0. 

VIII 118 xoQsiccig V xoQslaig 

379 fcar^ „ rearg 

III 383 KQOvlöao „ xQOvidmv {xQOviömv) xb ^ 
II 303 ßmöovxat „ ßoaoovxat ^. 

V 343 rfaxog „ öajtog „ 
521 öMficop „ öiövfio) {ötövfio)) ^. 

VIII 474 :7roTl d* BJtxaxo „ jtotI (J* Irpd^axo 

145 VtXriOBtB „ l^£XlJö€£^ TO. 

VII 23 Avxoio „ XvxoLCtv 

VIII 50 x>^^d«''^ »? ;t>l£(Jar ?;, x^^^^^ ^'h X^^^^^^^ *• 

IV 103 vjro xoOfiog „ (v^o xoo^ov ä) vjroxwfiog ^ 

III 241 Tor i;iarTora „ to IXaxxov * u. s. wJ) 

Dies zur Ehrenrettung der Klasse ?P, die sonst natürlich wenig 
Lob verdient; zeigt tins doch der Apparat beinahe auf jeder Seite die 



1» 



>» 
?? 
?» 



1) Ich gebe gleich noch einige weitere Beispiele u. a., wo ^ richtig schreibt. 
I 163 dXoXv^Bx\ II 44 dLQyvQiov. 193 ^.^QTiaovaiv. 243 MeyctA^). 266 ipBvda- 
ndxaiq. 280 ?wv??v. 287 ^eor^ rf a/ev ^ovro^. III 136 nx^*. 215 Ixyovot. 253 /9a- 
ad/c- 483 a^to. 034 ölxnq. IV 156 ;iot^. 175 axoiaei. (VII 150 ^c^c Sore 
relativ richtig gegen ^o^ lacxe ^). 157 ßQ^oaerai. 159 napSQX^fjievoi. VIII 25 
fjiiJXaviTi. 116 (pi(jov, 125 (^(Hbaai. Dazu noch einige richtige Wortstellungen: 
I 285 av»^() ytVfr'. 349 >i>v cr^iüvtov. III 123 druinxiiQ 'Ecxia. VIII 346 
ßa9vg ndvxog. — Von relativ richtiger Texterhaltung war schon die Rede; 
ich föge dem Gesagten noch einige Beispiele hinzu: I 228 hzefive fivftlov 
a<p^6v. 11 226 hvl '^fiaz'. VIII 202 xe xixn für rcit/^. Vll 20 Uff axdaL<; für 
6XeX ax. [blefjSdaig *P\) 54 xifindvoi^ für xi^dvoig. IV 82 xqoxwv für Kgoxuiv [ßgo- 
xwv *P). VIII 04 al alvd für aü.iva {cd al *P). 403 xai^a()äv xal dvaifiaxxöv aov 
für X, X. d. av {av x. x. d, *). III 413 icci für toy yinl *P). 484 noliv für novXvv 
{novkvg *P, also wieder zu komponieren!). 677 Tidvxa öh x^tjgia yahi<i t]d* aoiitxa tpvXa 
nextivöjv für Tzdvta xe ^. y/? f}d' non. if. n. (ndvöa de yahiQ xaantxa tp. 7t. ♦/♦) u. &•; 
vgl. auch Rzach p. XI. 
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bedenklichsten, kaum aufzählbaren Fehler dieser Klasse, ja ein gefahr- 
liches Überwuchern der Prosa. Man muss aber gerecht und nicht 
auf irgend eine Handschriftenklasse eingeschworen sein, sondern vor- 
urteilslosen Auges eine jede Lesart untersuchen. ^ und ^^ taugen beide 
nichts, y meist noch etwas weniger als 4^, und mit ^ ist es ja auch 
nicht immer übermässig günstig bestellt, aber jede Klasse enthält ihr 
Gutes und muss konsultiert werden. Bei der Textkonstituierung kommt 
es in letzter Instanz doch nur darauf an, dass nichts Willkürliches Ein- 
gang findet; ein einheitlicher Text ist ja auch bei der Masse der 
Recensionen ganz unmöglich. 

Wichtig ist, dass wir nun auch das Alter der verschiedenen Über- 
lieferungen wenigstens annähernd festzustellen vermögen. Wir dürfen 
es für ziemlich sicher halten, dass die Klasse i2 in letzter Instanz aus 
der Kapitalschrift herzuleiten ist, desgleichen, dass es eine Art von 
'/^-Text vor dem Ende des 5. Jahrhunderts gab. Dem ?P- und dem- 
entsprechend auch dem 4^-Texte ging nun voraus der ^^'-Text, der, 
wie wir auf S. XL f. gesehen haben, einen älteren Text, der nicht 
selten in ß hervortritt, schon stark korrumpierte. Damit rückt aber 
das Alter der letzten Textquelle von .2 ziemlich hoch hinauf; annähernd 
werden wir diese in das 3. bis 4. Jahrhundert setzen dürfen. Da nun 
der ^^'-Text in dieser Weise korrupt ist, so tritt damit auch wieder 
das Alter der Textverderbnisse in deutlicheres Licht. 

Vier Ströme haben wir mithin im grossen und ganzen zu unter- 
scheiden: den Strom fi, der uns das Abbild einer älteren Form giebt, 
dann in gleichem Sinne den 4^ '/'-Strom, danach die Gabelungen und ??. 
Aber man darf sich die Sache ja nicht zu einfach vorstellen. Das be- 
weist uns gleich die Handschrift A, die m. E. mit Unrecht von Rzach 
hinter P zurückgesetzt worden ist. A muss, wie jeder leicht einsieht, 
der 4^-Gruppe zugezählt werden; diese Handschrift ist die beste Ver- 
treterin der Gruppe. Sie hat sehr gute Lesungen, die nicht auf Konjektur 
zu beruhen scheinen: I 52 X^Q^?- 1^5 6i Tf (re die anderen Hss.). 
232 aöjiv. 307 rore ^ avxe, 381 oösvoei, 111 47 ötjO^vpovöa. 68 jrXava. 
289 jrs(nTekXofievoiou\ 292 XQ^^^^ ^^^^ x^^^^^^ ^^- ^^'^ aOxVy Avxov. 
589 Cqwy()a(plag. 827 kxvx^^v. V 97 xpafictd^tjöov, 124 Bidwoi. 
130 eivexa. 355 Ixd^voiaCovrag, 446 loyov, 458 ort ütavChx^, 516 l<J;^a 
^ax^]v. 518 cT tJtXrj^e. VII 34 jrozafwvg. VIII 89 Otto za. 153 iv 
xQvtplaiot. 310 ayyiXXcov, 464 voog. 467 tytjiaOösv; relativ richtig 
sind die Lesungen in III 96. 468. V 474. VIII 344. 455. Aus wie alter 
Tradition diese guten Lesungen kommen, zeigen uns weitere Nach- 
forschungen. Da deckt sich A z. B. V 281 jcavra xa^ oiaei mit 
Laktanz, während die anderen Codices alle bieten jtavra 6 oJoeiy da 
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haben VUI 361 d* allein Herodot, il und — — A. Überhaupt neigt 
A zu .2. IV 140 haben beide ovjrox\ wo PBW ovxiz {ovx er) geben; 
IV 17 steht xrl^oPTsg in i2A(B), IV 185 lesen beide falsch yalav; 

IV 37 liest ii fioxM^opzeg, A (iöx&i^oprsg {fivxO^l^ovzeg PB^), 129 ß 

jtoXvxXvaxov^ A jtoXvxXvcrov)^, jteQlxXvorop PB^. Es hat also eine 
Art Ausgleich zwischen ß und ^V stattgefunden. Der Schreiber von A 
oder sein Original folgte noch z. T. einer ß- Version und zog andere Hand- 
schriften, sei es von V oder 4^, zur Korrektur heran. Aber damit nicht 
genug; der Stromfaden, den A bedeutet, hat nicht nur Berührung mitlf, 
sondern auch mit V. Dafür giebt es viele Beispiele: I 99 g)Q60aU\ 
140 Jtapta. 354 XaXrioovoi. 380 rfe/g?/. II 26 »avfiaosuv, 248 aßa^ 
xovfi. 276 dpzetjtov. 341 yafiCDP. III 131 JteXrjzai. 213 evoeßioiv. 
2ßd zeXeO^ei. :M9 q>d^6vog. ^99 aQTjg. 402'P6iT]g {Qeir/g A). 425 wo- 
fi^vet. (452 i^ovoiv: ij^ovötp T). V 61 xgaziovoa, 367 mXsx* avzog. 
387 kjtoQl^ez\ 445 jtijco^(pag, 502 d^toxevxzog* 516 fidxrjv. 
531 Qltpav. VII 94 slg os dtöoQxa. HO öoxerjg. VIII 41 ^£- 
fielXia, 68 Ijrl xoXv. 188 a>l>l' araedw^. 469 O^aQOog.'^) So hat 
denn A bezw. die Überlieferung, von der diese Handschrift ein Teil 
ist, wie sie gelegentlich noch an £2 erinnert, so auch sich erst nur 
langsam vom '/'-Strom entfernt. Wie aber auch die Sache, von 
deren genauerer Entwicklung wir m. E. uns doch kein ganz richtiges 
Bild machen können, verlaufen ist, wir sehen, dass ein Mittelglied 
zwischen der Traditionsgruppe ü und ^V einerseits und ^ und 'P 
andererseits existiert. ^ ) 

Mit A steht öfter in näherem Zusammenhange B. Es ist nicht zu- 
fallig, dass in AB die Verse I 267. 268. 339 dieselben Lücken zeigen, 
noch dass IV 17 neben fi AB xzlC,ovzeg lesen, desgleichen dass sie 

V 417 richtig Xaßov haben. ^) B hat zudem, wie es scheint, öfter 
auch richtig oder relativ richtig konjiziert, so VII 103 KiXzt yahj 
und 134 övödfisvoL Im allgemeinen freilich können die Mittei- 
lungen über B sowohl bei Rzach als bei mir nur ziemlich dürftig 
sein, weil die Handschrift seit Alexandre nicht verglichen worden ist. 
Eine wesentliche Bedeutung hat der Codex für die Textrecensiou auch 

1) Falsch ist in meiner Ausübe ifti übergeschrieben. 

2) Das Versehen von A*F in 111 751 ff. bedeutet keine gemeinsame C^elle, 
flenn beide haben sich nur aus ähnlichen Gründen, aber nach verschiedenen Rich- 
tungen geirrt. 

3) Die häufigen Korrekturen in A, z. H. auch in I 182. 380. III (»9. 494. 571. 
731. IV 35. V 240. 358. VI M. VII i:{4. VIII 40. MS beweisen weiter, dass sich 
in A mehrere Einflüsse kreuzen. 

4) Vgl. auch VIII 4G0 ftotniaxov v^ir A tloinxaxov iiöi)v B. 
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nicht. — Desgleichen hängt auch P mit A zusammen '), z. B. III 5 öh 
Bvöo&ev P 6s tvöod^i A Ivöoi^ev die anderen Hss. 731 xotpsre P xo- 

fpetai A. VI 14 reO^i^eozag P re&vewzag A. VII 134 daöoafitvoi P 
daaafievoi A; dass dieser Zusammenhang aber nur ein mittelbarer ist, 
dass also in den oben angeführten Fällen A auch aus einer P nahe 
stehenden Quelle korrigiert sein kann, beweist m. E VIII 40 i6aq)6iciv 
eotg A k6a(peooi veolg P. 2) Aber auch zu B walten besondere Be- 
ziehungen ob; beide, P und B, lassen I 279 aus, schreiben VII 39 rjv 
310TB jtäcav, VIII 89 Cot ra, aber an eine direkte Beziehung möchte 
ich gerade so wie bei AP nicht glauben.^) P endlich hat öfter, m. E. 
aus Konjektur, die richtige Lesart: I 97 fiSfiriXoTa. 294 avöge. 353 ßli- 
y>ovoiP, II 296 fiifiijXep. III 221 xvxXtov. V 101 avtog (f. 241 ?j- 
fiaga. *) 

Ahnlich scheint es mit S zu stehen. Die Lesarten, auch die, welche 
Herr Dr. Violet dieser Ausgabe für einige Stücke (vgL I 1 — 199) 
gütigst zur Verfügung gestellt hat, zeigen grosse, bis ins einzelne 
gehende Ähnlichkeit mit P, z. B. I 14 alxfiaö. 34 Jtavi* kfiefitjXeiy 
aber einmal haben wir doch auch wieder Übereinstimmung mit A: 
VII 39 7Jv Jtoxe Jtäoa. Die Handschrift ist im ganzen sonst wenig 
bekannt und verdient es auch kaum besser. 

So gehen die Fäden in der Überlieferung herüber und hinüber, ein 
Stemma oder auch nur ein gut durchgeführtes Flussgeäder lässt sich 
nicht entwerfen, weil zu viele Faktoren der Tradition ausgefallen sind. *) 
Aber die Kenntnis von dem Werte und dem Charakter der Hand- 
schrift A, ihre Stellung zu i2, V und den übrigen Vertretern von ^ 
giebt uns doch ein gewisses Bild der Textentwicklung. 

Ahnliche Beobachtungen wie über ^ ergiebt die Betrachtung der 
einzelnen Faktoren .von V. Die Sache ist hier allerdings wesentlich 
einfacher, die Tradition ist einheitlicher.^) Dass die chronologische 

1) Mit i2 wegen VllI 274, wo Si elQtjvriv liest, P elQf)vriiJII (wo, wie es 
Mendelssohn nur scheint, v getilgt worden ist), Zasammenhang zu statuieren, ist 
wegen der Geringfügigkeit dieses Indizes wohl ausgeschlossen. 

2) Vgl. auch IV 114 aQfAevlrj P aQfiovirj A. Das Original hatte agfxevlri und 
war hier die Quelle von P. 

3) I 99 schreiben AFL (pQeaaiv BS <pQaaiv P <faaiv. B kann hier nicht aus P 
stammen, und P stammt sicher nicht aus B. 

4) Es sind alles sehr minimale, leicht zu findende Besserungen. 

5) Um einige kleine Übereinstimmungen anderer Art kümmere ich mich hier 
nicht, da es thöricht wäre, daraus Schlüsse zu ziehen, so z. B. II 297 anoB^BV P^. 
IV 170 dUari P¥^. VIII 98 ywQ^iayq APF ywQuoeiq BRLT. VI 16 x^^Qf^ QML. 
Öfter habe ich solche Kleinigkeiten gar nicht vermerkt. 

G) Aus den Kollationen von RL, die mir zu Gebote standen, ergiebt sich da, 
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Rangstufe hier ist: 1. F. 2. B. 3. L(T), kann meines Erachtens kaum 
zweifelhaft sein; man vergleiche nur z. B. II 24 arsg (richtig aregd-s) F 
azBg R axeg L, VIII 460 evsjts qxDPSi (richtig evpsjte qxop^) P kvsjte 
q)civ6i R iveJtsqxDVSi L. Aber weder stammt L aus R, noch sind beide 
aus F geflossen. Für diese beiden Behauptungen f&hre ich als Beweise 

anr: III 253 hat F: heofii^e, L ixofil^ece, R hcofuae» Hl 151 lesen wir gco- 
Ofiotg F(^), ^(DÖeöfiolg R ösöfiolg L. Es lag hier also eine ältere Lesart: 

^(DOfiolg vor, die R und L beide verschieden verstanden.*) RL(T) 
stammen somit nur aus einer F sehr ähnlichen Quelle, und so zeigen denn 
auch die verschiedenen Handschriften Verschiedenheit der Subskriptionen: 
unter II tpfi^ FT ^r^ R rpx L. Dass aber die F ähnliche Quelle 
unserer Codices mit einer 4^-Handschrift verglichen worden ist, be- 
weisen die Beischriften, die F zu III 594 (V 190). VIII 141 enthält, 
wie wir Ahnliches oben für A konstatierten. 

Es bedarf nun noch eines kurzen Überblickes über die Sonder- 
existenz, die und V als Ganzes nach der Trennung gefuhrt haben. 
Diese ist in beiden Gruppen ziemlich verschieden. Wir bemerkten schon 
oben an 4^ eine gewisse Neigung, zu Gunsten des Metrums den in der 
Vorlage korrupt überlieferten Vers umzugestalten, und so hat sich denn 
auch nicht gerade übermässig viel Prosa in diese Klasse einschleichen 
können. Ich führe einige Beispiele an: II 156 Xoifiol xal XifioL 339 iydt 
öh öscXt], in 136 bIöop, 241 to iXaxrov. 596 avaiilyvvvxat, 
734 xrivÖB TB T^v xoXiv, IV 46 xal C^coriv, V 289 cä cii xal noXvfi- 
gazt. VII 54 xal rvfijtavoig. VIII 289 Big ixxTVöfiata (pag^a- 
xoBVxa jtagBictg avtov. Ganz schlimm aber ist darin V, und diese 
Tendenz hat denn auch seinem Rufe bei den Herausgebern nicht wenig 
und, wie wir oben bemerkten, sogar etwas zu viel geschadet: I 168 obto 
Tov vvv. 200 TOT wjtro naXtv Io^b (pcov7]6iv tb (pd-oyycp, 
221 JtavTBg d* cr/za. 243 Xva für o(pga. 212 av^avofiBVOL 303 jcatösg 
für yivog. 359 ötxa ovo. II 223 ff. agfiolg Jtavxoloig öagB^lv 6i 
TB jtaöaig aagxag \ VBvgBOi vBvgd tb xal tb tpXtßBöOLv aJta- 
Oaig alfia \ 6ig/ia 6b y Iv x^ovl al Jtglv al^Bigat Blöav^ig 
(pvöovöip, 323 ovT* ag öovXog d* ov fityag ovtb fiixgog. 
III 310 xal Jtgo tov. 319 ^ ovCa ava fiioaa)v. 376 ^ivo^v. IV 184 
Jtovfjgolg T aXXoig (Zusatz). VI 26 {ovx i^Big) ovxtTi x^^^'i ^K^* 

wo Rzach oft nur F setzt, einheitliche Oberlieferung V*'. Zuweilen, z. B. 1 29 (XanaQrjg). 
V 22 C^^Bi). 78 ((JAA«) schien mir diese auch da vorzuliegen, wo R«. Über F 
schweigt- 

11 Dies muss man festhalten, denn die Lesarten, die ich zu III 594 notiert 
habe, könnten immerhin die Ableitung von R aus F nahe legen, wie der Apparat 
zu V 19(). VIH 141 verleiten könnte, die Lesarten von RLiT) aufF zurückzuföhren. 
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noch III 161 Maxeöovcoi^ (IV 88. V 461) und Fälle wie III 444. 
476. 596. 794. 811. 826. IV 12. VU 141. VIII 167. 202. 207. 337. 
342. 446. Man sieht deutlich aus allem diesen, wie sehr die Orakel 
auf Kosten ihrer K^unstform zu Gunsten der Deutlichkeit in dieser 
Becension bearbeitet worden sind. 

Öfter auch ist, was aus älterer Überlieferung bei ^ erhalten ist, 
weitergebildet oder auch abgeschwächt worden, so u. a. die eben an- 
geführte Stelle II 223 ff., wozu andere zum Vergleiche herangezogen 
werden mögen: II 39 xal rod^fiai' fiiyag yag alciv ^: Tcäi xors fag 
(liyaq alciv V, III 64 ogicov vtpog ^: ogea T. 344 fiägog (fiagog) ^: 
liaQOCvvrj T. 413 xe avd^ig (avxig) 4^: xb xal avd-tg T. V 374 6w 
d* 4^: öcoöovötv ^'l VI 6 ög xe xal 7]6vv 4^: oxs ^övp V, VII 65 
ßaQi] . . . tag ^: ßagt} xoiXlag V. 112 xal fiagfiagav öe ^: xal /lag- 
fiatgov V, — Doch bleibt erstes und letztes Ziel jedes Herausgebers der 
Sibyllina — und es müssen noch manche das begonnene Werk fort- 
setzen — immer wieder die vorurteilslose Prüfung jeder überlieferten 
Lesart, mag sie von den Eollateralzeugen, von .2, ^ oder V stammen. 

Es ergeben sich nun noch ein paar kurze Fragen nach der Buch- 
einteilung und der Vollständigkeit unserer Sibyllen. Da sind von be- 
sonderem W^erte die Aufschriften der einzelnen Bücher und die Sub- 
skriptionen. Für die ersteren lehrt die Klasse ^ und auch ?P das 
Nötige, für die letzteren kommt vorläufig allein V in Betracht Die 
jetzige Bucheinteilung hat natürlich nur verschwindenden Wert, das 
Buch II existiert« nie als solches. Als Überschrift des 3. Buches steht 
in ^: JtaXiV iv tc5 xgixtp avxfjg x6fi(p xaöe ^tjöIp ex xov öevxigov 
Xoyov jtegl ß^sov, in V: JiaXiv kv x. x. a. x. x. (prjöiv. Wir lernen 
daraus, dass die Masse von Buch I (II) und III zur Zeit von 4^?P, also 
vor dem Ende des 5. Jahrhunderts, wie wir es uns dachten, einmal in 
drei xofioi eingeteilt war, d. h., weil sonst von xofiot in diesen Auf- 
schriften nicht die Rede ist: man besass einmal als Sammlung nur die 
genannten Bücher; wir lernen weiter, dass Buch 111 einmal als zweites 
Buch jiegl d^eov gerechnet wurde. Da nun Buch I und II, welche be- 
kanntlich in den Handschriften nicht getrennt werden, in ^ als jtgtZxog 
koyog erscheinen, beide aber relativ spät, sicher sehr viel später als III 
sind, so mag auch diese Rechnung in dieselbe Zeit fallen. So hatte 
man vor der späten Redaktion, von der der Prolog S. 1 Z. 8flF. 
redet, zwei Bücher in drei rofioi. Beide Bücher aber waren schon 
damals nicht mehr vollständig, als die Sammlung stattfand, denn die 
Überschrift in 4^ über I lautet: ix xov jrgcoxov Xoyov und über III, 
wie wir eben gelesen: kx xov öevxigov Xoyov. Dasselbe lasen, wie wir 
noch weiter sehen werden, FLT (vgl. zu III 92), mithin stand dies schon 
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in 4^?P. Dem entsprechen die Subskriptionen der genannten Bücher, die 
freilich nur in T erhalten sind, aber m. E. doch höheres Alter bean- 
spruchen dürfen. Da zählt nun R für 1 [und II] ^)vr| cxlxot = 758 Verse. 
Durch Zufall kann diese Zahl nicht höher sein als die der erhaltenen 
Verse (747), um so mehr als in 4^ und V sich die gleichen Sinnlücken 
(?gl. 1 359. II 264) finden. Diese Subskription von B stammt also in 
letzter Instanz aus der Zeit vor dem 4^?P-Texte und ist demnach, wie nur 
natürlich, bald nach dem „Erscheinend^ des Sibyllenbuches gemacht 
worden. FT haben dann ein anderes Verfahren eingeschlagen und den 
augenblicklichen Zustand mit ihrer Zählung tpfig = 746 — V lässt I 356 
aus — bezeichnet, während mir L mit y^x = 720 ein Versehen gemacht 
zu haben scheint Ahnlich ist es dann mit Buch 111. Die Subskription 
zählt übereinstimmend in allen Handschriften alö = 1034 Verse, während 
unser heutiges Buch nur 829 enthält. Ein Blick auf das Buch selbst, 
d. h. besonders V. 1 — 96, zeigt eine starke Dekomposition, die auch ^ 
mit seinem Zwischensatze nach V. 62 empfindet Das Buch III war 
also einstmals viel umfangreicher <), und die Subskription mag bald nach 
seiner Entstehung als eines schriftstellerischen Ganzen gemacht worden 
sein. Und nun beginnt schwere Verwirrung. Nach V. 92 — besser 
hätte man V. 96 gewählt — ist Lücke in ^ bezeichnet {Xeljtsi ?) aQxfi P 
keljtovöi orlxoi am Rande A); in FLT steht: ivravd^a ^fjrsi ra Xsi- 
jtopra ajto rov ösvtbqov Xoyov xal tt^p aQxV^ '^ov xqItov, So wird 
denn die alte richtigere Zählung verlassen, und das vierte Buch, wie wir 
es nennen, gilt nun der neuen Redaktion in ^ ebenfalls als viertes, zum 
Beweise, dass auch ^ die von V erwähnte Anordnung kannte. 2) Diese 
Redaktion stammt vielleicht von dem Sammler, der im Prologe von ^ 
über seine Thätigkeit redet (S. 1 Z. 8 ff.). — Schlimmer ist noch die 
V^erwirrung in V. Diese Klasse muss, wie die Überschrift von III {iv 
T(5 xQlrcp . . . Tofifp) und der Zwischensatz nach lü 92 zeigt, einmal 
gerade so gerechnet haben wie 0; das 3. Buch ist für FLT oder deren 
Original der öevrepog Xoyoq. Aber dann ist nachträglich die Voranstellung 
von Buch VllI als dem ersten erfolgt, danach zählte man 1 [und II] als 
den ÖBvreQOQ ?.6yoc, wie es R folgerichtig thut und FLT, wenn sie ehrlich 
sein w^oUten, auch thun müssten. Unser 3. Buch, für ^ das zweite, 
heisst denn auch bei R der Xoyog TQlzog, FLT aber reden sich in den 
Widerspruch noch weiter hinein, indem sie die Randbemerkung machen: 

1) >[an könnt« annehmen, und ich habe uuch einmal so f^edacht, in III habe 
das gestanden, was I von der Sintflut erz&hlt (vgl. bes. 111 823— 827 mit 1 287 f.). 
Aber die Stil Verschiedenheit beider Hücher ist zu gross, worüber das Heft der 
Texte und Untersuchungen S. IG f. zu vergleichen ist. 

2) Darauf deutet auch die Hemerkung von P; keinet // äQ/f]. 
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ix xov öevtegov Xoyov. Diese Anordnang von V fallt also nach der 
von 4^. 

Mit den übrigen Büchern steht es verschieden. Wir sahen oben, 
dass die Subskriptionen aus sehr verschiedener Zeit stammen. Die 
unter HI war sehr alt, auch die von R unter 11 hielt ich dafür; die von 
FT aber notifizierte nur den augenblicklichen Besitzstand von ?P. 
Ahnlich geht es weiter; die Subskription von IV: Qjta (181) gilt nicht 
für unsere Zählung (193), sondern nur für ?P*); mit V aber kommen 
wir wieder in ältere Zeiten hinauf. Hier zählt ?P g)X7i (538) Verse, wo 
wir nur 531 haben. Die Lücken in 4^V (vgl. auch P zu V. 92) zeigen, 
dass das vollständigere Original vor dem 4^?^Texte lag, d. h. dass die 
Subskription alt ist. Über VI mit seiner heutigen Verszahl von xt] = 28 
ist nichts zu sagen. Vll war einst vollständiger, ist jetzt ein Auszug, 
tx Tov aßöofiov Xoyov bezeichnen es 4^?P, aber die Subskription: pga 
= 161 Verse 2) bezieht sich nur auf den augenblicklichen Zustand. 
Endlich ist in dem lückenhaften Buche VUl die Subskription q)ß (= 502) 
nicht sehr viel älter, als unser Text (500 Verse) ^); der Unterschied aber 
zwischen ^V tmd dem wahren Buche VllI muss angesichts der nicht 
unbeträchtlihen Lücken kein ganz kleiner gewesen sein. 

Noch eine Frage entsteht: giebt die Bucheinteilung der Klasse £ 
irgend eine Auskunft über die Masse des einst vorhandenen sibjllinischen 
StofiFes? Ich glaube die Frage verneinen zu dürfen. Die Handschriften- 
klasse S2 macht den Eindruck eines Auszuges mit absolut willkürlicher 
Buchzählung. Davon, dass ^ im ganzen besser als 4^¥^ und auch eveni. 
vollständiger ist, braucht hier nicht mehr die Rede zu sein, aber die 
Anordnung VI + Vll 1 + VHl 218-428 = Buch IX. — IV = X. — 
Xl-XlV. — (Vlll 1-9 in VH = XV) hat etwas ganz WillkürUches 
und damit Unverbindliches. Und so fragt man sich denn auch: ist es 
wahrscheinlich, dass vor XI — XIV noch etwas ausgefallen ist? Auch 
diese Frage lässt sich mit Nein beantworten. Der geistliche Sibyllen- 
stoflf ist mit Buch Vlll erschöpft; der eifrige Benutzer dieses Buches, 
Commodian, ergänzt zwar die Lücken desselben (vgl. zu V. 177), scheint 
aber sonst nicht viel mehr von den Sibyllen als diese gelesen zu haben. 
Was Hesse sich auch noch sehr viel mehr sagen? Ebenso ergeben Laktanz' 
Citate Fragm. 4 — 6 nur ein überaus dürftiges Plus, wenn die paar Verse, 
die er mehr hat, überhaupt „echt'* sind (vgl. die Texte und Untersuchungen 

1) ^F (z. T. auch <P) lässt aus: 86. 94. 95. 112. 113. 115. 148. 153—154. 182. 
183. 180. 191. 

2) VII 1 hat nur £2; L lässt dazu noch V. 153—155 aus. 

3) Resp. 501 aiixoiy wenn man mitzählt, was nach 428 steht und von mir 
natürlich ausgelassen worden ist. 
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unter „Fragmente"), Den Hass der Christen zum Ausdruck zu bringen, 
war das Nötige geschehen, desgleichen, um ihrem eschatologischen 
HoflFen oder Fürchten zu genügen: was übrig blieb, war politische 
Prophezeihung, und die kann man nicht sehr viel vollständiger als in 
Buch XI — XIV lesen. So liegt uns denn trotz massenhafter Lücken 
im einzelnen die Sibyllendichtung vom 2. Jahrhundert v. Chr. bis etwa 
zur Mitte des 3. Jahrhunderts n. Chr. im ganzen vollständig vor. 

Den Beschluss der Ausgabe machen zwei Register, über die noch 
einiges zu bemerken ist Man wird vielleicht einen Wortindex der 
sibyllinischen Gräcität erwarten und verdrossen sein, ihn nicht zu finden. 
In der That hatte ich das ganze Material zu einem solchen gesammelt. 
Aber am Ende der Arbeit angelangt, fanden Professor v. Wilamowitz 
und ich, dass für diesen korrupten Text ein Index der Worte unmöglich 
sei; er hätte ganz ins Räsonnieren verfallen müssen. So beschränkte 
ich mich darauf, in den Texten und Untersuchungen über den Sprach- 
gebrauch der einzelnen Bücher jedesmal das Nötige zu sagen. Der 
gleiche Übelstand schloss auch ein Verzeichnis der loci similes aus, die 
Rzach bekanntlich mit übergrosser Freigebigkeit zusammengestellt hat. 
Das Sachregister dagegen wird man dafür im allgemeinen, denke ich, 
eingehend genug finden. 

Schon oben bemerkte ich (S. XVI), dass die Kritik der Hand- 
schriften und die historische Kritik des Sibyllenstoffes aufs innigste, 
untrennbar zusammenhängen. So gehört denn auch das Heft der Texte 
und Untersuchungen über die Sibyllen als integrierender Bestandteil der 
ganzen Arbeit unmittelbar zur Ausgabe, und es können deshalb seine 
Ausfuhningen hier nicht abgeschöpft werden. Ebenso basiert natürlich 
die historische Untersuchung durchaus auf der Ausgabe. 



Zum Schlüsse genüge ich einer lieben Pflicht, indem ich noch ein 
paar Worte herzlichsten Dankes spreche. In erster Linie gilt es da 
Herrn Professor Ulrich von Wilamowitz-Möllendorff Ich wieder- 
hole hier stärker, voller, was ich schon oben gesagt. Die Ausgabe ist 
keine abschliessende und kann es bei der Natur des Stoffes auch gar nicht 
sein, aber was sie Gutes bringt, dankt sie wesentlich der aufopferungs- 
vollen Hilfe, die Professor Wilamowitz ihr, wie so vielen Arbeiten anderer, 
gewidmet hat. — Bei der Korrektur der Druckbogen ferner haben mich 
auf das liebevollste meine Hamburger Freunde, C. Schul tess und 
A. Möller, unterstützt, denen ich hier für ihre gütige und keineswegs 
leichte Mühewaltung freundschaftlichsten Dank sage. 

Hamburg, den 'iO. Dezember 1901. i ^ i?/» i 

^ J. Cieffcken. 



Nachträge und Berichtigungen. 

S. 4, 74 1. noTa Tioiag elalv, 

S. 5 V. 94—100 Anm. 1. BlRAlON. 

S. 6 Aufschrift: 1. Xf H.2M0l 

S. 9 im Stellenapparat 1. 65—124. 

S. 11 V. 100 Anm. 1. IxnXriaxov 4>^ anXrizov Opsop. 

S. 12 V. 135 Anm. 1. 6k A. 

S. 25 gehörte zu 39Gf. die Anm.: Matth. 13, 25. 

S. 26 V. 1 1. ''H(jLoq. 

S. 28 V. 39 wird man besser lesen: ElaeXaavixdg, 

S. 33 V. 124 1. 01^;^. 

S. 33 y. 143 fehlt die Klammer vor |M//. 

S. 34 V. 146 1. ^/>. 

S. 39 im Stellen apparat zu 241 ff. 1. Chrysostomus fierä, 

S. 43 V. 322 1. TVQawoQj 

S. 43 V. 308 Anm. 1. r" ahoi-; *. 

S. 50 V. 58 1. ^odvoig, 

S. 50 V. 61 Anm. 1. 1. dyoQEvaw. 

8. 52 y. 96 Anm. 1. iniyvojv xal 

8« 59 y. 212 1. ßoi'iaio (mit nachfolgendem Punkt I). 

S. 60 V. 224 1. nexBELvd, 

8. 61 V. 251 Anm. 1. bereitet). 

S. 64 Anm. 315 f. 1. ovnoi nox*. 

S. 73 V. 474 1. 6b. 

S. 73 V. 480 1. cdal, TiaQ^erixdg. 

8. 76 im Stellenappaiat zu V. 545. 547—549 1. ^E?J,dg ....—. 

8. 77 V. 571 Anm. 1. V. 699. — 

8. UO im Stellenapparat zu (815.) 816 — 819 1. (pi'iaovai .... — . 

S. 94 im Stellenapparat zu V. 51 — 53 1. ^| oi? . . . — . 

8. 95 y. 86 Anm. 1. XQÖvoq <P Bur. 

S. 9«j ist im Stellenapparat zu ergänzen: (95 f. vgl. Diodor XVIII 4, 4). 

S. tMi V. 96 Anm. 1. 'E?J.d6a. 

S. 9s V. 129 Anm. 1. no),vx?.v(jTov A. 
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S. 102 V. 184 Anm. 1. sßTiahv QH'/^ 

S. 103 V. 10 1. noX?iovg. 

S. 105 V. 33 1. 6Xk\ 

S. 107 V. 81 Anm. 1. APFL. 

S. 108 Y. 93 Anm. 1. < 4>W. 

S. 109 V. 106 Anm. 1. ävaLÖi^. 

S. 109 y. 108 Anm. 1. ng *»/'. 

S. 117 V. 258 1. "EßQalwv. 

S. 123 V. 381 1. iW ovxwq. 

S; 123 y. 397 Anm. 1. Buresch. 

S. 125 V. 441 Anm. 1. ah. 

S. 126 V. 444 1. 9|fi$. 

S. 128 V. 492 Anm. 1. livaöaaiog <P. 

S. 184 y. 18 1. rfjv. 

S. 189 y. 132 Anm. 1. no^ov 0. 

S. 142 im yerseiehnig der Hss. 1. APSB (nar — V. 485) » 0. 

S. 146 im Stellenapparat zu V. 75 1. ^P^^y — . 

S. 153 Zeile 6 von unten 1. Constantini. 

S. 155 V. 221 1. "\\iaxov. 

S. 159 y. 275 Anm. 1. Ix^voq elvalloio {xal zu tilgen) £i Lactant. 

S. 159 V. 276 Anm. 1. xop^aet. 

S. 163 y. 324 Anm. 1. Suhv: f^sfÄVfj S2, 

S. 166 V. 385 Anm. l. Wüam. 

S. 167 im Stellenapparat zu V. 397 1. (Lactant div. 

S. 170 V. 441 Anm. 1. nQoa<p&iYSazo W. 

S. 172 ist im Stellenapparat zu ergänzen: 481 Matth. 22, 39. Marc. 12, 31. 

S. 181 V. 165 1. ov, 

S. 203 V. 2 1. ayiog. 

S. 215 V. 102 Anm. 1. Wilam. — 

S. 224 V. 325 1. vafilvfjg, 

S. 231 V. 30 Anm. 1. xav XQidSoiai Nauck. — avyxoifiaxa Ausgg. 
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Verzeichnis der HandschrifteiL 

Klasse 12. 

M = Cod. Ambrosianus E 64 sup. XV. Jh. 

Q = Codex Vaticanus 1120. XIV. Jahrhundert 

V = Cod. Vaticanus 743. XIV. Jh. 

H = Cod. Monacensis gr. 312 vom Jahre 1541. 

Klasse ^, 

A = Cod. Vindobonensis bist. gr. XCVI 6. XV. Jh. 
P = Cod. Monacensis 351. XV. Jh. 

B = Cod. Bodleianus Baroccianus 109. Ende des XV. Jh. 
S = Cod. Scorialensis U -T 7. 
(p = Cod. Pithoei. 
r = Quaternio Ranconets.) 

Klasse V, 

F = Cod. Laurentianus plut. XI 17. XV. Jh. 
B = Cod. Parisinus 2851. Ende des XV. Jh. 
L = Cod. Parisinus 2850 vom Jahre 1475. 
T = Cod. Toletanus Cai 99. 44 etwa um 1500. 
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Prolog.*) 

El t6 jttQi rijv ävayva)Oiv xmv ^EXXtjvixmv yQatpmp txjtovstv 
jtoXXr}v rotg ixrelovCi rijv (Dg)ikecav cbtegya^srac, dre JtoXv- 
fiad-elg Tovg jcegl ravra jtovj'iGavTag ixtaXeöai dvi^afdevov, 
JtoXXtp iiaXXov JtEQi Tag ß^slag yQa(pag are jrsQl d^eov xal rmv 
5 (D(ptXHav ilwx^x?!^ jcQo^evovvTmv ÖTjXovoag rovg ev (pQovovvrag 
jrQoOTjxti oxoXa^eiv 6ia Jtavrog dtjtXovv ixtt&av ro xtQÖog xsQÖal- 
rovrag tavrovg Tt xal rovg ivrvyxcci^ovTag <Dg)£Xetv övvafii- 
i^oi'c. tdo$,t Toivvv 6ia ravra xdfih rovg kjtiXeyonivovg 2ißvX' 
Xiaxovg ;^()^ö^ovc ojtogdÖTjv tVQioxofiivovg xa) Cvyxexvfievrjp rijv 

10 rovrcop dvdyvcooiv xal Ijtlyvmöiv txoprag dg filav Gvva(puav 
xal aQfiovlap ixd-sö&ai rov Xoyov, mg av tvovvoJtroi rotg dva- 
yiyvcioxovöLV ovrsg rijp i^ avratv cotpiXuav rovroig kjtißQa" 
ßtvoG)öiv ovx oXlya rmv dvayxaicov xal XQV^lf^fov ör^Xovvreg 
xal JtoXvreXbOrtQav afia xal jtoixiXojrigav rfjp Jtgayfiarelav dxag- 

15 yaCofitPoi, xal yaQ JttQi rt JtarQog (xal) vlov xal aylov 

jtpsvfiarog, rr/g d^elag xal Crpagxix^g rgiaöog, dgiö^Xcog ötaca- 
(fOvOL JttQi rs rfjg ivodgxov olxovofiiag rov xvglov xai d-eov 
xal OforrjQog 7)fimp *IrjOov Xgcörov, rfjg ix jtagO-evov q)T]fil 
(iQQtvorov ytvv7]oB(Dg xal rciv JtaQ* avrov reXfOü-eiOmp Idofcov 

HSS.: AS (P nur Z. 94—100) = *. 

Überschrift: ßißXiov aifiv).Xiaxdv ^r loyotg i)-' ol oi/fvXXinxol xQfi(J,uoi ' XoyoQ 
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9 avyxtyvfiivrjv Wilamowitz avyxexvf^tvoi^ '/' \ 14 noucLXoxiQav 4*. \ 15 xal 
vmf Wilam. vlov 4* \ 16 diaaaipovotv S. | 19 dgevorov 4*, — 7ia{}*: na^ä A. 

*) Der Prolog, der ganz konfuse Angaben enthält (vgl. bes. S. 4, 75 f. 81 flf.) und 
wesentlich die (vollständigere) Tübinger Theosophie (Buresch: Klaros. S. 87fr. — 
Aristokritos Verfasser? vgl. Brinkmann: Rhein. Mus. LI 278 f.) zu benutzen scheint 
(vgl. bes. S. 3, 51 ff.}, ist spät und ohne selbständigen Wert Es werden deshalb 
im litterarhistorischen Apparate auch nur Günweise gegeben werden entweder auf 
die direkti'n Quellen des Verfassers oder auf die diesen zunächst stehende Litteratur; 
die ganze Reihe der Sibyllen-Kataloge (vgl. Maass: de Siby Ilarum indicibus) aus- 
zuschreiben oder auch alle Belege ftir jedes einzelne Stück aufzuführen, erschien 
historisch unzulässig. 

Sibylllna. l 



2 Sibyllina. 

20 (DOavTwg rov ^coojtoiov jra&ovg avrov xal r^g ix vlxqAv 
TQirjuiQov lytQöecog xal rfiq fiBXXovörjg ytviod-at xQloecoq xal 
avxajtoöooeax; cor kv reo ßicp xovxcp sjtQa^afisv ajtavrsg' JtQoa 
rovTOiQ ra iv xalq Mcooaixalq yQatpalq xal ralg rcov j(Qoq>r}xmp 
ßlßXoig ÖTjZovfitva JitQl xt x^g xoofiixijg xxlOBtDg {xal} xtjg xov 

26 avd^QWJtov jtXacswg xal Ixjixwoecog xov jroQaöslöov xal avi^cg 
avajcXaötmg xQavd>g diaXafißavovor jttgl xivwv yByovoxov ?} 
xal lomg ytvriooiiivmv ^JcoixlXwg JtQoXiyovar xal aJtXmg eljttiv 
ov fiixQ(5g (DfpsXslv xovg Ivxvyxcivovxag övvavxai, 

HlßvXXa de ^PwfiaUxij X^^ig tQfii]if6V0fi£ri] 7rQog)fjxig ijyovv 

80 fidvxtc' od^ev im ovofiaxi al d^rjXtiai fiapxiöeg wt^ofiacd^Tjoav, 
2^ißvXXac xoivvv, (6g JtoXXol iyQaxpav, yByovaOiv Iv öiaq>6QOig 
XQovoig xal xojtoig xov agid^fiov 6ixa. jtQcixi] ovv ^ XaXöala 
rjyovv 7j HtQolg i) xvqIco ovofiaxi xaXovfiiv?] ^afißi^d-rj, ix xov 
yivovg ovca xov fiaxaQia}xaxov Ncis, ^ xa xaxa ^AXe^avÖQov 

36 xov Maxedova XtyofievTj jrQoeiQrjxtvar Tjg fivrjfiovevei Nixava^g 6 
xov \4Xh^av6Qov ßlov laxogTjoag' öevxega Alßvooa, ijg fjvrjftrjv 
ixotr^oaxo EvQiJtlÖTjg iv xq> JiQoXoyq) x^g Aafilag' xqIxtj AsXqUg 
71 iv AeXtpolg xtx^etöa, jtsqI rjg sljrs XQVOiJtjtog iv xip jthQi d-e6> 
xfjxog ßißXio)' xtxaQXTj i] 'JxaXixrj rj iv KififieQla x^g ^IxaXlag, 7^g 

40 viog iyivsxo EvavÖQog o xo iv ^Pcofiij xov Ilavog leQov x6 xaXov- 
fitvov AovjibQxov xxioag' JttfiJrxf] 7] Egvd-Qala 7/ xal jteQl xov 
T()a}ixov JtQoeiQTjxvla jtoXi^ov, jisqI rjg ^Aj[oXXq6a}Qog 6 ^EQvd^Qalog 
öcaßsßaiovxai' txxi] 7) ^afiia /} xvqIw ovofiaxc xaXovfiev7] ^hrtoi, 
jtegl f)g iyQotptv ^EQaxood^ivqg' tßöofirj 7} Kvfiala 7) Xeyofiivf^ 

45 ^AfiaXd^eia y xal ^EQog)iX7j, jtaga xiat 6b Taga^dvÖQa' BeQyiXiog öä 

29 SlßvXXa 32 . . . dtxa =- (Tüb. Theos. S. 120, 15—121, 1 Bur.) Suidas U 2, 

p. 742, 13—17 (vgl. Anecdota Pamina ed. Ciamer I 332, 19— 21) — 82 nQUitrj . . . 
86 . . . i<noof]aag Suid. p. 741, 13ff. 4-740, 14-18. Anecd. Par. a.a.O. 22 ff. — 86 Stvti^a 
. . . 41 . . . xxiaaq vgl. Scholion zu Piatons Phaidros 244 B, das von allen anderen 
Zeugen am ähnlichsten ist, nur steht das C'itat aus £ratostbeneB (vgl. Z. 44) hier an 
falscher Stelle. — 41 ntiinzt^ ... 42 — no/J/nov vgl. Suidas 74 1 ,1 7 — 742, 1 . — 42 ne^l . . . 

43 Siaßeßaiovtai vgl. Schol. Plat. — 43 fWr// ... 44 ^E(jaxoa^tvrjg = Suid. 742, 1 — 3. — 

44 hßööfxrj . . . 46 . . . l^vyait^ta vgl. Schol. Plat. Tüb. Theos. S. 121. 4 Bur. 

24 x((i tf^g Hartel tr^g </* | 28 Tovg ^vrvyydvovtag uxpekelv d. 4* 00 Wilam. ; 

29 SißvkXa 80 . . . wrofxdod^rioav nach 31 ^Ißvklai .... 82 ... . Öi^xa 4* cv> Maass 

nach Anecd. Par. 1 332 ! 33 xv^iv) Suid. xv(jiwg 4* \ 34 xaxä : xaxä rov A | 85 Ni- 
xdvcDQi ixavvjg <1* \ 36 Alßvooa: olßvX).a 4* \ 89 Kin^t^la Suid. negia. 4^ igtj/jiia 
Schol. Plat. KiiifiSQu: Maass, vgl. Plin. nat. h. III 5, Ol | 41 Aox^nBQXOv 4* 
Schol. Plat. AovTihQxiov Clemens Alex. Strom. I 21, 1C8. AovneQxd},iov Maass 

46 ^A^dl^tia Schol. Piaton. Anecd. Par. Tüb. Theos. nftaX^ia 4> dfiaX^aia Suid. — 
*EQOipl).ii ist zu halt^'n, ähnlich ^E{)a}<fl).r/v Schol. Plat. — nai Sh: naiv ig A. — 
naQa^dvd{}a A. — B^Qyihog Rzach ßi(tyt])AOC }l ßtQyr'iXiog S. 
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TTjv Kvfialav ArjKpoßrjv xaXsl FXavxov d^r/aTiga' oydorj ij 'EjLXijo- 
jtovrla XBxd-Bloa kv xcifii^j MaQiiriOOcp Jtegi ttjv jtoXlxvriv Fegyi- 
rlova, ^Tig ipogla Jtorh fgcpaöog irvyx^^^^ ^^ xaiQolq 26X(ovoq 
xal KvQOV, dg syQatpev ^IlQaxXslÖTjg 6 Ilovxvxoq' ipvarrj 7] ^Qvyla- 

50 dexaTT] ?) TißovQxla orofiari ^Aßovvala. 

*Paol öiy (Dg ^ Kvfiala ivvta ßcßkla XQV^f^ö^v löicov jiQoO€x6fiioe 
TüQxvmm ügloxco, ro5 xtjvixavxa ßaoiXevovxi rcor ^Pü)fialLxc5v 
jtQayfiarcop TQcaxoclovg (piXtJtJiBlovg vjcbq avrcov ^i]T^aaOa. xara- 
q)QOprjd^Etaa 6h xal ovx kgoorrid^Bloa xlva koxl xa kv avxolg jtSQi- 

bh tx^fiBPa, Jtvgi jiOQBÖcoxBP Ig avxcoP xgla. av&lg xe ip bx^qcl 
jiQOOodq) xov ßaOiXiwg JiQOCrjPByxB xa ?§ ßißXla x^p avxfjv 6Xxi}P 
ljtiCj]X7jOaoa, ovx ä^ccod-BtOa 6h Xoyov jtaXip txavOBP äXXa xqIo. 
Bixa Ix xqIxov ijtig>BQOfiBPr) xa jcBQiXBKpd^ipxa xgla jrQooijXd^BP 
alxovöa x6 avxo xifiTjfia Xiyovöay bI fitj Xaßoi, xaUiP xal avxa, 

60 xoxB, (paolv, 6 ßaoiXBvg ipxvxcop avxotg xal ß^avfiaoag böwxb fihp 
VJCBQ avxmp Ixaxop (piXiJtJCBlovg xal ixofdlöaxo avxa, JiaQBxaXBi 
öh jtbqI xcip aXXwp' avrfig 6h djtayyBiXaOTjg fi7jXB xa loa xmp ifi- 
jtQf]od'BPxa>p BXBiP fii^xB XI 6lxa ip&ovccaofiov xoiovxop Bl6dpaiy 
tod^^ OXB 6b xipag ix 6ia(p6Q(DP JioXBmp xal x^^Q^^v i^BiXrjq>dvai 

65 ra POfiioO-BPxa avxolg apayxala x<iL ijta)q)BXfj xal 6bIp ig avxwp 
ovpaya)yrjP jiGn^cacd-ac , xovxo xux^oxa xal jTBXoi^xaOL x6 yizQ 
ix d^Bov 6o&hp (Dg äXrj&c5g nvxq> xBlfiBPOP ovx iXad^e. jtaöcop 6h 
X(DP üißvXXäp xa ßißXla oJCBxid^oap ip tc5 KajeixcoXlco ^Pdfirig 
xrjg jiQBOßvxBQag xwp fihp xfjg Kvfialag xaxaxQvßipxcop xal ov 

70 6ia6od'{px(DP elg JtoXXovg, ijrBi6Tj xa ovfißTjOOfiBPa ip ^IxaXla 16ix(D' 
xfQa xal xgaPOXBQOP dpB(p(6p7jOB , xwp 6h aXXcop ypwod^ipxoop 
ajracip. dXXa xa fihp x^g 'EQvO-gaiag jcQoyBygafifiBpa bxh xovxo 

46 dydöri . . . 49 . . . Hovxixoq = Said. 742, 4—7 + Schol. Plai | 49 ivvdxri ^ 
4>Qvyla = SchoL Fiat Tüb. Theos. — 50 dexäxri . . . 'Aßowala — Suid. 742» 7 f. Anecd. 
Par. — TQb. Theos, hat: / ^ Alyvntia, y ßvofia jißowaia; doch kann dies nur aus 
einer Randbemerkung stammen, die ein Leser des Clemens (Strom. I 21, 108) 
machte. — 51—74 vgl. Tüb. Theo«. 121, 8—122, 15 Bor. 

46 SrjiipdßTiv aus Sriupdßrjq A 6rii(p6ßoiq S | 47 MaQ/urjaöo»: die alte richtige 
Form natürlich MaQnrioaib, die Oberlieferuug jedoch will MaQftijaaoß: fxaQfjilao} S 
(fxagaiaw A) fiaQ/bu^ooto Suid. /nagjbivaaib Schol. Plat M arm es so Lactant div. 
inst. I 6, 12, vgl. auch Stephanus Byzantin. u. d. W. MeQftrjoadg. \ 47 — 48 PBQyi- 
xiova *t* und so die Tradition: yBitysxUova Schol. Plat. ye^yittov Anecd. Par. 
Gergithium richtig Lactant. | 50 lißovQxla Schol. Plat xiyovgxla 4* Suid. xiyov^ij 
Anecd. Par. — 'Aßovvaia *P Tüb. Theos. Suid. Anecd. Par. 'AXßox-^ala Schol. Plat 
58 tpiXinnelorg Alex, (pihniialovq 4* \ 54 ohe Tüb. Theos. otTf | 54—55 xä iv 
aixtolq nfQiex^ßf^'f^ < A. {Tieinoyjt/iteva S verb. v. C. Schultess) | 56 ngoaMw Alex. 
TXQodöip 4* I 62 iaa S | 71 XQavvoieQOv 0. — ävi(pwyfiaev S | 72 oüiXa ... 74 . . • 
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4 iSibyllina. 

djro Tov x^Qiov ijtixexjLTjfiepov avry ovofia' ra 6i ye akka ovx 
ijnyQatpovrat jcoia Jtoiac dolv, adiaxQixa de xad-ioxtpcs. 

75 *PiQiuavoq ToLwv, ovx dd-avfiaozoQ g)iX6oo(pog xal hQ(:V(^ roh 

ctQoXtyßkvroq Kajcircouov ysvofiSVOQ, JtQOc ro alwviov f)ficiv qxjog 
TOP Xqiotov ßkiyaq iv löioig jtovrjfiaöi ra slQfffitva rate 2!ißvXJLaig 
jttQi T7}iZ aQQijTOV 66^T]g jta^tid^Tpce xal rijv dXoyiav ttjc ^EXjLTjVixfjg 
jtXdvrig dvvarmg djrrjjiey^e. xai fi ftev avrov tvrovoq i^ffyfjoig rfj 

m Aioovia yXciTTij, ol de HißvXXioxol arixoi ^EXXaöi qxDvy iB.rjvsy" 
{htjoav. iva dt xovxo fii] ajtiorov (paivurai, fiaQTVQiav rov ji^ofiv?^ 
fiovevd-ivTog avÖQoq jraQt^oiiac exovoav ropöt rov tQOJtov ijitl 
ovv ra jtaQ* ijfilv tvQiOxofitva ^ißvXXiaxa ov fiovov (Dq evxoQiora 
Tolc voovoi ra 'EXXrjvcov tvxaTatpQOVtird loriv — r« yaQ ojrdvia 

85 rlfiia öoxtl — dXXa xal cog jravrcoi^ rmv orlyrnv ///} GmCovrwv 
Tf/v dxQlßttav 'TOV fitTQOv, cLQyoxiQav ix^i xfjv jcioriV alxla ös 
avT7j rmv xaxvyQa(po:)v ov ovfitpd^aoavTotv t(j QVfiu rov Xoyov ?} 
xal djtaiöevro?r yepofiivov, ov t^c jtQorprjTiöoq' afia yaQ r^ 
tJCLjcvola IjcBJcavTo // Tmv Xtx^ivTa)v livt/iifj. jcQog d xai o IlXaxwv 

»0 ßXhipag t(pi]y oTi xaTOQd^tooovöi jtoXXa xal [itydXa jtQayfJiaTa fifjdtr 
tlöoTtq o)v XhyovöLV. r/fistg ovv ix Tmv xoficod-ivrojv iv ^P(6fitj 
vjro Tmv jTQtoßeop 6oa öwaTOV jraQaf^fjoofiat' i^rjyf]öaTo xoivvv 
jtSQL TOV dvaQX^v ihov T«df 

85—91 z. t =- Suid. 741, 2—1) (vgl. Anecd. Par. 333, 3 tf.)- IMe Stelle ist 
übrigens nicht aus Lactanz vgl. 91 — 1(X)), sondern eher aus [ Justin J Cohortatio ad 
(iraecos 37, 15 e(paoxov Se fjtxa ndvxwv (ov Striyovvxo {d. h. die Perigeten in Cuma) 
xai Torro u>s ^a'jf'^ Tvn- n(}oyöyirjr dxrjxooTtg^ ort oi ixXafxßdvovze^ xov^ XQ^^f^^^--^ 
rrjvtxavxa ^xxo^ naidtvotiog ovxe^ :io/.).a/ov xr'^^ xöjy fxtx^iv ax^ißeia^ Öir^fia^ov 
xal t«i't//J' D.tyor alriar eivat r//c evior ^TiOn- dfiex(tiag, xfj^ juht' x(>^<j.Mö>dov Sia ro 
:ze7iavo&ai r//s ^«rt*//^^ xai r//^- ^iiTCvola^ loj jueuvtjjutvrjg xCov eLQrffxtrati\ rtöv ös 
viinyQaifbiüv 6i* dnai^Evalav rfj^ xön' jntt(j(or dxtiißeiaq ixTieTtxwxoxiov. öia xovto 
ro/ViT xöv Il/.drojrc f/V xnvq rfj^ 2!l^h''/.).^^;; dtfOQuovxa /(^'iO/novg tieqI x(bv yQt^afXip- 
dCov xovx' tifjrjxn-ai 6f}/.or. eiffj yäo ovxvk' atar xaxoodtboi ?Jyovxtq TiokXä xai 
iieyu/.a Ti()dyfiaxa lojSh' tMort^ tbr /Jyovai. Ahnl. Schol. Piaton. Phaidr. 244 B. — 
91 — 100 aus Lactant. div. inst. I 0, 15 in bis ergo versibus quos Romam legati 
adtulenint de uno deo haec sunt testimonia: tig {^toq . . . dyivtjroc. hunc 
esse solum sumnium deum qui caelum fecerit luminibusque distinxerit: oiXXa . . . 
Tidvxov und II 11, IS Sibyllu honiinem dei opus esse testatur: og tiovog .... 
ßtdxoio. 

xa9^60xr]xe: xai xä uev xfjg *E(tvS^oaiag intoytyitafifihvov tyovxa xovto xo avzd 
xo dnb xov Xqioxov (lies y(0(tiovt ^nixexXri^ihvov ai-xj yviji()ifia xaxiaxri' rä 
^* a?J.a fjtfj i:iiy(ta<ptvxa 7te(d nouoi' iaxiv dSidxoixa i^aQ/^ovaiv Tüb. Theos. | 
74 Tiolag: Tioioig S. — xa^taxrjxt S (Castalio) xat^taxr^aa A | 77 xfjg dXoyiaq A 
84 VOOVOI Rz. voooviJi </*. — ra xibv ''E. A | 87 xai <Z A. 



Prolog 72-103. 5 

EiQ ß^eog, og fiovog agxti, vjctQfiayii^^fjc, ayivrjTog' — 
95 aXXa d^bOQ fiovoQ elg jcawjrtQrarog, og jrtjroitjxtv 

ov(tav6v Tjthov T€ xal aortQag 7/de ötXrjV7]v 
xaQJtofpoQOP yalav rs xal vdarog oiöfiara jtovtov. 
og fiovog korl d-sog xrlOT7]g axQaTfjrog vjiclqxojv' 
avTog d' iörtjQi^e tvjcop fiOQfpfjg fisQOJtwv tf 
KM) avTog efii^e (pvoiv jiavxcov, ytvixJig ßioroio. 

iijttQ eiLQTjxav /y xal^o avpsQxofisvoc elg oaQxa filav JcaxQog ylpovrat 
// xad^o ix xAv XBöOaQWv axoixslcov kvavxlcov ovrcov aXXriXoig 
xal xov vJcovQaviov xoCfiov xal rbv avd-gmjcov idrjfiiovQyTjoev. 

94 = Fragm. 1, 7. 95—97 — Fragm. 3, 3—5. 99 vgl. III 27). 

94— 1(K) CIHYAAAC BIBAION A"' IlEPl TOY ANÄPXOY SEOY da- 
runter e'iq ^idq , . , . ßiöxoio P iriaov X9^<^^ ßor/^ei fxoi ol ttjg oißvXXaq /pi/ö/ioi 
aißvlXa^ ßißX lov ä ubqI tov avdfixov ^eov S. — V. 94 reicht bis &yivriroqt 95 — ndv- 
Twv rni^xaxoi;, 96 — j}d^, 97 — vdaroq, 98 — xtiarijg, 99 — fJiOQ(pfjq xvnov 
ixv — S), 100 — ßidxoio ( — ndvxojv; yeverjg ßidroio ist zur nächsten Zeile ge- 
zogen S) VS I 94 = Fragm. 1,7. — fiövog ^g | 95-97 = Fragm. 3, 3—5. | 95 navv 
nipraxog: ndvxwv vnigxaxog im Text ^ yg. nawntQxaxog am Rande P y(>. 
ndvt' (abgeschnitten) S. | 98—100 = Fragm. 5. | 99 vgl. III 27. avxdg ö" ^axf'iQiii 
xvnov ino()(pfig Rz. aus Lactant-. avxdg cyri}(>i|f(v) fio^iptjg xe xvnov 4* ahxög 
axi^Qi^Fv //0(>^//v xvnov III 27 A aixög i>g i<rxr)pi^€ noQtpiiv xvnov {xvnov fiOQtp^iV V^) 
d. and. HSS. alxhg axi^Qi^ev fieQÖnvDv fxoQ<f7)v xe xvnov xt Struve, jedoch 
hier nicht zu schreiben, da der Prolog eine schon korrupte Lesart vorfand 
100 avxdg tjui^e Rz. aus Lactant. ahydg ^aua avxdg S) /iT^e *P. — yevixrjg Stadt- 
müller yevef'jg Lactant. 4* \ 1(U naxQÖg yivovxai : n^a yivovxai <P nax(tdg (kvdg) y. 
Hartel n(}oayivovxai Alex.: unnötig. | 108 vn* ovQdviov S vn8(»ovQdviov A. 



1. 

Ol ^tßvXXtaxol xQ^fJf^oi' 
ix rov 7i()üJTov Xoyov. 

'AQXOfievTj JtQoirrjQ yspefjg fisgojtcor ävd-Qcijrcov 
axQig ix ioxarl^cc jtQog)j]revoco ra hcaöxa, 
ojcxooa xq\v yiyovBv^ jiooa 6* lotlv, ojtooaa öl fiikXBi 
loOBCd^ai xoOfico dia övcöeßiag dv&Qcijtcop. 

6 JtQcoTOv öfj xiXexai fi€ Xiyeiv d^eog cog iysvrjd^Tj 

drQSxewg xoofiog, ov rff, jcoixIXb d^vrjri, Jti^aoxe 
rovv€xd(og, i'pa fn^jtor^ ifiäv ig)eTfiSp dfisXrjoyg, 
vxpiorov ßaoiXfja, og ixrcös xoofiov axavxa 
ttjcag jytivdod-(D xal lyelvaxo. fjögaoa yag yrjp 

10 TagxaQcp äfig^cßakcov xal qxHg yXvxv avxog eöwxsp' 

ovQavov vxpcDoev, yXavxriv rf' ijjikcooe {^aXaOöap, 
xal jtoXop eoxt(pdva)06V aXig JtVQcXafutioiv aoxQoig 
xal yalav xoOfirjos (pvxolg, JtoxafiolOt öh xovxov 
Xtvafievog ixigaoae xal deQc fil^sv ävxfidg 

HSS.: APS. B (V. 1—381) p -- *. FRLT = «F. 

Aufschrift: ol 2:ißvkXiaxol XQ'i^Jßol A Ot TH2: SIBYAAAS XPHSMOI 
P oi T//? oißv?JMg xi>fiO/Liol 8 nicht mehr deutlich zu lesen in B; über die Aufschrift 
in ^ vgl. B. VIII.' 

Überschrift: ix tov TiQwtov löyov < B. SIHYAAAS BIBAION X"«" 
HEPI TOY ANÄPXOYeEOZ dann Fragm. 1, 7, danach 3—5. 5, 1 — 3 (vgl. 
den Prolog), endlich: ^Ex zov nttwzov loyov P. In ¥^ folgt B. I nach VIII. 

2 axeig in ioxaxlyai vgl. XII 104. — iaxaxiriq^'\ 3 vgl. IV 19 (V 114).— 
ykyovh W. — noaa: ooa Volkmann. — iozlv Opsopoeus laaex* (aus Icafxai A) ^ 
Xoaixai W. — onoaaa: noaoa {noaa) A^ | 4 6ia Svaaeßiag av^Qwnmv «=» XIV 
8«i. - dvooeßüaq «/'¥^ verb. v.Opsop. 5 vgl.II 5. III 7 (298.491) XIII 1. 6 noixlXe 9vfiti 
vgl. III 217. 624. — noixiXo^vijit ^. — nlifavöxe Volkm. | 9 um ^. — yivda^w * 
yivta^w Volkm. — xal yivaro 4* xal yivexo Volkm. | 10 Anf. = V. 119. — Tag- 
xdgiff afJLtpißaXwv Opsop. aus V. 119. xaQxaQvj d/ufl adXov (aaov'^ P) ^ tagxtt" 
Qov d, a. ^ \ 11 ovQavov d' ^. — vxpofoe 4^W \ 12 nvQiXafxniaiv PS negilaß- 
niaiv die anderen HSS. \ 14 yevdfjifvov W. — ixigaof 4*'P. — ij^gt Rzach. — fjilSev 
^, — dixfiäo PS 



I, 1-37. 7 

15 xaX vig>£a dQOOosvxa' rid^sig aga xai yevog aXXo 

Ix^vag kv JteXaysooi xal oQvea ööixBV arjracc, 
vXaig 6* av d-rJQag Xaciavxsvag tjöb ögaxovrag 
igjrvorag (yaly), xal Jiavd^^ oca vvv xa^ogärai, 
avxog raOr* kjtolrjOe Xoyco xal navx^ lyevrid^ri 

20 wxa xal argextojg' od€ yag jtsXer* avroXoxsvrog, 

ovgavod-Bv xad-ogAv vjto (to>) Terikearo dh xoOfiog. 
xal Tora öfj fisrijteira JcXaoev jtaXiv tfijtvoov tgyov 
dxovog ig löirig cbtofia^afievog viov avöga 
xaXov d^BOJtiaiov, tov öfj xiXer^ kv jtagadsiaq) 

25 afißgoolo) vaiBLV, oig ol xaXa Igya fiSfu^Xij, 

avrag o fiovvog kmv jiagaöeloov kgiO^rjXü xfiJtcp 
jtgoaXaXifjv xo&ieoxe xal tjvxsto eldog aO-gfjoai 
aXX* olov avTog tx^i^- rov öfj d^eog avz 6g djtovgag 
ix XaJtagrig oorovv ijtoii^oaro Evav ayrjTriv. 

80 xovgiöirjv aXoxov, i}v öfj Jtogev kv jtagaödoro 

Tovro) ovvvaUiv. o öt fiiv xariömv fieya ^fio) 
d^avfi' Ixtv i^altpvrjg, xsxagrjfievog, olov ogäro 
avxixvjcov filfifjfia' Co(polg 6^ i^fielßsro fiv&oig 
avrofiaroig gslovoi' d-Bcö yag Jidvr' ifisfii^Xsi. 

35 ovre yag dxgaolu voov ioxsjtov ovrs fisv alöcö 

dxoVj dXX* TjCap xgaöiug dxdvevO'S xaxoto, 
Xcog d-^geg ßalveoxov djtooxsjtuoot fieXeooiv, 

31 ff. Philo: de opificio mundi 53 p. 36 M. iitel S^ inldad^rj xal yw^, d^eaad- 
fievoq ddeXifdv elSog xai avyyev^ fxoQip^v ^ajuiviae xg d'^a xal ngooiibv ijandl^eTO. 

fy 6* dyTi7igoag>^iyyerai ßst* alSovg. — 85 Isaxenov und 87 dnoaxenieaai: 

Josephus: Antiq. Jud. I 44 . . . axinr^v ainoTq inevdow . . . (pvXkoig . . . iavrovq 
(wxfjg iaxinaaav. 

15 ^ aga Auratos | 18 Nach h^nvatag -f- y«^;? Wilamowitz ^xtv Volkm., 
andere haben anders auszufallen gebucht | 19 Xoytp <. A mit Spatium | 21 ov^a- 
vod'ev Bleek ovgavbv 4^^, — vno (ra>) teriXeaxo 6h xoafxoq Wilam. vnoxixiXeaxo 
dh xoafxoq 4*^ vno 6h xoafxog xex^Xeaxo Yolkm. imdgev rrr. 6h xoaßog HarteL | 
23 Tgl. VII 1 266. 26 toc . . . f^e/x^X^ vgl. 111 220. wg ol: dnnoi H^. — fitfi^Xei 1^ 
^Bfxi/lXoi Volkm. I 26 S wollte man fälschlich in R gelesen haben: (^g ^H'. — 
naQa6daov ig, x^ntif vgl. Fragm. 3, 4S. | 29 ix Xandgag daxovv Auratus ix Xaitd^ag 
xovx<p ^ ix Xandgag (Xandgijg RLT) roiTOv ^. — ei^av 4^ | 32 iSanlvrjg Rzach vgl. 
V. 164. — olov Aurat olog *y. — dgäzo Aurat Sgäzai 4»^^ \ 33 Anf. = V. 333. 
VIII 270 (vgl. Nonnos: Paraphrasis I 117. III 29). | 34 airco^dxoiai giovoi 4*. — 
ndvx^ ifiefxi^Xii PS ndvxa /Lie^t)Xei d. and. HSS. | 86 eixov: djutpot elxov *F afxqtexov 
Alex. — xQa6igg Boissonade vgl. V. 185 (^i^gg)^ xga6lfig 4»^ Meineke | 37 x^g (Aurat) 
Alex, xal a>^ 4*^. — ßalveaxov Anonymus Bemensis iMendelssohn 6^ ßiveaxov 4^ 
dßaiveaxov W, — nnö axonieaoi A dnd axonieaoi PSB dnoaxonleaai W, — 
fiiXeaai F fiiXeai RL < 4». 




g Sibyllina. 

dsl^tv tov öivÖQOv fi?j tpavoai' rovg 6a ^aX alvo^z 
40 l^ajtaTt}Otv 0(pLii öoXlwq km fiolQar ajre/.&slv 

TOV d^aPccTov yvmoiv rs Xaßslv ayad^ov rt xaxov rt, 

aXka yvpf] jiQcirjj jrQoöorig cz ytivar^ Ixslvco, 

rj dwxev, xovrov (J' aöarj jteli^ecxtr afiaQrtXv. 

og de yvvatxoq IjctOOi .najrsiOfiivog l^t-Xa^^toxtv 
45 ad^avarov xrlorov, Oatpicov d' dfitX?]Oav eg)£Tficiif. 

Tovvaxtv avT dya&olo Xdßov xaxov, olov tjtQa^av. 

xal rote ötj yXvxsQijc ovxfjg jtixaX^ dfiJraiQavrag 

lod-fjrag rav^av xal Ijt^ dXXrjXoioiv a&rjxap 

(ir}dad t d^ipaxdXv^f'av, ijtai Oipiöiv tJup aiddg. 
50 TolöiV ö düdraxog xoxov avitaxo xaßaXav a§a) 

dd^avdxwi' ;^a5(>or. x66a yaQ xexaXaOfiavov yav 

b^vijxqi irl 'jü'coQco {lalvai, ajtal ovx l(pvXa^av 

dd^avdxov fitydXoio i^aov Xoyov eloätoavxag, 

ot rf' ag)aQ a^aXd^ovxag ajtl C^biöcoqov agovQav 
55 ödxQVOL xal oxovax(xTg öavopxo' ajtaixa 6a xolOiv 

ad^dvaxog d^aog avxog am jtQO(peQaoxaQov aljtav' 

.av^axa, jcXTjd^vpaod-a xal i^yaZaü^* am yaltjg 

avxtx^fog, ?r' ?X'/^^ '^QOtprig xoQOv l6QcoovxBg.* 

(Sg (paxo' XTJg 6 ajtax/jg xov Ijcaixiov tQjcvöxJjQa 
60 vrj6vt xal xevacovi jroirjoaxo yalav l{}ai6aiv 

mxQiDg l^aXaOag' 6aip?iv 6 tx^^Qav XQotatpav 

46 vgl. (Vlll 280. XIV 315) Hesiod. Theog. 585 und Aristobuls (Euseb. Praep. 
ev. XIII 12. 5i gefälschte Or]ibik V. 13 avrdi; d* ^$ dya^ov ^vrjToZg xaxbv ovx 
iniTt/.lti I ar^()W7iotg. i Gregor. Naz. Canii. p. 1012, 563 M.) 

38 vgl. V. 1()4. — x(d fjiexeneaa de Iftoc ro?a/(r) ^ xal /nertneixa de zoioi d-eog 
Cafital. I 39 xov PB x* ov Sp ^' ov A ov '/' cov Mdls. — n'aioai Alex. %}'ava8iv ^ 
tpavbfiev ^P. — ccLvoi' ^ | 40 f . vgl. VIII 201 f. — k^rjTidxtjoev ^ | 42 xöxt ■+- nach 
TiQoSöxu Rz. — yirex^ vgl. V. 9. | 48 xoixo) 6* ddael ¥' | 44 dg Sh ywaixog 
sneooi Opsop. dg S* innaoi yvvaixog ^ og (>' t:i. y. V^. — ix/.t/,dS^eaxev Rz. Mdls. ' 
45 ^ f)(.d}.7iaEV ^*' I 46 vgl. XIV 315 | 47 ^uriHoayxeg * | 48 Ttf$«r xal in Wilam. 
xer^avxn xal ^ xevcavxkg in^ | 49 t*: d' *^ | 50 xoTm (rr/at L) IP. — sv^exo Sp 
(x&sxo P tOtxo AH*K — xax^-iakev [xa^ßaltv R 'i^ | 51 xöSe: xovxo ^ \ 52 ^rjxOj 
ivl ywQo) Rz. vgl. V. 215. 350. ih'rfxoig h' yiooo) A ^. ir ywQa PSB ih'rixoToLV it* 
youta W I 58 dxhivdxoto 4>. — tlaaioavxEg Alex, aus V. 354. diaavxeg 4* delaavxog ^ 
54 inl . . . anorfmv ^^- IV 45 | 55 oxorayaiot *K — (^ei'ovxo: &evovxo yaTav ^\ — 
STteixa de loloiv: loToi rJ' tTieixa ^ \ 56 ^edg avxbg Castal. uvxög ^edg ^V'. — inl 
T()0(ftoxeoor RL t:ntg 7i(io<fe(ttaxe(nn' Opsop. | 57 av^exe^ Ttkrj^iveoO^e xal Mein. 
av^dvtoO^t 7i).fjOvrfai}e xal W (ncfoi^e nhii^iieoO^ 4* \ 58 iiteyvsvjg 4> ivSelexiog 
Alex. 1 59 vTiaixior *i*\ 
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I, 38-^. 9 

SV fiiocp aXXrjXow xai o (ikv xttpaXrjv jiQOtpvXaöOBi 
öcp^Biv, oq 6k JtxiQvav. kjttl d^dvarog ys jidgeoriv 
jtXrioiov dvd-Q€OJt(Dv xa\ toßoXcop xaxoßovkcov. 

xal rore örj yevti] jtXrid-vvtxOy dg kxiXevcev 
avTog 6 JtavxoxQaxooQ, xclL av^avBv aXXog hji aXkqi 
Xaog djtecQiciog' oixovg de fihv k^rjOxriöav 
jravxolovg f]ö^ avxt jtoXeig xal xhx^^ kjcolovv 
SV xal ijtioxafdevwg' oloiv jtoXvxQOviov rjfiaQ 
mjcaOBv Big ^a}fjv jtoXvr'iQaxoV ov yciQ avlaig 
xBiQOfitvoi d^vfjoxop, dXX^ cog öeöfirjfievot vjtvcp' 
oXßcoc ol (iiQojisg fieyaXi^xoQeg, ovg kfplXrjoep 
öa)X7]Q dO-dvaxog ßaOiXsvg ^eog. dXXa xal avxoi 
rjXixov dfpQOOvvy ßeßoXrjfievoc. oi yaQ dvaiöAg 

7-1 i^eyeXcov jtaxiQag xal fiTjX€Qag t/xlfia^ov, 

yvmoxovg d* ov yivwöxov döeXtpsiSv ijclßovXot. 
tjöav d' aQ fitaQol xtxoQSOfiivoi aYfiaxi qxoxAv 
xal JtoXefiovg Ijtolovv. Ijtl 6 avrovg rjXv&ev axrj 
voxdx?j ovQavod-BV ßsßoXrjfdtp?], rj ßcoxoio . 

s<> ötivovg i^etXsv xovg d^av vjtsöt^axo 'Aiöf]g' 

"JiÖTjv d* avx' ixdXtaoav, ixtl jtQwxog (ioXav \iödfi 
yevadfitpog ß-apdxov, yalfj de fiip dfiq)ixdXvtptv, 
xovvtxa öfj jtdvxtg ol ijtix^ovtoi ytyaoixBg 
dvtQsg bIv \Uöao öofioig livai xaXtovxai, 

5-124 vgl. Hesiod: ''E^ya x. ^. 109 ff., dazu Veigil: Bucol. IV 4 (Probus 
p. 9, 14 Keil: Cumaei carminis, Hesiodi a paire Dio« qui Cumaeus fuit. Hesiodus 
autem in libris suis quattuor saecolorum facit mentionem). — Verwandt ist sonst 
mit der Schilderung der griechische Henoch (Flemming und Radermacher) 
S. 25 f. — 71 aXX^ . . . vnvto vgl. Hesiod a. a. 0. 116. — 76 ä6fl<pkubv ini{iovXoi: 
Hinweis auf Kains und Abels Zank um ihre Schwester? vgl. Epiphan. Haer. XL 5 
ineidi^, (paaiv (ol a()xovT«fo2) , igwrteg ^joav dfjKpdrsQOi t^^ iideXqffjg xfjq ISlaq 
uvzCov, ToiTov xapiv ^naviartj 6 Kaiv röj \4ßtX .... Die „Schatzhohle" ed. 
Hezold S. 8. 

68 ^i: 6 'P I 66 Anf. = II 220. VIII 82. XI 8 | 67 aneiQsalwv »/'. — otxov^ .... 
68 navxolov^ vgl. V. 91 f. — ^rf* | 69 oloi A^ (olaai R olaoi L). oialv te noXi^govov 
oder olaiv novXvxiwvov Mein. | 71 vgl. V. 301 | 72 Anf. vgl. V. 304. — oV * oi < ^ 
74 ßeßoXii^ibvoi vgl. V. 79. 113. 150. 368 | 76 yvtomovq-. XQ*^^^^^ ^ yvwxov^ 
Mein. — ov yivioaxov Turnebus ovx iyivwaxov 4*^. — dSeXipeibv ^ \ 77 S^ Aq: 
«(>a IP. — xexoQBOuhoi Buresch xexOQV^^dvoi ^^ \ 78 f. int . . . dtrj vgl. 
XI 11 f. inl ö* avtovQ Auratua üoarj iiatj V) d" avroTg **/' inl rf' avtoiq Alex.» 
7« ßeßoXfifitvoi <P. — >; Opsop. i^ <P xai ^\S0 6' nvi^' Hz. | 81 avte xdXeaaay 4> 
ain* ixdXfoav (avz" nlxaUonv L) H' \ 82 yairi Volkra. Mein, yaia *y | 88 oi < «F 
84 dv: iv 'K 



\ Sibyllina. 

85 dXji^ ovTOi JtavxBq xal bIv ^Alöao fiokovreg 

Tif/fjv ecxT^xaVy [xai] ijtel Jigöirov ytvog t^aav. 

avTCLQ kjcel xovTOvq vjitöe^aro, öevregov avrig 

tAv xaTaXBt(pd^ivT(ov [tb\ öixaioxaxcov av&QcojrtDV 

aXXo yivoq xbv^bv JtokvjrolxiXov, olg ifiBfi^XBi 
90 tQY^ igaxa Ojtovöal xb xakai xal vjcBtQoxog alöcig 

xal Jtvxcvf] aoq>lr]' xi^vag ob fihv i^f^oxr^oav 

jiavxolag BVQOPXBg afitjxccpiaig ijcivolag. 

xal xig fiBV yalTjv dgoxQoig i§BVQB yBcogyelv, 

aXXog xBxxalvBiVy aXXtp 6b jiXbblv fiBfiBjLijxo, 
95 aXkq) 6' doxQovofiBlv xal ovBiQojtoXBlv xa jtexBivd, 

(paQiiaxirj rf' aXXcpy avxag fioycxij jtdXtv aXltp' 

äjijioc 6* aXXa %xaOxa fiBfif]X6xa xBxvciovxo, 

Fq^YOQoi dkg)7]0xfJQBgy BJta}WfiiT]g (iBxixovxBg 

xavxfjg, oxxi (pQBOiv dxoifirjxov voov bIxov 

85 f. vgl. V. 302 f. — 86 vgl Hesiod a. a. 0. 142. — 87 Subject zu hteSi^azo 
u. 89 xev^Bv fehlt, es ist yatt}: Gedankenkreis des Hesiod. — 91 — 108 jüdisch- 
christlicher Mythus: vgl. den griechischen Henoch S. 24 ff., wo die Rede von den 
^EyQriyoQOi resp. ayyeXoi vlol ovQavov ist: .... 24, 17 xal skaßov iavzoTq ywalxaqj 
?xa<nog avtCbv i^sX^^avro havroTg ywaZxag, xal ^Q^avTO BlcnoQBVBO^ai ngbg aixtag 

xal fiiaiveod-aL iv avtalq a\ öh iv yaaxQl Xaßovnai itixoaav yiyavxaq fisyd- 

Xovq ix nrix^bv tQiayiklojv 26 idiÖaSs tovq äv&Qwnovq 'At,ai/k (xaxa'iQaq noiBlv 

xal dnXa xal aanlöaq xal dwgaxaq . . . xal vntÖBi^ev ahvoTq tä ^kxaXXa xal t^v 
iQyaaiav avtibv xal tpiV.ia xal xöofxovq xal arißeiq xal td xaXXißXiqxiQOV xal 

navxoLovq Ud^ovq ixXexcovq xal zä ßa<pucd ^BfJ.ia'C^äq iSlda^ev inaoiSaq xal 

Qi^OTOfiiaq, }i(ifia()u)q inaoiöibv kvtr^QioVy ^'Paxirji), doTQoloyiaq, Xwxi^X xk (ffifieuo' 
XLxdy üad-i^i), daxeQoaxoniav , Segi^X aeXijvayofyiaq' (vgl. Synkellos p. 20 — 23). — 
Cber die Bestrafung der Gregoroi S. 32, 14: S^aov avxovq kßöofxi^xovxa yBveäq 
elq räq vdnaq x/jq yr/q fjilxQ^ ^f^^Qf^Q xoiaewq airtwv . . . vgl. Bonwetsch: Das 
slavische Henochbuch (Abhandlungen der Kgl. Ges. d. Wissensch. zu Göttingen 1896) 
XVIII S. 19. Testamentum XII patriarch. Rub. 5. Naphthal. 3 u. a. Häufig in 
christlicher Litteratur, z. B. II Petr. 2, 4. Judas (3. Athenagoras: Legat. 24 u. a. 

86 f. vgl. V. 302 f. — xal /aoXovxeq = V. 300. fxoköi'Xtq Alex. /xoXovt'XBq ^V 

Bur., doch vgl. Christodor: P^cphras. 128 die Lesart des Palatinus | 86 xal incl 
Volkm. Hartel xal inl 4>^ Bur. insl aus V. 303 Geffcken, derartige Einschiebungen 
von Conjunctionen und Partikeln zur Herstellung des Metrums finden sich oft, 
vgl. 88. 105. 189. II (21.) 151. 240. XI 52. XII 57. XIV 52. 127. 140. 183. 232 { 
87 devxBQOv . . . . 89 . . . ytvoq vgl. XI 8 f. 88 [ ] Rz. — rt [ ] Wüam. | 89 rev^Bv: 
ixBv^B W I 90 i(jaaxä 'P | 91 f. vgl. V. 67 f. | 92 dfirixavlaiq imvolaq Tumeb. 
dßTjxaviaq inivolaiq ^ firiy^aviaiq inivoiaiq 4* \ 95 dveiQonoleiv: dveiQonopXslv FR 
olwvoTioXeTv Bur. | 97 txacxot RL. — ftefit/Xoxa P /nefur^Xdxe ABS fiefxrjvdxBq ^, — 
ixexviJ^ot'xo fP I 98 dX<fTjax^Qeq: d^(pLaxf}Qeq 4* \ 99 (pQSolv R tpQeaalv AFL <pQaäh* 
BS (faolv P. — dxoifirjxov „Vir doctus" I>ei Alex, dxvfiavov 4*^'. 



I, 85-122. 11 

i(K> ajtXfjöTov Tt ösfiag' ozißaQol [ityaXcp Ijii eldti 

tjoav dficog 6' BfioJiov vjto xaQxaQtov öofiov alvov, 

öeöfioTg aQQrjxToig JtstpvXayuivot k^axoTlöut 

ilc yivvav fiaXsQOv XdßQov jtvQog axafiaroio, 

T&v öij xal fierijteira jtaXiv yevog ofißQtfioO^vfigv 
105 i^etpavrj rglrarov vxBQ(piaX(DV avd'QcoJicDV 

dtLvöiv, dt xaxa JtoXXa JiaQa o<ploiv l^BJtorovvxo. 

xal Tovoö* vOfilvai (t') aPÖQOxtaoiai rs f^axc^i te 

ovptxtcog wXeöxov vjciQßiov t^roQ exovrag. 

Ix x&v ÖT] fierä Tavra xattiXv&tv o^iriXeorov 
lu) ojrXorarov yivog aXXo (iianpovov axQixoßovXov 

avÖQwv kv TBTQatxi yspsfj' oi JtoXXa x^^^^ov 

aiiiaxa ovxe d-eov öeiöioreg ovr^ avd^gdnovg 

aldo^Bvoi' fiaXa yag rot ijt^ avzotoiv ßBßoXtjxo 

oioTQOfiavfjg fiffvig xal övoötßirj alBytiP^i 
115 xal Tovg fihr xoXBfiol x* avÖQOxxaoiai xb fiaxai xb 

tlg hQeßog jtQotatpav olC,VQovg xbq lovxag 

avÖQag övootßiag, xovg 6' av fiBxoxioO^B x^Xotoiv 

ovQaviog &Bog avxog bov fiBXBi^i^xaxo xoCfiov 

TaQxaQcp afnpißaXtbv fiByaXw vxo Jivd^fitrc yalijg. 

120 xal xäXiv aXXo yivog JtoXv x^^QOtbqov fiBXOJtioO^Bv 
OLPihQiDJKov Jtolrio\ olg ovx ayad'ov (iBXBjtBixa 
ad'avaxog d^Bog xBv^BVy IxbI xaxa JtoXX^ Ixovovvxo, 

KK) Testam. XII patr. Rub. 5 itpalvovxo yäp ainaiq *Eygi^yoQOi eiog tov 
ovQavov ip&dvovteg. — Die Form z. t nach Heeiod: Theog. 153. — 107 vgl. Hesiod: 
Theog. 228. 

100 anXtfcov Opsop. anlrjarov 4*^ vgl. XI 2. — fX€ydX(p ini etöei aus Heeiod: 
Theog. 153 Rz. fisydXoi z inl eüöei ♦V' | 101 dfiwQ (f t/nokov Alex.? Rz. Sfxdaae 
fxdlov (6. fiölov 6' PS) * fjLoXov (f ^ | 102 Slqi/jxtok: V, — mipvXayßhoL 
i^anozioai == V. 180 | 108 yievvav A yhvav PSB. — fiaXe^ov: ^eyaXÖQQoio ^', — 
Xaßiiov: XavQov * | 104 dßQifxö&vfiov % doch vgl. XI U)8. XII 100 (Buresch: Klaros 
110, 12). I 106 xQlxaxov. XQlxazöv ye * vgl. V. m \ 10« vgl. V. 122. — xaxa 
noXXä Cast^l. noXXä xaxa ^IP. — na^ä atplaiv: ne^l a<p. H' nagatf^oax^yoi {novovvxo) 
Bur. I 107 vgl. V. 115. vafilvai Alex, vafilvrj *IK — r' -f- Opsop. < 4>^. — re 
fifi/ai xb: x* dXByeival aus V. 114 ^ \ 108 toXeaxov: dXtxeaxov Rz. aus Homer: 
11. T 135. — vnioßiov rjxoQ l^xovtaq vgl. V. 312 | 110 yhoq dXXo Castal. aXXo yivo(: 
4>^ \ 111 rerctprj? * | 112 SetSioxeg vgl. V. 179. deSi6xe<: F SeSiöxeg y RL ! 
118 alöovfitvoi IK — xoi Opsop. oi ^^f. — ahxoXai A^. — ßeßöXtixo vgl. 
V. 74 I |114 olcxQOfiavlq 4* \ 115... 117... dvaaeßiag Rückbeziehung auf 
V. 107 f. I 115 vgl. V. 107 I 116 di^VQovg: {>neQ^/ÄOv<: Rz. | 118 aincix; V\ 

121 [ ] (Hase) Rz. | 121* 122 so Alex., iLv&gwniov noi^aag ovx äya^v fiBxtneiza \ 
di^dvaxog &ed^ xev^ev ^nd xaxa nöXX* inovovvxo {inevoovvxo P) 4» dv^QumofV 
noiriaev o\<i ovx dy. fiBx. | dd^dvaxog xef^ev inel x. n. in. W. 



Ji 



12 Sibyllina. 

ot yctQ vßQiöT7J()8Q jtoXXm jtXiov rj 6t* Ixtlvot 

llyaifTtg oxoZiol fnoQoig dvotfrjfia ytoPTsq. 
125 fiovrog 6 iv Jtavreoot dixaioraroQ xal aXfj^rjg 

7]v Ncie, jciöTOTttTOQ xaXotg t' tQyoioc fitfirjXdg. 

xal TCO fisv &8og avTog ajc^ ovgavo&ev cpaTo TOta' 

yNSe, dtfiag ^aQOvvov top Xaotoi Tt jcaoiv 

xriQv^ov fitTavoiav, ojrcog owd^Saip aTtavTsg. 
iBo rjv 6t ys ovx dJiiycootr avaiöta d^Vfiov tyovTtg, 

Jtäv yivog l^oXioco fisydkoig vöcctcov xaTaxXvofiOlg. 

ool ö' (ox* kv (nCxiOiv döttpTjTocöi Ted^rjXog 

öovQaTtov xiXofiai daffi dtpi^cTov doxrjOaod-ai, 

d^TlOG) 6* iv OTtj&tOOl VOOV JtVXtvijV Öt TB TEX^f^V 

135 xal (itTQa xaTCi xoXjtov ifiol dt tb JtdvTa fiBkrjOti, 
motb ob otDd^tjvai xal ooot ovv ool vaiovoiv. 
[bI(u rf' tycoyB 6 wv, ov d' ivl tpQtol öfjoi vofjOov 
ovQavov iifÖBÖvfiai, JtBQißtßXfjfiac öb O^dXaooaVy 
yala 6b fioc OTtjQiyfia jto6mv, jtbqI öSfia xBXVTat 

140 afjQ 7j6* aOTQCOV flB X^Q^^ JtBQl6t6QOfiB JiaVTf/. 

Bvvia yQcififiaT* exco' TBTQaövXXaßog Blfic' vobi fiB' 
al TQBlg al jtQWTai 6vo ygafifiaT* txovoip ixaOTT], 
7J XotJCTj 6b t« Xoijta xal bIoiv d(fowa t« jttVTt' 

137-146 = Tübinger Theosophie S. 122. 24—123, 7 Bur. — 187— 140 z. t 

jüdische Poesie: Exod. 8, 14. Jes. Gö, 1. — Vgl. sonst (Sib. Fragm. 1.7 ff. VIII 
429— 43ö. III 2U ff.) Aristobul bei Euseb. Praep. ev. XIII 12, 5 in der gefälschten Orphik 
V. 30 yatrj 6* i^Tid noaal ßtßtixe \ x^^Q^ ^^ öb^lxbq^v inl tiginaaiv ujxeavoTo \ ixzi- 
xaxev .... dazu die Zauberpapyri, z. B. Dieterich: Jahrbb. f. Philol. Supplem. XVI 
p. 808, 32 und auch Macrobius: Saturn. 120, 1(). — 141—148 (vgl. 320—330) aus 
griechischer Rätselpoesie stammend =- Berthelot et Ruelle: Collection des ancsiens 
alchimistes grecs. Texte ]». 267. — 141—144 fast gleich der Inschrift des Diliporis 
aus Bithynien: Athen. Mitth. IV 18. VII 250. XVII 80 (2. Jahrh. n. Chr.). Der 
Name Gottes vielleicht schon im Altertum nicht ermittelt: vgl. die Tüb. Theos. 

128 ? Öt: vgl. Homer IL B 394: Nauck | 124 6{o(fi]ua xiovteg^y. 178. II 258. 
VUI 187 I 129 XT^tJV^ov jutrdvoucv Opsop. /nerdvotav xt]ctr^ov 4»IP" | 180 fjv S^ o? y* 
Tumeb. — dvaiö^a ^fxbv txo^tt^ - 11140. VIll 182. XI 113. vgl. V 192. XI 63. 
293. XIV 260 I 182 vgl. V. 185. 111 408. —^v inZi^oiv aÖuptixaiOLV Tumeb. ix ^iCng 
xiv* aditpi/xoto 4> ix n. yt {yf < Li nd. *P \ 183 dCofi' Opsop. öGyfia ^' dofiov ^ 
184 Si xe: St os ^ \ 185 fxixQov Opsoj). - xaxa xoXtiov Volkm. xat xdknov 4*^ 
xal xoofxov Kloucek, doch vgl. Hiob 23, 12. — AI k <. d. and. HSS. | 186 (Xf < B^' 
187—146 Einlage | 187 ehd A* tyioyt 6 uiv Tüb. Theos. *V el/al 6" iyu) 6 wv ^ 
etfil J* iyo) 6 iiov Castal. — 6 wv vgl. III 33. — ai^ . . . rörjoov = V. 330 | 189 < Tüb. 
Theos. '/'. — xiyj^ai tibqI aibpia Volkm. | 140 u^q Tüb. Theos. a^iQ 6" 4>W, — 
atrxQon' fxt ;fO(>6? vgl. VIII 232. — TceQiökdQafiai */'. — ndvxit'. ndvxa AH* \ 141 //€: 
ov Diliporis I 148 fj Xoinol PS al loiTial B. — xd /.oirtd: xd Xi)6Ta Dilip. 



I, 123— lül. 13 

Tov jrapTOQ rf' UQid-fiov Ixarovraöeg elol ölg oxrci 
ia:> xai rgetg, tqiq dexaöeg ovv 7' tJira, yvovq ob tlq elfic 
ovx afivrjrog eo^] r?jg Jtag' ifiol Ootphjg.'] 

cSg tparo' top öh TQOfiog Xaßs fivgiog, olov axovosp. 

xal t6t€ Öt] voBQcög rex^^ydafitvog xa ixaora 

Xaovg {lX)XiTavtvB, Xoycov d* i^r]{Yjiitxo xolmv* 
150 ,avi{ihg ajtioxoxoQoi, fityaXcp ßsßoXTjfiivoc oloxQoi, 

<tv Xi^osi d^eov oao* ijtQa^axs' jtavxa yciQ olösv 

ad-avaxog owxfjQ JtaptJtloxojtog, 6g fi* ixiXevöev 

ayyiXXuv vutv, tva firj (pQeolv i^ajtoXfjO&s, 

V7]ipaxe, xag xaxlag djtoxotpaxs, firjöh ßiaioyg 
155 aXXrjXoig fiaQvaod-e (iiai(p6vov j/xoq ixovxeg, 

tcffiaoiv avÖQOiiioig jroXXfji^ yatav aQÖevovxeg. 

aidtod-rjxe, ßQoxoly xov vjregfieyid^J] xal axQSOxor 

ovQCLViov xxloxfjv, \Hop acfji^ixov, 6g JtoXov olxsl, 

xal toCtoi^ jtavxBg Xixavsvoaxe — XQ'H^'^^^ vJtccQX^t — 
ino Tovxov vjtBQ CoJtjg JtoXawp xoOfioio xe jcavxog 

xsxQajtoöcov Jtx}}va>v 0'\ cog iXetog iooed-^ aJtaöir. 

S. 123, S Bur.: ovzoq fjihv ovv, o r//r ^eoacxplav ytyQa(f>io^. edo^ev elg ),vglv xov 
C^Tjvovfiivov x6 fiovoyevovg ßvo^a xal xö *Ef>if4avovfiX evi)tiv. poixe Si^ ^fj etÖtt'ai 
rtjv Ivaiv. Spätere schlagen vor: Be^q oiox^q (Canter, der V. 145 (nv SixxoTg liest) 
L,ior]g ^"tiS^ög (Delitzsch), ohne die Zahl zu treffen. Die Stelle ist wohl häretisch: 
Irenaeus I p. 154 Harv. Ahnlich ist auch das Rfitsel bei Euseb. Praep. ev. XI 6, 37. 
Cber die Oematria in V. 144 f. vf»l ausser Apok. Joh. 13, 18 auch Bamab. ep. 9, 8, 
den Anfang des 5. Buches der Sibb., VIII 148 ff. und bes. das XI. — XIV. Buch. 
Eine Parodie auf dies Wesen bei Lukian: Alexander 11. — 149 Noahs Predigt 
jüdische Tradition, dann christlich: Joseph. I. A. I 74. Talmud: Mischna Kohel. 
IX 15. — II Petr. 2, 5. Apocal. Pauli ed. Tischend, p. (>S. Theophil, ad Autol III 10, (i. 

150 ff. vgl. V. 177 ff. (II 257) III 36 ff. VllI 18H ff. 

144 iorl (J' diuB^/uidg ntvd^^ kxaxovxdf^tg [>j]dh Ölg knxd Dilip. — d' d(}i9^fiov </* 
Tüb. Theos. doii}/iog (Dilip.) «/^ Excerpthdss.: Laui^ni LVIII n. 33 fol. 148. Vat. 
1:^7 fol. 21Ü (RzHch: Philologus N. F. VI 318). | 146 xal Xi»eig XQiaxaiStxdöeg ^' 
Tüb. Theos. — avv y knxa ASB ovv yö(> Vitih P <nV xolg tnxd */' xa\ Slg %nxd 
Tüb. Theos, xal x^oaa^teg Alchim. grecs a. a. 0. air roTg Sval Alex. | 146 7i«(>* ifiov 
*/' I 147 TQÖfwg: novog A. — firglog ldße{r) H^ \ 148 xtyvaad^uvog H'. — r« < ^ | 
Wfi iXXiidvBve Opsop. Xirdvevt 4>^U \ 150 dmoioxoQot wie V. 177. 329 <i»H^ dnlrjaxo- 
xoQOi Turneb. vgl. XIV 5. 20, doch sind dnXtiaxoxö{}Oi u. dmazöipiXoi (VIII 
18(3 */'/ Varianten zu dniaxoxöftoi: Wilam. — ßeßoXrifihoi vgl. V. 113 | 

151 h'iatTai (h'ioexe R) 7' | 152 Anf. vgl. II 177 (V 352). 1 1Ü7 | 158 i^anoXrjai^e 
Alex, i^ano^oi^f- <M' \ 156 vgl. VII 47. XI 60. 310. — yaXav: x^ova Nauck t 
168 O^tov .... olxbi vgl. Fragm. 1 , 11 | 101 zeiQaTiodwi' Ttxrjvwy ^\ log Castal. 
(Volkm. I xfX{tan6di'jv zt nrrji'wVt tog </* zezQanddaßv {ztz^ianoSwv L) xt Ttxrjviby, 
'iv H*. — 'i?Mog Aurat. Mdls, vgl. XIV 252. — fcj<jfr* änaoiv PB iaxai näai(v) ^. 
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iörac yag ort xoOfiog oXoq ajteQslocog avÖQoiv 
vöaoip oXXv^evoQ (poßeQctv oXoXv^er aoiöf^v, 
iOxai d* i$,ajtlv7]g ai]Q dxaraoraTog vfitv 
165 xai ;co>lo^ ovQavoO-ev fityaXov d^eov tj^ei ig) vfiäc. 
iarac d* argextcog, or* ig dvd-Qcijcovg jtQoXatf^ei 

ocorfjQ a&avarog, av fiij ß-eov IXd^rjOd-s 

xal fierdvotar r/^f/t' äjtb vvv, xal firjxerc (irjöiv 

dvöxoXov rfh xaxov y* dd^ffiiörog dXXog iji^ dXXfo 

170 jTQdzT?j, aXX oolcp ßiOTfp jtbfpvXayiiivog elrj. 
oi 6^ ficv Blodtovxeg ifivxr/jQiCov txaorog 
IxtpQOva xixXtjOxopreg, drciQ fiefiaPfjfievov dvöga, 
xal roTB d' av, JtdXtv avO-ig dmax^ Neos doiöi^v 
sü) niya öslXaioi xaxorjroQsg aöraroi dvögeg, 

175 al6oiT]v jtQoXcjtovTtg, dvat6dy]v Jto^eopreg, 
döTaol?]Oi rvQavvoi dftaQTfoXoi re ßiaioi 
iptvorai djtioroxoQOL xaxoJtQayfiovsg ot5dfci^ dXrj0^f:lg 
XexTQOxXojtoi ^* evQeoöiXoyot övog)7jfia j^fcorre^, 

OVX OQyTjP Tt &80V ÖSlÖlOTSg V^lOTOCOj 

18(1 dg yspiT/v jtefiJinjv jrsffvXayfitvoc i^ajtoxloau 

ov xXaier* dXXvöig dXXov, djtrjvteg, dXXa yeXäre' 
oaQÖoviop fitidtjfia yeXdoösre, oütJtoxav ij^rj 

171 Apocal. Pauli p. 68 Tischend., wo Noah spricht: xal oi^eig (rm'tfxevi caA« 
jiuvxeg ^^e,uvxT7)QL^6v lue . . . . — 175—179 aus VIII 184 — 187. Zu dem Sünder- 
katalog vgl. II 255 ff. und (Jregor. Naz. Carm. p. 1233, 7ütf. M. 

162 taotxai W. — ove: ödt Mdls. — xoafiog . . . olvSqwv vgl. V. 189. II 21. — 
anei^iaio^ */*' | 168 (foße()äv Opsop. (faßegäv 6* 4*W (poßsg^^v Alex. — oAoAr^crr' 4*. — 
aoiSi^v: «iT»}v Anon. Londin. (Mein. Mdls. Rz.), doch vgl. V. 173 | 164 An£ vgl. 
V. 344. XIII 88. 108 | 166 fj^ti 6' axQex^wq, ^v ig Alex. vgl. XI 205 f., besser jedoch 
nach V. H)6 wegen des fehlenden Objects Lücke anzunehmen, in der stand: (wenn 
(lOtt den Menschen bringen wird) die Flut und den Tod | 167 Anf. vgl. V. 152. — 
clv: ^v Lud wich. — \Xdaxr^Oxhe Ludw., doch vgl. Apollonius Rhod. 1 1093 iXd^aa&ai ! 
168 l;ffr' '/>. — dno tov vit */^ | 169 /: t' ^F, — d^e/nlatarov »/^ | 170 TigdtTn 
Anon. Londin TiQuiiti *P^P \ 171 tiocuovTeg: eloaxoiovxsq ^P vgl. V. 354 I 
172 dtä(t . . . aviS^a vgl. XI 317 | 173 rf' av: d// Rz. Komma nach av Offck. — av^iq 
< 0. — dviaxBv <1>'U 1 75-1 79 vgl. VIII 1S3— 187 \ 1 75 dvaiöehiv rio^forzf? == IV 30. 
dvaiShjv '*F ! 1 IQdotaolf^oi aus Vlll 185 «/>'/' Wilam. a^Tiaaudoi </>*/' | 177 dniatoxoQoi : 
vgl. V. 150. — oiMt */' I 178 evofooi/.oyoi: w^r^boai Idyoig VIII 187 </'*/'. — 6va<ptifjLa 
X^ovieg = V. ILM | 179 «mV ooytjv rf : ov ß7)yifjia Rz. vgl. VIII 183. — Stdidxeq KH' vgl. 
V. 112 I 180 :it(fr), i^a.ioTtoai - V. 102 | 181 Anf. vgl. V. 399. — x/Att" 4>. - aXvSig </» 
aXXv6iv RL | 182 omtMoviov *I». - yO.dookXb Alex. yO.dotXk ♦/' ytAdotrai ¥\ — 

dnöxav ^önoi ,\v R) '/>. — j'i^h A //'c/^ d. and. HSS. 
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TOVTO, Xeyco, rb O^eov (poßsQOv xal ijtrjXvTov vöcoq. 
[ojtJtoze XBV ^Peirjg (iuqov yivoq kv x^^^^ xvfia 

iHf> aivaov Ql^^g iv döitf^rjTotoi re&rjXog 

avTOJtQSfivov aiOTOp ly Iv pvxri yivTjrai, 
xal jroXeig avxaifÖQOvq ötioix(^(Oif kvvoölyaioq 
xevd^ficipag yalijc öxeöaaet xal relxsa Zvosi.] 
xal TOTE xoOfiog ajtag djtacQaaia)v dvd^QcoJtwv 

190 d^vfi^tTai, avTaQ lya> jioöa jcsvO^rjoa), jrooa xkavoco 
oixcp öovQttTicp, nooa öaxQva xvfiaot nl^co; 
rjv yaQ kjtiX^i] tovto {^sov xexeXexxjfiivov vöojq, 
jtXevosc yij, Jtksvoovoiv oqtj, jrXevoec öe xal alO^riQy 
vd(OQ ioTai djtavTa xal vÖaoi jtdvT^ djtoXelTai, 

iit5 OTtiOovTai d* avBfioi xal ösvTSQog söOSTai alciv. 
(o ^Qvylr], jtQWTti d' avaövoi} d(p^ vöaTog axQOV 
xq(6t7] d' av d^giipeig yeveijv tTeQT]P dvd^QWJtmv 
CLQxonivrjv avd^ig' söo^ 6e TQo<pog Jtagl JtavTcov! 
dXX* OTB ÖTj yevty'Ta fidtfjv iXdXriOBV dO-ioficp, 

2fM) "Vtf'iOTog oy(pd^7i, JtaXi d' laxe gxjovrjoiv ts' 

,rjöfj xaiQog ejisöTi, Neos, Ta ixaCT' dyoQSvsiv, 
oooa TS TjfiaTi tc5 ooi vjttOTtjv xal xaTivevoa, 
jtdvTa fiaX\ ööOa jcaQog yevtal xaxa fivgl* tJtQa^av, 
Qi^ai djtBiQBolcp xoOfiqy öia Xaoi> ajtBid-fj. 

188 aus VII 7. — 184-188 aus III 402-409. — 198-196 aus VU 9—12. — 
204 ladv anei(Hj (aus Jes. 65, 2) stehend: VUI 301. III 66a VI 11, auch bei 
Nonnos: Paraphr. IX 183. 

188 vgl. Vn 7. — tov^' 8 Uyw Mein., doch vgl. den Aristeaabrief 57. 77. 111: 
Mdls. — inijXvtov: in^garov VII 7 ^V' | 184- 188 [ ] (Alex.) Gffck. vgl. III 
402—409. I 184 xev PEitjt; (5ffck. aus III 402 ^ (A) xaiviei *IP Alex. — fiit^ov 
Gffck. {fiiagdv aus III 402 Anon. Lond. Alex.?) Isgov (l^v P) *^. — xvjna (— • xo 
xvdfiBvov Wilam.): ^ev/ua III 402 *«/M 185 vgl. V. 132. — diwaov *y. — ^/^y« iv ^ 
^/?oc iv 4* ^H^aiv 111 403 <t>^^ d^Xccig iv Rz. — äSitpi/jt^ai ^ | 186 ainÖTiQBiAVov 
Anonym. Lond. Hase ahtonQVfivov 4^H^ \ 187 avxavSQovq Sk ndXnq (Turneb.) 
Volkm. — ahtdQSgovq W, — oeioix&tov eivoaiyaioq 4* öBiolx^ovoq ivvoaiyaioq 
(oeiaiyaiog ivvoalx^vo<; F) f/' | 188 XBvd-fxibvaq */^ xBv^^Givoq 4» ^ beide sinnlos, 
doch ja nicht zu verbessern | 189 vgl. V. 162. — ana<;\ nnag xt 4^ vgl. V. 86 | 
192 vgl. V. 183. — iniX(^{^ toito: irtiX»^ xo ^ inkQxnxai, xö Mdls. iniX^atv x6 
Nauck Rz. | 198-196 vgl. VH 9-12 | 198 nXeraBiB 6' ÖQri (vgl. VII 9) Mein. — 
;f«i < »f I 196 6' avSvarj K S' drdvoei L S' dvaXdfitpsig VII 12 | 198 av&iq' iaay 
('astal. d* av&iq' eaa^ {tay */') </»7^ ndXiv avB^ig (avtiq Rz.)' tay Anon. Lond. — nsgl 
ndvxdfv == II 340 | 199 yevff) rä 4» ^ tavxa ndvxa ^', — d^tofiiov W \ 200 vipiotog 
x6x^ Sunxo ndXiv faxt fpwvfiotv te tf^öyyw H'. — v\ihcxo<; Hz ri/uoro^ r' 4* \ 201 huaxi 
Anon. Lond. in^axt] 4»^' \ 202 xt : roi H' Bar. - ooi < H' \ 204 Qai^ai {^al^t B) *. — 
did Xaov dneiiHj - VIH .301. (111 668. VI 11) vgl. II 335. VIII 1. 
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205 aXXa rdx^c tfißrid-i ovv vltöir //öe dafiagzc 

xal vvfiffaic. xaXtaov ö\ ojtoooig xtXofiai dyoQeveiv, 
XBTQajtodcov fpvXa xal tQjtBxa xal Jtsrerjvd. 
Toloc rf' im OT7j{^eooip lyoi> fiBrejteira ßaXovfiac 
jtQO<pQovia)Q livai, ojtoocov C,(Dt]v ijtireiXa)/ 

210 (Sc, l(faT^' avTCLQ o ßf/. niya 6* laxt fpfoptjoiv Tf. 

xal TOTt rf' av akoxog xal vlitg yöi re vvfirpai 
olxq) öovQartq) ioeXrjXvO-ai^' avraQ tJteira 
ßrjOav raXXa txaöd'\ oöa jisq i^60c t/O^sXs *Qi§ai.* 
dXX dze rf' aQfiovia xXrfiq jtsqI Jicöfd* lytr/^d-?] 

215 slg JtXdytov d^f/ocO^etoa jtBQi^toxm tvl roixq)^ 
öf] TOT* ajtovQavioio &6ov iTtXelsTo ßovXfj. 
ovv 6^ eßaXsv vstpiXag, xQvtpsv de JcvQavyta öioxov, 
ovv cf* döTQOiQ fi^vf]v xal ovQaviov OTeg)dpa}fiay 
JtdvTa JteQiCxtjrdoag fJsydX* bXTVjtt, öelfia ß^oToldiv. 

220 jTQjjOT^Qag ytifiJKov ovPSJtfjyelQOPTO 6* afjTai 
jtavxeg xal vÖcltov tpXtßag iXvovTo djtaöai 
ovQavod-ev naydXcov dveoiyo^evcov xaTaQaxToJv. 
xal nvxöjp yab/g xal dßvaoov dxafidToio 
vdaTa fiv(u6evTa (pdvq xal yy txaXvq)d-Ti 

225 JtaCa dntLQioiog. avTog 6 ijtevrjxsTO ofißQq) 
olxog d-töJtbötog' jroXXotOc 6h xvfiaGi XdßQoig 
Qrjyvvfievog xal VTjXOfiepog ai^i^mv vjro Qtjrr/g 

217 ff. nur z. t. ilhnl. Gen. 7. 11. — 227 dvtfiettr vtio (nnf^q'. vgl. die „Schatz- 
höhle" S. 23 Bezold: Und die Arche flog mit den Flügeln des Windes. . . . 

206 avv... 206 . . vvu<pa^ = V. 27«} f. 205 ^ußtii^t : ßrj^i ^ \ 207 vgl. V. 277 f. 
11 234. lll 28. VIIl 363 f. 453. — xtr^and^wv ßh' <f. Volkm. — xcu b^nEtä xal netetjvd 
Opsop. (Alex.) xal konezGn' xal ntretjvöjv 4»H' \ 208 xolaiv rf' Iv </>. — ßaXo^fiai: 
ßeßaiov^ai ^ \ 209 TtnotfnovHo^ Opsop. TcooipavHo:; '/*¥*' | 211 <f' «rr' Rz. — ts: ys 4* \ 
212 ^oO.t'ilv^av Bur. ioMilv^ov «/' tae)Ji).v^ev \bl(J€Xt)).v'&fv RL) H' \ 218 xaXXa 
iStruve r' a)j>a 'l*H''. — hxaaxa neQ oaaa {öaa L) ^F. — o^gai ¥*' (jaigai 4* ^vaat 
Hase S'Qeipai Gftck. vgl. Gen. 6, U) na xot(f>f^^ /aexä atavxov \ 214 rto/novltj Rz. — 
x?.edq 4* I 215 :i?.dyior </* n?M<ny H^ TilnyC Turneb., doch vgl. II 325: avgiov. Zu 
lesen ist es wie TiXdyiv. Vprl. z. B. Buresch: Ans Lydien 84. — xoiyw Herwerden 
vgl. V. 233. yvinio 'hH* ! :!16 a:i ovoavlom 7'* ■ 217 l'ßa/./.ov ve<ptXai 'K — XQvtps A 
ixoihpai L) V^. — Tivoavyta AuJxm' ^ - V. 2\0. — ölaxov: xanölav H^ \ 219 ßQOVXoXatv !P ' 
220 TfQtjOXf'joa RL. — enrjyeioovTo */' | 221 Tidrrt^ xal: ndi'xe^ d' a/jia ^. — 
Wixuyv (fXtßaiq^tfXhßtq R) Xvovxo aTiaoai 7*" rddxojv tf),. tXkiovxo nn. Aurat. 
222 oi'Qavüf^tv xe fifydXvov V^. — dvtor/oiilwfv *I* dvoiyoiJtvwv ^I*' dvaoiyoßh^ütv 
Strave (vgl. Hom. II. £1 455), doch vgl. die Form dvtvy^ov = dvoigov aus Galatien 
n Perrot: Kxploration de la Galatie I 1(>5 n. 1()3, 1 | 228 xal yabi^ xf fxvxihv 
Volkm. I 224 fivoierxa ^P' \ 226 airxoQ rf': d' airxdo x" 'P. — h7iivt)xExai ^ | 
227 pr^yviuEvog xal Ti/.rfOOuuEvo^ Rz. ot/yrvuh'oig ^Tiivti'/^ofievoq'^ 
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(oQvvTii deifia/Lico^' ersfivsp fiVQlov a(pQ6v 

■SM) akX* 6t6 xoOfiov ajtavxa d-tbc xartxXvoo verotoiv, 

xal Tore d^ av Neos (pQeoiv tvd^BTo, o<pQ ioa{}^(j?iOfj 
dd^avarov ßortkr/Oiv 16?] dt xt in/Qtog aörjv 
oDxa 6b Ji(bn* dvtm^B JteQi^tözov djtb rolxov 
kfiJttiQwg ciQiiolOL xar* dvxinv dQfdoö&tvxa, 

235 xal kevoag vödxcop djcsiQealcop jtoXv JtXfjü^og 

jtdvxoöB * Neos efdoQ* kv offd^aXfiotoiP OQaöd^ai, 
ÖBlfi ixB xal XQa6ii]v Jtd/Lksp fiiya. xal xoxe 6 dfJQ 
ßaibv oxeiXdfispoQ, ijtel xdfiep ijfiaoi JioXjLOtq 
xoOfiop okop öevmp, xoxt deleXop old xe x^^Q^^ 

240 alftaxoBPxa JtoXop fiiyap xt jtvQavyia diaxop 
ötlitp xtxfi7pc6xa' fio/icg rf' toxtp Nmt {^aQöog. 

2B8— 257 Nebontradition, vj^l. auch die babylonische Flutsage (Izdubar-Kpos, 
XI. Tafel. Jeremias bei Röscher: Lexikon der griech. u. röm. Mythologie II 798): 
Ich öftnete die Luke — Licht tiel auf mein Antlitz, ich sank (geblendet) zurück, 
setzte mich und weinte, über mein Antlitz flössen mir Thränen. Ich schaut« auf — 

die Welt ein weites Meer Als der 7. Tag herannahte, Hess ich eine Taube 

hinausfliegen. Die Taube flog hin und her; da kein Ruheplatz da war, kehrt« sie 
zurück. Dann liess ich eine Schwalbe hinausfliegen. Die Schwalbe flog hin und 
her, da kein Ruheplatz da war, kehrte sie zurück. Einen Raben liess ich fliegen, 
der Rabe flog, sah das Abnehmen des Wassers, frass, liess sich nieder, kr&chzte(?), 
kam nicht zurück. 

228 Sqwzo *i'. — btefjivt ^v{iiov äipgdv ^P ttefivev di ye fi. cl. 4^ hsfjitv di 
le fi. d, Rz., doch steht in diesem Teile der Schilderung das Imperfect | 229 axeiQri 
Alex. <JtBl(}a PBRL OTsT()a F? axtlQaxiA, — vödtafv xeXaQvl^ofievdwv vgl. HI 440. — 
Zur Femininform des Particips vgl. Hesiod. Scut. 7. Hermippos bei Athenaeus 
1 29 e. Manetho IV 483 (Leo: Hesiodea 13). | 230 xaxlxXxaa vexoiaiv Jacobs (Rz.) 
xaxixXva vttoioi ixatM.v . . . toTai A) ^</' | 281 ^»eto * | 232 d^avdxov 
ßovXfjaiv Wilam. d&avdvov ßovk^oiv *P a(f. ßov^v ^', — töf^ di xe Nt^giog 
itöijv Gffck. Wilam. töv df xe v^Q^oq uörjv {ciSijv A) ^ löh vi]Qio)(; aör^v ^ 
233 nibf/ Opsop. (fto/i* 4»^. — ne^l ^tarov 4*^'. — toixov FL [oi L auf Rasur) xelxov 
d. and. HSS. | 234 ifinei()w^ Mdls. ^ftneiitoig 4*^' Ausgg. — a{ifjLoo^ivxo(i Opsop. 
235 xal Xexaai; Castal. xfXeioaq 4>% doch ist die Lesart kevaag nicht ganz sicher, 
da Xbvoow nur im Praes. vorkommt, xal Xioaq TtCofia) Wilam. — noXv 7iX^(^oq ^» 
Fragm. 3, 7 | 236 ndvTooe vCbe f/io(>f r dtf^aXfioioiv 4* ndvvooe vöov ^fia()e dfpQ^aX- 
fwTaiv ^. Sicher ist davon: iv 6<p^(0.^olaiv ^ alles andere dunkel: iVu)f fiÖQov 
fiövov dip&. Alex. iVtbe r^ rf* ^fußo^»^ iv 6. Hart«l vtifiettzicjq iv dff^&.*f \ 287 vgl. 
VIU 4Öt). — ndXXe 'i* | 239 xdzt ötleXov old xt yX. l\imeb. xoxt ditXiüv o\d xe 
xXwQÖv 4>W öieXviv xoxt old xt ;fA. Opsop. | 240 Txvgavyia diaxov — V. 217. 

241 deZqev Opsop. 6tl^t 4*^^. — xtxfirfina Castal. — d' taytv (iffck. d* exB{v) 
4>^ d' tixev Castal. 

SibvHinu. 9 
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xai TOTS dij JteXifjv ohjv ojto voocpc Jtoujoag 
exßaXev. 0(fQa yvm Ivl ^geolv, ei Jiore yala 
^alver^ tri oreQS?/. ?} da JtTSQvytooi xafiovöa 
245 xai^za jiSQUiTTjöctöa, JtaJiiv TQtJrer*' ovre yciQ vdcoQ 
?)v xoJiaoaVs ftdXa yaQ rt jrtJtXr/Qoixti ra txaora. 
avxaQ oq r/ovxdoac jtdhv y/fiara jcefijte jtiXtiav 
avxLC, i'va yvq>, tiJtSQ Ijtavöaro vdara xoXka. 
i] ö* aga jcoJTfjeöOa duuixaro, ßy ö* ijtl yatav, 

250 ßaiop ö' dfiJtavöaöa ösfiag vorsQij km yal^j 

aip im Neos jrdXiP öi rt ißvd^Sy xaQq^og iXalaq 
öTjfia (ptQOvoa fiiy^ dyyeXirjg. ß^dQOog d' ex^ Jtdvraq 
xai (iiya X^Qf^^^ ^'^^ yatap lg)eXjtiC,€öxop dd^Q^aai. 
xai TOTE d/} fitrtjreiT dXXov (itJMVojtXhQov OQViv 
255 xdxog *vjte§tJtefijrep*' o öi jrxeQvytooi JtsjtocB^cig 
jtQo<pQOV8cog jTtxaxo. yalrj d' kXd^mv kmfisivev, 
yvm de xb Nme öxc yala mXu Jttkag dooov iovaa. 
dkX^ 0X8 d/} Qod^loig im xvfiaoip Ivd^a xai Ivd^a 
dfißgooli] xixv^ ijtti^x^^^ oiöfiaoi Jtovxov, 

260 jtrjypvfitvjj oXlyjjg ijt' ijovog iöxrjQixxo, 

eaxc öi xi *pQvyh}g ijz* fjjtttQoio (lekaivt^g 
TjXißaxop xavvfjiT}xeg OQog' ^AQaQctx ös xaketxai, 
OTT* a(>« ö(Dd^i^oeö&ai kjt^ avxcö Jtdvxsg ifiekkov, 
iv xovTO) fieydj.7] öi Jtod^ij xaxad^vfiiog i/SP' 

246 xondaav vgl. Gen. 8, 8. — 251 xagtpog vgl. Gen. 8, 11. — 260 dXlytjg . . . 
yovoq: Joseph. A. J. I 90 xai d-eaoa/aevog yf^v ßQaxBlav negl ahx^ .... — 

261 f. vgl. Africanus bei Synkellos p. 38 iyq ös ^kti^e xb ßSwQy ^ xißtazbq I8gv^ 
inl xä ÖQTi ^ÄQüodt, Hxiva tofxsv ir TlaQ^ia, xivlq öi iv KeXaivaZg tfiq ^gvylaq 
eivaL (paaiv. (Geizer: Africanus (3(5.) 

242 :iB?.a{V 4* I 243 ö(fncr. 7r« *U \ 244 m oxeQ^^ Alex, inl oxeQei 4>!P | 
246 ovxi Mdls. Bur. | 246 xe < ^P 247 Tidkiv 'iuaxi W tnx" Ijßaxa Mein. | 
248 einsQ. el ^\ — iSaxit .to'/J.d vgl. V. 319. XI 7 | 250 Anf. vgl. XII 297. III 3 i 

251 nd/uv . . . ^/t'^f: 7id?.ir i'j/.v^e v) W \ 252 fif'y^: jüex^ Wilam., doch vgL 
V. 377 I 253 xdoua */'*. — i(ft/.7ii%eaxov <P Bor. i7ie),niC,eoxov ^^ | 254 fieXavomi- 
Qvyov A I 255 xdyog ine^inefiritv (x. i^tne/nTie P) r. vnectjtefiipev W y xdxog i^vni- 
TTf/tii/^fr Mein.? | 256n:fcr«ro: ;ia>r«r(> Ludw. — i:itueirtv AursLtLxxdw, dnifjieive^W] 
257 iVtbf oxi zu lesen, vgl. V. 20. — :xi:).aa RL. — ioiaa: lovaiv Mdls. | 259 <S^- 
ß()oaii] xi/vjj Hase dußnnait, xr/vf^ *I*'I' {du.^ooaifj xr/rr^ RL). — oiSfiaai nbvxov 
vgl. Fragm. 3, 5. — oL^uaaiv '/'. ;iovror <: */* ! 260 Ttr^yrifurrj Opsop. ^riywfjUvyj 
*t»^. — i:d W I 261 XI Alex, xig '/>*/'' 262 xarrfiffXog *U. Zu xavr^rixig 4- h%p^X&v 
S roth. — J(>/»^: uno^ r' H^ \ 263 orr' aQa\ oxt y^ i'cQa ^ I 264 ix &avdTOVf 
fieyd?.^ de rtoOij xaxad^i\ui<>r t^hv Mdlj*. 



I, 242—287. 19 

26r> fcVö^a (fXeßeg fxeyaXov *JtOTafiov MüqOvov* Jtt(pvxav. 

Twös xißoDTog tfisiv€v kv vtpTjXolai xaQ7]voiq 

Xri^avxoov vödtov, rors d' av JcaXtv ovQavod^i JtQo 

k>eojtto(Tj fieyaXoio d-sov jtaXiv lax^ (pcovl] 

Tolov tjtog' yNSe jtBtpvXay^ive ütioxe ölxaUy 
270 &aQOaXt(Dg i^eXB-e övv vltöi xal re öafiaQti 

xal pvfiq)aig ZQiöOalg xal JtXrjOaxB yalav anaoav 

av^Ofievoc jtXrj&vi^ofievoi ra ölxaia pifiovrtg 

dXX^Xocg, ybVBalg yevecop, axQtg Big xQioiv 7j^bi 

jtäv yivog apO-goijrcoVf ijiBl xgioig boöbO- ajtaoiv. 
275 (Sg irpar* afißgoölt] (poDvri. NAb 6 ajto xolrrjg 

ijoö* djto^nQOriöag ijrl y^^, vlol 6k Cvv avxqt 

tjÖB ddfioQ pvfiq)ai tb xal tQjtBrd xal JiBzerj^d 

reTQaJtoöcov d^riQmv tb yivr\ xal raXX afia Jtdvxa 

oixov öovQaxiov i^iQBCav Big %va x^QOV, 
280 xal ToxB öri xoi Ncc^b öcxaioxaxog clvB'Qcojkdv 

oyöoog i^^XIhBv ö\g bIxoOi xal fiiap r/ci 

jrX7]Q(D0ag vödxBOöi B-bov fiByaXov öia ßovXdg. 

Bvd^^ avxig ßioxoio vii] clvbxbiXb yBVB&Xt] * 

XQVöbIt] jtQtDXTjy rix Lg jcbXbB-* bxxt], dglortj, 
285 iioxB JtQcoxoJtXaOxog avfjQ yBVBx*' ovvofia ö avx^ 

ovQavlr}y 6x1 Jtavxa Obw fiBfiBXfjfiBVf] BOxai. 

o) yBVBtjg txxrig jiqAxov yivog, c» litya x^gfidy 

273 axQi^i d^ xglaiv ^^bi und 274 inel xg. I. S.: solches häufig in jüdischer 
Litteratur, vgl. z. B. II 61, den griechischen Henoch S. 52, 8. 28; 5 u. a. — 
283 — 306 vgl. Hesiod. *'E. x, i^. 108—126. — 287 f. vgl. HI 823—827. Eusebios: 
Gonstantini oratio ad sanctorum coetam 18 p. 382 Hein. ^H xolvw *EQV&Qaia 

205 So <^, av&a ^pk^fisg /aeydXov noxauov Ma()Ovov TiBqwxaai ^' MaQOvov 
tvü-a <p}.. fieydXov Tioxafxoto ni<fwxav Rz. h'S^a <pX. fieydXov Magaiov notafiolo 
n^ipvxav (ittck. | 266 ttjfSe: tovSe Opsop. x^de Ludw. — iv vipr^XotaL xagi^voiQ 
Rz. iv ixtiXoTo xaQr)vip 4*F iv viptjXoiQ x. L iv vxprjXoiaß x. R | 267 ndXiv .... 
208 .. . i>eov < AB | 267 o^Qav6»i iiito -= V 352. lll'256 | 268 ndXiv < W | 
270 <Trv . . . 271 . . . vv^(faiq=- V. a)5f. | 270 xal xe: xe xal * | 272 Anf. vgl. V. 57. — 
av^avofifvoi H'. — xa öixaia vifwvxeq = V. 295 vgl. II 49 | 273 elg x^noiv ^Sei: 
vgl. 11 94. VIII 9S. 415 I 274 (<je^' W taex' 4» | 275 cLfißiwaii^ ifiovy »/'. — Nwe 
rf' uTid xotxrfq Alex, vosqw^ 6* dnd xoltijg ^**P NCbe <5' tü^ and xolxtjQ Opsop. i 
276 i<m' Mdla. fjq {i)g P) 'P ak [ak L) W i^' Alex. — v7io»aQat]aa(: '/'. — inl: 
dno W I 279 < FB | 280 xoi < ¥'. — dixawxaxog dv&ni07iu)v vgl. III 219 | 
281 i^ijXi^e *P. - iuxooi Volkm. | 282 ^bov . . ßovXdq = XI 85 | 283 a'vxig Rz. 
{avi^iq Opaop.) axmxi^ 'I''l' \ 284 ntXexai {niXex" B) 4»'U \ 285 i^oxe Volkm. Mein. 
/| oxev '/* i^oxov 7*. — dvtf(t yivex^: ytvex^ dv^n </' | 286 fitutXrjftlva */'. — taxai: 
ioxt VVilam. loxir'i 



20 Sibyllina. 



fjc hXaxov fieTtJteira, or' exfpvyov aljrvv oXhd^QOv 
jtoXka x?.vöcoviodelöa ^ovi^ ificp jroaei* xal öaeQtoacv 

290 f/ö IxvQm bxvQii 1^' ofiovvfig)Oig r' aha jtaO^ovöa. 
a(iTia d aiinioo)' horai jcoXvjtolxilov avd^o;z 
tv ovxfi' lisoaoei de XQot^og' ßaoiJiTJiop cIqxV^ 
öxtiJtTQO(foQov 6* i^ei. TQtlc ycLQ ßaoiXtlQ fjsyad^vfioc, 
avÖQt dixaioraTot, fjtoiQag *dt rt dr^XriOOvrai*' 

•iiT) :70vXvsT7} d* aoiovoi XQ^^'OV ra öixaia vtftovteg 
ai^6{)döa\ o'ioi fitfir^Xs Jtovoq xal tQy' ifiarstva. 
yai?/ 6 av xaQjrotc ijraydXXsrat airotidroioiv 
fpvo/ttrt] jroXXoloiv, vjreQOtaxvovoa ytvtH-Xi]. 
ol ÖS Tt0^7]vevTfiQtg ayrjQaoi 7]fiaTa jrdvra 

:joo lOOovTatj voofpiv vovaor xQVtQwi^ fxaXeQacov 
iH'ri^oi^rai vjrvco ßf^ßoXf/fitvoi. ig (J* ^Ax^Qovra 
dv \Udao öofioig djrtXtvoovrai xal axtlot 
Tiiiiiv t^ovotp, £J[f:l /iaxaQcov ytvog r/Oav, 
oXßiOL dviQtg, oig ^aßamO^ voov ioß-Xov i'öcoxev, 

^ißvkXa (f^doxovaa havTf/v f-'xzfj yfvtf] ftträ xöv xarax/.vafiov (!) yeviaS^at , 
UQEut f/r Tov liTtü/J.iovog . . . Scholion zu Piatons Phaedr. p. 244 B xal 6^ xal 
tvl xwv naiSojv xor yCot elg yvvaixa aQ/noa&ijvai xal orveiaeX^HV avz^ xe 
xal xolq tOloig tv xt^ xißwxöt. Vgl. den Prolog S. 2, 83 ff. — (291 f. Hos. 9, 10. — 
293—206 vgl. 111 UOff.i — 301 vnro) ßeßo/.rjiaroi vgl. Orph. Argon. 36.542.— 
302 f. vgl. V. b.:> f 

288 fiezt:if-iia, ox^ hx<fvyov Alex. /lextJitix^ oxe d^ txtfvyov 4* fitxtTieixa oxs 
r^ bifvyor *V' I 289 f. vgl. 111 827. - xXviVnvtoi^uaa avv bfwj Tcoati 4*W xXv6a)viad'eTaa 
Tiooti ovr Turneb. x?.. air ariQi Mdls. x'ßA'Siovia^BTaa tioobl ^^' afia Wilam. 

290 IxvQoi f:XVoy ^' Wilam. ^xvqCo r' ixvifff *I* kxvQÖt 0^ ^xv{ßj ^. — o/xovv/jKpoig 
r' (clra TiaS^ovoa Aurat. (Rz.i o/noviuifoig (oiiovvijuft^q A) xe na&ovaa ^y*' 

291 uQXia rf' Mein, ilnxc 6h 4*H' — hrrf\oM '*V. — ^oxui <. */^ | 292 2 verstümmelte 
Verse in einen verwachsen: Ranconet bei Opsop. Nach V. 291 ah'/^aio und 292 
ovxf^ zusammen ein Vers aiiHgefallen : Volkm. — hv ovxrj H*' iv auxtf avxti PS iv 
(n'xf{ ai'Xtj A iv ov/^tj avxti B. — fieoiiott fih /(torog: fiexomad-e XQ<^'^'og Alex. — 
ßaaUtiov ißaoutiov A '/' 1 293 ff. vgl. III 114 ff. — 6' ?gti Turneb. dictj (cJ% A) 
*I*^*' I 294 nrfiot V flrdot^ d. and. H8S. - fioiocu St xt 6i]?.ifjaovxai AP ßolgag 
fSei/.t]oovxai B ii. ih] xt (hj/./jaoyxai */* {Si/j'ioovxai aus öixaoovxat von 1. H. L) ßolgag 
(Si(xdii/,?]oorxai Alex. Bur. fi. 6Laij.tXQt)o(}vxai Mdls., doch scheint die Stelle aus 
111 ')2 interpoliert, also nicht emendierbar ; 29;") TtovXvtxfi A TioXvetf} d. and. 
HSS. xä Sixiuit rtuovxt:; - V. 272 | 298 (fvofttvoig Volkm. — xmBQOxaxvovoa 
'/*'/'■ .\usgg. veib. V. Bur. | 299 tn At xtxhp'tvxiji^teg i-^ XQoipoi) Mein, ol Si 
IE r//ifM r//o/>' 'I'*I'. — nyt)(}aioi *l* \ 300 /na/.toaojr: ina?MQtü)V ¥' | 301 vgl. 
V. 71. — \4yjnoyTf( Turneb. (\yf\Hni:r.g *M' \ 302 vgl. V. a'> f '. — tlri h ^'T. ~ 
xal < n'\ 303 ytvng: jiaXötq 'I'' \ 804 Anf. vgl. V. 72. - avtQe;: fidxaQeg ^. — 
oioi *P\ — f'Si-jxty: tSwxer '/*'/*. 



T, 288-327. 21 

305 avTCiQ xal rovroioiv ael övfig)()aOöaT() ßovJMg. 
akZ' ovzot fiaxüQtg ocal tlv Jiöao ^oIovtbq 
BOOovTai. rote ö* avra ßaQv orißaQOP fttTtjnira 
öevTBQOV av yivoq aXXo x^l'^^^y^^^^^ di^d^Qmjtojp, 
Tirr/vcov. dfioiog öh rvjtog ijtl jtäoiv ixaOTcop 

310 eldog xal ^iytd^OQ rs, (pvif (pmvri rt fii eorai, 
cüg jtaQog ix Jt^citf/Q ysvefjg ^eog iv ori^d^eoötv 
iv&tro. aXXa xal avrol vjttgßiop tjtoq txovxtq 
vorara ßovjLtvöovrai ijteiyofiei^oi JtQog oXtd-Qov 
avrißLov ftaxtOaad^ac ijt* ovQavat doTSQoevri. 

315 xal TOTfc rf' cixtai^'ov fieydXov (tvoig tooez av avrolg 
liatvoiiivmv vödxtov, 6 liiyag SaßacoO^ öh xoXoji^sig 
eiQ^ai xwXvoyv, ort fiti xaxaxXvöiibv vjreotfj 
avTig JtoLr]otiv ijt drÜQcijtovg xaxoO^vfiovg. 

aXX ojtorav vddxcov JtoXX^v ajrt{}bioioi> olöfta 

320 xvfiaxog o^vvfiivoio ijt' dXXvöig dXXo jtoiJjOti 
OQyr/g Jtaveo&ai, elg dXXa xs ßivd^ea jtovxov 
fitxQ^ oXiycoOBUV XifitaiP xäi XQUXtoiv dxxalg 
dfiq)l yalf] OQioag o fiiyag i^ao^ vifHxeQavvog' 
öfj xoxe xal fitydXoio d^tov Jtalg dvd-Q(DjtoiOiv 

325 //^££ öaQxofpoQog i^PTjxolg ofioiovfiei^og iv yfj, 

xeaoaQa fpoi^fjspxa (piQcaVj xo 6^ dqxovov iv avxfo 
diöoov iyco de xi xoi aQi&fiop 7' oXov i^oi^ofii^voj' 

a09 ff. vgl. III loO-tf. (315 ff. Joseph. A. J. 1 113 f. NaßQVjSrig . . . afjivveio^m . . . 
tdv d^sdv ndXiv f^nelXei r/yv y/J»' InixXvoai ^eXr)aavxa.) — 324-330 -- Tüb. Theos. 
S. 123, 12 ff. Bur. — 826—880 vgl. V. 141—145. Der Form nach am ähnlichsten 
dift Parodie der Sibyllensprüche bei Lukian: Alex. 11, 3 ^x n^mtriq ötixvvq juovdSo^ 

305 xal rovToiaiv: xoxToiq ^y \ 306 vgl. V. 85. — Iv H'\ — ^okOivxhq ^^' 
807 töte ö' avTt A T<5rf d* av d. and. HSS. — ßaQV < */*' | 308 ^tvteQov cikXo 
yhoq ;jfa/iatyf V6cyv ^P I 809 ^xdarußy Wilam. axaoxov 4»H^ Ausgg. | 310 fidyeB^oq rf , 
ifv^l ipwvt) te fji. t. Wilam. ftey. ze (pvt)' (piov^ Sh fi. t, /u. r. (fvt]v' ip. 6. fi. t. '/*' ; 
311 (Jz/^Otaiv t&ezo RL mit falscher Veraabteilung vgl. V. 32(3 f. | 312 f^ero Af^. — 
xmkQßiov tixoQ Byovxtq vgl. V. 108 | (814 vgl. XI 9) | 315 ^v: in Anon. Londin. 
Wilam. I 816 6 fiiyaq: ^iya W | 318 in: inl <P \ 31« vddtoßy noXXwv vgl. V. 248. — 

dnsQeiaiov: dnenfioiov '/' I 320 u^vvnivov inl äXXvSi(; </' | 321 elq ßkv^ea: 

xal elq aXa ßiv&ea '/*' | 822 oXiyujatiEv Alex. dXiym^eiri 4*^V. — t(ttiyJoiv dxtaU 
vgl. III 777. xQayioiv * | 823 ^f^c vV'ixiQavvo<: — XIV 315. Nach V. 323 
grössere Lücke: Alex. | 324 xal: xov ^' Tüb. Theos. — ndi^ Struvo (Nauck). 
825 ^rixoTaiv W \ 826 tpigwv */' Tüb. Theos. <pii)ei 4> \ 826. 827 xo d* tofitnov iv 
avxip I diooov iyu} öi xh xoi Tüb. Theos, xa d* atfwva Sr airx(o \ Sioa(ov dyytXXwv '/♦ 
r« d' ci(pwva (danach Versabschnitt: RL) övxa iv avxCo dioaoi' r* dyyiXty */'' 
327 / dXov Tüb. Theos. A' Uov H' doXov </'. 
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oxTO) yccQ fioraöag, roooas; öexaöag cJ' ijtl ravtaig 

7(6 Ixarorraöag oxrcb djtiOToxoQOiQ avd^Qmjtoig 
330 ovvofia öf]X(D08r oi) d' ipi (pgeol of]Oi votjoov 

ad^avaxoio d^eov Xqiotov jtatö* vrplöroio. 

avTog ji}.7]Q(6aei 6s &8ov vofiov, ov xaraXvotc, 

avrlrvjtov f^lfifjfia g^tQccfP, xal jtavra öiöa§ei. 

TovTO) JtQOöxofiioovo^ ItQsTg XQ^^op jrQoq)tQovzsg, 
335 OfiVQvav arcLQ llßavov xal yaQ raöe jtavra jroii^oei. 

aXX ojcorav (pcovr^ rig iQTjfdalTjg 6ia X^QV^ 

7J§?] djtayyiXXovoa ßQozolg xal Jtäöi ßo?]07] 

tvd^elag azQajtovg jtocrfitfisp i^6* äjtOQltpai 

ix X()a6i7]g xaxlag xal vöaai (pa}xlCf:öd^ai 
340 jtav ösfjiag avd'Q(Djta)V, llva yBvvr^d^ivxag clvodB^ev 

fjH]xtTi fi7]öhp o^cö^ ya jtaQsxßalvayoi öixaicov 

T7jv 6' av ßaQßaQ6q)i)a)Vy nemdr^iikvog OQXt]0^(jtotGci'\ 

ixxotpag öojöec fiiöO^ov rote oTjfia ßgoroloiv 

sooerai i^ai<pvi]g, ojrorav j€€q)vXayfiivog /;£?/ 
345 Ix yijg AlyvJtTOio xaXog Xld^og' Iv 6* aQa rovro) 

Xaog JTQOöxoxf^Bi "^EßQalmv id^vrj d' dysQovvtai 

avTov vq)7jy7]oer xal yciQ d^eov vipifiidoi^ra 

yvcodovrai öia zovöe araQjtcrop Iv rpat xoivcp. 

öd^et yaQ CojtjV aicoviov dv&QcijtoiOiv 
350 IxXexTOlg, avo/ioig 61 ro jtvq almotv ijtoiaei, 

xal TOTB Ö7J voöSQoig iTjOerai 7)6^ Ijtificifiovg 

TQiooCbv öexddcjv te \ TitvB^' kjHKi^ fAOvaöaq x(d slxoaddcc X{tii3dQt^iwv. — 832 Matih. 
5, 17. — 832-382 vgl. VIII 2(>0— 3.^0. — 834 Matth. 2, 11. — 336 Matth. 3, 3. 
Mark. 1,3. Luk.3,4. Job. 1,23. - 339 vönoi ffonitsoOai aus VIII 247. — 340 Joh.3,3.— 
345 I Petr. 2, 4. — 346 f. vgl. V. 384. 

328 rf* ini zavTdi^ '*!' iiil xavtatg Tüb. Theos, hnt xoxioiq 4* \ 329 &ni<no^ 
xÖQOig dv&Qvj7iotg vgl. V. 150. I 330 ai... rdr^aor - V. 137 | 331 naiS^i xöv naXÖ* ^ | 
332 61 < ¥* I 333 Auf. - VIII 270. vgl. V. 33. — xal ndvxa SM^si vgl. V. 380 | 
384 TiQoaxofiiiJovaiv */*. — TiooiptQovxeg Castal. 7i()oa(feoorxeg 4»H^ j 335 xal . . . . 
non)ati gedankenloses Füllsel, wenn nicht etwas ausgefallen ist | 886 igtifiairiq 
dia x^iVUi vgl. V. 3r)<i ' 337 //l// .... ^iottai] «/' ;/cf/ . . . iiaiiOEi '/' | 338 dnoQgitptj ¥' | 
839-341 vgl. VIII 3ir)-317 | 339 xaxitiV H'. — xal < AH. — v6aai ipwxi%tc&ai 
vgl. VIII 247. 271. i6aai {vSaaoi FRi xt (fif)xi::f:a^ai *U \ 840 "va y. avio^EV = 
VIII 31»>. — yevrtji^HZOg H* j 341 ye < */'. — naitEX^iaiviooir: zidoog Ixßalvwai ^\ 
842 T^v: d. h. r//r <fvjn]v. — nentdifUfrog: o ntnsiofitvog */' | 844 l^axai ♦. — 
iqanlvtjq Rz. vgl. V. 104. — //et/ Alex. | 348 dxaQTHxov Herwerden dxaQnr^xov x ^ xal 
dxQanov '/'* Rz. (Addenda\ — h tfaixoiroj - III 494. Fragm. 1, 18. — ^a?Opsop. fpdei 
4>^l^. vgl. Hom. II. y 2S0 h' Aat /Ayorj: Wilam. — xoiroi < </> | 349 aluiviov ^atfyy * | 
350 vgL VI II 22s. — inoi'oei Castal. dnoioei 4»H^ \ 851 vooeQoiq: voaeQOvg te ¥'. 
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jtdvzag, oooi rovrcp jrlörcv ipijcoujöoprai. 
ßXetpovoiv ob T8 TvrpXol, axaQ ßaölöovol re x^^oi, 
x(D(pol t' slodtoovoi, ZaXfjOovo^ ov XaXiovxeq. 
355 öaifiovag i^eXaoei, vbxq(5v ö* ijtai'aoraoii; loxai' 
xvfiara JteCsvösi xäl iQt]fiaicp iv\ X^Q^^ 
ig OLQXoov jiBVTE xoi IxO^voQ dvaUoio 
XiXiaöaq xoQtoei jtivTBy xa 61 Xd^ava xovx(dv 
ö(o6txa JtXrjQciöst xoq)lvovg slg iXjtlöa Xacöv. 



360 Kai x6x£ d' ^lOQafjX fiefieO^vOfiivog ovxl Porjöti, 

ovöh fihv avd- aloei ßtßaQjjf/evog ovaOc Xejrxoig. 
dXX' ojtoxav ^EßQaloig fj^u X^^^^ ^Vtplaxoio 
oloxQOf/avrjg xal JtlOxiv an avxciv i^aq)eXelxai, 
ovQavlov 6x1 jtatöa d^eov 6i6di]X^cavxo, 

365 xal xoxe öfj xoXd(povg xal Jtxvofiaxa q)aQfiax6ei^Ta 
^löQarß öcoöBi fivOaQotg ivl x^Xbol xovxcp. 
Big ÖB xo ßgcifia xoX7]v xal Big jtoxov ogoc dxgaxov 
övoöBßiwg öciaovoi xaxcö ßBßoXrniivoi otoxQcp 
oxi^&Ba xal xQaöli]v, axaQ ofifiaöcv ovx iooQoivxBg 



953—355 au8 VHI 205-207. — 357—859 aus VIII 275-278. — 800—880 z. t 
aus VIII 287-320. — 369—371 vgl. Jes. ü. 9 f. Matth. 13, 14. Mark. 4» 12. Luk. 8, 10. 
Joh. 12, 40. Act. 28, 26). 

852 Zaoi . . . ivinoi^aovTai vgl. III 74. — niaxiv: nlaxiv x* V. — hl 
jioi^aovtaL * I 85S f. vgl. VIII 206 f. — ßXitpovaiv P ßXtipovoi d. and. 
HSS. — di ze: öi ye ^', t- ßaSioval ^ | 854 elaaiaovai: itaaxovoovai ^ 
vgl. V. 171. — kaHaovci k.H* laX^jo F — ov kaXiovtEg: d' o{> XaXiovteg ^ 

6* cLifwvoi A I 355 d" i^eXdaei *P. — vbxqwv £<nai -= VIU 205 vgl. XI 117. 121 

(XIV 141) I 356 < «/'. — xifjiaxa nBL,evaei = VI 13. — ^Qnt^ali^ M x^9<p vgl. 
V. 336 I 857—359 vgl. VIII 275-278 [ 857 i^ ägtwv nivte: i^ aQuav dfia nivxe 
aus VIII 275 Castal. — Ix^vwv ¥'. — Nach elvaXioio -f »/': S^gltpei < xog^asi in 
V. 358 I 859 SuySexa: ö^xa 6vo «Z^. — etq ^Xnlöa Xawv Rz. aus VIII 278. cfe na^- 
&ivov ayv^v aus VIII 270 4*^'. — Nach V. 359 muss eine Lücke sein; man liest 
hier in ^: eha ngdg xai^ elgrjinivoi^ indyei Ij ^EQv^gaia rä negl t^s ixfjiccvo^^ 
xal davyyvwoTov xCbv xx'qioxxövwv toXfit^g xal tilg öiä tovto yeyowla^ xivi^aeakg 
TovSe xov navxog xal xtjq x(bv vbxqCov dvaßiwatvog )Jyoraa xdSe, Dazu beginnt 
V. 360 in P mit roter Kapitale | 361 ar(f' älati Turneb. avör^aei 4>^. — ßeßagri' 
fiivog: fieße^vofiivog P aus V. 36<.). | 36:2—864 hinter V. 386 Volkm. vor 360 Bur. | 
862 9$ei A I 868 xal nl<niv dn avzCbv Alex, xal nicxiv ^| ahiCov ^ xal niaziy 
iavtiby ^ I 364 ohgavlov Rz. ohgaviov 4*^. — öti: »^' oti W \ 865 f. vgL 
VIII 288 f. — ifjinxvafiata ^ vgl. VIII 289 | 367 vgl. VI 24 f. VIII 303 | 868 ßaßo- 

Xrjfjidvoi vgl. V. 74. ßoXfifiivoi 4* | 869 iaoQCovxeg: flaooCovxe; RLT flao(xbvxBg P. 



24 Sibyllina. 

370 Tvq)X6TtQ0t OJtaXax(ov, (poßBQcctxeQoi tQjtvoti^Qmv 

d^fjQciv loßoXcov, ßaQtc jtejtedrjfJtvoi vjcvco, 

aXX orav ixjreraöi] X^^Q^^ ^"^ Jtavxa fitrQi^Oij 

xäl oxetpavov ^oQsai] ror axavd-ivov tjöe xt jtXtvQav 

vv^oyoiv xaXafioiöiVj oxov x^Q^^ ^^ xQiolv <SQaig 
375 pv§ löxai oxoxosöoa JceXcigtog rjfiaxi fiioöm' 

xal xoxt Ö7] vaog SoXo^icovioc, avO^QcoJtOLOiv 

Ofjfjia fity^ ixsXioei, ojroxap ^Aiöoviog olxov 

ßrjöBxaL äyytXXcov kjtavaoxaoL7}v xtB^veSoip, 

avxaQ ejtrjP tXO^?] xqlöIv rjfiaoiv kg (paoq avxig 
nho xal if^i^ ß^vjlTOlöt xvjtov xal navxa 6iöä^7j, 

Iv V£q>iXaiq ijcißag dg ovgapov olxov oöevaei 

xaXXtiipag xoOficp tvayyeXlrjg öidd^rjfia, 

xov xal ijTODVvfjihj ßXaöxog viog av&i]obitv 

ig Id-vcöv MsyaXoio vofio) xa&oörjyrjO^tvxwr. 
385 aXXa ye xal ftexa xavxa 00(pol xad^oör/yol toovxac^ 

xal xoxe ör} jravöig loxai fiextJtuxa jcQog)//X€ip. 

tvd-ev oxav ^Eßgatoi xo xaxov d-tQog afitjöcovxai. 

JtoXXov d' av XQ^-<^op xs xal agyvgov k^aXaJta^ii 

Püffiatog ßaOiXevg. fxtxa ö' av ßaöiXrjlöag aXXai 
mH)" ow^x^cog iooovxai djtoXXvf/ipcop ßaCiXsLcöv 

xal d^Xltpovoi ßgoxovg. fiiya ^ loairxai avögaoi xslvotg 

876 Matth. 27, 51. Mark. 15, 38. Luk. 23, 45. vgl. Sib. VIII 3()5ff. — 384 vgl. 
V. 34(5 f. — (887 vgl. Matth. 24, 32. Mark. 13, 28. Luk. 21, 30. Apok. Job. 
14, 15. Hermas: Sim. IV 2.) — 388 vgl. III 179 (78). — 389 f. vgl. Matth. 24, 7. 

870 TVipIdttQ' aa<pa/.dxiov «/^ | 871 ßagti: ts ßaQti [ßagei F) IP | 872 vgl. 
VIII 302 I 378 xal. .. axdveivov vgl. VIII 294. - ze Rz. ya *^ | 874 vvSohjiv 
xaXafxoiaiv vgl. VIII 296. vv^qiol A vii^woi l*B vv^ovai ^. — oxov Castal. Sßof 
4»^. — iv tiuolr mgatg 875 .. . fz^acio vgl. VllI 305 f. IV 56. XII (31) 74. Fragm. 6 
87« vaÖQ i:o?.ofiwriog: laöq aokofiojvHog ^ I 877 f. vgl. VIII 310. — ixreXtas ^. — 
^Ai^an'iog: al6ib vtibg F alfivDVtvjg RT ^SCovtüjg L. — oixw ^*' \ 878 dyyi)J,(OV FL 
dyyiXa)v *PKV. — inaraaiaahiv Mein. ^TitadoKcair 4* iii* dvaGtaaiv ¥'. — xe^eiui- 
aiv P Bur. | 879 vgl. VIII 313 | 880 dtl^r^ \*P fitigei PB. — »vrjToTaiv 4> < W. — 

Ti'Tiov: v7ivo%' 4* Opsop. (vgl. VIII 312». — xal rtavta StSä^y vgl. V. 333. — öiSd^ei A 
381 iv: xal *I^. — ovoarov: ovndriov '/'. — ödevoti A oSevo^ d. and. HSS. — 
882 bis III 106 < B durch Blattauafall | 382 xalXtiirag Castal. xaXvxpag 4»H' vgl. 
II 12 4>*V. — didS^tjfia Castal. didSrjfia */' {öidmrifia P) H^ \ 888 xal inwvt/ili^: 
xax* inctivvfiujv'^ \ 884 xa&o6riyi]^tifTixir Turneb. xaS^odtjyrjO^tvieg 4>W Rz. vgl. 
II 21 f. III 172 f. 573 f. I 885 ye xal < »/'*. — fura ravxa aotpol Mein, /n, r. 
aohn 4*U'. — xaS^oöfjynl hoovrai =- 11 1 1^15 | 387 bv^tv oxav. ivxevd^er 6* dxav ^. — 
xo xaxbv »loog dfxt'^awvxai vgl. (II ir,4) XIV S7. — tf) < ¥M 888 = III 179 | 889 aXXai 
Opsop. öUot*'/^ 890 /?«<ji;.ijwv R | 391.892 = 111182.183 Hdl i^Xitpovoi: &Xi^ei^, 



I, 37(>-4(X). 25 

jtx&(i\ oJtoxav aQ^iDvd^* vjreQrj^avlr/Q ddixoto. 
dXX* OJtoxav vaoQ SokofKovcog iv x^opI dla 
xajtjteosxai ßkrjO^slg vjt* dvÖQoiv ßaQßaQoqxovmv 

:i!'r» ;i^a>lxfod-co()^XQ>i^, ^Eßgatoi <J' djto yTJg iXdoopxac 
jtka^ofispoi xsQai^Ofitvoiy JtokXijp de xoi oIqüv 
kv olxo) fil^ovoi^ xaxfj oxdöig eöxai aJtaoiv 
dvÖQaöiP' al 6h Jtokeig vßQiC,6fispai jta{/ ixaoxa 
dXXfj/Lag xXavOovoiP, ijtel xcacov rjXixov tgyov 

4fH> de^dfiapai fityaXoio d^eov xoXop iv xoXjtoioiv. 

892 «(>5a;v^' Rz. aQ^ußwai ^^ \ 898 vt^dg aolofjimveiog *P vgl. V. 376 
894 xannioezai ßXtj&elg Alex. xanneaaeXtai ßk, 4* xanneatfjrai ßXtjd-Elg *P\ — im' 
SivSqwv ßagßaQOif'Wvuyv vgl. XIV 82. III 528. (332) 1 895 xf^Xxeo^wQi^xzitiv ^'. — 
iXdaovtai P iXdaaovrai A iXdawvrai {iXcLOOiortai L) W \ 396 x€(}fit3^6ßevot A. — 
aÜQav * I 897 /xlSovaiv A. — xax^ .... 898 dvd(}daLV < A | 899 dXXi^Xag 
xXavaovaiv vgl. V. 181 - ^nel . . . ^Qyov vgl. II 304. — i^kitov ^Qyoy: fjfjixor 
^s^yov P nur »J A. 



[IL] 

Uiioq 6ii xaxBJtavoe d-tog jtoXvjtavOo(pov (pöi^v, 
JtoXla Xira^ofiivTjg, xai fioc jtaXiv kv oti^d-eooiv 
evd-BTO &sCjreola}p hjtioiv jtoXvyi]&ea q)G)vi^v. 
jtav öifiaq ix:rki]x^sTaa rad* töJtofiac ovöh yaQ olöa 

5 ozTi Xiy(o, xeXerai öh &e6g ra ixacr^ dyoQsvetv. 

aXX^ ojtoxav Ini yTJg oeiOfioi fiaXsQol rs xegavpol 

ßQOVxal r' döTSQOJtai re yr^g igvclßr] 

xal jiavh} d^dcov xs Xvxow (r*) dvÖQoxxaolai xb 
xal q)&0Qal ävd^QotJtoov i] xal ßowv fivxofiBvaoop 

10 xexQajcoöcov xxi}vcöv xe xal ovqticov xaXaBQymv 

Tjö^ alymv oicov xa' sjteixa da x^()<Jo^ aQovga 
JtoXXt] xaXXeitpd^eloa yevqOBxai l^ afitXeiag 
xal xaQJtol XtltpovciVj eXsvO-BQOJtQaöla d' toxai 

1-5 vgl. in 1-7. 295 ff. 489 ff (698 ff. 820 ff.) II 346 f. XI 322. XII 293ff. Xin 

172 f. — 8 nolvyti^la fiov/jv vgl. IV 2. — 4 f. ovöh yag o'löa vgl. Plato: 

Menon 99 c xal yäg ovzoi (x(>fiOfji(pSol . . . xal . . . ^foßdvreig) taaoiv .... ovöhv 
iav Xiyovaiv (vgl. XII 295 f.). — 6 — 14 vgl. [Hippolyhis:] de consumm. mandi 8, 
(Bousset: Der Antichrist 129—132. 

HSS.: APS = ^. FRLT = ^' 

„Überschrift'* (keine HS. trennt I und Fl): ne(}l ^PJ.//va)v xal negl &€ov xal 
negl ayiiov xal tieqI xQiaewg {leQiutv für tibqI XQiaewg A) ^ waaxtwg xal toi>g 
noXvd^elay voaovvzag iX^yxei tovg te iiöixovg xal afiaQxwXovg' xal ovßßovXevei 
{avfjißaaiXevei ^) wg aryyevei^ {oiyyev^g Alex.) tov sva xal fwvov aißsiv &e^. 
eha naQOifiid}^Ei r^/V a&XrjOiv x(bv ayiiav xal xtXtvxaXov nfgl rov <pguczov ßi^ßorog 
tov OiovrjQog fjfiGyy g>Tjai /Jyovaa rdöe. */^. 

1 vgl. lU 295. 489. II 346. — d/y Opsopoeus öh 4>^' \ B evd^eto: xsi^eto V. — 
9€<mealwv ijiiiüv vgl. XII 299 | 4 näv öh ösfjiag TiXtjxO^etaa ¥'. — T«<f iano' 
juai: xdöb cnwfx 4». — ovÖh , . , 5 . . . Xhyoi vgl. XII 295 f. oi)öh Meineke oirre 
^^ I 5 vgl. I 5. — ra: xdö' f^ | 6f. vgl. XIII 10 f. | 7 So 4> (ohne Spatium) 
ßQovxal r' daxegonal xal ytjg igvaißij oeiofiol W, aus [Hippol.] de cons. Ta,'S ßgovtal 
X &<n6Qo:ial r' avtuoi öt xe yfjg ^Qvolßri Geffcken. 8 r' -f- Opsop. < ^^ | 9 ij 
xal ßoCbv: xe, ßoCov öi xe Tumebus. — fxvxofjievda)v Turneb. ^vxatfjihwv ^^ \ 
10 xexQandöwr: xal xexQa7i6öu)v ^ | 11 Anf. vgl. III 230. — dion^: xal oUhv !P • 
12 xaXXei(p&eioq Castalio xaXv<f^elaa (xaDAxp^elaa P) *«F vgl. I 382. 
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jtXeiOToig hv fiSQOjttooi xal itQoovXla vawv. 

15 <J/y ToT£ xal öexarr] yevtfj fjara ravra (pavelxai 

avd^QcoJtcov, ojtoxav (ieioix^ct)^ aOTf:QOJti]T?jg 
elöcokcov CtjXov d^Qavoti Xaov ts riva^ei 
^Pcofir/g tJTTakocpOlO, (liyaq öi re jiXovxoq oXtltai 
öaiofiepog jtvQL jtoXX(p vjto q)Xoyo(; ^Utpaloroio. 

20 xal TOTE <J' alfjarosooai djt ovQavlov xaraßäöai 

avTciQ xoofiog oXog [zs] djttiQaoicov avd^gtojcoov , 
aXXtjXovg xrdvovaL fxefiTjvoreg, kv 6b xvöotfim 
Xifiovg xal Xoifjovg d^i^oei ^sog 7J6i xBQavvovg 
dvd^QcojtOLg, dt aregd-e ölxrjg xQivovoi ^tfitorag, 
25 Xelipig cJ' ävO^QcoJtoDV torai xaxa xoOfiov ajiavxay 

(üCy ix^og d xarlör] rig im x^ovl, d^aviiaoosiev, 

15 vgl. (in 108) IV 20. (47.81)) VII 97. VIII 100 (XIH). Rechnungsweise aller 
Sibyllen: Phlegon, Macrob. p. 90, 11 Kell, ^v öexdry yeverj. x^c^nov xatä yfiQa^ 
tyovaa. Servius ad Vergil. Buc. IV 4 Sibyllini (? Sibylla enim?) quae Gumana ftdt 
et saecula per metalla divisit, dixit etiam quis quo saeculo imperaret, et Solem 
ultimum, id est decimum voluit .... — 17—19 Zerstörung der Römerherrschaft: 
vgl. V 3G7. VIII 37 f. — Lactant. div. inst. VII 15, 19: Hystaspes quoque, qui 
fuit Medorum rex antiquissimus . . . admirabile somnium sub interpretatione vati- 
cinantis pueri ad memoriam posteris tradidit: sublatuiri ex orbe imperium nomenque 
Romanum . . . Sehr häufig auch in rein christlichen Schriften , z. B. Gommodian : 
Carmen apologeticum 887. Bousset a. a. 0. 77—83. — 18 hnzaXotpoio (vgl. XIV 108. 
XIII 45) stete apokalyptische Bezeichnung Roms und später Konstantinopels, viel- 
leicht aus alter Orakelpoesie stammend; vgl. Ps. Callisthenes I 30, 33, 5 über 
Alexandria: nevxaXoipoiq xo(}i<paTaiv. — 20 vgl. IV 134. XII 56 f. XIV 89 f. — 

21. 22 Matth. 24, 7. Lactant div. inst. VII 15, 10 frement ubique bella, 

omnes gentes in armis erunt et se invicem obpugnabunt (vgl. Sib. V 74). — 
28 Xifiovg xal loiiaovg (vgl. III 332. VIII 175. XI 40. 240. XII 114) seit Hesiod 
CE. X. %. 243) sprichwörtlich: Herodot VII 171, auch in Orakeln: Thukyd. II 54. 
Phlegon: Olymp, fr. 1, 23 u. sonst sehr oft. — 2« (vgl. V 474 f.) IV Esr. 16, 27 
erit ... in locis magna desertio ; cupiet enim homo hominem videre. VgL auch 
Commod. Carm. apol. 1032. 



14 xai . . . vaCov - XIII 12. ifQoavkia Castal. ieQoarkiai </' leQoavkklai ^ 
15 vgl. III 108. IV 20. VII 07. VIII 100. XI 14. — cfi) rote xal: xal totb d^ 
Rzach. I 17 :/;;.o^- »Qavat] Hr — n>«^i? ¥' i 18Anf. = XIV 108. vgl. XIII 45. — 
nlovxoq dXtixai -= III 270 | 19 Saiofievoq: ötvofitvoq </' vgl. V. 3' 5 </> | 20 vgl. 
IV 134. XII 5«) f. XWS^f. — aluaiotaaai: f)fiatvtoüai^,-a7i' oi^avoij V^ Nach V.20 
Lücke: Alexandre | 21 xoofio^ .... fh&i»i07ia)v vgl. 1 189. 102 (VIII 223). — rf < «F [ ] 
Volkmann (tffck. vgl. l 8(j | 22 Anf. XIV 03. xitvtovoi Rz. | 28 Xoi^oix: 
xal Xifwv^ 4* (vgl. III 332 Ai | 24 axEQ^r. ateg F areg R ÜTieQ L 1 25 Xelipii; A 
Ifi'ynv P. - xaiä x6afiov äjiavia — VIII 100. XI 237. XII 127. XIII 11. 
26 xaiiöoi *K — ^avfidaeiiv A^' ^avfAdaotiua P. 



28 Sibyllina. 

avd^Qcojtov, rote d cwrt fityccc: {^eog ald^tQi valojp 
ai^ÖQCJV tvotßtojv ocoTfjQ xara jtavra ytvrjzai. 
xal Tore d' dQTjvr] rt ßaO^ela re ovptoig torac, 

30 xal yfi xaQj[0(p6Qog xccQjtovg jta/a jtXeiopag oloti 

ovÖB fdSQiCofidvr/ ovo* tlatrc XarQtvovöa. 
jtag OB Xifirjv, Jtag OQf/og IXtvO^eQog dvd^QWJtoioiv 
lootxai, o5c JtaQog ^)ti^, avaiöeh] r' ajcoXtlrai, 

xal TOTt 07/ li^.ya o^fia ß-eog ftetijttiTa ütoLTjOtr 

35 kafiipei yccQ OTB^pava) XafiJtQtp jtaQOfxoUog aOT7jQ 

XafijcQog jcaficpalvcov ajt* ovgavov alyXrjsvrog 
yjfiaöiv ovx oXiyoig' rozt yag cxtifog avd^QcoJtoioiv 
öei^ei ajt oigavod^hv Ivaycoviov d&Xtvovaii^ 
xal *T60^fiai*' fteyag yäg dythv laeXaOrcxog eorat 

40 tlg jioXlv ovQCLviop, olxovfitvixog öi Xh JiaOiv 

€Oö£xai avd-QcojtoiOiv tX(ov xkiog dd-avaolrjg. 
xal xoxe Jiäg Xaog tJt* dO^avaxoioiv äiO^Xoig 
d&Xrjöec vixrjg JteQtxaXXiog' ov yag dvatömg 
agyvQlov xig Ixet övvaxai oxttpog civrjoaad-ai. 

45 dypog yag Xgiox 6g xovxoig xa öixaia ßgaßevaei 

29—38 Judische Hoffnungen: Sib. III 619 ff. 743 ff. Apocal. Bar. XXIX 5 ff. 
Henoch 10, 18 (Rabbinisch: Eisenmenger, Entdecktes Judenthum II 309 ff'.), später 
christlich: Sib. VIII 208 ff. Papias bei Irenaeus II 417 f. Harv. Danielapokalypse bei 
Vassiliev: Anecdota Oraeco-Byzantina p. 41 (Schürer: Geschichte des jüdischen 
Volkes 3 II 541). — 87 ff. vgl. V. 149. Die Vorstellung stoisch-jüdisch: Philo, de 
agric. 24 f. p. 317 f. M., dann christlich: I Kor. 0. 24. Hebr. 12, 1. II Tim. 4, 7. 
Clemens Alex.: Quis dives salvetur 3. Tertullian. ad. mart. 3 Bonum agonem 
subitori estis, in quo agonothetes deus vivus est, xystarches spiritus sanctus, Corona 
aetemitatis brabium angelicae snbstantiae, politia in caelis. (89 Fränkel: Die 
Inschriften von Pergamon II 2<)7). 

27 al»e()i ralatv = V. 177. III 11. 81. V 298. XI 311. XII 132. XIV 10. Fragm. 
3, 17 I 29 lia^ela xal 'P \ 80 f. vgl. V. 319 f. VlII 28 f. 209 f. XI 2d8, — 7idXi Castal. 
ndXiv 4>H* I 81 oi SiafzEintofavfi 'F I 88 Anf. vgl. III 294. IV 182. XIV 48. — 
VII 145. VllI 319. XI 77. — höot»" H'. ~ iüq: looTifQ A. — tjev: f)tv xal ^ 

84 vgl. XIV 220. 158 XII 19Ü. - //trt'.it/r«: fxfQÖntooL Rz. aus XIV 220. 158 | 

85 vgl. XII 30 f. XIV 180 f. V 155 | 86 /uutiqw^ FR. — a.V . . . alyh)t%'xoq -- XI 31 | 
87 xoxt ydo ovltfaro^ A ro yätj Gii<fo^ '*!' \ 88 n-aytjDviov dS^Atvoioiv vgl. XII 91. — 
dt&XEvovai ¥*■ I 89 xal lö^uai fityaq yuQ alwv V xal ro . . . &fjial fi. y. alwv A 
xal toTE yaQ fjiiyag almv H^ xal tote d// ^uya^ avviQ dyvn' Tumeb. xal ZEB-fjidv tt' 
fibya^ yä(} dyuyv iGott zeigt den Kämpfenden den Kranz und die Kampfsatz ung) 
Gffck. xal xd S^ifia' fi. y. d. Wilamowitz. — lötXaoxtxöq Gffck. vgl. Fränkel: Die In- 
schriften von Pergamon no.2ü9, 21 : iselastici. elotkaanxoq 4» Elöt)J,aoxixdq ^' ioEla- 
axixdg Opsop. | 40 :i6/,ov Volkm. Rz. — ovttdviov y^ '/' \ 41 Eaotx^ </*. - d^avaoir^g Alex. 
vgl. V. 150. d&avaoiag 4*H' \ 42 tnl ^P \ 43 Tif-iHxa/Jo^ 4»LR (F?i | 44 dgyvQBov *. 
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xal doxifiovc OTbil^si, (wtciq d-tfia fid()Tvoi öcioei 
ad^avarov axQi xa) d^avaTOV top ayoiva jtoiovöip. 
jtaQd^evixolg 6e ÖQafiovoi xaXSg a(p^aQTOv atO^Xov 
öcooti Tov d^tfdarog xal rote ra dlxcua vtfiovoiv 

50 avd-{mjtoi(: jräoiv tb xal id-vhOLV aXloöajtoTöiv 

TOlg oolfog Cciovoi O^eov &' IV« yLvcoOxovOiv, 
iii (J* ayaütmoi yafiov ri yafiox/iojtifov r* ajttxovrai, 
öcoOBL JcXovöia cJc5()a, aldtviov iXjtlda xal rote, 
jtäoa rt ycLQ ywx^I li^QoncDV d^tov iari xc^Q^<^f^cc^ 

■ih xov (he\uiQ avd^QOtJtOK; rtjp aXytOi jtäoi fiiahsip. 

fAij nXovxsiv adixag^ akX i| oaicov ßioxBveiv, 
agxHO&ai nagBovCi xal iXkorgicDV anixta^ai. 
^(vdia fit] ßa^eiv, ta d' ixrjTVna navza (pvkaaCHv. 
{^T}di lAoxrjv eldfoka cißov xov 6* a(p^ixov aid) 
r,(» TiQCüxa ^ebv xl^a, (Jisxbtma 6s öslo yovtjag, 

navxa öUaicc vifiSiv, iiriö' eig nglciv Stömov fk^rjQ. 

in) Qiil^rig mvl-qv itöixfag^ ft^ xglve ngoadmo' 

i}v Ov xaTioig ÖiKaOijg, fisxiTtBixa ^(6g Os öiKciGOii, 

47 Apok. .Toll. 2, 10. — 48 nifi^aotov: vgl. 1 Kor. \\ 25. — 56 - 148 (*/.0 zu- 
meist aus Pseudo-Phokylides (vgl. dagegen Suidas u. d. W. <Pü)3cikiöriq .... hoI 
fS' ^x zCfty I!iflvX?unxvjy xexXefifiha). Derartige M oral Vorschriften , vielleicht nach 
griechischen (inomensammlungen entworfen ivgl. V. 56. 60), sind nicht nur bei den 
Juden (vgl. auch Sib. III 2!54 ff. 630. 7b2ff.), sondern noch mehr bei den Christen 
sehr häufig, vgl. bes. die Jidax^- Herma«: Mand. VIII 10. Bamab. ep. 19, 2. Apolog. 
Aristid. 15. Sib. VIII 403 ff. 480 ff. — 56 vgl. Theognis 146. Sib. II 109 f. — 
«0 vgl. III 594. VIII 4h2. Ähnlich die Xgvaä trtf] des Pythagoras (lamblichi vit 
Pythag. p. 204 Nauck): 1 dS^avdToi\; fihv ngüna ^eo\\; . . 2 xlfia .... 4 xorq t£ 
ynvH:; rifia ... — 62 Deut. 1,17. Lev. 19, 15. Prov. 24, 38. — JiS, 4. 

47 r' (t/(n O^atdxov */' | 49 xov ^ifiaxogi xovx* a^Xov '/' Duresch. - xa Stxaia 
r^fwiaiv vgl I 272. 2<)5 | 50 näoi xt- '/' | 51 i;wovoi: Cuxj/v xe '/' Hur. — ^' Bergk 
«5' ^«/^ I 52 oV rT* nyanCooi Betuleius /Jd' (^cT' L) dyaniboi *PH'. — yafwxXonotibv RL 
53 öwan nXovoia SCbga <P rfoxrei SChga ye {xt F) xt^r r' '/^ dwoei nXoiam S(bg 
.Vlex. I 55 nXytoi: ((üa/eai Tlerwerden. 

56—148 nor la ^ . — Über die HSS. des [Phokylides] vgl. Kroll: Rheinisches 
Museum 1892, S. 457-459. (Dossios: Philologus 1807 S. 616 ff. wertlos». 

56 -= [Phok.1 5. I 57 vgl. [Phok.l 6. Zweimal in L, zum 2. Male nag i-oioi wie 1 
■ "~ ' "■ - — - ... j^j 

trjöh 
des 

Phok.; 62 vgl. Phok.l 10. — fhri,g: i^XitS'f^g Bernays'vgl. V. 74. — äSlxwg fuf) 
Hern. | 68 vgl. Phok 1 11. — dixdati H' 2 Hau].th88. des [Phok.]. 



30 Sibyllina. 

. fiaQTVQLfjv ilfsvöij cpsvYSr'^ ta öloiaia ßgaßstfiiv. 
65 nag&soirjv Tri^etv' ayanriv d* iv tiuoi (pvkaoaeiv 

fiitga vififtv t« dlKctia' ymXov 6 Izi'niixQov anaaLv, 
öta^fiov fii) xQovsiv Ir^^jojvyov, cckK . laov ekKdv, 
fAijd' i7CiOQK7](Srjg nyjz ayvcjg iifjTB ixovrl' 
^evdoQxov Gtvyhi ^soCy ottl xiv av rig o^oooi}, 

ajtig^ara fit) xkiTtTBiv inctgaöLiiug oörig ekritai 
(^eig yevsag ysvmv (f^V) GKOgmünov ßioxoio, 
fii) ctQCivoxoixeiv, iirj övxocpavxsiVy fifjif q>ovevBiv.) 
fi«y^ov fiox^rjGctvit, öidov fii) d'klße nivtixa, 

75 ykoicarj vovv ixiiiiv kqvtitov koyov iv qn^talv löxiiv, 

{oQtpavixoig XVQ^^^ iTtiöevotiivoig 81 naQaaxov.) 
fii^T* itöiKtiv i^ikrig fitjr' ovv idixovvra iaörjc, 
Ttrayioig BvO^v diöov fiT/d' avQiov ik^ifiev ilnrjg. 
(^lÖQciörj aiaxvojv %BiQ\ XQiy^ovri nagda^ov. 

80 og 6* ikBtjuoGvvrjV nagex^i, Ofc5 oUe davei^siv, 

Qveiai ix ^ccvazov ^kfoc^ xQiOig OTtnoTav l'A^i^. 

65 Ezech. 18, 7. — 66 vgl. Lev. 19, 3U. V^ui. 25, 14. Sib. III 237. — 
78 fji^ aQaevoxoiteZv: Sehr häufig in spätjüdischer und in christlicher Litteratur: 
Aristeasbrief 152. Sib. Ill 185. 596. 704. V 166. 387. 430. IV 34. Philo: de vita 
cont. 7 p. 480 M. Das slavische Henochbuch X S. 13 Bonwetsch. Testament XII 
patr. Levi. 17. [Phok.] 3. — I Kor. 6, 9. I Tim. 1, 10. diS, 2. Bamab. ep. 19, 4 u. a. — 
74 Deut 24, 14. Lev. 19, 13. — 75 Sir. 19, 10. — 76 vgl. III 242. Hermas: Mand. VIII 10. 
Apol. Arist 15. Slav. Henochbuch L S. 43 Bonw. — (78 Lev. 19, 13). — 79 Öfter 
augeführter Spruch, zuerst, w. e. seh., Jiö. 1, 6 ISgcjadto) ^ iketi^oah'tj oov slg tag 
XiiQcig oov nixQig av yvwc, xlvi öOtg. vgl. Augustin: Explan, in Psalm. 102, 12. 146, 17. 
Cassiod. Exp.'in Ps. 4o! 1 u. a. '- 80 Prov. 19, 14. — 81 Jak. 2, 13. 

64 = [Phok.] 12. — i/'crd^v H'\ — rä öixaia 6" dyoQtveiv *1* und 1 interpol. 
HS. des [Phok.]. vgl. V. 45 | 65 vgl. [Phok.] 13. TiaQ&eair^r Bern, nag^evlr^v */'* 
HSS. des [Phok.]. — dyaTirjv: nlaxiv 2 Haupthss. des [Phok.] | 66 = [Phok.] 14 
vgl. III 237. — J' M tJLtXQOv L viele interpol. HSS. des [Phok.] i 67 = [Phok.] 15 
68 = [Phok.] 16. — fit)^: fu]x' HSS. des [Phok.j. — ^ijif' rr/vibg FL fi/^&' ayvwg R 
1 interpol. HS. des [Phok.l. — fzt^xE Ixorri in den Sibb. Opsop. /tiijtf' exovxi */* 2 interpol. 
HSS. des [Phok.] fu^ i^tkovxi 1 Haupths. des [Phok.] | 69 vgl. [Phok.] 17 | 70 < 
[Phok.] — Anf. = V.272. — xt(>i Opsop./f/o/ *P 71 = [Phok.] 18. — ontQuaxa: xlgfiaxa 
Bemays, vgl. Deut. 27, 17 i 72 < [Phok.]. — d^ {Ig^ -\- Kz. < '/' | 73 < [Phok.]. — 
fAft ä()ötvoxoixtTv Alex. ^/Jr* doa. H* \ 74 = Phok.] 10. — //// ^^).l^Se nh^xa vgl. 
in 630 I 75. 76 <^ Rz. | 75 = Phok] 20 | 76 < Thok.!. — ImÖtvofilvoig X\ex. 
iTHÖEOfitvoig *V i 77 — Phok.] 21. — oir < ^' 2 Haupthss. des [Phok.]. — döi- 
xovvxag Bergk Bern. | 78 vgl. iPhok.] 22. — TiXio/oTg: tixoj/oj d' Thok.] | 79 vgl. 
[Phok.] 23: nr/.i/own«^ an) '/eu/ tktov '//ji^orii naodo/ov. — ISnwof^ Mendelssohn 
löiiCoai ¥'. — /(>{,'?«vrt miQdoxov — V. M) | 80—83 < Thok.]. 
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ov ^vair]v, Sksog de d^ikei &s6g avü ^öirjg. 

^vövaov [ovv] yvfivov, fASiaöog nsivavi cr^rcov a&v.) 

aaTSyov Big olnov öi^ai xal rvg)kbv oöriyBi. 
85 vavriyovg olxTfi^ov o yaQ nkovg iativ ciörikog, 

XsIqcc Ttzaovxi ölöoV acicov d' uTtegicTaTov avöga. 

xotvor TcadTj nivxtovy ßioxog XQOxog, cKSxaxog okßog, 

nkovxov ¥i<ov aijv x^^Q^ itsvrixsvovöiv oqs^ov. 

(5v aoi löcDne 060^, xovxoov x^]i?ovT* na^ciaxov. 
90 noivbg Ttag 6 ßiog fiegoncnv, avicog öi xixvxxai, 

(fir}7toxs avÖQa nivrixa löoiiv aMixI^gg inisööiv 

firjöh xanmg ye 7C{f00elnrig fKUftt/rov xiva gpcoror. 

x6 ^rjv h ^avixfp doxiftcr^fiai* ti tig Itiqu^sv 

Ixvofiov i] d/xatov^ öiccnQivexcci elg nglaiv ik^dv, 
95 (iri8e (pQivag ßkoiTtxsiv olvm nrjö' atisxga nlvstv. 

al^ut öl firi (payiiiv^ slö(oko^vT(ov S' a;ci^£(T^oi.) 

xb ^i(pog a(i<pißakov fii^ ngbg (povov, ak)! in afiwaV 

bX^s 8s firj x^^V ^^^' fxvofia (ii]xb dixa/oi^* 

xav yag arcoxxBivjig ix^QOv, aio x^^^ fiiaivsig. 

100 aygov ysixoviovxog inoaxoVj uriö' a^f vitSQßrjg' 
Ttag OQog ioxl ölKaiog^ VTtSQßaclT] ö' ikByBivrj, 
Kxrjaig ovrjöifiog laO*' oaioov, aöUmv 61 novriQu. 
(irjSi xiv av%6\kBvov kuißi\t5'^ xa^;cov a^ov^r^^. 

82 Hos. 6, 6. Matth. 9, 13. 12, 7 (vgl. Sib. VIII 390). — 88. 84 Tob. 4, 16. 
Jes. 58, 7. Lev. 19, 14. Sib. VIII 404 £. — 88 Deut. 15, 11. — (92 Matth. 5, 44). — 
95 Tob. 4, 15. (Prov. 20, 1). — 96 [Heraklit] Brief 7. vgl. Sib. VUI 113 (403). Act 15, 
20. 29. 21, 25. diö, 6. — 100-103 Exod. 22, 5. Deut. 19, 14. — 100 vgl. IH 240. — 

101 vgl V. 142. 



83 h'dvaov yvfivbv Alex. — fiexdSog neivibvx* S^iov aCbv vgl. VIII 404 
84 = [Phok.] 24. — oxfifyf« «F | 85 vgl. [Phok.] 25. -- d yaQ: inel [Phok.]. — 
nXdog aus [Phok.] Rz. | 86 = [Phok.] 26 | 87 vgl. [Phok.] 27. — ßioxog: ö ßtog 
[Phok.] I 88 = [Phok.] 28 | 89 vgl. [Phok.] 29. — aoi: xoi THaupths. des [Phok.]. — 
xoiTOiv [Phok.] xal avxbg W xainbg (Opsop.) Alex. — ;f()y$ovn naQaaxov = V. 79 | 
90 vgl. [Phok.] 30: lorw xoivog anag 6 ßiog xal 6fi6<pQova navxa \ 91—95 (96) 
< [Phok.] I 91 rf* avSga Rz. qxSxa Nauck. | 94 vgl. I 273 | 95 (i^ö' afiexQa nlveiv 
Alex. firjSh nlvEiv (t/nexQa 'i' | 96 =- V. 32 in 1 interi)ol. HS. des [Phok.] | 97 — 
[Phok.] 32. — <p6vov: ^iXov «f. — in': ig [Phok.] | 98 vgl. [Phok.] 33. — Zp^So«? 
[Phok.]. — exrofia: evvofia, evvofxaj ävo/ia BSS. des [Phok.] | 99 vgl. [Phok.] 34. — 
xav: jjv [Phok.]. — ftiaveig '/' | 100 ^ [Phok.] 35. — yeixovEvovxog ^. — fiij 
Xüv d' ap* vTtEQßgg ^^ | 101 vgl. [Phok.] 36: ndvxwv fisxQOv aQi<nov, v. S' &, — 
vTiSQßaalrj J' dkeyeivrj vgl. V. 142. vneQßaalai S' dkEysival [Phok.] | 102 vgl. 
[Phok.] 37, erhalten nur in 1 interpol. HS.* — xzfjaig: ;f(>'7a«? [Phok.] | 108 vgl. 
Phok.] ^58. — ku)ß/)ag xa^Jidv: xagnbv kioßfiain [Phok.j. 
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h'araxsav S* ofAori^OL intjkvöeg iv nohi^Taig' 

ior> TravTf^ yag ^fvt^ff netQjjCovraL nokvfiox^ov^ 

(cog ^ivoi akkrikcov' ^eivog 6i rs ovrig iv ifiiv 
saaex, inel navreg ßgoTol aifiaiog i^ svog ioTEj) 
X^Ori 6* ovTi ßsßaLOV F;^ft tonov av^goinoian'. 
(uriöi ^ikrjg nkovrelv ^rjd' ev^so' akkct rod* ivyov 

110 f^v «TCO TCöv okr/oDV fii]ölv rf k'xovva aöixov.) 

tj q>ikox(}f]^oovvrj (irizriQ Tianoxrixog ocTtaarjg. 
(fit) no^og sig XQvaov ij eig aQyvgov' iv 6* aga xai roic 
iööixai ifAfprjxrjg dvfAog)&vgog h'vd'cc alörigog,) 
Xgvaog ael öokog iax\ xal agyvgog av^gdnoia^v, 

iiü XQ^oi xaxcöv agxrjY^ ßiocp&oge navxa x^kinxan'^ 

(i'^e CS firj &vrjxoiai, ysvia&ai nrjfAct no&fivov' 
oov yag ?X7jTt fto^ai xs kerjkaaiai rs g)6voi xSy 
ix^Qoi 6s xsKva yovsvaiv a6skq)£i,oi xs avvaifioic, 
{firjöh öokovg ^anxsiv' (irj Tcgog (pikov rirog onkl'^siv,) 

120 fit]d' sxsgov KSv&rjg ugaölrj voov ak£ iyogsvoav' 

(irjö' ag nsxgotpvrig Trokvnovg Kaxa x^QOV ufisißov. 
Ttaoiv 6' aTtkoog i'a^t, r« r ix tl^vx'fjg iyogsvs. 

104 Lev. 19, 33. Exod. 22, 21. 23, 9. — 106 f. Stoisch, vgl. (zu III 247 und) 
Musonius bei Stobaeus Vol. III Heose p. 749, 2 xi «?'; oixl xoivf^ Tiaxglg dvd'gotnvjv 
ftndvTwv d xöaixog ioxiv, tboneg i^^lov Sojxgdxrjg; — 100 f. vgl. Tbeognis 1155. 
Theognis (vgl. oben V. 56) ausser bei den heidnischen Philosophen auch bei den 
Christen beliebt, vgl. z. B. Gregor. Naz. carm. de virt. 2, 393 p. 706 M. Theodoret : 
Graec. affect. cur. p. 809 M. vgl. Sib. VII 89. — 111 vgl. VIII 17. III 235 f. 641 f 
I Tim. 6, 10. 

104 = [Phok.] 39 I lO.") vgl. [Phok.j 40. — ^srir^g ntLgt)aovtm nokvfiöx^ov Rz. 
cevhig negigi^aoot^at. Tiokv/noyßov */* nsvir^g nsigiofiei^a xijg noh'nkdyxxov [Phok ] 
106. 107 < [Phok.] I 106 xf Gflck. yt 'F. — vfilv Alex, /y/un' «/' | 108 vgl. 
[Phok.] 41. — X^OV<^ 2 Hüupthss. des [Phok.] R xu)()t? L. — ^x^ir ¥'. — xönov ¥' 
7ti6ov [Phok.] I 109. 110 < [Phok.] | 109 ^tkr^gh ^iXeig FR »tloig (Alex.) Rz. 
110 fjirjShv l/ovr' ddixov nach Theognis 1156 Alex.?, doch vgl. Th. 1165 und 
Sib. V. 109, die auch nur ähnlich, niclit gleich sind | 111 = [Phok.] 42. vgl. 
Sib. Vm 17. ni 235 f. 641 f. | 112. 113 < [Phok.] | 112 § 4^ Rz. | 114 = 
[Phok.] 43 I 115 = [Phok.T 44 | 115 vgl. V 184. 231. 242 | 116 = [Phok.] 45 i 
117 = [Phok.] 46. — oov: of-v 1 Haupths. des [Phok.]. — ksrjkaalai te <p6voi 
x€ = XIII 87 I 118 =- [Phok.] 47. vgl. VIII 26. 84. — dStkipeol F dSeX^toi L 
nöeXifol R 2 Haupthss. des [Phok.] — ovvi/aoi^ RL | 119 < [Phok.]. /nTjdh SSkovg 
oditreiv aus [Phok.] 4 ^, — fzt^Sh: fif^xe [Phok.] 4 | 120 = [Phok.] 48. — /mjJ^' ^* | 
121 ^ [Pliok.] 49. — xvjgov 1 interpol. HS. des [Phok.] x^V^"^ ^l* ^^^ ^^^ 
Vulgata des fPhok.l — n/ltlßeiv 'P | 122 vgl. [Phok] 50. — näai H^. — xd 6' ix 
[Phok.]. 
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oöTig Ixcov aöiTtslf xanog iv^Q' og if wi avayxrig^ 
ov% Iqim x6 tikog' ßovkrj d* iv^vi^ ixaarov, 

lu fii) ycivQov aotpiin fwjx dXxjJ fwjt M nkovxm' 

Big &e6g iari ao(p6g övvatog ^ cum xdtI nokvokßog. 
firjöi Tcagoi^oiiivoiCi xaKOig r^v%ov tbov i]tOQ' 
oiniht yaq övvaxai xo xexvyfiivov elvai oxvkxov, 
^fj TtQonexrig ig Z^^a* xccklvov 6* aygiov ogyqv' 

ISO nokkaM yicQ nkrj^ag aixoav <p6vov i^etikecctv, 

Saxm xoivcc vadTj^ (M]öhv fiiya firjö' vnigOTtkov, 
ovx ayad'ov nkiova^ov lipv ^vrixoiöiv ovHag, 
ri nokkfi Öl xQVfpfj ngog ufUxgovg ?Axe^ Iganag, 
v^avxsi ö' nokvg nkovxog xol ig vßgiv ai^si. 

135 ^fiog V7iag%6fiivog fiavlrjv 6ko6g>gova xBvxsi. 

ogyyj d' iaxlv ogi^ig^ vntgßaivovöa öi (irjvig, 
tijkog rwi/ «yaOcuv ia^kog, g>ctvk(ov öi xs tpavkog. 
TokfAa xorxcQv okori, ^^^^^ öi xe xvöog OTtaiti, 
GBfAvog Igoog agsxrjg, 6 öh Kvngiöog alöxog 6g>ikkit. 

140 *'^öifg ityavoipgcov* xixAt^cTxerat iv nokitjxaig, 
iv (lixga) (payistv^ niieiv xorl fiv^okoysvHv' 
navxcov fiixgov SgiCxoV vnBgßaölti ö' iiktyBivov, 
f&i} (p^vigog^ fii) Sniaxog la^^ fii) kolÖogog la^i, 
^t]öi xaxoyvoifimv, (ni if^ivöanaxtig afiixgrixog!) 

146 aaxpgoavvrjv aanetv, alcxgtav ö' Mgytov anixBO^ai, 

125 Jerem. 9, 23. Sir. 1, 8. — 126 vgl. m 11. — 128 vgl Theognis 583 1 — 

141 vgl. Sir. 34, 16. 25. 

123 f. vgl. [Phok.] 511 — 8c <^: &}Ji\ el ö\ i^ d*,&v f H8S. de« [Phok.] | 
125 vgl. [Phok.] 53 | 126 — [Phok.] 54 | 127 — [Phok.] 55. — ?fxog ^ viele H8S. 
des [Phok.] ^nag andere HSS. | 128 =- [Phok.] 56 | 129 — [Phok.] 57. — ngonex^g : 
TtQOTtiayg Bern. | 180 =- [Phok.] 58. — noXXdxig ^ mehrere HSS. des [Phok.] | 
181 vgL [Phok.] 59. | 132 vgl. [Phok.] 60 | 133 vgl. [Phok.] 61. — äfiixgovg: 
aai/jivovg 1 Haupths. des [Phok.] Bern. | 134 — [Phok.] 62 | 185 vgl. [Phok.] 
63. — {>naQxöfjLBvog ^ verlesen ans [Phok.] imegx^ß^^og, | 186 ■« [Phok.] 64 | 
137 vgl. [Phok.) 65. — x(hv io^kibv äya^dg 2 Haupthss. des [Phok.]. — öi xe R«. 

OB yz V. — öi xe ipaifkog: <f vnigoyxog, 6* {>noegy6qy <f {>7ioegy6g, <f* {>7tovgy6g 
die HSS. des [Phok.] | 188 vgl. [Phok.] 66. — dya&wv . . . dnd^i: fiiya ^ äxpeXel 
io^Xa novevvxa [Phok.]. — xe Rz. ye ^ | 139 — (Phok J 67 | 140 = [Phok.] 68. — 
ijövg dyavdipgwv ¥' [Phok.] (^. äyavvdtpgwv 1 Haupths.) ^övg &yav &<pgwv Bergk 
^övna^füv &<pQwv Gffck. | 141 vgl. [Phok.] 69. — iv fiixgtp <payieiv niieiv ^ 
fihgiß föeiv, fiixgqt öh nieTv, fiixga) <fayelv^ fiixgcj öh nieZv^ fiixgtp fihv ipayietv, 
nivBLV die HSS. des [Phok.] | 142 vgl. [Phok.] 69b. Sib. II 101. — imegßaalai S' 
dkeyeivai [Phok.] vnsQß. ö' akeyetv^i ? vgl. V. 101 | 148. 144 < [Phok.] | (148 Tgl. 
[Phok.] 71—73.) I 145 — [Phok.] 76. 

Sibyllina. 3 
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fitl fiiiMV xnxoTi^To, dlxy d* ccnokBixlfov afivvav' 
nei^m filv yag ovetcr^, {qig ö' iqiv avxtqtvxivH, 
fit) mCxeve ro^ttfra, 7tg\v atQfxitog nigag o^ei. 

ovTog äycov, ravr^ ioriv aid^Xta, ravxa ßgaßela. 
160 TOVTO JtvXrj ^(X)i]g xal stooäoq d&avaoltjc, 
i]V 1^60^ ovQciviog dtxaioraroig av&Qcijcoig 
ioTTjoev vbci]g hxaid^XioV oi de Xaßovreq 
ro OTiq)og ivöo^tog öuXsvoovrai öia ravrrjg. 

aXX* ojcorav rode orjfia (pavy xara xoo/zov ajcavta, 

156 hc yeverfjq jtalöeg 3toXLoxQoxaq)ot yeyamxeqy 
d^Xltpeiq <J* avd^Q(DJtmv Xifiol Xoifiol JtoXe/zoi rs, 
xaiQcov 6* aXXaylriy xsvd^^fiara, öaxgva jtoXXa, 
al, ojtooov JialÖBg *x^Q^^^ ^^^ d^oiv^oopzac 
olxTQ* 6Xog)VQ6fi€Vot yovtag*, kv g)aQ60i oagxag 

160 kvd^ivxeg, &afpovöiv ijtl x^ovl nr^riQi Xawv 

affiaoi xal xovlyoi jtEq)VQfjiivot' cö (liya öeiXol 
vorarlrjg yeve^g q>ArBg xaxosQyieg alvol 
prjjtioc ovöh voovPTsg. 6&\ Tjplxa q)vXa yvvatxAv 
fif] rlxTcoOiPy lg)V to d^tQog fiSQOJtcov dv&gcijttDP. 

149 aywv: vgl. V. 37 ff. — 150 Matth. 7, 13. — 155 vgl Hesiod: "E, x, j^. 
180 f. (Hesiod sehr beliebt bei den Stoikern, also stoisch-jüdische Vorstellimg, 
wie gleich zeigt:) lY Ksr. 6, 21 ... et annicali infantes loquentor. — Christlich: 
Testamentum domini nostri ed. Ephraem 11 Rahmani p. 9 YII pnellae recenter 
viris nubentes parient infantes loquentes verba perfecta .... Adspectus aatem eomxn 
erit nti adspectus iam provectormn in annis: cani enim emnt qni nascentor. — 

157 xaiQcjv <f aXXaylrj: wahrscheinlich ursprgl. jüdisch, vgl. Sib. V 300 (XIV 299), 
dann christHch: Sib. VIÜ 214 f. Lactant. div. inst. VII 16, 9. — 163 f. Apoka- 
kalyptische Vorstellung der (Juden und) Christen: Ägypterevangelium bei Clemens 
Alex. Strom. III 6, 45. vgl. auch noch die tiburtinische Sibylle S. 181 Sacknr .... et 
pregnanten ululabunt in tribulationibus et doloribus dicentes: Putasne, pariemns? — 
(164 (^titoc: vgl. I 387. XTV 356). 

146 = [Phok.] 77. — fifj aus [Phok.J Rz. fitjSh ^\ — anSXeitpov 2 Haopthss. 
des [Phok.l anaXeitpor 7> viele HSS. des [Phok.]. 

149 Anf. vgl. V. 39 | 150 n^avaoiag ^^ | 151 oi(tdviog: olgdviSq ye * vgl. 
T 86| I 153 dielevaortai: elatX^wai '/' | 156 ^ < 7'. — kifxol Xoifiol Alex. Xoifiol 
xal Xl/hoI 4* re Xifwl Xoifw) 7'' | 157 vgl. VTII 214. — Ttev&^fiara Struve niv^fui 
ze 4* xal Ttiv&ijua intvO^tjfia L) '/' Buresch | 158 x^Q^^? •••• 159... yoviag 
HO {ywfifj^ FR, ;r(b()/c L^ 4*^1'; hier muss ein grausiges Vorzeichen stehen: Wilam. 
Vielleicht also: xf-TQaq tnnfotri^ovxai, dann Lücke, in der stand, dass sie ihre Eltern 
totechlupen und 159 otxro dXo<px'QOfih'ovq y. | 168 Anf. vgl. XIV 344. XI 138. 
Xm 113. XIV 82. I 159 Anf. vgl. V. 301 | 160 iv^it^ec H' Bur. avv fiiXeoiv * Rz, . 
101 nhifvoa^dv * | 163 ü^\ ^vlxa\ S vixä (vixä A^ ^ | 164 vgl. XIV 356. 
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165 // dfc owalgeoig lyyvQ, oxav riveq avxl xQog)rjTcop 
\ptvdajtaxaL jceXdöcoaip ijtl x^ovl g)Tjfil^0PT£g, 
x(d BeXlaQ d-^ ^§ei xal öTJfiara jcoXXa Jtoii^Oei 
dvO^Qcijtoig, rote 6fj oölcop axaxaoxaoC dpÖQcöp 
ixiexTcop JtiOrAp Tf, XerjXaöirj xe yiprjxai 

170 xovxcop riö* ^EßQaitop. öeivbg d* avxolg x^^^^ ^§^'' 
tjplxa öf] 6sxaq)vXog djt^ dpxoXlrig Xaog fj^ei 
^Tjx^öwp XaoPy op djtciXsösp ^AoovQiog xXcip, 
övfitpvXcop ^EßQalwp' Ed^PYj d' ijtl xolOiP okovprai. 
vöXBQOP av ag^ovöip vjtBQfiepitop dpO^QCojtcop 

175 ixXbxxol Jtiöxol ^Eßgatoi xaxaöovXcicapxeg 

avxovg (6g x6 JtaQoid-ep, ijctl xgdxog ovjtoxe Xthpei, 
vtpiöxog Jtdpxcop jcapsjtlöxojtog al&tQi palcop 
vjtpop €Jt^ dp&Qcijtoig oxeödoei ßXig)aQ* dfig)ixaXv\pag, 
(o fidxüQsg {^tgdjtopxtg, oöovg iX^cop dyQVJtPovpxac 

180 s\^QOi o deojto^tDP' xoi d' iyQi^yogO-ap djiapxsg 
jrdpxoxe jcQOCÖoxdopxeg dxoifiTjxoig ßX£q)dQoiCip, 

105f. Matth.24, 11. z//rf. 16. Die Apokalypse des Elias S. 71, 21, 14 Steindorff. 
Vgl. Resch: Agrapha 173. 282. — 167 f. vgl. III 63 ff. II Kor. 6, 15. Ascensio 
Jesaiae IV 2 p. 17 Dillm. et postqnam consummatum est, descendet Berial 
angelas magnos rez huius mundi, cui dominatar ex quo ezstat et descendet e firma- 
mento sao in specie hominis, regis iniquitatis, matricidae .... 6 et dicet: ego sum 
Dens 0. M. et ante me non fuit quisquam. vgl. Testamentom XII patr. Dan. 5. — 
168 ff. vgl. III 68 f., wo eine ähnliche Überlieferung wie hier die ixXexvol als ver- 
führbar hinstellt Vgl. sonst Resch: Texte und Untersuchungen X 2, 289 f. — 

171 IV Esr. 13, 39 . . . haec sunt decem tribus quae captivae factae sunt de terra 
8ua in diebus Josiae regis .... Ipsi autem sibi dederunt consilium hoc, ut derelin- 
qnerent multitudinem gentium et proficiscerentur in ulteriorem regionem .... 
Commod. Instnict. II 1. Carm. apol. 941 f. — 177. 178 vielleicht zu vergleichen 
mit der Apokal. des Elias S. 95, 36, 12 Steind., wo Gott diejenigen, die die Qualen 
des Antichrists nicht ertragen können, in Schlaf versenkt: „sie werden schlafen 
wie ein Schlummernder". — 179 vgl. Matth. 24, 46. Luk. 12, 37. — 181 dxoifx^oi^ 
(iXe<paQoimv vgl. Nonnos: Par. XVII 54. — 181. 182 Luk. 12. 4«i. Matth. 24, 42. 

166 % 6h avvaiQeoiQ Alex, /xrjöh ai-vaiQeoiy; */** /uti 6e awai^eotv ♦/* | 167 vgl. 
III 63. — Beklag 'P vgl. III 63 4^. — xal . , . 168 «i'^pwjioic =- III Wf. | 168 roTf 
r5/) . . . 1 70 . . . 'EßQalwv vgl. III f;8— 70 168 cJ^ : S' <P. — &xaxaaxaaC : änoxaxaataaiq 4* 
ftxard<naai(: Volkm. | 169 lerjXaaifj xe = XIII 12. vgl. II 117. XIII 87 | 169 TiiaxCbv 
ze: motiov RL | 170 rf* ^M* A. — 6' avToTq: cT' av »/M 171 '»'/ StxdffvXo,; (Alex.) 
Rz. Hur. AoßSFxntfvXo^ '/'7'. — draxoXirig »^ | 172 Xaöv »" »r */' | 178 t:ii xoTair 
Toiai S' {xoiai F] H' \ 174 aQ^ormv itt. (tv^tKOTnov vgl. XIII 15.'). XIV 52. 7S. 127 
175 ^xXfxzol niOTol 'EßQaioi Maranns ^xXexxGiv TciarCov Eßotdwv 4»^ \ Nach 
V. 17« Lücke: Hur. (iffck. | 177 vgl. Fragm. 1,4.— all^^ot valwv = V. 27 
178 iixtAnan Castal. axeTtdaei '/»*/* | IW) hyQtjyooO^av Nauck tYQf)yo()^ev 4^V'. 

3* 
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*f}^si yoQ T** rjovq ij ösUrjg rj fiioov r^fiaQ' 
^§ei rf* axQBximq xal tooerac cog äyogeva), 
loOBrat iooofi^poig, ot' cbt* ovgapov döregoevrog 

185 aöxga re jtavxa fiiöo) ipl fjfiari Jtäöi q)avBlTai 
ovv övöl q)a>OTfJQöiv xarexeiyofitpoio XQOVoio, 

xäl t6&* 6 OBoßiTi]g oji ovgavov ag/za xtxalvmv 
ovQavLOV, ycdxi d* ijcißag rors ö^/zara TQtOöa 
xoöficp oXcp öel^ei ajtoXXvfiivov ßcotoio. 

190 alj ojcoöai xelvco kv\ TJfiari g)OQTog>OQovoai 
yaorigt q>coQad-mOiV, oöai öe re vrjjtta rixva 
yaXaöoxovciv, oOai 6* ijtl xvfiati paieraovoip' 
alj ojcoooi xbIvtiv xr}v fj^igav ad-Q^covoip' 
axXvg yag C,og>BQr] oxBjtaöBi xov ajiBlQova xoOfiov 

195 ävxoXlrig 6vöBwg xb fiBOrjfißQlijg xb xal agxxov. 

184 ff. vgl. III 801 ff. VIII 203 ff. IV Esr. 5, 4 et elncescet subito sol nocta et 
luna interdiu. — Ascens. Jes. IV 5. — 187 Jüdische, später christliche Erwartang: 
Mal. 4, 4. Matth. 11, 14. 16, 14. 17, 10. Commod. Instr. I 41, 8. Carm. apol. 833 f. 
Sed priosqaam ille yeniat, prophetabit Hellas | tempore partito, medio hebdomadis 
axe. Lactant. div. inst. VII 17, 1 imminente iam temporam condusione propheta 
magnns mittetor a deo . . . Alle anderen Zeugen nennen neben Elias auch noch 
Henoch, z. B. Ephra. gr. III 742. vgl. Bousset: Der Antichrist 135 f. Die Offen- 
barung Johannis S. 375. — 188 aiifiaxa r^iaod: vgl. Jid. 16 xal töxs qxxv^OBxat 
tä arifiBia tTj<; äXrid^eiaq' tiqwxov arifielov ixnerdoeiog iv oigavip, slxa arifiBlov 
^Hüvfjq adXniyyoq xal xb xqIxov dvdaxaaig vex^uiv. — 190 f. (vgl. XIV 307.) 
Apokalypsenstil: Mark. 13, 17. Matth. 24, 19. Luk. 21, 23. Commod. Instr. II 2, 8: 
Lactanti, quid faciet mater, cum ipsa crematur? Apokalypse des Elias S. 81, 28, 12 
Steind. Ealemkiar: Die VII Vision Daniels S. 239, 32. [Hippel.] de cons. m. 27. — 
104 Ephr. Syrus 11 . . . et fient tenebrae ac caligo. — 195 Formelhaft, vgl. Kaibel: 
Epigrammata graeca ex lapidibus conlecta 441, 3 (II — III Jh.). Anthol. Pal. XVI 
369, 1. 

182 ^fft ydQ X* 4* fj^et yaQ rj ¥' kaxai ydg r' oder ^aoexai tj Rz. ans 
Hom. n. 4> 111. — ijovg ^' ^Cooq 4> ijibg Alex. — 6elXrig 4> vgl. Hom. a. a. 0., wo 
die Überlieferung z. t. SelXrjg hat. dr^krjg ^ | 183 xal: ye xal ^ \ 184 iaoo/jiivoig 
Mdls. vgl. IV 97. evSofXbvoig (evöofjih'oig^ 4»^^. — a:r' oigavov dcxBQÖevxog = UI 373. 
VIII 33. Fragm. 3, 49 | 18.'> ^vh t' ivl ^P, — näai (pavelxai: dnotpavelxai ¥' | 

186 ^pu)<Tr^()<Ji W. — xaxeneiyoßtvoio xQovoio vgl. III 50. ys ineiyofiivoio X9* ^'1 

187 dn olgavov P dnö ovQavov A Bur. ye «tt' oiQavov ¥' | 188 oigdviov. 
nvQlÖQOfjiov oder nvQiyo%'ov Mdls. — x6xe arjftaxa xpiaad: <jrjfit/ia XQiaad Mdls. | 
189 öd^ei Wilam. dei^u xov <P Seigei xe H' \ 190 crt, önöaar, oial Zaai V vgl. 
V. 193 I 192 yaXaSoxovaiv {yd).a öoxoraiv A) 4* yalovxovotv V^ yXaxxoöorot'Oiv 
Struve Mein. — ooai Volkm. öooi 4*U*\ — xvfxaai ^' | 193 «Z, onöaoi Bur. a« 
oTiSaai 4* oval ooe {oval oo" R) ¥'" vgl. V. IIK). — ixelvijv FR. — dS^Q^oovoiv: 
di^iioloovoiv * I 194 vpl. V 481. — dnelgova xöa^ov vgl. III 094 | 195 = XI 3. 
vgl. III 20. VIII 321. XIV 180. — dvaxoXhig U'. — fteofmßQlag 4>, 
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xal Tore 6fi xozafiog re fidyag JtvQog ald-ofiivoio 
QBVOei djt* ovQaPod-sv xal jtavxa roxov öajcapfjoei, 
yalav r* wxeavov re fiiyav yXavx^v rs &aXaOoav 
Xlfivag xal jcorafiovg Jtriyaq xal dfielXixov 'Ai6i]v 

200 xal JcoXov ovQaviov. ätag ovgavioi g)a}OT^Q€g 
Big tv ovQQ^^ovoi xal elg fiOQg)7jv xavigruiov, 
aörga yag ovQavoO-sv xb d-aXaööxi xavra JiBOBtrai' 
tpvxal rf* avd^Q(Djt(ov jtäöai ßQv^ovoiv oöovOiv 
xaiOfiBvai jcorafiA xal B-bIco xoL JtVQog oq/z^ 

205 ip öaxiöcp /zaXBQm, Tig>Qa öi xb jtavra xaXvtpBi. 
xdL xoxB xr\Qt{)CBi öxoiXBla jtQOJcapxa xa xoöfiov 
dfjQ yala d-aXaöOa q>aog JtoXog ijfiaxa vvxxBg' 
xovxBXi Jtcox^öopxai iv rjiQi clxXbxoi OQVBigy 
ov C^cpa vf]xxa d-aXaOöap oXa}g Ixt ptjxv^opxai, 

210 ov pavg lfiq)OQxog kjtl xvfiaoi jtoPXOJtoQ^OBi, 
ov ßoBg l&vpx^QBg aQOXQBVOovöip agovQap, 
ovx 7]X^g öipÖQmp dpsf/mp vjto' dXX^ dfia jcdpxa 
elg l^p ;^a)r£t;(Jet xal Big xaü^agop öiaXe^ei, 

196 — 218 vgl. III 54. 80 — 90. VIII 243. 337 — 350. (IV 173 ff.). — 
196—202 Ephra. gr. III 145 . . 8t' tSiofiev xbv nvgivov noxafjibv ^$6()xö/u£vov fjLBxa Bvfioi} 
u)<j[n€Q] ayQlav S^dXaaaav xatea^ovta xal rä Öqij xal tag vdnag xal xataxalovxa 
Ttäaav olxovfiivijv xal xä iv airxi fgya, xdxe , . . ix xov nvQÖq ixilvov ol noxa/iol 
ixXBitpovaiVf al nijyal &ipavCC,ovxai^ fj ^dkaaaa ^Qalvexai, 6 d^Q ov/pfAov/^frai, t« 
aerrpa ixneaovaiv ix xov oifQovoCy 6 ^Xiog aßsa^aexaiy ^ obXi^ij napi^x^oi . . . 
196 vgl. V. 286. III 72. 84. IV 173. VH 120. VIII 243. Jastdn. Apol. I 20 xal i:ißvXXa 
Sh xal *'Y(na07fiq yevijaBO^ai rcbv ip^^wv dvdXioatv diä Ttvgbg itpaaav. [Justin.] 
Quaest. et resp. ad Orthod. 74 el Xfjg naQOvarjg xaxaaxdoBwg xd xiXog icxlv fj Sid xov 
7rv(>6g xglaig xCbv doBßwv, xa^d fpaaiv a\ ygatpal 7iQ0<prp:G}v xe xal dnoaxdXwv, ixi Sh 
xal xrig £ißvXkrig, xa^g <prjaiv d jnaxdQiog KX^fitjg iv xg n^dg KoQiv&lovg 
intaxoXv ... — 200—218 (vgl. 305 ff.) z. t aus VIII 337—350. — 202 vgl. VIII 190. — 
218 Subjekt fehlt; die Stelle entnommen aus III 87 (VIII 412). 



196 vgl. V. 286. III 54. 84. VIII 243. — rf^ < '/'. — xbi&o "P. — mQÖg al&o- 
fdvoio -= III 706. VIII 338 | (198 yXavx^ xb 9dXaaaav: vgl. I 11. Vll 5) | 199 nriydg 
xal: nriydg xb W \ 200 xal nöXov oigdviov -= lü 86 vgl. VIII 339. — uxclq: t' 
dxd(} 'f' I 201 — VIII 340 I 202 vgl. VIII 190. 341 | 208 vgl. V. 305. VIII 106. 
231. 350 (III 558) | 204 vgl. VIII 243. — noxafxqf xb »bbIov Rx. Tioxafiod xal 
Mi^) Mdls. I 205 xiifQTi Rz. — 6h: öf^ "P \ 206 vgl VIII 337. III 80 f. — axoixBta 
TinönavTa xd xöa^ov: xdcfiov axoiXBia TCQÖnavxa Castal. ra < PL | 207 vgl. 

VIII 338. — d^iQ-. 8 r' cc//o «/' | 208 vgl. V III 342. — noxifiaovxai FL noxi^aovxai R. — 
iv ijiQi: Si' ^iQog H' \ 209 vgL Vül 347. — 5^a: ?9>a xb 'i' | 210 vgl. VIII 
(236 f.) 348. — ^/z(po()xog: ^/npoQxSg x' «/'l 211 Anf. vgl. VII 147 | 212 vgL VIII 
345. — AivSQCJV Castal. dvS(Hbv 4* x' dvSQu)v 7^. — Tidvxag * | 218 — III 87. 
vpl VUI 412. — Xf^vtvüBiB RL. 
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^Vixa 6* dd-avarov d-eov ag)&iToc ay/cAr^pcs* 

215 BaQcacifjX ^PafiifjX, OvQif^X Ikxfiif^jL ^ACai^X re, 
avTol ijtiOTafisvoi 6oa xtq xaxa jtQooO^ev ege^ev, 
dpO-QcijtiDV tp^x^^ [^^] ^^^ ^6q)ov ^sgoevrog 

elq xqIgiv a^ovoiv Jtaöag ijtl ßfjfia &eoto 
dd-avarov ßeydXov üq yag fiovog ag)d-ir6g loxiv. 

220 avTog o JtavxoxQaxoiQy &pi]tc5p o öixaojtoXog eörai' 
xal rote vegregloig ywxag xal xvev/ia xal avÖTjv 
dmöhi hjtovgdviog, xal r' oöxia agfioöd-evra 
aQfiotg JtavToloiq, adgxeg xal vevga ^ - - 
xal (pXtßeg fjöi re öigfia jibqI XQot xal jiqIp si^eiQai 

225 dfißQOölog jtfix^^vTa, xal tfijtpoa xivtid^ivra 
öci/iar^ kjciX^opia}V tpl tj/iar* dvaöxrjOovxai, 
xal TOT* dfieiklxToio xal aQQrjxTov *dddfiavToc 

215 vgl. den griechischen Henoch S. 24, 14. — ^^PafiiiiX: »EremieU in der 
Apokal. d. Elias S. 51, 10, 9 Steind. »Jeremiel«: IV Esr. 4, 36. »Ramael«: Apoc. 
Baruch. LV 3. — Hinsichtlich der vier Engel in ^ vgl. den griech. Henoch 

5. 29, 1. Apoc. Mos. p. 21: xal elnev d &€dg rot Mixa^lj x<o FaßQi^k, x<^ Ohgt^). 
xal ^Pa<par)X . . Apoc. Esdr. p. 31 TL Koptisches Fragment einer Mosesapokalypse 
heransgeg. von Hamack (Sitzungsberichte d. Preuss. Akad. 1891, S. 1046 f.). Mdls. 
vergleicht auch noch die Inschrift eines Amulets : Revue des ^tndes grecques lY 288. — 

216 Altjüdische, später christliche Anschauung: Psal. 68, 29. (Apok. Joh. 17, 8. 
Phil. 4, 3). Henoch 108, 7: Denn es giebt darüber oben im Himmel Schrülen 
und Aufzeichnungen, damit die Engel sie lesen und wissen, was den Sündern wider- 
fahren wird, und den Geistern der Demütigen Apokal. d. Elias S. 41, 4, 2 Steind. : 

Auch die Engel des Anklägers, der auf der Erde ist, auch sie wiederum schreiben 
nach alle Sünden der Menschen auf ihre Schriflrolle. Vgl. ebenda S. 53, 10, 19. 
Apocal. Pauli p. 38 Ti. — 221 — 226 (Ezech. 37, 5—10.) Apoc. Baruch L. 
Apokal. des Elias S. 61—62, 16, 10 ff. Steind. — 227«, Apokal. des Elias S. 45. 

6, 18 Steind. . . ich fand, dass es Thore von Erz sind und Schlösser von Erz und 
Riegel von Eisen. 

215 lautet in Wi iq^ovoi fiixtcfi^ re yaiigiiik ga<farik r ovQiiiX. — 

Bagaxi^X PafxdiX aus dem griech. Henoch (Fabricius Rz.) Gffck. ^xaQ* hgofii^X. 4*. — 
Sa/iifiX aus Henoch Rz. aavu)?. 4> \ 216 ooa: &' öoa 'F. — SQQe^ev <P | 217 tpvxdg 
TS ciTid 4> xpvxäq and re »/' re [ ] Gffck. | 218 Anf. vgl. V. 230 | 219 fieydXov: 
fieydkov y* ^. — iaviv: utv '!*' \ 220 < R. — avvdg b navxoxqdxmQ = I 66. — 
8 Alex. 6 ^n^ I 221 ai-d^/v: doiö^iV * | 222 diüoti inovQaviog »edg daria ^' 
aQ/zoa&ivxa *P \ 223« 224 so Wilam., nach dem auch die Interpunktion von 222 



at'V 



bis 225« OLQfiolq navzoioiq aag^l adgxeg xal vevQa tibqI [neQl A) X()Ot | xal (pkißsq 
ijSi te öigfia S* ai {&" ai A) nglv e^eigai 4* agfiolg navroioig aag^lv 6i re ndaaig 
odgxag \ veigeai vtvgd zs xal re <fXtßeoaiv andaaig alfia \ ötQfxa Si y' iv /^ri 
al nglv at&eigai slaav^ig (pvaovaiv H' \ 226 hvl ^ifiax" Gffck. {kvl ^fxaxi Anon. 
Bemens.) kvl ilnax* ^*' fxlav inntgav </' Alex. — dvaT/fOüttai Castal. Ausgg. | 227 xal 
aQQ^xxov: re xdQi)xxov W. — dSdfiavto<; 228 . . . nv?.wv re dxaXxextov {dxoX- 
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x^slü^Qa jciXcDQa jcvXäv re axccXxsvrov \ildao* 
Qfj^afisvog OvQif^X fiiyag ayyeXog evOv ßaXsltai, 

230 xal JtaOaq fioQg)ag xoXvjtsvd-iag elg xqIolv a^ai 
elöciXcop xa fidXiöra jtaXaiyevimv Tixrivov 
fjöt T6 riyavTwv, xal oCag bIXsp xaxaxXvCiioq, 
xal d-^ aq kv jteXayBOCiv djtciXeöe xvfia d'aXacctiq 
ffö^ ojtoOag diJQsg xal tQXErä xal JtarBijpä 

236 d-oiPfjöavTo, oXag ravrag ijtl ßfjfia xaXiooei' 

xal jtaXiVy aq eq>&6iQev irl g)XoYl OaQxoq>ccfov jcvq. 
xal xavxaq kjtl ß^fia &€ov oxriCBtev dyelgaq, 

Tjvlxa d' avoxfiOT^ vixvaq fiolgav xaxaXvcaq 
xal xaMö^ ^aßacoO- *A6a)valoq vtpixigavpoq 

240 iq d-Qovov ovQavLOV [re] (iiyav de xb xlova jr?/g^, 
i]^Bi d' kv vBq)tX7] JtQOQ ag)d'ixov atpO^ixog avxog 
kv 66$,xi XgiOxog ovv afivfioöip ayyBXxTJQöip 

xal xad^lOBL MsyaXcf) ijtl ÖB§ta, ß^fiaxi xqIvov 
Bvoaßtoiv ßloxop xai övööBßtwv xqojiov avÖQmv, 
245 Tj^Bi xal Mworjg 6 fiiyag q>lXog ^Vtploxoio 

oagxag övoafiepog' \4ßQaafi rf' avxog fiiyag fj^si, 
^loaax /yd' ^laxcoß, ^IijOovg AaviriX t' ^HUag^ 

(281 vgl. das slawische Henochbnch XVIII S. 19 Bonw. über die Qregoroi 
in der Unterwelt) 288 — 287 Henoch Ol, 5: Und diese Maasse werden alle 
(i^eheimniBse der Tiefe der Erde enthüllen und welche von der Wüste Yor- 
schlangen, und welche von den Fischen des Meeres und den wilden Tieren ge- 
fressen worden sind, dass sie zurückkehren und sich auf den Tag des Auserw&hlten 
stützen . . . Ähnlich noch Constitui apost. p. 131,4 Lag. — 241 ff. Matth, 25,31. 
19, 28. Chryostomus: hom. de resurr. 1 Sray o fiovoyev^^g rldg tov &eov naQa- 
yivrjzai fiercLB xCav dyytkwv tCbv ^avzov xal iiü rov ßf)fxaxoz ixeivov xa^la^. — 

245 f. Apokal. des Elias S. 59, 14, 10 ff. Steind. Apocal. Esdr. p. 3C). Apocal. Pauli 
p. 53 Ti. 

xevTov r* VO ^AlSao 4>H^ Aidao | . . . . nvlag te dxctlxeitov äSdfiavoq Wüam, | 
229 ^rjSd/jL€vog: ^rj^dßBvög r' '/^. — fi/ya^ < «F | 280 noXtmev»ia Mdls.? — el<: 
xglatv &(Bi vgl. V. 218 | ä81 TiTiJi wr: tt tndvtüv W \ 282 re < ¥^ - xal uaag elXev: 
xal x^B daovg eUtr «/' | 288 xal »" 8? Mdls. xal xdg 4>n' \ 284 i}<f : xai S^ ^. — 
.lexeeivä A | 286 6^^f /(»^ xt iv H' \ 237 axftcei airayet\ia<: Wilam. | 288 vgl VÜI 
414. — dvaxi^jaei Rz. — fioT^av Rz. aus VIII 414. fioi(ta(: 4>^V \ 289 xa$i<fii 
*P Rz. — Saßau>^: oaßau>9^ xe H'. — döcjvat H^ | 240 Tf fxtyav 4> ye /liyav 

KL (F?) fieydX^v Rz. rt [ ] Gffck. — dt: cf// 1'. — n/j^ti F jiz/giy R ;tr;5fi *LIU. | 

241 ifirj y. — nQog: nQoq x' H' \ 248 MeydXv} H' MdlH. vgl. I 384. iiBydXatt; *. — 
ß^fjLoti xQivmv vgl. VIII 82 (222) | 244 vgl. VIII 410 | 245 y/Ao^-. ipikog d^ V | 

246 Anf. vgl. VII 70. — ad^xa A. — ndQx" ^7ttHfi^ro<; V^ — cT': xal V. — 
HSV ^1 247 ifd* < *K - r': iJcT' ^K 
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^A/ißaxovfi xal 'iwväg xäi ovg Ixxav ^EßQolou 
xovq Sk fiBT* 'Hgefilap ijtl ßi^fiari Jtavrag oXioCBi 

250 xQcvofiipovg ^Eßgalovg, iva a^ia Igya Xaßmöiv 
xal xlCoDC*, ooa jtsQ ßioxcp d-vrirm xig IxQa^hv. 
xdi xoxe 6ri Jtavxsg öiä cd&o/iivov Jtoxafiolo 
xal q)Xoyog dößioxov öuXeioovd^' oi re ölxaioi 
xavxeg Ca)d-i^oopx*' äosßetg 6* hjtX xoloiv oXovvxai 

255 elg almvag oXovg,\6x66oi Tcaxa Jtgood'SV igB^av, 
fjdh q)6vovg ixoli]6av, oöoi öh CvplcxoQig slciv, 
tpevoxai xal xXixxai öoXtol x* olxofpQ'OQoi alvol 
öeutPoXoxoi xal xXatplyafioi 6vaq)i]fia x^opxeg 
ÖBLVol d-* vßQLOxal X* apofiol r* slöoXoXaxQoi xf 

260 /yd' oxoCoi fieyav ad^avaxov d-eov iyxaxiXsitpaVy 
ßXaoq)Tjfioi 6* kyivovxo xal evöeßicov xsQatoxal 
xtOxoXixat xaL xc5p 6ixala)P g)d^io^POQ€g dpÖQwP' 
1^6* ojtooot öoXlotg xal dpaiöioip dfiq>ijtQoo<DXotg 
jtQSößvxsQoi ysQaQoL xs öi^xoptg elooQOOOip 



248 Matth.23,34. —248 f. vgl. Apocal. Joh.p.891H. [HippoL] de cons. mondiiü.— 
252 f, vgl. Vni 411. Lactant. div. inst. VII 21, 6 tum quorum peccata vel pon- 
dere vel numero praevaluerint, perstringentur igni atque ambarentor, qaos aatem 
plena institia et matoritas virtutis incoxerit, ignem illum non sentient. (Ober die 
Höllenstrafen vgl. die Petnisapokaly pse, die Apokal. des Elias S. 59, 15| 1 fi^ Steind. ApocaL 
Pauli p. 57 sqq. TL Das slavische Henochbach X S. 13 Bonw. u. a.) — 255— 28S (vgL 
YIU 419 ff.). Solche Sündenkataloge sehr häufig in christlicher Litteratur: Mark. 7, 
21. 22. Rom. 1, 29. I Kor. 6, 9. Gal. 5, 20. AiS. 3. 5, ähnlich Bamab. ep. (19) 20. 
Hermas: Mand. YIU 5. ludicium Petri p. 98 Hilgenf. [Cyprian.:] de aleat 5. 
[Clemens:] epp. de virg. 1, 8, die Apokalypsen: Apok. Job. 21, 8. Petrusapokalypse, 
Apoc. Pauli a. a. 0. Das slav. Henochbuch a. a. 0. Apocalypsis Baruchi tertia 
(Texts and Studies V 1) p. 90, 18 und auch die Gnostiker: C. Schmidt, Texte u. 
untersuch. VIII 411. Acta Thomae 52. Vgl. Hamack bei Resch: Texte u. Unter- 
such. X 2, 176 f. — 264 Apoc. Pauli 58 oircoq 6 ye^wv .... nQeoßvTSQog iiv^ xal 
ZxB Ik^uy/Bv xal &rtvfr, xdxe iXBvtovQyEL zw S^eto. 59 ovtog . . . Sidxovoq ^ datig 
ixQQfyBv xal irnvBv xal StTjx6v6i xoj d^eo). 

248 aßaxovfi A^. — xal ^«n'ä^: xai xs Itoväq ^' ^(oväq rt Rz. — xal ofjg: 
xal S"^ odg ^. — Bxxav* 4* xxeivav {xxelvav L) ^ exxeivav Volkm. | 251 xlawc*, 
'6aa TtBQ Rz. xlaova* ooa nsQ *P xiawaiv aneQ ^. — hiQrj^e FL | 252 Stä aldo- 
(nivov TtoxafioTo vgl. V. 315 | 255 f()()e|av ^^ | 257 aivol: Ssivol '/' | 258 dva<pfjfjia 
Xiovxeg — I 124 | 262 niaxoXixai. vgl. VIII 187. — xal\ xb xal A. — dixalatv: 
ayiwv XB ^^ I 263 (f-^LcLvoQtg 4». — a/ii<fl nQoawnoig ABur. | 264 Sidxovoi !F. — 
Nach Blao(j6iooiv Lücke, in der stand, (vgl. V. 62), dass die n^BcßvzB^oi etc. die 
Person angesehen und ungerecht gerichtet hätten, den Reichtum (scheuend: 
V. 2r>5): Gtfck. 
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266 alöofiEVOi *xqLvoW aölxoq htigoiCi jtoiovvrsg* 

tpevöajtaraig q)i^fiyci JtsjtsiCfiipoi 

xagöaXlcov re Xvxcov oXocizsQOi rjöh [xaxioror] 

^6^ ojcoCoL fisyaXmg vj^SQi^g>avoi ^öh roxioral, 

oi Toxov fx ys ToxcDv Cvva&Qol^ovrsg xara ohcovg 

270 6Qg)avixovg XVQ^^ ^^ xaxaßXojtrovoiv \^xacxa'] 
Tjö^ ojcococ XVQV^'^ ^^^ 6Qg)apixotöi öidovoiv 
ig adlxwv Igyrnv, ojtoooi d' W/cor cbeb fiox^cov 
öovTBg ovsiöl^ovoiv oooi 6h yovelg ivl yriQa 
xaXXixov ov xlcavxeg oXog, ov d-Qijtxga yovBvoiv 

iih avxiJtaQaoxovxegy avxccQ 6* ocoi rjjtel&rjöap 

fjöh xal dvxsljtav Xoyov aygiov elg yspex^gag' 
^d* ojtoöoi xlöxeig [xe] ojtfiQvrjCavxo Xaßovxeg' 
xal d^BQCLJtovxeg oöot xaxa äsönoximv hyivovxOy 
xal jtaXip oi xtjp oagxa aoeXyslxi ifäi]Pav, 

2W) Tjö ojtoooi ^(DPT]p X7]v xaQd-BPixfjp djttXvOap 

268 Toxiaxal: Apokal. des Elias S. 61, 15, 14 Steind. Petrusapokal. IX oiroi 
6e iiaav ol 6avd'C,ovxi(; xal anaixoihrtBq rdxovq xdxwv = Syrische Apoc. Paub 
p. 59 Ti. — 272 f. vgl. (Sir. 20, 15.) Barnab. ep. 19, 11 . . . oUh didotx; yoyyvoeu: = 
diS, 4. Hermas: Sim. IX, 24, 2 ix tcüv x6n<av ahzmv navxl dv^pojnfp ixopi^rjaav 
ävoveiSlaxioq xal &Siaxdxxüßq, — (iSicttv änd fiöx^^tt^v: vgl. [Phok.] 153 ßdx^iov 
u)^ i^ Idioßv ßioxevyQ'* Buresch.) — 274 f. oh ^ghctga yovevaiv . , . vgl. Hesiod: 
"E. X. t). 187 f. — 276 vgl. Hes. a.a.O. 186. 331 f. — 280—282 (vgl DI 705). 
Petrueapok. V avxai Sh iljaav al &[ya/zoi avXXaßo^oaai xal ixxQOioaaau Apoc. 
Pauli p. (K) Ti.: airtal bIoiv a*i oix ijxovaav xCbv yovitov aircibvt äXXä ngb xGiv 
ydfjLUfv ifjilavav x^v naQd-evlav aixibv. diS, 2: ov tpovevaeig xixvov iv <pOQä ovöh 
ytvvrj^hv iiTfoxxeveZg = Bamab. ep. 19, 5. Ep. ad DiogDetum 5, 6. Athenagoras : 
Leg. 35. [Phok.] 184 /jir^dh ywfj ifS^€i(wi ßQt(poq IfißQVov evdo&e yaoxgöq \ fjirjdh 
xf-xovaa xvalv ^Itp^ xal yvy^lv ??,o}()a. 

265 so 4> al6. ys xgiaiv t' . . . . noio^vxeg ^, es stand wol da: xqIvovo* . . . . 
kthQoiaif und danach war Lücke, die man durch den jetzigen Text ausfüllte: Wilam. | 
266 vgl. XrV 260. — tpevSandxai 0. — nenei&fihoi 4> Alex, doch vgl. XIV 260. 
Danach Lücke in 4>, nXa^öfievol rc -h ^M 267 Anf. «XIV 255. — Xvxwv x* dXooy 
zbQOL CastaL vgl. Hom. II. N 103. — dXoöxsQOi, ^. — xdxicxoi 4»^ Ausgg. falsche 
Ergänzimg einer Lücke, in der ein neuer Vergleich stand: Wilam. | 269 oS: 
xal y. — hc ye xöxwv 4* ix xöxwv ^ ix xoxexCov Volkm. — xaxd olxovg 
vgL III 726 I 270xV(>«C*- — xaxaßXdTtxovaiv ?xaaxa: xaxaßXdnxovat xdxiaxa Mdls. 
ixaaxa [ ] Wilam. als falsche Ergänzung einer Lücke. | 271 x'JOBoai {x^'iQBOL P) ^ | 
272 Anf. = V. 70. — lölwv dno fidx^wv vgl. Vlll 406 | 274 xdXXinov Castal. 
xdXXeiTtov 4* xdXinov {xdXtnxov R) ^. — oi) xlaavxeg Volkm. ovxe xiaavxeq * 
ovxB ye xifjir)aavxeg */' ovxi xiaavxeg Bur. — ^Qbuxa 4>. — yovevaiv <Z ^ | 
276 avxcLQ 6': xe dxdg i^' '/' | 276 dvxelnov A«/' | 277 xe [ ] Wilam. | 278 deanoxiatv 
Alex, öeanoxdwv L öeoTtoxvotv R (F?) öeanoxwv <P \ 279 daeXyely ifilijvav Alex. 

doeXyirj fnii^vavxeg (fjiiaivavxeg A) 4* daeXyelaig /nidvai^iei ^^ \ 280 Xjoivriv', ^a»^ 0. 
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Zad-QT] (iiOYOfisPoi, ooocu d' ivi yaorigt q)6Qrov<i 

ixTQciöXOVÖlPy OOOC TB TOXOVg QbtXOVOiV ad^iOflCDQ* 

(pOQfiaxovq t] (paQfnxxlöag ovp rolot xcä avrovg 

oQyij ijtovgavloio xal dg)&aQToco B-eoto 
285 xlovi JtQooxeXaöBtev, oJtov ^tegl xvxXov djtavra 

dxaf/arog Jtorafiog jtvQivoq gel, rovg <J' afia jtavrag 

ayyeXoi ad^avdxoto B^tolo rs alhp kovxog 

hv fpXoylvatg fiaöri^i xal iv JtvQivcug aXvcsooip 

öeofiolg aQQ^XToig rs JikQLög>ly^avxtg vjteQd-ep 
290 öeiporarcog xoXaöovoip' ijtsira öi wxxog afioXym 

hv yivvxi d-rjQolp vxo zagragloioi ßaXovvrat 

xoXXolg ösifiaXiotoiPj ojtov oxorog hoxlv afiexQov. 

dXX ojtorav jtoXXag xoXaoeig ipcjtoirjöcovrai 

jtäcip, oocov xaxov r^xoQ ?7jp, dxaQ voxbqov avxt 
295 ix jtoxafiov fieydXov Jtvgtvog xQOxog dfiq>ixaxtQ§ei 

avxovg, orr' aQa xoloiv dxdod^aXa sgya fisfirßev. 

xal x6x€ d^QfivriOovoiv ijr^ aXXvöig dXXog djtmO^tv 

olxxQoxdx^] fioiQ^ jtaxageg xal vyjtia xixva, 

/irjxtQsg r^öi xb xixv* vjrofidCca öaxQVOBVxa. 
300 ovöi oq)ip öaxQVcov xoQog BOOtxai ovöh (itv avöi) 

ohcxQ* oXoipVQOfitvov löaxovöBrai aXXvöig dXXov. 

dXXa fiaxQav ^o^6ep&' vno TaQxaQov tvQcisvxa 

äH6 vgl. V. 19C. — 288 Apokal. d. Elias S. 43, 5, 3 Steind. .... in 
deren Händen flammende Geissein sind, vgl. Apoc Esdr. p. 28 Ti.: xal ol 
ayytloi Ifiaaxi^ov avzov, — iv 7iv()ivai>; akvaeoaiv vgl. Martyrium Bartho- 
lomaei p. 130, 27 Bonn. — 295 nv^ivo^ '^i*oyoq'. sonst nur in den Acta Thomae 
52 xal TQOxol TivQuq ixetae tXQBXOw vjvyal ^l irtXQffiaiTo ^v roTq TQo/oiq 
txelvou. 

281 oaoai: d^ öaoai (d' daai) */* j 282 'dont (o(j«tV) rf roxorq Mein. Volkm. 
Öaoi toxetovq 4»*/^. — Interpunction nach dO^kOuw^ von Alex. | 28S ipapfiaxovg ^ 
(pa(}fjiaxiSa>; Volkm. Bur. (faQ/aaxol rj (xal -f- Pi (f-ait^iaxlÖtq *P <paQfiaxlSeg xal 
^QfjLaxol ^F I 284 i7iov()avioio Alex.? «rr* ov^avifno '/* «ti* oi'Qavolo ^ \ 285 nQOfjjih- 
Xdaeiev: :iQoa7ieXdoeiq ye '*P \ 286 nvQivo^ (iff Wilara. QBlnrnoQ *P xe ^iei ;rr()^<j ^ 
287 d^vcrcoi 4*. — ^bolo xe ^P ^iov *l* i^tov xov Castal. — iovxtq A ^wvxBq P 
289 CLQQ^xxoiq xe Gflck. (aoiixiaiq zt *l* uifOf]xxotot </' Ausgg. | 291 yt'iTj^ Gffck. vgl. 
I 103. yskvy A Ausgg. ythrtj d. and. II SS. — i^^tiQolv: O-rjiwl fi* */'. — ßakovvxaii 
xaXovvxai ^*' \ 293 Ivl niott^awinraL </' hrl 7ioif]oovTai *I* I 294 7iäoa% dawv Gastal. 
Tiäaiv oaov *P näai rt olq *^' | 295 f\uffixfiTt(}gtt Alex. amfixuxdtt^Bi afiifl 
xa&^cei ^y I 296 axrxovq: avräo </'. — ötti ^c Mein, orr' . . . idfXTj^^v vgL V. 313. 
fiißrßsv P ftefit]XH d. and. HSS. ' 297 «.-ro,*ffv P*f | 299 xe < A ye ^. — 
^ax(tv6evxa: vr^THÖet'xa '/' | 30() toxai '/'. — rriM//v */* | 3()1 Anf. vgl. V. 159. — 
elaaxoiotTai 7'" | 802 vrtd Tfinrcioin' eioajn'Tft vgl. IV 18<). 
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TBiQOfisvoi ßciöoptai' i^* ovx ooloioi öh x^Q^^^ 

xICOVCLV TQiq TOÖÖOV OOOV XOXOV fjXlTOV BQfOP 

305 öaiofuvoi JtvQl jtoXXA' ijtißQv^ovoi d' oöovoip 
jtavTsg Ti]x6/i€P0i öltpij fiaXeg^ r€ ßly rs, 
xal xaXeaovoi xaXbv ro d'avelv xdL gjctJger' ajt^ avrmv, 
ovxiri yoQ d^avaxoq rovrov^y ov vv^ avanavoei, 
jtoXXa 6* iQ(DT^Oovöi fiartiv d-sov v^>ifii6ovTa, 

310 xal TOT* ajioOTQi^)£i g)apsQcog ro JtQOOcoxov djt' avTwv. 
ijtTct yizQ alcipcop /zsTavolaq fjfiaT* iöcoxev 
dvögaöi jtXa^o/zdpoig öia X^^Q^^ Jtag&ivov äyv^g. 
( Tovg 6* aXXovq, oxoöoiq rc dlxTf xaXa r' igya /zifit^Xsp 
fjöh xal evceßli] ts dixaiOTOTol ts XoyiOfioL 

316 ayyeXoi alQOfiePOi 6l alß-ofUpov jtoTa/zolo 
elg g)cig a^ovcip xal elg ^cotjp cifiiQifiPOP, ^ 
tpd-a JtiXei TQlßog ad^apaTog (leyaXoio d-eolo 
xal TQiooal jtTjyal oIpov fiiXiTog te yaXaxTog' 
yaTa 6* lorj jiclptcdp ov teIxböip ov jteQiq>Qay/iotg 

:m öiafiSQiCofiipi] xagjtovg tote jtXslopag oioei 

avTOfiaTf^y xQLPol TB ßloi xal jtXovTog äftoiQog, 
ov yäg jtTcoxog ixtl, ov jcXovöiog, ovöh Tvgappog 
ov öovXog^ ovo* av fiiyag, ov fitxQog Tig tr' eCTai, 
ov ßaCiXtlg, ovx rjysfiopsg' xoipfj d' afia jtapTtg. 

805-812 aus VIII 350—358. — 818-821 auH VIII 208—212. — 822-824 ans 
VIII 110 f. 121. 



303 ßwüovxai: ßodaovxai 4* \ 304 xiaovai *FL. — oaov BQyov vgl. I 399 

305 6ai6fi€voi: devöfisvoi 4> vgl. V. 19 <P. — iniii(iv^ovOL cJ* ddovaiv vgl. V. 203 

306 vgl. Vni 352. i- rrjxdfievoi: teiQoinevoi A. — dlipei ^'. — rs ßi^ te: neivy xt 
Mein. Xi,^(p re Bor., doch vgl. das ebenfalls schlechte ipovoiq ts in VIII 352 | 

307 — VIII 353. vgl. XIII 118 | 308 vgl. VIII 354. — toixoig *, in VIII 354 
T airrovg 4> ahtov<; 'F | 809—812 — VIII 355—358 | 811 fy/uaT*: (jii^or* Rz. vgL 
VIII 357 £i I 812 zt/(>o>y aus VIII 358 Rz. | 313 Ö7iöaov<; tt 4>, — ßt[Aj)Xei, *P vgl. 
V. 290 I 814 dixaiÖTotol te Xoyiafxol vgl. VII 75. XIV 7 (XII 209) | 315 6l al^o- 
fiirov noxafiolo vgl. V. 252. dia al&o/n^vov {6i* al&. Gflck.) Castal. Siax^ofiivov 4» 
te Si dx^fjidvov ^' I 316 aSovaiv Anon. Lond. aSovai 4*W. — xal: xe xal ^ 
Bur. I 317 fieydXov A | 318 vgl. VIII 211. — otvov fi^XtxSg te ydXaxioq Opsop. 
ofvoi' T^ fiiknog yd?MXTog P otvov ri- fi^Xitog xal ydXaxxog A r* otvov xe fiiXitog 
ydXaxvog ^ \ 819. 320 =» VIII 209 f. (28 f.) vgl. II 30 f. | 319. 320 so '/'; yala f 
tari ;t. oh t. ov n. \ ixfneQi^Ofih't^ (VIII 210 ix dl /u^t^ofurr^ 4* ixdiafifpi^ofiivij ^ 
X, X. nX. otaei * | 821 vgl. VIII 20S (XIV 354). — xoivog xt ßiog aus VIII 208 R*. 
828 oh SovXog vgl. XIV 352. — ov . , . . fux(}6g: oir* «(> dovXog d* oh fiiyag o{ke 
uixgdg «F. — oM' Wilam. ovr' */''/' i 324 Auf. --= VIII 111. - xotv(bg Sfia * xoivol 
A' n/na Mein.? 
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825 xovxix^ igst rig oXcog >wg rjXvB^ev^, ovdh fihv ^ccvQiov^, 
ovx >^^i$ yiyovBvty ovx rjfiara jtoXZä fiSQifiv^, 
ovx sag, ovxl ^^Qog, ov x^^f^civ, ov furojtcoQov, 
ov yafiov, ov d-avatov, ov jtQaCeig, ovo* ayoQaCfiovg, 
ov dvOiv avxoXlfiv jtoi^cei yoQ fiaxQov riiiaQ' 

880 TOlg xal 6 jtavTOXQCLTCDQ d-Boq ag)d'iTog aJiko xagi^eu 
evöBßiöiv, oxoxav d'sov ag>d-ixov alxrjocavxai, 
ix fiaXsQolo JtvQog xal a&avaxmv dxb ßQvyficip 
ävd-Qcixovg Ccoöai öcicei' xal xovxo jtoii^osr 
Ze^afievog yoQ icav&ig äxo g>Xoyog axafiaxoio 

835 aXXoo äjtocxrjöag jti/jnpei öia Xaop eccvxov 
elg ^wf]V hxigav xal almviov ad-avaxoiOiv 
*HXvolq> jteölcp, od^i ol JtiXs xvfictxa fiaxga 
Xl/iprjg aevdov ^Axegovaidöog ßadvxoXnov. 

alal l/co öeiXi^y xl yev^oofiai rjfiaxi xmös, 

840 apd-* (DP ^ &vog)Qa>p ye xoptjöafiepf] jtegl jtapxfop 
rjXixop ovxe ydfiq) fie/ieXrjfiSPi] ovx 6 Xoyiöfiolg' 
dXXa xal kp fisXdü^QOiöiP ifiotg jtoXvjtafifWPog dpÖQo:: 
öevofiipovg djtexXsioa' xa ö* expofia jtQOöd-sp ege^a 
elövta. ov 6ij öcöxeq, ifiwp djto fiaoxixx^Qa)P 

345 Qvöai öfi fie xvpcojtip, dpaiöta jteg gigaoap, 

825-827. 829 aus VIH 424—427 (vgl. HI 89. 90). — 329 noi^aei: Subject 
fehlt wie V. 213, ist aus YIII 427 zu eutnehmen. — 330 ff« Anschauung des 
Origenes (vgl. unten die avzlQQijaig): de princ II 10, 5. 6. c Cels. V 15. — 338 Apoc. 
Pauli p. 51 Ti.: avtr} iazlv ^ a;r^()or<7a ki/avrj. vgl. Apoc Mos. p. 20 TL — 
340—344 vgl. VII 151—155. 



825 vgl. VIII 424. XIV 358. — ^li&ey Alex, iild^ev 4>W. — cdjQidv vgl. 
1 215 I 326 vgl. VIU 425. III 89. — ovx: cf ovx "P ovx (^f^^a) *. — fiegi/jtvä 
Wilam. ßegifAväv <P^ \ 327 vgl. in 90. VIII 426 4»^, ovx lag ov x^^/^ojv o^ 
CLQ d'igog ov fjtsTOTKOQov VIII 420 Si. — S^iQog: d^igog y ^. — xzifiiov Wilam. 
tti{iiav 4»^ I 828 [ ] Alex. Rz. nach V. 324 Volkm. | 328 oi; ^vatdv / ^ 
329 dvaT0?Ji]V A owf avazoXlrjv R äv to^Jtjv mit ausradiertem a F | 331 ai^eßioiv: 
sioeßiai ^' ^ | 332 xal d&avdtwv: fiaxQanhvcDV [t' ^ | 334 iaav^iq Nauck 
ewna&sig 4> z evata^eiq ^ \ 335 (l?J.oa Huet aXXtp 4»^, — Sia Xadv iavrov 
vgl. I 204 I 336 d^vdtoiaiv: d^avaainv Mdls. | 337 niXet, ^ \ 338 devdov A 
dvvdov P dewdov ^ \ 339 vgl. III 55. — al al ^ ala 6* ^. — iyd}-. iyä) 
rf^ 4> I 340 TiSQl ndvrwv = I 198 | 341 vgl. VH 153. — ydfxw Nauck ydfjuüv A^ 
ydfiov P I 342 nolvndfifiovoq dvSgöq ^ Ausgg. noXvfxdfifxovoq (noXvfi^dfiovoq P) 
dvÖQÖq * I 848 Anf. = VII 155. - t« ... 344 elövTa vgl. VU 151 f. — Iggs^a ^ \ 
344 Gv di: ovöe te *P \ 345 xvvujniv Castal. xvvo)71l <P xmcDTta ^, — 7t€Q ^i^aaav 
Rz. nQTjlqaaav 4> ;r(>ij|a(jßv ye */'. 
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^öe 6* kyG> Urofial os ßaiov xavcal fiep docö^g, 
ayiB fiavvoöoray ßaCtXsv fisyaXfig ßaciXelriq, 

346. 347 formelhafb, vgl. ÜI 1—7. XH 296. 

346 ^ÖB f iya): ISoi {löov L) fyu} !F. — ae: ai ye W. — nadoal fiev dioiSfjq 
vgl. XIIT 172. nccfjaal fxev Wilam. (fjiev ** fxe vulg&r, vgl. z. B. Boresch: Aus Lydien 
24) n<tvoifi€v ^ naüaai fx FR nccvas ij^ L | 347 ixawoö&ca A fjLovovSävta P fiavov- 
d&ta Sp fAovoS&üa ^, — ß6ydXfi(: ßaatlelrj^ = XII 125. — ßaciUlaq *. — Nach V. 347 : 

ix Sb tov SewiQov Xdyov (Tzixol tj}.v,lj R ati tpfx^ FT <nr< ipx L. 

Ausserdem folgt inj ^ noch eine ävtlQ^rjaig slg rd »toTg xal 6 navtoxgdzmg* 
(V. 330): 

tpevSrj nQOffxxvibq' oldh yäg Xi^^ei norh 
td TtfJQ xoXd]^ov Tovg xaraxexQifiivovg. 
xayo) ycLQ av e^aifii Toi?^' ovxq>q ix^iv 
oifXaZq fieylaraiq atpaXfidzwv iaziy/iivog, 
b cä iJiBCC,ovoq ;^(>{^^ov<Jt iptXavd^Qomlag. 

d}X alaxwiadw <pXijvaipG)v ^iigiyivijg 
nigag yeviadm xCbv xoXdaaofv kiyoßv. 



m. 

*Ex Tov deinsffov koyov 
negl &eov- 

*^Vtf)ißQ6fieTa, fiaxüQy ovgavu, oq exBig ra XsQOvßifi* 

lÖQVfiivogy kirofiai, xavaXfid-ia <pf]fii§a0ap 

jtavoop ßaiop fis' xixfiipcs yctQ evöod-ev tjtoq. 

dZXa xl fioi xQaöli] jtdXi jtaXlsrai tjöi ys d^^fioa 
5 TVjtTOfiEPog fidoTiyi ßid^srai tvöod-sv avörjv 

dyyiXXuv naciv; avraQ jidki jrdvr ayogevoco, 

oöOa ^fo? xiXerai fi dyoQsvifisv dvO^QcoJcoiOiv. 

avd-QCojiot d-eoTtXaOTov fx^ptec kv slxovi fiOQ(priv 

Tijtre fiarrjv JtXd^eöd^a xal ovx evdslav araQJtov 
10 ßaivsTS. dd^ararov xtIotov fisfivrjfiivoi aUl; 

1 — 7 vgl. V. 295tf. 489ft. 698ff. 820ff. II 1—5. 346f. XI 322. XII 293ff. 
XIII 172 f. — 1 8e ... 2 lÖQifjLevoq Psal. 79, 2. 98, 1. Dan. 3, 56. Apocal. Bedr. 
p. 32 Ti. Vgl. auch die Zanberpapyri (Wessely: Denkschriften der Wiener 
Akademie 1893 S. 43 V. 700). — 8-45 vgl. Fragm. 1. 3, 21-49. — 8-11 vgl. 
Pragm. 1, 1 ff. 3, 21. XIV 1 ff. — 9 ff. vgl. 111 721. Fragm. 1, 23. 

HSS.: APS. B (von V. lOG an), p. r (von V. 47—303) = <^. FRLT = «F. 

Überschrift: nd/uv kv tib TQizip «tT//c i6/mp zdde <ptjalv ix tov öeiTt^ov Xdyov 
7t6Ql S'EOv 4* ndXtv iv no xQixio avzf^g roßo) zdde (fTjolv ^ (am Rande: ix tov 
SevtiQOv Xoyov FLT Äoyo^ r^lzog R'. 

1 So {ovgdvi ^. — ro ♦/*) ^*I* ^Yii'ißttofjie n. ovq., oq f. r. X Bor. Oh^vu^ 
vipLßQSfietay dg 1/. r. X, Geffeken tb i^'tßQS/netay ßdxaQy olQdvL avta X. {iS^vfiivog) 
Mendelssohn | 2 lÖQvuhvog Boissonade iSQVfiivov ^^Bur. — Xlzofiai: XixofiaL ae !F. — 
Ttavalni^ka (fti^l^aaav vgl. IV 3. V 7. XI (197). 316. XII 7 | 8 Anf. vgl. (I 250V 
XII 297. (tfinavaov Meineke Wilamowitz. — /iE: fi* >) */** ifii Hilberg (Mdls.) — 
xex/iijxe .... 7ßoQ = XII 298 (vgl. 2210- xixftrjxe Rzach xix/nT^xa 4*W. — ivSod^sv 
Volkm. h^o^i 4»^P \ 4 fioi: fwv 4»H\ — ndXi: t av H^ \ 5 fidmi^i *P, — evSo^ev: 
Ah evSo^er P As evAo^i A | 6 i^ayytlXfiv 'P. — äuiQ RL (F?). — 7id'/.iv 1' \ 8—11 vgl. 
Fragm. 1, 1 ff. :5, 21. XTV 1 ff. | 9 vgl. V. 721. Fragm. 1, 23. — dzQanov »/' | 10 ßalvcte: 
ßaAi%st *P. 



in, 1-24. 47 

elg d-eog ioxi ^lovaQXoq aO^iOfparoq ald^igi vaicov 
avTO(px}^g aogarog oQcifisvog avrog ajtavxa' 
ov x^^Q ovx ijtolrjoe lid^o^oog ov6^ djto ;f(>röov 
rix^^* avd-QiDJiov tpalvsi rvjtog ovd* iXiq>avTog' 

15 aX)! avTog dpiöei$,av alcovioq avxog tavrov 

ovta TB xal jiqIv iovra, drag jcdXi xdi fierijteira, 
rlg ycLQ d-vrixog kmv xariöelv Svvaxai d-BOV oöcoig; 
i] xlg XG>(>^öf* *Sr xovvofia fiovpov dxovCai 
ovQavlov fieydXoio O^sov xoOfiov xQaxiovxog; 

20 og Xoycp exxioe jtavxa xal ovQavov r^öl d-aXaOOav 

f}iXi6v t' dxdfiavxa ösXrjvriv xe jtX^O-ovöav 
doxQa xt XctfiJtBxocovxa, xQaxaiav firjx^Qa TijdvPy 
jtriyaQ xal Jioxapiovgy JtvQ a(pd^ixov, TJfiaxa, vvxxag, 
avxog ÖTj /feoc iö(^^ 6 jiXdcag xtXQayQafifiaxov ^Aödfi 

11 — 32 vgl. Fragm. 3, 3 — 33; eine ganz ähnliche Disposition: Preis Gottes, 
Bewunderung der SchGpfung, Vorwürfe gegen die Abgötterei der Heiden, besonders 
der Ägypter zeigen die christlichen Apologeten : Theophil, ad Aut. I 6 ff. Athenagor. 
I^g. 13. 14. Prozess des Apollonios 14 ed. Klette. — 11 ff. vgl. V. 629. 760. 
[V 12. VllI 377. II 126. 134 ff. Fragm. 1, 7 ff. — Abgötterei: Weish. Sal. 13, 10. 16, 18. 
I^rief Jerem. Ariateasbrief 134 ff. [Heraklit:] Brief 4. Philo: de decal. 16 p. 193 M. — 
11 vgl. (VIII 377) Fragm. 1, 7. Anstobul in der gefälschten Orphik bei Euseb. 
Praep. ev. XllI 12, 5 V. 10 u. ö. in der Tübinger Theosophie (S. 106, 11. 107, 18. 
110, 1 Bur.: neuplatonisch). — 12 vgl. IV 12. VUI 429. Fragm. 1, 8. 17. Uhgov 
xiiQvyfia p. 58, 16 Hilgenf. Apolog. Aristid. 4, (Hermas: Mand. I 1), besonders aber 
die Fälschungen bei [Justin] Gohori. ad Graec 15 V. 10 (Orpheus). De monarch. 2, 2<) 
(Philemon, vgl. Clem. Alex. Protr. VI 64 Euripides). — 13 vgl. V. 31. 58. 279. 547 f. 
586 ff. 605 IV 6 ff. V 403. 405. VUI 47 ff. 378 ff. — 17 vgl. Fragm. 1, 10 ff. — 18 vgl. 
Lev. 24, 16. Philo: de vita Mos. 25 p. 166. de mut. nom. 2 p. 580 M. Josephus: A. J. 
II 275. — [Justin.! Coh. ad Graec. 24. — 20 ff. die Wunder der Schöpfung (vgl. 
IV 13—17. VIII 429ff. Fragra. 3, 8ff.), weniger nach Hiob 26, 7. 28, 25. 36, 27 
als nach stoischen Vorbildern (vgl. Zeller: Philos. der Griechen' III 1, 135. 171 ff) 
geschildert, vgl. auch Philo: de opif. mundi 27 p. 20 M. Bei den Christen: Clemens 
Rom. Ep. I ad Corinth. 2n. 33, beliebtes Thema auch der Apologeten: Theophil, 
ad Aut T 6. Athenag. Leg. 13. [Melito:] Apol. 8. Ep. ad Diogn. 7 u. ö. Auch 
in Aristobuls gefälschter Orphik (Euseb. Praep. ev. XIII 12, 5 V. 27 und sonst in 
peeudoheidnischer Litteratur, z. B. Tüb. Theos. S. 107, 18 Bur. u. a. — 24 [Justin.] Coh. 
ad Graec. 38, 4 . . . y^vCore oti xo :inu vfiTr yQri(nt)QLOv a^toj%^h' vnö rtvog v/i%'Ov tov 

1 1 f. vgl. Fragm. 1, 7 f. IV 12 | 12 dQWfjiFvog Mdls. vgl. Fragm. 1, 8 in der Lesart 
des [Justin] und die Orphik (vgl. oben) V. 10: oQäzai (auch Orj>hica ed. Abel 
j>. 179, 64 oQihfitvog h'&a xal sv&a), oqwv fidvog </'*/' Theophilus (Sib. Fragm. 
1, 8) I 18 T* -+- nach ;ft2(> '/* | 14 rf/vjyrj' Wilam. thx^rjg *P^' Ausgg. | 15 aloivioq Rz. 
aUbvog 4» alun'iov 7* | 16 7id}.iv V^ | 17 vgl. Fragm. 1, 10. — xatiSeTv: iSeTv ¥'. — 
ötjaotg «/* I 18 fwvor H* \ 19 ohQavoTo */'. — xgaxorvToQ *V' \ **() ovQav^v ^rft 
iydXaooav vgl. VT 17 | 22 Tii>xv \ xi^v P. 



48 Sibyllina. 

26 TOP jiqAxov JtXaod^ivxa xal ovvofia xXr^Qcoöavra 

dvToXlrjv T£ övOlv TB fisOfjfißQli]P re xal aQxxov 
avToq rf* icri^Qi^e xvxov fiOQq>^g liegoxcov xe 
xclL dijgag Jtolriöe xal tQjtexa xal jiersfiva. 
ov öißkx, ovöh g>oßetod^6 d^eov, fiaxalwg 6i jtXaväod-B 

30 jtQOöxvviovxBQ oq>€ig x€ Tcal alXovQoiOi dvopxeg 

slöciZoig t' aXaXoig Xid-lvocg &* lÖQVfiaoi tpoxmv 
xal vaolg äd-ioioc xa&eCofiSPOc ngo d^gaov 
*x7jQelx€* xov iovxa d^sov, og jeavxa (pvXaoOBty 
xsQjtofievoi xaxoxTjxi Xld^a>p xqIolv kxXa&iopxeg 

S5 a&apaxov oa>x^Qog, og ovQavop exxiöe xal y^v. 

al yivog alfioxdQhg öoXtov xaxov aaeßtmp xe 

navtoxQÄxoQoq ixSovvai &£ov, ovtwq iv fxtatj) tov vfivov %<pri' dq TC^Gnov nXaaaaq 
(iBQÖTKov ^ASäfjt ^ xaXiaaag, — 25 f« Jüdische Deutung: Slavisches Henochbnch 
XXX S. 29 Bonw.: Und ich setzte ihm einen Namen von vier Bestandteilen, vom 
Osten, vom Westen, vom Süden, vom Norden (Freudenthal: Hellenistische Stadien 70). — 
Danach christlich: [Cyprian]: de montibos Sina et Sion 4. Angustin. Tract in 
Joh. ev. p. 1473 Migne. Anthol. Pal. I 108 (vgl. auch Sib. VIU 321) — 27 vgl. 
den Prolog S. 5. Fragm. 5. VIII 366. — 29 vgl. Fragm. 1, 3. — 30—32 vgL V. 13. 
V 77 ff. 279 f. 356. 495. VII 14. Fragm. 3, 27 ff Der ffinweis auf Ägypten (30) stammt 
ursprünglich aus jüdischer Apologetik: Aristeasbrief 138 ...tlSsl,, XiysiVy AlyvrtxUov 
XB xal tOjv naQanXijaiiav olxiveq inl QriQia xal xwv kQJiextbv rä nk€L<na xal xvioSdXwv 
vi^v SiTiigsiaiv nenolrprtai xal xavxa nQoaxwovai xal ^ovai xoixoig xal ^ibai xal 
xeXevxifjaaau Josephus c. Ap. I 28, 254. Philo: de decaL 16 S. 193. De Jos. 42 
S. 76 M. Ähnlich bei den Christen: Uhgov xi^g, p. 58, 20 Hilg. . . . yaXäq xe xal 
/ivg aiXovgovQ xs xal xvvaq xal ni^)xovq .... 9vovatv, Justin. Ap. I 24, 2. Theophil, 
ad. AutoL I 10. Athenag. Leg. 14. Apol. Arist. 12. Prozess des Apollonius 17. 

VgL oben zu V. 11 — 32. — 33 vgL Fragm. 1, 15. — 35 8^ y^v = Clementina 

ed. Lagarde UI 2, 33. 37. — 36 ff. vgl. I 130 ff*. 177 ffl (II 257 ff:) Vm 186 fL 

25 oivo^a nXriQwaavta vgl. VIO 66. 150 | 26 «= VIII 321. vgL H 195. XI 3. 
(V 428. XIV 180. 189). — fiearifißQUtv Boissonade fxearj/ußQlav OW \ 27 vgl. Prolog 
S. 5, 99. Fragm. 5, 2. VIII 366. — avzdq d* iaxt'iQi^e aus Lactant div. inst. II 11, 18 Ez. 
ainöq cxi^Qi^ev A {avzdq (TTjJp/ff (v) im Prolog ^) airvdq dq iar^Qi^e d. and. HSS. — 
xvnov fiOQ<pfiq Lactant. rvnov fjLOQ<p^iV f' fiOQ<p^v xxmov ^ fiOQ<p^q xe xvnov im 
Prolog ^ avzdq axi^Qicev fiegöncDV fioQ<prjv xe xvnov xe Struve | 28 vgl. 
Fragm. 3, 8 ff. — ntxeeivd A | 29 < P. — oi» . . . ^eov vgl. Fragm. 1, 3. — o* 
Castal. dv A Sv ov RL (F?). — o^ßeod^ 'P \ 30 vgL Fragm. 3, 27. — xal 
TtQcaxx^soyxtq A. — ze xal: öh 1' I 81 vgl. IV 7. VIII 379. IV 28. XIV 62. ei5ioXoiq 
dXdXoiq (vgl. IV 7) Alex.V eidwkoiq r' äXXoiq * Rz. elSw?,oiq &XXoiq xe ^. — 
(f': xal ^^ I 32 xal: xav Mdls., doch vgl. V. 53 fxeXd^Qoiq iSimaiv \ 33 vgl. 
Fragm. 1, 15. — xriQeTze: IrjQsiz^ iq Mdls. oi xQelxe oder oi xgifiexe Gffick. vgl. 
Fragm. 1, 8. Xfftjtlz^ ov PeppmüUer. — xov iovza ^eov vgl. 1 137 | 34 ixXeXaS^drxeq 
Mein. | 35 S? . . . yr]v = V. 543 786 vgL VIII 375 | 36 al < V'. — Sd?uov xaxGxv z" 
doeßiwv xe '*P' öo/Jcjv xe xaxöjv r' doeßewv xe Bur. 



m, 25—57. 49 

tpBvöciif öiyXmOOmv aifd^Qcojtcov xal xaxorid^civ 
XexTQ0xX6x(DV BlöcoXoXatQÖiv öoXia (pQovBovxoov, 
olq xaxop iv origvoiöip, Iepi fiefiaprjfiipog olöxgoq, 

40 avTol(; CLQJtaCfOVXBq^ avaidia dvfiop BXOVXBg' 
ovdtlg yciQ jtXovrAv xal ix^^ äXXw fiBradcioBi, 
dXX^ BCBTai xaxiTj ÖBivfj navTBOOi ßQoroloiv, 
jtloTiv (J* ov ax^Oovoip oXcog, XVQ^^ ^^ yvvalxBg 
OT^Q^ovciv xQXxplooq äXXovg JtoXXcu 6ia xigdog, 

46 ov öjtaQTijv xaxBxovOi ßlov dvÖQciv XBXaxovoai. 

avxäg ixBl ^Pcififj xal Alyvjtxov ßaOiXBvOBi 
Blöixi ÖTjd^vovOa, *x6xB öf}* ßaöiXBla fiBylöxi] 
aO-apaxov ßaöiX^og Iji dv&QcixoiCi (pavBlxai. 
Ti^Bi rf* dyvog ava§ Jtdorig yf^g OxfjJixQa xQax^aa}P 

50 Big almvag axavxag kjtBiyofiivoio xQopoio. 

xal xoxB Aaxlva}v ajiaQaixtjxog x^^og apÖQciv' 
XQBlg ^PtifdTjv olxxgy fiolgu xaxaörjXrjOovxaL 
jtavxBg d* apd^QWjtoi fiBXdd^Qoig Idloiöiv oXovvxai, 
ojtJtoxav ovQavod^Bv jtVQivog qbvou xaxaQaxxr/g, 

55 olfioi, ÖBiXalijy nox iXBVöBxai rjfiag IxbIvo 

xal xglcig ad^avdxoto d^BOv fiBydXov ßaöiX^og; 
agxi d* hl xxl^BOd^B, jtoXBig, xoOfiBloO^B xb naCai 

41 vgl. II 88. — 47 f. ßaaiXeia... \ oL^avdrov vgl. Psal. Sal. 17, 4. — 
49 f. vgl. V. 28C. 652—656. V 108. (414). Psal. Sal. 17, 32—35. Henoch 48. 5. 
53, 1. (90, 30). Apoc Bar. LXXII 5 . . . . quin subiicienhir ex Omnibus gen- 
tibos popolo tao. Targum zu Sacharja 4, 7: Der Messias wird herrschen Aber 
alle Reiche. — 54 vgl. V. 72. 84. II 100. 286. VIII 243. — 57 ff. vgl. (V. 487 ff) 

xm w ff. vin 123 ff: (153). 

87 vgL I 177 f. VIII 186 f. — tpevSvbv diyXwaawv olvB-qwtcwv xal xaxoijdihv 
CastaL \pev6ibv ^ SiyXojaoiov xal xaxorjSwv dv^Qvjnwv ^. i^ S. xaxovfiwv Av- 
B-QWTnav yP I 39 Interpunction von Wilam. \ 40 ctvaiMa B-v/idv ix^vreg «=- l 130. | 

41 yäg < y. — nXottGyv xal extov 4*^' nXovtov xat^x^^'^ I ^2 saaerai ^ | 
44 (Tti^Sovatv Rz. criQ^ovai 4»*F, — noXXal: no?JiovQ Rz. — diä x^itdoq ^ VII 132. 
VllI 422 I 45 o^: xov Alex. — xarixovai Alex, xaztxovoai *PF xaxsxovaaq R xore- 
XOüaaQ L. — XeXaxovaai Mein. a*i Xaxovaai 4*^' \ 47 — 802 r. | 47 slaixi Srjd-vvovaa 
Gffck.: noch zögert Rom; (die Sibylle fingiert ja früher zu leben, wo also die 
Herrschaft Roms über Ägypten noch nicht vorhanden ist), tlg ^V S^(^vvovaa A el^ 
l^v SiBx^vovaa P elg h' l^h'oraa V'. — tote rf/) <f'^ r6i* «(> Alex, rora? | 49 f. vgL 
VIII 109 f. XIV 3ü<)f. I 50 (inavxaq iiU8 VllI 170 Nauck Hilberg ndvxaq <P^. — 
imiyonhoio xQ^voio vgl. II m\ \ 51 vgl. Vlll 93 | 52 vgl. VllI 171. XIV :}()3(2»)4).— 
iQlq V' I 58 — VIII 172 I 54 vgl. V. 72. 84. II 19<). VllI 248 | 55 vgl. I! 339. VIII 
151 I 56 — VIII 213 I 57—59 vgl. XIII 64 ff VIII 123. XH l(i2. XIV 212 ff. \blfhi 
Wilam. 6k xt A di xoi d. and. HSS. — xoa^Bloi^ai P'K 

SibyUina. 4 



50 Sibyllina. 

paotg xal OTadum: ayoQal^ XQ^'^^^^ ^oavoiQ rt 
agyvQtoig Xid^ivotq rt, Xv IXi^nx tlg jcixqov ^ifda(}. 
6() f/^^ei yoLQ, ojtorav {^alov öiaßi^ostai oöfif] 

jräoip Iv avO^QconoiOiv. axaQ r« txaor ayo^evoo}, 
ocoaic kv jtoltGiv fitQOJrtg xcacory^ra tpigovOLV. 



kx de 2i!eßaaT¥]V(DV ij^ti BtXiaQ (iSToniöd^tv 
xal OT^oti OQtmv vtpog, OTTjOai de d-aXaooav. 

65 riiXiov jtVQOtvra [liyav Xa^jiqav rs OBXfjVf^v 

xal vixvag on^oai xal öfjfiara jtoXXa Jtoii^öei 
avd^Qcijroic' dXX' ovxl xaXtOfpoQa eooer kv avrcp, 
äXXa jtXava xal 6i] fiegojtag, jroXXovg re jtXavriCti 
jticxovg T ixXtxTovg 0^ ^Eßgaiovg ävoftovg rt xai aXXovg 

70 dvdQag, ohiveg *ovjt(D {^tov Xoyov* tlo^xotxfav, 

68 ff. vgl. II 167 £ ABcensio Jesaiae IV 2 p. 17 Dillm. Ephraem graec III 138 ff. 
[Hippolyt.] de cons. mundi 23. (Matth. 24, 24 ff. Mark. 13, 22 ff. Apok. Job. 13, 
13 f. u. a.). Vgl. Bou88et: Der Antichrist 115—124. — BeUaQ: II 167. Ascens. Jes. 
a.a.O. Et postquam consammatum est, descendet Berial angelus magnuB . 
et descendet ex firmamento suo .... II Kor. 6, 15. Testament. XII patr. Dan 5. — 
64 Ephraem graec. III 138 K . . . fia^icxü ö xvQavvoq xa Sqij, Apoc Joh. p. 75 Ti. 
Sqij xal ßowovq fjtexaxiv^^oei. — 65 IV Ksr. 5|, 4 et relucescet sabitoj sol noctu 
et luna interdin. Lactant. diy. inst. VII 17, 5 iubebit .... solem a suis corsibos 
stare u. a. — 66 [Hippel.] a. a. O. 23 . . . vexQOvg ävioribv, Andreas' Kommentar 
zur Apok. 56 xal vex^ovg lyEi^eiv . . ^ay;)<7£Tcr<. Dagegen viele andere christliche 
Zeugen: Bousset a. a. O. 116f. — 67 f. Ephraem. a. a. 0. tpevSog xal che iJJt^^iav 
xavxa ivSeixvvfievog. [Hippol.] a. a. 0. ä/JJ' ovx ahi(hf^, d)j* h' 7i}juv^ u. a. — 69 (vgl. 
II 168 ff.) andere Tradition als Matth. 24, 24 und die daran anknöpfende Über- 
lieferung, z. B. Excerpta Theodoti bei Clem. Alex. p. 969. Origen. in Jerem. hom. 
TV 3. [Hippel.] a. a. 0. 23. (Resch: Texte und rnterrachungen X 2, 289 £). 

58 xQvaoi^ Tt ^odvoi^ */* ioavoLol it /oioou Mein. | 59 Vv' . . . ^ifiOQ — VllI 
124. vgl. III 324. XIII 6S | 60 ^eiov .... ödfÄij vgl. (V. 4«j2). VII 142 | 61 dv&^amoiatv' 
avxag P äv^QOJTioii' uzclq '/'". — axän . . . tr/oocvaio vgl. V. 210 | 62 nöXeai !P. — 
Nach 62 in P: fiexä xuSe 7i(joßairvvaa vou /.oyoig tieq! tov aTiaxeibvog Salfiavog 
xoi) di*xiXQ^/Otov (ftjalv JxJt ni^, in A: fitia rnAf TiQOf^aivnvaa toTg Xdyotg nepl ro^ 
aTiaxaiCoioc (fr^alv i'iynvr nto) tov ayrr/nioTov Onh • V. 63 beginnt in T mit braoner 
M^uskel I 63 vgl. II 167. — dt < U\ -'- liüAac 'P vgl. II l(j7 ^ \ 64 dgiafv Gyfog: 
ögea */*'. — Nach ^/.aooav -4- airnq 'I' \ 66 xal G9\}iaia . . . | &v^(i6inoig ==» H 167 £ — 
no7\aBi [Tcoiaei verb. in Tioit]Gei Ri */'' I (57 nv/l: oi '/' | 68 Ttlavä A nXavä d. 
and. HSS. — Interpunct. von Wilam. — ."ifiÄÄoiv xe Alex. 7io)J.ovg ^ xe xal noX- 

).ovq '/' ■ 69 vgl. II ICO f. 17.">}. — />': r' A r' V zt *V \ 70 oIuvb^ tMixavaav 

vgl. 1 53. — nvnv) Oeov /.oyor 4* nvnoft^^ o/.w^ Oeov ).dyor '/' oihtod^ dXopg ^ov 
flarfXovoav Alex. 2 oi'xi i^eof /.oyov Mdls. 



III, 58—87. 51 

aX)! onorav fieyaXoio d^eov JteXaöcoöiv djteiXal, 
xal övvafiig (pXoytovöa 6i* olöfiaxog elg yalaif ij^u, 
xal BsXlag g>Jii^u xal vj[eQq)ialovg avd^QWJiovq 
jravtag, ocoi rovro) jtlozip ipiJtoiTJoapro' 
75 xal TOT 6 öii xoöfiog vjto Talg Jtajiafi^ci yvvaixog 

soctTai aQxofiepog xal jtsi{^6fi€Pog jrsQl navTog. 
Ivd^ 6x6t av x6ofiov jtavTog XVQV ßaoikevörj 
xal Qltpij X(>vöOJ' TS xal agyvQOv slg aXa ötav, 
*xal yaXxov te* oIöyiqov ig>r]fisQlo}p avd-Qcijtop 

80 elg n6vT0V QltpiJ, t6t€ 6f} OTOixeta nQ6jtavTa 
XrjQSvoei xoCfiov, 6ji6Tav ß-eog ald^igi valmv 
ovgavov «U/g^, xaO-* ajteg ßißXlov BlZetrai' 

xal jiicsTai jtoXvfioQ(pog oXog Jt6Xog hv x^oJ'i ^'^V 
xal JtsXayer Qsvcei öh xvQog fiaXsQov xaTaQoxTijg 
«5 dxafiaTog, tpZi^ti dh yatav, (pXi^ei 6h d^aXacöaVj 

xal jcoXov ovQCLViov xal rjfiaTa xal xtIclv avT7]v 
^h fc*' x^^^^^^'^ ^^^ ^^^ xa&aQov öiaXt^ei, 

72 vgl. V. 54. 84. — 75—80 vgl. VIII 194. 200. Dann erst wieder in sehr 
später Tradition: Vassiliev, Anecdota Graeco-Byz. I p. 46 xal iv xCo fi^ slvai 
avSga xQ^^i't^ov ßaciXtvasi yw^ fiiaga iv ry hTttaXdgxt} . p. 47 olal aoi^ hctaXo^pB Ba- 
(ivXwv, oxav x^ga ßaatXevoy htl aoi. — (77) 78 (Rom? vgl. V. 179.) [Hippol.] 
a. a. 0. 34 ^Ixpexai x6xb 6 &QyvQoq xal 6 XQ^^^^ ^^ *^"^€ TiXaxelaiq xal ohSelQ 
avvdSei a^or?, dXXa ndvxa ßSeXvxxa xa^ecxiixaaiv, — 80 [HippoL] a. a. 0. 26 xal 
ana^anXGtq ndvxa xd oxoix^^a x^q yfjq xal xrjq d^Xdaaijq iv dwdfiei x^q<paV' 
xaalaq airvov ivwTtiov xwv ^ewgovvxmv dvaSelSsi vn^xoa, — 82 vgl. VIII 233. 413. 
.Tes. 34, 4. (Apok. Joh. 6, 14). Ephr. III 145 6 ohgavbq kXlooexai ioq ßißXlov. 
! Hippol.] a. a. 0. 37; überhaupt stehendes Motiv aller dieser Schriften. — 84 vgl. 
V. 72. II 196. Kphr. UI 145 8r' iSm^ev xöv nvgivov noxafiöv ^^bqx^iibvov. 143 xal 
Ttotafiog nX^grjq nvQÖq iv (paßegat ^oit,^fjiaxi. [Hippel.] a.a.O. 37. — 85 ff« vgl. V. 54. — 
86 vgl. VIII 339 (U 207). — 87 « II 213 vgl. VIII 412. (Mal. 3, 3). 

71 vgl. V. 97. XU 156. (UI 556) | 72 <pXoy6eoaa Struve. — ij^y Bur. 9|/i A 

• 

Vift P ^liTj H' I 78 ßeXltig *. — (fXi^g Gffck. Bur. ^A^liy P ifXiq^i A ^Atffi V 
Aaagg. I 74 vgl. I 352. — ivenou/aavxo <P \ 75 vgl. VIII 194. 200. — xal xöxe S>i 
Tiäq xocfioq imal n. y, Alex. Rz. — xaXq < f' vielleicht mit Recht | 77 fv^' Alex, 
^v <J' **/^ I 79 xal xaXxdv xe ^H' ;^«>bfov r* j}<5^ Nauck avv x^^^? ^f Wilam. — 
dv^gwTtaiv: x' dv&gwncjv * 1 80 xoxe . . . 81 . . . xoofiov vgl. II 206. VIII 337 | 

81 xdofwj <P. — ^eoq al&fgi vaiwv — II 27 | 82 Anf. vgl. VIII 233. 413. — elUfjy 
Volkm. tlXiaaci *P aiXloii '/'. — xaB^ aneg ß. tlXtitai aus einer Marginalnotiz in 
den Text gekommen: Volkm. — elXelxai P eiXtitai d. and. HSS. | 83 xal niatxai 
Alex, xal itsaiTxai xal ^f neaeTxai [nEoaeixe P neaatlxci p Volkm.) *. — iv 
Xi^ovl 6ly = V. 180. XII 28. — % XII 28 ^ 6la 4^'V \ 85 ifU^BL ... 86 vgl. 
11 197 ff. I 86 Anf. ^- U 200. vgl. VUI 33f» | 87 - II 213. vgl. VIII 412. — 
/ioveiot^ F. — 6iaXiSr^ (SiaXt^ij in öiaXi^ei korrigiert Li 7*. 

4* 
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xovxixi (pcoCxriQwv cg>aiQ(Dfiara xayxaXbfovxa, 
ov pv§y ovx Tjcoqj ovx ijfiara noXXa fiSQifivag, 
90 ovx eaQ, ovxl ^iQog, ov xuii&v , ov fierojtooQOP. 

xal rote örj fityaXoio d^sov xgloig elg fitöov i/^ei 
almvog fieyaXoiOy oxav xaöe jtavxa ydvTjxai. 



Ä Ä öij JtXcoxcip vöaxcop xal x^Q^^^ ajtaOfjg' 
f]£Xiov avtovxoq, og ov örj xal jtaXi övvei, 
95 xavd^ vjtaxovoovxai xoofiov JtaXiv dcaviovxr 

xovvtx' CLQ avxog JtQ&xog kxiyvco xal xQaxog avxov. 



aXX* onoxav fieyaXoio d-eov xsXtcopxac djieiXal, 

89 oix ^fjLora ... 90 vgl. (II 326 f.) VIU 425 f. Apoc Joh. p. 92 Ti. oix ^<niv fii^t- 
/iva ßiov. — 92 (94) alibvoq fisydXoio: nrsprODglich stoisch (Zeller: Die Philosophie 
der Griechen 3 III 154 E), dann jüdisch: Slav. Henochbuch LXV S. 52 Bonwetsch: 
Und alsdann (beim grossen Gericht) werden vernichtet alle Zeiten und Jahre, und 
fortan wird weder Monat noch Tag sein, noch Standen werden hinzogethan und 
fortan werden sie nicht gerechnet. Es beginnt der eine Aeon. — Danach wird es 
christliche Erwartung: Apoc. Joh. p. 92 Ti. Sib. VIII 427. vgl. auch 110—121. — 
(94 vgl V 477.) — 95 über die Wiederkunft Christi vgl VIII 217 ff. und vielleicht 
auch noch [Justin.] Cohort. ad Graec 38 nEh^tße . . . i^y <J^(>xaiOTccr9 xal a^pSSga 

naXaiä ZißvkXji negl . . t^q zov aun^gog ij/jubv ^rjaov Xqkjtov fjieXXawnjg 

laeaStLi nagovaiag xal negl ndvzcjv twv vn avtov ylvsadtci fisXXdvtiov aafpöjq xal 
ifav^Qibq 7iQoava<fHovox'Oy. — 97—109 (154) Bearbeitung der älteren babylonischen 
Sibylle (vgl. III 809. — Geffcken: Gott gel. Nachrichten 1900 S. 88ff.). Alexander 

Polyhistor bei Eusebios (Chron. I 23. 24 Schö. -= Kyrill. adv. Jul. 19) äXka 

xal ^AXi^avÖQoq 6 IIoXviaxiOQ loq ix Sißi'?J.i]q xdSe <prial . . . ^AX^^avögov xov 
UoXvlcxoQoq neQl tf^q nvgyonouaq' ^IßvXXa öi iptjaiv 6fio<p6)vo>v Svzofv iiavxfov 
äv^Quinwv XLvaq xovxcdv nxgyov rnsQ/iey^r^ olxoSofir^aai, oTKoq elq xdv ovQovbv 
divaßwai' xov 6h ^eov dvifioiq ifupva^fOavxoq (Armen.: Dens autem omnipotens 
ventum insufilans . . . Kyrill. a. a. 0. : xov öh &eov dvi/iovq xtjf nvgytp ifxqrvo^faavxog) 

88 xovxexi: xal ovxhi '/'. — atfaiQvj^axa xayyaXöcDvxa «= XIII 69 | 89 o^ 

Hiliaxa 90 vgl II 320 f. VIII 425 f. — nt(Jtfivnq | . '. . xti//ä)v' Wilam. (vgl. II 326) 

/lEQlfxvriq I . . . yuf^^ *'^- — ^^Qoq: ^igoq x* ¥' | 91 vgl. V. 742 | 92 Zxav 

yhnxai vgl. Xl' lü2. XIV 209. III 570. V 506. — Nach V. f»2 Lücke in *, iBlnei, 
^ ÄqX^ ^ Xeijiovoi otlxoi A am Rande; Zeichen der Lücke befanden sich nach 
Opsopoeus auch in p r. ivxav^a Uixei xd ),einovxa dnb xov Sevx^gov Xdyov xal xijv 
dQx^i^ rot' xQixov FLT | 93 o) a>: w ¥' | 94 dq oh Gffck. onov ^^ Ausgg., schwerl., 
es ist ja die Rede von der neuen Welt, in der die Sonne nicht wieder untergeht 
(vgl. V 477). — Tidhv H' \ 95 tlaavLOYXoq f' | 96 xorvex* dg *P^^ Ausgg. fyyix* dv,,, 
{iniyr'woii) Bur. xr^rlx* ciq^ Gffck. — avxoq TiQibxoq ijityvcj xal A a. 7t. ir^ytto 
xe P a. n. intyrwxs xd H' avxov nQwzov iniyvwv {xal) ? | 97 vgl. V. 71, 
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ag JtoT ijti]jttlXi]Oe ßgorolg, oxb nvQyov trev^ap 
X<^QV ^^ *AaavQlu' ofiotpcopoc ö" i]Cav ajtapteg 
100 xal ßovXovT dvaß^if^ elg ovQavov aOregoevra' 
avrlxa rf* ad^aparog fieyaXr^p ijtiO^tjxav avayxr^v 
jtvevfiaoip' avTctQ Inux avsfioi iiiyav vtpoO-i 3tv{iyov 
Qltpav xal d-vrixolOiv hjt aXXT}Xovg Iqiv oQOav' 
Tovpsxa TOI BaßvXmva ßgorol noXei ovkfofi ed-spto. 

avaxQ^ai aindv (so Kyrill. ainovg Synkell.) xal Ißiav hxdazM <fwv^v Sovvai, öid 
6^ BaßvXäfva tijv ndXiv xXtiBfjvai. Meto, dh xbv xaxaxXva^bv Tixäva xal 
ÜQOfifj&ea yevia^ai. Aus Alexander sttimnit auch Josephus: A. J. I 4, 3 negl Sh 
xov nvgyov xovxov xal x^q äXXo^cjviag xo)V dvd-^ujTKov fiifxvrßai xal lUßvXXa 
}.iyovaa ovxwg' ndvxwv dfioipwvwv ovxoiv x(bv dv^gwnwv nvQyov (pxoSdfirjadv 
xiveg vtprjXdxaxoVf iog inl xov ohgavöv dvaßrjaöfievoi Si avxov' ol 6h S^sol dvifiovg 
^ninifjixpavxeg dvhgetpav xöv nvgyov xal iSlav hxdaxio (pwv^v Idwxav xal 6id 
Tovxo BaßvXCbva awiß/j xkri^ffvai t;)v ndXiv, Abydenos bei Eusebios (Chron. I 
33. 34 Schö. = Praep. ev. IX 14, 2): 'AßxSrfvov tieqI xGiv avxtbv' *Evxl S" di 
(Scaliger, in quo: Armen, iv xy <J// Praep. Synkell. h xyAe Kyrill.) X^yovai xovg 
jiQOixovq ix yrjg dvaaxovzag ^dyfi^ xe xal fxeyiS^et xc^vi'iod-ivxag xal ö^ B-euiv xaxa' 
ipQOvt)aavxag d^elvovag elvai xv(}aiv ^Xlßaxov delgeiVf *Lva (JJ Synk. y Schöne) vvv 
HaßvXtov iaxiv, ^rfi/ xe aaaov eivai xov ovQavov, Kai xovg dvifxovg S-eoTai ßw^iovxag 
(\vax(}^\pai tieqI avxoZai xd fxrixdvfjfjia' xov <5// xä iQeinia XtyeaB^ai BaßvXCbva, Titog 
6h Svxag öfioyXujaoovg ix ^sCdv 7ioXv&(joov (potvt^v ivelxaa^au fiexa öh KQÖvtp 
xal [xe xal Synk.) Tixfjvi avcxf/vai nöXffiov, Eupolemos bei Alex. Polyhistor 
(Euseb. IX, 17, 3) neaövxog 6h xoitov {xov nvQyov) htd x^g xov ^eov ive^yelag .... 
Moses von Khorenlö (Vetter: Theolog. Quartalschrift 1892 S. 4G5 ff.) : Aber ich 
will jetzt mich freuen, indem ich den Anfang meiner vorliegenden Erzählung mit 
meiner teuren und über viele hinaus wahrhaftig redenden berosischen Sibylle 
mache. Ehe der Turm war, sagt sie, und ehe die Rede des Menschengeschlechtes 
vielsprachig war, und nach der Fahrt des Xisuthros nach Armenien, waren Zrwan 

und Titan und Japeto8the(!) die Fürsten der Erde Und da dieselben, sagt 

Hie, die ganze Welt unter ihre Herrschaft verteilen, so gewinnt die Oberhand und 

Herrschaft sogar über beide Zrwan Scholion zu Piatons Phaidros 244 B: 

Eß(»aiav .... xavxTjv xal xä 7ie(il x^g nvQyonoUag x(^^<Jf^ip6f}aal <paai xal doa 
ToTg xovxQiv (Ay«rra>v?) avvißrj xoXfjurjfnaoi' ;ir(>jyö//<^^(Tat 6h nfto xfjg 6iai^ia€ü}g 
rCov yXcjaaCbv ytvofjiivrjv yXuyaoy tpaal xd Xi>'l<Jf^<if6ij^ivxa xfj^Eß(iai6i. Theophilus: 
Ad Autol. II 31 ^ißvXXa fihv ovxtjjg ata//fiaxev, xaxayyiXXovoa di>y^v xijt xdofi(p 
filXXeiv ^QXföO'ar i^rj 6h ovxwg' dXX* . . . 108 vnQoav, 105 avxdg . . . dv^Qwnofv, 

dann folgt VIII 5 rarra fdv ovv iyevi/^O^ij iv yg XaX6aiufv. — 98 ff« vgl. 

XI U ff. 

98 Tioxs ijnelXtfae V'. — 8rt . . . 100 . . . dtnegde^^a vgl. XI 9 f. — Src Theo- 
philus oV 4»1* I 100 dvaßfivai elg «/' Theoph. {dvaßf/v: vgl. V. 130 l^giiif^ 101 avxlxa 
6^ dS^dvaxog Theoph. avxlxa d^vaxog 4» aMx* dd^dvaxog H', — fieydXijv in, 
dvdyxriv Theoph. < (Xelnei P) ^y \ 102 dxaQ 'K — l^^o^ev H' \ 103 ^()«vav HS. 

des Theoph. — in uiQOav => V. 119. vgl. XI 13. — in dXXt)Xovg Rz. in^ dXX^- 

Xoic Theoph. </* in dXXoig H' \ \M < Theoph. 
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105 avTCLQ ijtel jtvQyog x tjteOtP yXcöooal x dvd^Qcijtcov 

jtavxoöajtalq g^covatoi 6uoxQt(poVj avxäg ajtaoa 
yala ßQoxciv jijLtjqovxo fieQiCofiivcov ßaOiXeiciVy 
xal x6x€ ötj ötxaxi] ytvefj iiegoncov dvd-QWJtcov, 
ig ov Jteg xaxaxXvOfiog ijtl JtQoxtQovq yivhx avÖQag. 

110 xdi ßaolXsvöe KQovoq xcä Tirav ^lajtaxog xs, 

Falfjg xixva q>iQiOxa xcä OvQavov, ovg ixdXeaaav 
avd-QODjtoi yatav xs xal ovQavov, ovvofia d-ivxtqy 
ovvBxd xoL jrQcixiöxoi icav fdSQoxajp avd^Qconcov, 
XQiöCal dij fiEQiötg yalrjg xaxa xkiJQOv txaoxov, 

115 xal ßaoiXevoev ixaöxog txcov fi^Qog ovä* ifidxovxo' 
oQxoi ycLQ X lyivovxo ütaxQog fiSQlöeg xe öixaiai. 
X7]pixa ÖTJ JtaxQog xileog x^oro? ixexo ytJQcog 
xal Q sO-avsv xal xatöeg vjttQßaalrjv OQXoiotv 
ÖBivr}V jtOLiqöavxBg Ijt dXXrj?.ovg Iqiv oQOav, 

120 og jcdvxBCöi ßgoxolOiP exo?p ßaci2,i]iöa xifir/p 

108—113 Athenagoras: Leg. 30 Sißv)JM {fit^ivrixai 6^ ainrjqxalUXdTiov)' d// 
x6xe . , . 108 — 111 Tertullianus: Ad nat II 12 ante enim Sibylla quam omnis 
litteratara extitit, illa scilicet Sibylla veri vera vates de cuius vocabulo daemoni- 
omm vatibus induistis. ea eeDario yersu in hunc eensum de Satami prosapia et 
rebus eius exponit: decima, inquit, genitura hominum ex quo cataclysmus prioribus 
accidit, regnavit Satumus et Titan et lapetus, Terrae et Caeli fortissimi filii. — 
110 ff« vgl. Ennius' Eubemerus bei Lactant. div. inst. I 14, 2, dazu 8 haec historia 
quam vera sit, docet Sibylla Eiythraea eadem fere dicens nisi quod in paucis quae 
ad rem non attinent discrepat. — 113 Tertullianus a. a. 0. nihil allego de statu 
antiquitatis , qua ita rüdes tunc agebantur et oculi et mentes hominum ut 
cuiuslibet novi viri aspectu quasi divino commoverentur, nedum et regis et quidem 
primi. — 114 vgl. I 293 f. — 116-121 vgl. XIV 70—73. 

105 < A. — aincLQ .... tneaev vgl. VUI 4. XI 12. — r' ineoB 4*V*\ — }'AaM^ 
aal.,. 106 .. . 6d<nQe<pov vgl. VIII 4 f. XI 4. — Für V. 106 hat Theoph. VIII 5. 
Mit V. 100 setzt B ein. — tpiovyai Rz. — (Jtt(Tr(>«yf r Hartel. — aiictQ: aitix* R^ ; 
107 fieQiC,OfjikViov vgl. XI 15. — ßaaileiCor Alex, ßaaih'iwv <PU* I 108 = XI 14. 
vgl. II 15. — 6^ rorf d/^ Athenag. | 10« vgl. X\ 6. — i^ oi d/) Athenag. i§ 

OV W. — ytvtv^ < A. — dv^Qag P dvS^nwnovg AB äv^(jw:iovg S | 110 xaßaai- 
Xevas A I 111 Ov{K(vov ... 112 .. . te xal < A. — ObQavov, ol^q ixdkeaaav 
Maranus oigavov igtxfD.eaaav «/* ovQafov ixdXeaaav V*' ovQavova ixd),eoaav HS. 
dee Athenag. | 112 ytuiU' le X(d ovqovöv Athenag. yalr^q xe xal oi'Qavov 4*^, — 
Svofia A^ I 118 Anf. = V. 128 (104). — xot aus V. 128 (104) Alex, ol *l»H', - ng^- 
xicrtot Athenag. (TertuUian: primi) nQOifiQiaxoL <1>^^ | 114 vgl. I 293 f. | 115 xdßa- 
aiUvaev <P. — oiSh fidxovxo P | 117 Xfjiixa: f)vlxa '/' | 118 f, vgl. XIV 70—73 

1 18 e&avB W. — dQxoiq ^ | 119 ^;r' wgoav = V. 103 | 120 og: xlg Mdls. Bur. — 

ndvxeaoi ßttoxoXaiv = V. 210. — ßaaiXril^a xiftrfv -= VIII 201. 
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aQ^ei' xal fiaxioavxo Kgovog Tixav tb jtQog avrovg. 
rovg öh ^Piri xai Fala (pcXocxitpavog x ^A^qoöIxtj 
ArjfirixriQ ^Eoxli] xs ivxXoTcafioq xs Aicovt] 
fjyayop ig fpiXb]V avpayelgaoac ßaöiX^ag 

125 jrai^xag döeXtpBiovg xs cvpalfiovg f]öh xal aXXovg 
dp^QWJtovg, Ol X ricav d(p aifiaxog '^dh xoxi^cdp* 
xal xQlvav ßaöiX^a Kqovov jtdvxwv ßaaiXevsiv, 
ovpexa xoi jigicßtöxog erjv xäi elöog dgioxog. 
oQxovg ö* avxB Kqovco fisydXovg Ttxav ijtid-rjxev, 

130 fifj d-gitp* aQOBvixAv jtalömv yivog, mg ßaöiXsvc^ 
avxog, oxav yi^gdg xs Kqovco xal fiolga JiiXtjxaL 
ojiJtoxB XBV dl ^Piri xbcx^y Jtaga xriv^ ixaO^rjvxo 
TixfjvBg xal xixva öiiojtcov aQOBva jrdvxa, 
d^rjXea öl Cfiaovx" Blmp xaga (ItjxqI XQi<pBö&aL 

135 dXX* oxs xfj^ xQixdx¥]v yBVBfjv xixB jcoxvia ^PBirj, 
xlx^^ 'Hqtjv JtQmxfjv' xal kjiBl löov 6q)d-aXfiotoiv 
&ijXv yivog, (pxovxo jtQog avxovg dygioi avÖQBc 
Tix^vBg. xal tJiBixa ^Pirj xixBV dgOBva Jialöa, 
xov xaximg öiixBfiyw Xdd^Qij 161^ xb xQifpBOd-ai 

140 ig ^Qvylijv XQBtg avÖQag kvoQxovg KQ^xag iXovOa' 
xovPBxd xoi At ixmvo^doavd^ y oxtfj 6iBJtiii(pd"q. 

121 Abydenoß a. a. 0. fiexä, Sb Kgövap xal Tizrjvi avai^vai ndXsfxov, — 
122 ff« Moses von Erhören a. a. 0.: Nun tritt ihre Schwester Astlik dazwischen 
und beredet sie, die EmpOrung aufzugeben, und sie nehmen es an, dass Zrwan 
König bleibe, schliessen aber einen Vertrag mit Bündnis und Eid untereinander: 
jedes männliche Kind, das dem Zrwan geboren würde, zu töten, damit er nicht 
durch sein Haus über sie herrsche. Darum beorderten sie starke M&nner aus den 
Titanen über die Geburten seiner Frauen. — 128 Ennius a. a. 0. ibi Titan, qui 
facie deterior esset quam Satumus ... 141 Stoisch; ähnlich Comutus 2: J/ce Sh 
airdv xaXoü^Bv^ Zxi 6i aixdv ylvsrai xal otfi^Bxai ndvra, dann von den Juden 
übernommen: Aristeasbrief 16. 

121 ainovQ: kawoig W avroix; Opsop. | 122 Sh 'Pifj Alex, (f iJQtj <P% doch vgL 
V. 136 I 123 so Wilam., 6t]fii^Trj(} batla xb xal BinXdxafxog H' ^^ß^^Q ^b xal 
taxlij BimXdxafioq 4». — xb Jiuivi]: diwvtj H' \ 125 ^dh: ^h 4>. — akXovg: 
nXX^XovQ W (aus äXXovg R) | 127 xal XQtvav Wilam. xal ^' ixQivav 4»W 
128 Anf. — V. 113. — TiQ^aßiaxog t^v xal BiSog Hase ngloßiaxög r' ^ (r' < A) ye 
xal bISoq 4* ngicßicxot; r' ^v BiSog V' | 180 d^gitp^ vgl. V. 100 dvaß^^. — dQOBvixCbv 
Rz. vgl. V. 596. &QaBva xal 4> aQ^Bva H' aQOBvixdv Alex. — ßaoiXBrcBi 4» | 181 /loTga: 
xTfQa «F. — niXrixai A»/' ninXtixai d. and. HSS. | 182 xixx{i Volkm.: T/;frf(r) *«F. — 
1^6^ Alex.? I 133 iQOBva Alex. ItQQBva *»/'. — ndvxa < V* | 184 ^wovx' fCwv 
Mein. l^Cbyx^ ffiwv ol (oV A) ?on'r' b^wv '/' | 185 x^v xQixdxtjv yBVB^v Gffck. tj 
< L) xQixdxy YBVBg 4»^. — ^^ly '/' | 186 xixx" '/'. - bIAov '/' | 139 Xd^Q^ ISlyte 
Struve Xa^QfiiShjv (Xa^griöifiv A) 61 </' ;.«(f()r/ ISlri 61 »/' | 141 xoi Alex, aus V. 128. 
ol ^H'. — />ri/) Alex.? Ttxi ol **FBur. 
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(Sg (J* avTcog öujtsfitps DooeiöacDva Za&Qalcog. 
TO tqItov av nXovTODva ^Ki] rixs öla yvvaixoiv 
AcDÖdvtjV JtaQcovCa, od-sp ^Ibv vyga xdZev&a 

146 EvQwnov noxanolo xal elg aXa ftvQaro vöcoq 
afifiiya Ilfjptiä, xal ftip orvyiov xaXiovoiv. 
fivlxa rf* Tjxovoav Tir^veg Jialöag kovxag 
XaO'Qiov, ovg Iojibiqb Kgovog ^Psli] te ovvevvog, 
t^tjxovra öi toi jtalöag öwayelgaro Tirav 

150 xal Q elx ip öeOfioloi Kqopov ^Pelrjv te cvvbvpov, 
xQvtpev ö" kv yal^ xal ip *C(DOfiolg* l<pvXaCöBV, 
xal xoTB *6fi ftip* axovöav viol xQaxBQolo Kqovoio 
xal ol kjifiyBiQav jtojiafiov fieyav fjöh xvdoifiop. 
avxTi 6" tax* ciQXV ^ok^fiov jrdpxscoi ßQoxoXöiv. 

156 [jtQcixTj yaQ xa ßgoxotg avxrj jtoXbfiOLO xaxaQXfj]. 
xa\ xoxB Tixaveoci O^aog xaxov iyyvaki^ev. 
xal jtaöai yevBdL Ttxavmv ^da Kqovoio 
xaxB^avov. avxag tjtBixa XQOVov JtBQixBXXofiivoio 
AlyvJtxov ßaclXeiov iyelQaxo. tlxa xo HeQodip 

160 Mtjöwv Ald^LOJtmv xe xal *AoovQlrjg BaßvXwvocy 
elxa Maxfjöoplo}v, jtaXiv Alyvjtxov, xoxe 'Pcifirjg, 
xal XOXB fioi fisyaXoio ^bov (faxig Iv öxfjd^BOöiv 

147 — 151 EnniuB bei Lactant. div. inst. I 14, 7 deinde Titan, postquam 
rescivit Saturno filios procreatos atqne educatos esse clam se, seducit secum filios 
8U0S qui Titani vocautur, fratremque suum Satumum atque Opern conprehendit 
eosque muro circumegit et custodiam iis apponit. (154 Theophil, ad Autol. II 31, 
35 in ganz anderem Zusammenhang: avxti UQyJt iytvero nQwztf tov yevtaO^ai noXl- 
fxovq M xr'iq yfjg). — 150—158 vgl. V. 199-201. — 159—161 vgL Vni 6—9. 
IV 49 ff. XI 19 — 314. Lactant. div. inst. VII 15, 13 sie et alia prius regna cum 
diutius floruisseni, nihilominus tamen occiderunt. nam et Aegyptios et Persas et 
Graecos et Assyrios proditum est regimen habuisse terrarum: quibus omnibus 
destructis ad Romanos quoque rerum summa pervenit. — 162—164 = V. 297 — 299 
vgl. V. 490 f. 698 f. 

142 [ ] Gffck. — Tiooeiöäna »i> | 144 Qtei . . . 145 . . . /t/Vrat Wilam. | 
145 eigdnov L. — fivQaxo Alex. fioiQaio <!* fioina xo ^^, vgl. sonst zu V. 144 | 
\^% afiiyya W. — axvyiov xaXtovaiv Castal. axtytaZov {yvyialov A axvyalov R) 
xaXovaiv <I»1^ 147 xixäveq *P \ 148 kai^Qt'org ¥^. — K^övog ^Phiri xe Nauck Mdls. 
VgL V. 150. KQOvoq xe (>f/^ rt 4>H' \ 149 toi < «/' | 150 q eixe Stafioloi W. — 
xQÖvov xe g^ijv xe 4* \ 151 xQnre */'. — ^v twaiiolq </'F ^v twöeofiolq R (ent- 

standen aus to)Ofiolq: Rz.) ^v öecfwtq L. vgl. V. 253. ivdvxicjq Wilam. | 152 AJ fitv: 
ipfjfiiv Wilam. — Iqxovaav H' \ 155 [ ' Alex. Mein. Rz. — re < ¥*' | 15p vgl .V. 199. — 
Tixifveaai .... 157 .. . Tix^iviüv Rz. | 158 ;f()<Jvor neQixeXXo/iivoio vgl. V. 289. VIII 
137. — neQixeXofxivoio KL | 159—161 vgl. Vlll 0—9 I 160 — VIII 7. — 'Acav^iriq 
BaßvXuivoq vgl. III 809 | 161 fjLaxedövon' H' \ 162—164 « V. 297—299 vgL V. 490f. 
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Xoxaxo xal fi ixelevOB jeQotpTjrevoai xaxa xäcav 
yalav xci ßaCtlBiöi ra z iöoofisv iv (pQtol d-slvaL 

165 xal fioi zovro d-eog xQoixov vocp kyyvaXi^eVj 
oooai avO^Qfoxcov ßaOiXTjldsg TJyeQii^ovTac, 

olxog fihp yoLQ jtQciriorog HoXoficipiog aQ^ei 
^olvixig X j ^Aclrig ixißi^xoQBg r/öh xal aXXmv 
VTjOmVy DaiiipvXoDv xe yivog DaQCciv xt ^QvyAv xs, 

170 KaQoiv xal MvOwv Avdmv xe yivog xoXvxQVötop, 

avxag Ijtud-^ ^'EXXijpeg vjtsQ^laXoi Tcal avayvoi' 
*aXXo* Maxfiöovlfjg tß-pog fiiya jtoixlXov aQ^ei, 
oi q>oßBQov jtoXdfioio vdtpog ij^ovci ßQOXoloiv, 
aXXa fiiv ovgaviog ß-Bog hc ßvB-ov i^aXaxaS,ei. 

175 avxaQ BJtBn aXXf/g ßaoiXrjlöog tCöBxai aQXV 

Xevxf] xal jtoXvxQavog aq> lojteQloio d^aXaCörig, 
7] jfoXXfjg yah]g ccQ^tt, JtoXXovg 6i oaXevoti, 
xal jräoip ßaCiXtvoi (poßov fdBxojtioB^t jioirjoti, 
JtoXXov rf* ai) ;f(>v<Joi^ xb xal aQyvQOV i^aXajra^Bi 

iHo ix jioXbcov jtoXXciv jtaXi 6* tcoBxai iv x^ovl 61^ 
XQvölov, avxoQ BJtBixa xal aQyvgog ijöi xt xoöfiog, 
xdi d^Xltl^ovoi ßgoxovg, fiiya rf* iootxai dvögaoi xtlvoig 
nxmfi y oJioxav ag%a>vd^ vjtBgfjtpavlfjg äöixoio, 
avxlxa d* iv xovxoig doeßslag bcobx' avayxrj, 

1H5 agorjp 6* agoevi jrXfjOiaöei Cx'^öovol xb xaldac 

178 vgl. (VIII 12.) I Maccab. 8, 4. — 179 vgl. (V. 78.) I 388. — 185. 186 vgl. 
II 73. III (5%.) 764. T 16(>. 387 (f.). 430. IV 34. Solches gehörte später, w. e. seh., 
zam Inventar der christlichen Apologien: Athenag. Leg. 34 ol yag äyoQav 

163 'laxaio Rz. aus V. 298. 491. 'inxaxo 4»^' | 164 < P | 165 vgl. V. 3C)0. 
V 332. 415. — v6v> Opsop. (vgl. V. 300) ix6vo<; 4» < H^ \ 167 UQioxKna ^. — 
aoXoßoiVbiog P^. — agier. ^qSbi Rz. wegen des in V. IGS folgenden inißijftOQa<; 
der HSS. : 168 ^oivixiq x\ 'AolrjQ imßtßoittg Wilam. Gffek. 4»oivlxriq x" "AoifiQ 
i7iLßt)xoi>aq 4»^Pt aber Salomons Haas kann niemals Beherrscher aller asiatischen 
Völker heissen | 169 vgl. V. 514 | 170 vgl. V 288 | 171 vneQipiaXoi xal avayvoi,^ 
V. 2(». — avtyvoi 4* \ 172 aXko 4»'P ctXXa Alex, tlxu Volkm. xal xb Wilam., vielleicht 
iflt aber nach V. 171 eine Lücke, in der noch von den Griechen geredet wurde 

r 

(Vgl. V. 202 ff.), danach hiess es denn: und dann... - fnaxtAovlijQ A fiaxeöovl^q 
d. and. HSS. | 176 ä<p* hon. ^Xdacfiq — XII 14. — hansgioio Alex. (Rz.) kaneQlav 
xe (iimigov xe A) 4» kansQlov ^ \ 178 Ttäai A^. — fisxoma^ev PV*. — no^aei W 

179 — 1 388. 180 [ ) Herwerden 180 — laS [ ] Bur. 179-189 [ ] Offck. | 

180 TidXiv A^. — iv x^vi % — V. 83. — cW» Rz. Sla 4»H' | 182 1 — 1 391 1 — 
f.Uyu aas I 391 Rz. fiexa 4*^ \ 188 nxwfi* onoxav Rz. aus I 31^2. nxw/jiad^ Sxav 
'^7'. — u(^(ovx^ AP j 185 äooriv a^at-vt V' a^iq rf* Sqöbvi 4*, — te: 6k V'. 



58 Sibyllina. 

alöxQOlg kv Tsyiscci xal Icoerai fjfiaöi xelpoig 
ß-kttlug Iv ävd-Qcojtoig fieyaXi] xal jravra zaQci^si, 
jtavra 6e Cvyxoipei xal xaifxa xaxAif avojtXi^oei 
alöxQoßlo) q)iJioxQf]ftoovp^y xaxoxeQÖei xXovxcOy 
190 kv JtoXXalg X^QV^^y Maxrjöoviu dh fiaXtora, 

filoog d* i^eyeQet xal Jtäg öokog ecoerai mrolg. 
[axQi^ JtQog lßöonaxT]v ßaOiXi]löay r^g ßaoiXevoai 
Alyvjtrov ßaöiXsvg. og a(p ^EXXi^vcov yivog lorai,] 

xal xox iO-vog fieyaXoio B-eov jidXi xagragov eorai, 

195 ot Jtavrtooi ßgorolöi ßlov xad^oÖTjyol eöorrai, 
aXXa ti fioi xal rovto d-eog vocp tv&ero Xi^ai, 

t/ JtQWTOv, rl d* ejteiray xl (J* voraxiov xaxov iorai 

jtavrag ix^ avd-Qcixovg, xlg d^ €iQxh T^ovxoiv Icxai; 

jtQmxov Tixaveoöi {^eog xaxov iyyvaXl^tr 
200 vlotg yccQ xQaxsQoto dlxag xloovoi Kqovoio, 

ovpsxa xoi öfjoav xe Kqovov xdi fitjxtQa xeövtjv. 

öevxsQOV avd^ ^EXXtfit xvgavvlöeg rjö* ayigoxoi^ 

eooovxac ßaOiXfjBg, vxBQ(plaXoi xal avayvoi, 

xXexplyafioc xal xavxa xaxoL xal ovxixi O^vrjxotg 
205 äfixavoig jtoXeftoio. ^Qvyeg d* ixxayXoi oXovvxai 

xavxtg xal T()oly xaxov iooexai rjfiaxi xelvco, 

ot^oavzBg no^vBiaq xal xazayioyä^ n9^^afiOi\; TieTtoifffitvoi zotg vioig 
ndariq aloxQäq ^iSovijq xal /xt^Sh tGjv aQoivcjv (feidS^avoi. vgL Justin. ApoL I 27. — 
Tatian. Or. 28 =-- Clemens Alex. Paed. III 4, 26. Ähnlich auch noch [Methodins 
latinos] cp. 11 viri .... quemadmodnm muliercolas semet ipsas exornabant stantes 
in plateis et in foribus civitatum .... 186 Anf. vgl. V 388. — 1(>2 f« aus V. (318) 
608 f., aus 193 wieder XIV 138. — 199 aus V. 156. — 204 xal olx^ti ^lyroZc 
205 afinavaig noXtfioio: antiker Orakelstil, vgl. Phlegon: mirab. p. 66, 5 Keller 
oW avanavXtjaig xaxov toaerai oixJ* ijßaidv. 

186 t^yeoi «/' {reyBaai L). — BaaBtai Alex, ^arai 0*/' | 187 »XitpiQ *y. - 
xal navxa raQu^ai = V 30 | 188 = V. 013 | 189 ifiXoxgfjfioai-rtig ^'. — xcaeo- 
xBQÖii Castal. xaxoxB(ßdBZ </' xäxBQdBl ixaxBQÖBl L) ^ I 190 MaxrjSovty Alex, fiaxt- 

dovig ^W \ 191 igByBQBixai ^ {igByyBQBixai L). — xal avtoig = Xu 268. 

VgL XI 258. — airtoTg: avtüq 'i' I 1Ö2 f. [ ] Gffck. vgl. V. 6(j8f: — AxQu; ^ • 

193 3g iazai -= XIV 138. — yivovg H' \ 194 ndXi Opsop. naJuv »f^ < *. — 

xa^BQÖv: xgaxBQog R xgatBQÖv L (F?) | 195 xa^oöfjyol Booitai = I 385 

196 i^BTO ^ I 198 < P. — zig 6' &Qxh tovtwv B<nai *P nur zig d* ^qx^ ^ rlg 
zovzcDv BOOBzai aQx4 Alex, zig 6* oLQx^i boobzui auzatv Opsop. | 199 vgl. V. 156 : 
200 so Badt, vlol yäg xqozbqoio xqövov zlaovai ölxag 4*H' (xqSvov xal ftrjzi^ 
XBÖv^v unter Zusammenziehung von 200 u. 201 L) | 202 Sbvzbqov d* avd^ ^P. — 
zvQovvldog ^ 1 203 vnBQ<plaXoi xal avayvoi == V. 171 | 205 äfinccvaig TioXifioto 

vgl XII 127. XIII 27. — <>Qvy6g dXovvzai vgl. XIO 32. 108 | 206 xax^v 

iooBzai = V. 265. — l^axai P»/'. 
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avrlxa xäi nigo^öi xal ^AoovQloig xaxov rj^ai 

Jta07j X AlyvTtxm Aißvfj x /yd* Ald-iojteootv 

KaQöl X6 nan(pvXoL(; xe xaxov * fisxaxivrj^rjvai* 
210 xal jtapxtooi ßQoxolOi, xl öi] xad-* tv i^ayoQsva); 

dlX^ ojroxap xä xgAxa xiXoq 2.aß^, avxixa 6* eOxai 

öevxsQ* ix dvd^QoijtovQ. xal xoi jrQcixioxa ßo^CO) 

dvögaöiv Bvceßiotv ?}%bl xaxov, ot Jt€Ql vaov 

olxslovöi fiiyav SoXoficovLov ot xb öixalmv 
215 ävögAv ixyovol eloiv ofima xal xmvöe ßorjoc} 

(pvXov xal ysveijv jcaxigcov xal d^fiov djtavtwv 

jcavxa jtsQiipQaötmg, ßgoxh jtoixiXofirjxij 6oX6(pQov. 
toxi jroXig xaxa x^ovog Ovq XaXöalov, 

i^ 7]g 07] yivoq ioxl dixaioxdxcov dvO^Qcijtwv, 
220 oloiv dtl ßovXri X dyad^fj xaXd x tgya fitfir]Xev. 

ovxe yctQ 7)eXlov xvxXiov ÖQOfiov ovxs öBX7]vt]<; 

ovxt JthXcoQia tQya fi8Qifiv<50iV xaxa yah^q 

207—209 vgl. XI 53—55. — 218 Polemik, w. e. seh., gegen Eupolemos bei 
Alexander Polyhistor (Eusebios: Praep. ev. IX 17, 3): öexdtfi dh yevsä, (prialv, iv 
TidXei xi^g Baßv}.(avlaq KafxaQivy. ^v xivag liyeiv ndXiv OvQiTjv (ehai dh fis^SQ- 
fiTjvevofjiivTjv XaXSaliov nSXiv), iv tQioxaiSexdxjf yev^od^ai ^A^Qaafi yevetif eiryevsla 
xal aofpla ndvxaq vneQßeßrjxSxa , dv <5/) xal xijv dax^oXoylav xal XakSaüd^v 
tigeiv ..!... 221 — 230 Deut 18, 10. Lev. 19, 31. 20, G. 27. Num. 23, 23. Slav. 

Henochbuch X S. 13 Bonw.: Dieser Ort ist bereitet denen, welche treiben .... 

Zaubereien, Beschwörungen, dämonische Wahrsagerei. Philo: de migr. Abrah. 34 
p. IGO M. Mit der Sibylle stimmen z. T. wörtlich überein die Verse bei Psellos 1128b, 
von Kroll : De oraculis Chaldaicis p. 64 sq. mit Recht für jüdisch oder judaisierend 
gehalten: /i')rö n€?.wQia fiixga yaltjg vno ofjv (pQtva ßdkXov \ ov ydg dXtjMrjg 
ifvtor iv x^ovL \ fifjxe fikXQSi fiixQOv rJcA/or xavövaq awa&Qoloag' \ diSl<p ßovXy 

207—209 vgl. XI 53—55 | 207 < 'K — xaU 6^ Rz. aus XI 53 | 208 nd<syi 
näai '/'. — r* ijcT' Rz. aus XI 54. >}(J' ^V' | 209 nafigjvXloiq 0. — xaxdv fAexaxivfj&^vai 
*hH' Ausgg. Bur. (r*) anoQov fisxaxivtf^fji'ai Herwerden xaxdv n^ya xoivw^fjvai Gffck. | 
210 xal ndvxeaai ßQoxoiai vgl. V. 120. — r/ . . . . iSayo(}e\a} — Fragm. 1, 34. vgl. 

III (61) 517 f. I 212 xal ßo^aw vgl. VII 111. XI 32. 108. 119 | 213 thoeßiaiv A*P 

fhöf^ßiff PB evaeßieaa' Castal. — va6v: vijdv F xaxdv R xadv L | 214 olxelovoi 
fiiyav SoXofjtwviov Alex. oixovoi{v} fiiyav elg {ig */0 aoXo/iiJi}v(f lov 4»*P ] 
215 eyyovoi *. — dfiCbg Gffck. dfioig <P^' Ausgg. | 217 ßQoxh noix., doXdipQOv 

vgl. V. 624. 16. — notxoiXofi ^öoXöfpQiov R noixiXöfi^i SoXoipQov L. — SoX6<pQwv A 
Ao)M<pg(ov F I 218 fcTTi: {axai PB. — Nach noXig Lücke {Xelnei: P) xe ^' Ka/id' 
(tiva ■+■ Alex, aus Eapolemos. — Ovq XaXSalüfv Opsop. Gfroerer oi^dXSoio 4» 
ei'(tvdyvia ¥' | 219 ^| ^Q ^ Friedlieb i^ f^g fwi V*" iS u)v 6^ 0. — Stxaioxdxatv 
dv^Qwnwv vgl. I 280 | 221 xvxXiov P Friedl. (vgl. Manetho IV 62()) xvxXov AB 
xvxXov V'Rz. I 222 /ifQifxvuHJi *«/'. 
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ovTS ßad-og x^QO^oto d-aXaCCtjg Qxsavolo, 
ov jtxaQiimv OTjfi£t\ olcovojtoXcov xe JtBxsiva, 

226 ov fiavxeigy ov tpoQfiaxovg, ov fiTjp ijtaoidovg, 
ov fivd-ooif ficcfQciv oJtaxag iyyaoxaQifivd'cop, 
ovöi xe XaXdalcov xa JtQOfiavxia aoxQoXoyovoiv 

ovÖB fiev döxQovofiovar xa yaQ jtXava Jtaifxa jtitpvxeify 
oooa x€P a(pQ0VBg avögeg iQBVvwmOi xax" i]fiaQ 
230 V^X^^ yvfii^a^opxsg ig ovdhv xC^jyöi^or SQyop' 

xal Qa jtXdvag iölöa^av aecxeXlovg dpß-Qcijtovg, 
i^ ov öfj xaxa JtoXXa ßgoxotg JtiXsxai xaxa yaZav, 
xov jtsJtXav^ad^ac oöovg x dyad-ag xal egya öixaia, 
ot öh fiSQifivciolp xe öixaioovprjv x dQexi^p xe, 

236 xov <piXoxQ^]f^oovPTjp, 7jxig xaxa fivQla xlxxei 
d^pfjxolg dpO-Q(DJtoigy noXefiop xal Xifiop djteiQOP, 
xolöi de fddxga öixaia jtiXei xax dygovg xe jtoXeig xe, 
ovöe xax* dXXtjXcop pvxxoxXojtiag xeXeovoip 

ipi(}aTai naxQÖqy ov^ svexev aov. \ //'Jvi/s potior eaoov' ael TQtxst ^Qy^i> avdyxijg. | 
dariQiov ngonoQev/ia oi^av x«^«' oix iXoxer^. \ aiS^gcog dgvlSwv zaQodg nXarvg 
ovnoz* nXrj^^q. \ ov SvaUbv anXdyxviov te xofiai .... Aus christlicher Litterstur 
vgL diö. 3. Sib. XIII 67 ff. u. a. — ßdB-oq /a^ojroro ^aXdaariq = der ge- 
fälschten Orphik bei [Jastin.] Coh. ad Graec. 15 V. 21 == De monarch. 2. Hekataeas 
bei Enseb. Praep. ev. XIII 13, 40 aus „Sophokles" V. 3 növxov xe x^Qondv olSfia = 
[Justin.] De mon. 2. — 228, 229 Lactant. div. inst. II 16, 1 Eorum (der bösen 
Engel; inventa sunt astrologia et haruspicina et auguratio et ipsa quae dicontor 
oracula et necromantia et ars magica et quidquid praeterea malonim exercent 
homines vel palam vel occulte : quae omnia per se falsa sunt^ ut Sibylla Erythraea 
testatur: inel nXdva ndvxa racJ* iaxiv .... 234 — 246 vgl. II 56 ff. Ähnlich die 
Aufzählung christlicher Tugenden in der Apolog. Aristid. 15. — 235 vgl. V. 641 f. 
II 111. VIII 17. — y^xig X. fx. xlxxei vgl. Theognis 389 und zu Sib. II 109. — 

237 vgl. II 66. 

223 ;fa^o;roro &aXdaor^q Castal. ;f«()07ro<oi; {xccQonoiov R) ^Xdaor^q ixccQO' 
Tioiova^ai daaijQ P) <P^* \ 224 nxaQfiwv mmef: naX/iibv arjfisia W. — oUavondXoiv xe 
(rf^B) nexeivd *P ovx olcDvonöXwv jtxijvibv ^Fovx oUavibv nexe^wv Rz. | 225 fffagßa- 
xiaq Dausqueius, doch vgl. II 283 | 226 iyyaoxegifivB^wv Kz, iyyaaxQifivd^tav 4»^ \ 

227 xe Rz. r« 4*^^. — xd nQOfidvxia *P nfßo/ndvxeia *f' | 228 ra . . . nifpvxev 4> inel 
nXdva ndvxa xdd* iaxlv Lactant. xal yaQ nXdva xavta ne<pvxev RL (F?) | 229 xev- 

neg Lact. — igewoiwai xax^ ^///«(> aus Lactant. Cod. Par. 1663 (GpG'Y'NCX)0- 

ClKl NMAp Rz.? iQavvibaLv) {iveQyovai F im Texte, yg. ^(tewibai a. Rande) 
xaxd fifjLaQ 4>W Ausgg. | 231 nXdvaq Alex. nXdvoiq AP nXdviiq Br nXdvrj}' ^'Bur. — 
(deixeXiovq dv&Qwnovg vgl. XllI 51) | 232 vov: ov </' | 234 ^aQifivGyai Sixatoavvrjv ^ 
(o? 6h öixaioavvrjv xe fÄtQifivv)aiv dpexi^fV xe Rz.?) | 236, 236 < ^ | 235 vgL 
V. 641 f. II 111. VIII 17. — <piXoxQrifjLOCvy'Ti%' Rz. (fiXoxQfif^oavvr^ </*. — fjxiq Mein. 
xiq y JJ </'. 
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ov^ ayiXac, kXaovOi ßoAv oloav re xäi alyAv 

240 ovSk oQovq yalrjg yelxcov xov ytlxovoq algei 

ovöh JtoXv jtXovxmv xig dpr^g xov iXaxxova Xvjtel, 
*ovöi ye XVQ^^ d^Ußet fiäXXov ^ avxe* ßorjß^st 
alel ijtaQxelcov olxcp olvcp xclL iXalcp' 
alel 6^ oXßiog kv öi^fim xolg firjöev IxovötVy 

246 aXXa JteviXQOfiivoiOi, ß^igovg cbtofioigav laXXeiy 

jtXtjQOVPxeg fieyaXoio d^sov g)dxiv, tvpofiop vfipov 
jtaoi yoLQ OvQCLVtog xoiptjv kxsXiocaxo yalap, 

Tjplxa 6* Alyvjcxop Xeltpsi xäi axagjcop oöevcei 
Xaog 6 öa)dexag)vXog ip ^yBfioöcp d^BOJtefiJtxoig 

260 ip oxvXcp jtvQoevxi xo vvxxsQiPOP öioöevop 
xal oxvXcp ve^iXrjg *Jtäp i^a>g rjfiag oösvou*, 
xovxcp d* rjyrjXTjQa xaxaöxi^osi fieyav apöga 
Ma)07]v, op jcaQ tXovg ßaoiXig evgovo' ixofiiCBp, 
B^geil^afitPT] ö" vlop ixaXeooaxo. fjplxa ^ t/Xd^ep 

256 Xaop od' riysfiopAp, ov an Alyvjtxov B^tog fjysp 
elg xo ogog ^ipä, xal xov pofiov ovgapod^i ngb 
dcoxa d^eog ygaipag JcXa^iv dvöl ndvxa dlxaia^ 
xal jtgoOkxa^B JtoiBtv xal i]p aga xcg Jtagaxovoy, 

240 vgl. II 100. — 242 vgL U 76. — 247 Stoisch- jüdisch, vgl. zu U 106 
und Plutarch. Alex. m. virt. I 6 über die IloXixela der Stoiker: Vva /u^ xaxa ndXsiQ 
fi^e xaxa di^fiovg obcüi^ev^ iSioig ixä<noi öuoQLöfihoi Öixaloig, aXXä ndyxag 
dvB^Qihnovq ^yotfieO-a drjfiöxag xal noXlxag, elg 6h ßloq y xal xööfiog wOTte^ 
dyiXrig avwöfiov vöfjuo xoivi^ avvxQBfpofiivrig (Zeller : Die Philosophie der Griechen • 
111 1, 301). Philo: Vita Mos. I 28 p. 105 M. — 250 /• Exod. 13, 21 f. Esr. II 19, 12. 
Ps. 77, 14. 104, 39. Weish. Sal. 18, 3. — 254—256 Exod. 19, 2 f. Philo: Vita 
Mos. I p. 107 M. 

239 dirnv . . . aiyCbv vgl. II 11. — dloiv Alex.^ oUbv *l»^iL\eT,^ \ 241 noXv tiXovxCov 
(jrffck. noXvTikovToyv 4» nolvnXovxog H' Ausgg. — xöv hXdxxovai xh tXaxxov ^ \ 
242 so 4»^P Friedl. Alex., ovö^ yi xig xiiQag ^Xißei, fiäXXov 6h ßoij^et oder oi 
y,^Qaq ^llßei^ tiäXXov 6' avxalai ßoijB-eZ Mein. | Ä43 < A. — htagxioiv iv 
aixio 4» I 245 nevixQOfihoiq A. — Hgovg . . . IdlXei vgl. XIII 45. — IdXXeiv V | 
246 nXfiQwv r^/v Hartel, unnötig; denn der Plural des Particips fasst alle Guten, 
die einzeln vorgeführt worden sind, zusammen. — vfivov: vnvov V' | 247 •= V. 261 | 
248 dxagndv Ludwich. vgl. V. 9. VIII 486. xeQnvdv 4»^' egri^ov Caatal. Nauck 
Mdls. I 24» Anf. =- XI 36 (II 171). — ^ye^<5(yt A*/' | 251 xal. xal iv ^ xdv Alex.» 
— näv (xd näv B) ijibg y//Ma() 66€vaei 0^ Alex. Friedl., schwerl., oxav j}ü>c ifjfJtaQ 
d6ihay (iflfck. (wenn die Morgenröte dem Tag den Weg bereitet | 263 nwvatjy *P, — 

ßaaiXBvq 4* ßaolXiaa* Betuleius. — ixoptCge V ixofil^eae L ixSfiiae R vgl. V. 151 | 
254 6^ v\uv r' ixaXicaaxo (cT vlöv xe xaXiaaaxo Li ^ \ 256 ov^aro&i tiqA Anon. 
Und. vgl. I 267. V 352. oh^avö^ev tiqS W ohQavo^tv Tn^oq 4» \ 257 nXa^l H' 
258 noHv '/'. 



62 Sibyllina. 

?/£ poficp rloBia 6lxj}v // x^()ö} ßgozdaig 
260 ^6 Xad^mv dpi^TOVQ Jtaoi) dlxi] k^ajtoXelxai, 






roföt [lovoiq xaQjcov reXed^ti ^eldooQog agovQCt 
l§ ivoq slg txazop, rejLid^opzo rs fiixga d^tolo. 

265 dX^* oLQa xal xovxoiq xaxov taoexai ovöl q)vyovxiu 
Xoifiov. xal öv öh xagxay XtjtAv jteQixaXXia orpcov, 
<pev^Xi, kjttl 001 fiolga XuttTv Jtiöov äypov vJtagxti- 
axO-rjoy de Jtgog \4oövglovq xal vr}jtia xixva 
o^ei öovXtvovxa Jtag ävögaoi övOfiBvhootv 

270 //d' äXoxovg' xal jtäq ßloxoq xal JtZovxog oXetxai' 
jtaoa 61 yala oid^av JtX7igr]q xal jcaoa d^dXaööa' 
jtaq d\ jtgooox^i^cov soxat xolq öolq i&lfioiOiv, 
yala d* Igrjiioq ajtaoa Otd^ev xcd ßofioq igvfiPoq 
xal paoq fisyaXoio ß^eov xal xeixaa fiaxga 

276 Jtapxa ;ca//ol jttoaopxai, oxt (fgeolv ovx ijtld^rjöaq 
dO-avaxoio d^eov dyvA vofiq), dkXa JtXavtjO-tiq 
tlömXoiq kXdxgevoaq dsixioiv ovöe ^oßrjd^tiq 
d&dpaxop yepsxrjga d-e<5v navxcov x avd-gcoxwv 
ovx Id^eXsq xi/iäPy d^vrjxmv elöoXa 6" ixl/iaq. 

280 dpd^ G)v hjtxa XQOVfov öexdöaq yrj xagjtoöoxeiga 

861 näci ycLQ OvQavioq xoivuv ireXtacato yatav 

2tiß xal niaviv xal agiotov ivl azr^&eaai votifia. 

268—270 vgl. Xn 107—109 (III 526 ff.). — 276—279 Jerem. 5, 19 u. ö. — 
280 Jerem. 25, 12. 

260 ^rjTovg: ß(ßozovg ^. — Nach *260 Lücke, die heute die aus V. 247. 585 
interpolierten Verse 261. 262 in ^^P ausfüllen; früher fanden sich darin wohl die 
Belohnungen Gottes für die Befolgung der Gebote, besonders auch der Hinweis 
auf Kanaan: vgl. V. 263 | 261 Ov^dvioq aus V. 247 Castal. ovgavloig 4»W \ 262 nlotiv 
Opsop. aus V. 585. näai{v) ^»W \ 263 rski^ei A'4' xelt^ri d. and. HSS. reAioti Bur., 
doch vgl. Anthol. Pal. I 31, 3 | 264 zeUd^ovroq /itxQa Herwerden. — ^soig W 
265 vgl. (V. 206) XI 45. 239. XIV 109. — eaxai P»/' I 266 6h xd(na, Xmiov Wilam. dk 
xaraXiJiwv 4» nur ?.oi:idv ^U öl xa/J,ti7io)v Alex. | 267 vndoyjiv 4> \ 268—270 vgl. XII 

107—109. ni 526 ff. I 271 näoa at^ev vgl. V. 27.3. 281. 3^3. (271 ganz anders 

zu konstruieren als 273. 281, wo oi^O^ev zu yaTa gehört: 273. 281 (280) also wohl inter- 
polierte Stellen | 273 vgl. V. 271 | 274 Anf. vgl. V. 565. XI 87. — xal xeixBa fiaxQa — 
XI 1 (III 809) I 275 nrcoT« /,. Tieotovrai vgl. V. 6&5. — inl^riaav H' ini^xaq (276 . . . 
ayvbv vofxov) Betuleius | 276 dy^avätmo 0. hyvijf vdfiof vgl. V. 600. — ayvip vöfnp 
Volkm. ayvov vdfwv 'P^l' \ 277 ovds (fofiri^etg B (I.'h.) Alex. oiS" i<poß^d^g B 
aus Korrektur u. d. and. IlSS. Friedl. | 278 vgl. V 406. — d&dvaxov . . . 279 . . . 
d' hlfjiuq vgl. V. 6(4 f. i 278 Oeov ndvxcjv dv^Qw^ciov Alex, aus V. (KM, aber richtig 
vergleicht Rz. Xenophanes Fragm. l 1 elq Ofo? fv xe ^eoiai xa} dv^ownoLOi fiiyiatOQ. 
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^OöST eQj]fiog ajtaoa oid^sp xal ß^avfiara oi]xov, 
aXXa iiivBL a ayad^olo riXog xal do^a (leylöTr], 
(Dg kjtixQüVt d^sog ooi äfißgorog, aXXa ov (ilfivs 
jtioxBxxDV fisyaZoio B^sov äyvoloi pofioioiv, 

285 OJtJtOTB ÖBlO XttfiOP OQ&OP yOPV JtQOQ (fCLOg aQlJ. 

xal TOT 6 öfj B^sog ovgaviog Jtifitpsi ßaoiXrja, 
xQipsl d* avöga %xaCxop iv alfiari xal jtvgog avy^. 
toxi öi Tig (pvlfj ßaaiXritogy tjg yipog eorai 
ajtxaioxov xal rovro XQ^^oig jesgireXlofitPoiOip 
290 ag^ei xal xaivop ö/jxop ß^eov ag^er hydguv. 
xal jtavxeg Uegocop ßaöiXelg ijtixovg^oovOiv 
Xgvoov xal x^^^ov re jtoXvxfiTjxop xe olöi]gop. 
avxbg yäg öcooet d-tog bvwxop ayvov ovEigov. 
xal x6x£ öi] vabg JtaXiv tooexaiy cog nagog fjsp. 



296 ^vlxa ÖTj fioi ^Vffiog Ijtavöaxo ivd^tov vfipov 

xal XixofiTjp yeptxfjga fieyav jcavoaCd^ai avayxfjg, 
xal JiaXi fioi (isydXoio O^eov (paxig kv oxrjd^sooiv 
toxaxo xal (i ixiXevoe jtgoq>i]xevoai xaxa naOav 
yalav xdi ßaOiXevci xa x koooitev kv (pgtol d-Elvai. 

:wo xal fioi xovTo d-Bog xg&xov vocp JlvB'Bxo Xi^ac, 

286 vgl. V. 49 f. — 287 vgl. Ezech. 38, 22. Jee. 66, l(i. — 288-290 Gen. 
49, 8. Esr. I 5, 5 f. — 291 f. Ew. I 4, 47 ff. - 293 Esr. I 3, 3 ff. — 295—300 vgl. 
V. 1-7. — 297—299 «= V. 162 -164. — 899 ßaaiXevai vgl. XUI 6. 

281 Anf. vgl. V. 273. 333. — hxai 1' \ 282 /nhei a" Alex, fihv elg *'/^ - 
Sd^av /neyi(ni]v '/' | 283 ioq aoi inixQcvs S^edg *P, — a/jißQOXOQ Alex, xal ßQOxöq 
4»^| 285xa/M^v: xä^övY I 286vgl.V.(>52. 287x(>ivfr<J': ^e^^/veivNauck.— av€(>aP.— 
fc v < ff' | 289 XQ^voiq neQiteXXoinivoiaiv : vgl. XII 203. (UI 627). Gregor. Naz. 
carm. p. 1017, 63 M., nach alter Form (Aristoph. Av. 696. Sophokl. Oed. R 156) 
wieder bei den Späteren gebräachlich, ähnlich „Kallimachos^' bei Clem. Alex. Str. 
V 14, 108 resp. „Linos" bei Aristobul in Euseb. Praep. ev. XIII 13, 34: imxs'/.' 
koßivoig iviavxolQ und auch Oppian: Ven. II 206. — n€{HTEXXofihoi<Jiv A nsQize}.' 
AOftivoiq d. and. HSS. | 290 arix<)v ^eov Castal. ^eov atjxdv *1»^' \ 291 nucov^f 
<sovöt{y) H' I 292 XQvaöv xal xokxdv ze A ;|r()r<7Öv re x<^^^v te d. and, HSS. ;|raAjtöv 
re x(w<yov ts aua Homer: Od. { 324 Nauck | 294 ü)^ naQO;; f;6v vgl. II 33. — ^ev Opsop. 
fiv neQ^ ^ 'P \ 295 — V. 480. — fioi Rz. fiov <P^'. - inavaax' A vgl. V. 301. — 
iv^iov SfAvov Rz. vgl. auch V. 489. V 53 | 296 XiTidfifjv (loindjuriv L) «/'. — yevBXfJQa 
liiiyav vgl. V 406 | 297—299 — V. 162—164 vgl. V. 490 f. | 297 ndXiy V'. — 
ivl ^ I 299 iaaofifv iv aus V. 164 Rz. ^aao/iEra 4»'V \ 300 vgl. V. 165. — 



54 SibjUina. 

oöOa yi TOI BaßvXApt kfirjaaro aXyea Xvyga 

ad^avaroq, ort ol vaov niyav k^aXojta^ev. 

alal öoi, BaßvXmp rjö* ^Aoovglcov yivoq dvÖQciv, 

jtaCav äfiaQTCoXciv yalav QolC,6g nod^ ixvBlxaiy 
305 xal Jtäcav x<^Q^^ fisQOJtcop äXaXayfiog oXioOBi 

xcii JtXrjyfj fieyaXoio d^Bov, rjyrjroQog vfipoov, 

aigiog yaQ ooty BaßvXciv, 7]§bi Jtor apcod-tp 

[ovraQ OLji ovQavo^Bv xaraßfjöBTai i^ dylcop Ooi] 

xal dx'fiov xixvoic alciviog k^oXod^gevöig, 
310 xal xox ea^, dg TjOd^a jiqo xov, mg fitj ytyowla' 

xal x6x6 JtXrjöd^oi] dxo atfiaxog, mg Jtagog avxi) 

k^iXBag avÖQmv x aya^mv dvÖQmv xs dixalmv, 

mv txt xal PVP alfia ßoa slg ald-iga fioxgop. 

7}^ec 001 JtXrjf/fi fieydXi], Alyvxxe, Jtgog ohcovg, 
815 öeiPTJ, ?}p ovxm nox ijtrjXjtioag igxof£api]p ooi, 

gofi^ala yag ^öieXsvoexac öid ftdoop Oslo*, 

öxogxiofiog öi xs xcä ß^apaxog xal Xifiog lq>i^Bi 

Bßöofidxu yBPBy ßaoiX^mp, xal xoxb Jtavoy. 

alal Coty X^gce Fmy ?]öh Maymy fiiöop ovoa 
820 Ald^tojtmp JtoxafimPy Jtoöop aifiaxog axxvfia deg^, 

303 lt. vgl. Jea. 13, 1. 47, 1 E Sib. V 434 ft XI 204 flf. — 309 ^vfiov tixvoig : 
vgl. Ephes. 2, 3. — 310 vgl. Apoc Bar. 31, 5 et erit tamqnam non faerit Sib. 
Vm 42. — 312 vgl. Apok. Joh. 16, 6. — 313 Gen. 4, 10. U Makk. 8, 3. — 
316 ff« Kzech. 14, 17. (Lactant. div. inst. VII 15, 11 tum peragrabit gladius orbem 
metens omnia ....). — 317 vgl. Kzech. 14, 21. — 318 vgl. V. 192. 608. — 
319 /• vgl. V. 512 (Ezech. 38, 2. 39, 6). 

301 yi Volkm. xe * xal */'. — toi : ry ^>. — ßaßiXwv P ßaßvXwv ^, — ifi^aaz* A 
vgl. V. 295 I 302 ä^vazog ^' vri ^. — ol vadv Alex. &€0v vadv <P Volkm. ol vadv 
^eov ^ I 303 vgl. V 434. XI 204 | 304 IxTizai Rz. | 305 xal < ^. — x^QV^ ß«- I 
307 ^iQiog Rz. | 308 [ ] Herw. Bur. | 309 so Gffck., xal ^ßÖQ xixvoiq alunftoq 
i^oXo^Qevaei ^^ xal Bx^fidv ttxvoig alu}viog i^oXoO^gevaei Volkm., schwerl.; es kommt 
das Verderben für Babel und fÜrdieKinderdesZorns. vgl. aach V. 505 | 310 vgl. 
Vni 42. — ngd to€: xal tiqö xoij ^, — (yeyowTa: V. 814 yByavtav ^ yeyo- 
vvTäv ¥0 I 311 &nd: ä<p ^ \ 312 so Alex., i^ix^aq Slvöqwv x <iyada»v xt MqSw 
Öixaliov ^ iS^x^^? äv6(Hbv x' äya^Cbv x€ Sixaiiüv alfxa {alfia also Glossem) ^. — 
altia ßoa: imßoä ^' \ 314 ngöq oXxovq = V. 772 | 315 1 vgl. XIII 120 £ — o&ft» 
nox in^Xmaaq: oi mhnox* (ncDnoxe A) ^Xmaaq 4» \ 316 So ^^ (fi^ov ^, 
Q0fjL<palai ycLQ cov ÖieXevaovxai Sia fxiaoov Volkm. ^. yaQ aeZo iXevaovxai 6, fu 
Mdls. ^ofitpaltj yaQ asTo Si^QXfjxai Siä fitaaov Gffck. vgl. die Konjunktive in 
V. 799 f. I 317 o axoQmOfidq dh xal ^ \ 319 Anf. vgl. V. 512. — x^QV Rst. — iMoby 
i}(Jl Maywy: ywv {yov L) ijd^ tiaywv V^ — fiiaacv ovaa P fjiiaov ovaai B ^ 
ovaa ävä fitoöwv {ptiowv R) '/' | 320 ndaov . . . Öi^y vgl. XI 106 f. 
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xal xQlaeojg oixfjOig kp avd^Qmjtoid xtxXfjO^j, 
xal jtleral Oov yata JtoXvögoöog alfia xtlaipov. 

alal Coi, AißvTj' alal 6h ^aXaoCa re xal yfj' 
d^vyariQsg övöficop, dg rj^sra Jtixgov ig fll^ciQ. 

325 Tj^Bxe xal xctX^^oto ötoDxofiBvat vjt aympog, 

öeipov xal x^X^^ov' öeipi] xQloig iaösxaL avtig, 

xal xax äpayxijp Jtavreg iXevcsod'^ elg (xov) oXtd^QOPy 

avd^ (DP dd-aparoio (liyap öieöfß^oaod-e 

olxop oöovoi CiÖTjQsloig r' ifiad^öats öeipcog. 

330 Tovpsxa öfi vbxqAp xXriQf} ofjP yalap Ijtotpsi, 

Tovg fiBV vjco JtroXifiov xcä JtaOfjg öalfiopog oQfiijg^ 
Xifiov xal Zoifiov, vjto x ixB-gcop ßagßago&vfiop. 
yala (d*> iQfjfiog ojtaöa öid-ep xal ^Qrjfia JtoXrjeg, 
Ip 6h övcti aCxi}Q Xafitpeiy op Iqovoi xofttjxijp, 

385 ()oii(palag Zifiov d-apaxoio xe o^fia ßQoxotOiVj 

TJysfiopcov xt *q)d'OQap'^ apÖQmp (isyalcap x* Ijriorjfiojp. 

örjfiaxa 6* toöexai avxig ip apd-Qcijtoiöi ftiyioxa' 
xal yag Maicixip UfiPfjP TdpaXg ßa&völprjg 
Xeltf^eiy xaö öh qoop ßa&vp avJLaxog iööexai oXxog 

340 xaQjtog)6Qov, x6 6h Qsvfia x6 fivglop ovx^p* i(pB$.Bi. 
xdofiaxa rjöh ßaQad-g dxaprj' jcoXXcä öh jtoXfjsg 
avxapÖQOt ntoiopxai' ip ^Aoidöi filv *IaOo6g 
KeßQffP *napöoplr]* KoXotpmp ''Eg)Böog Nlxaia 
^ApxioxBia Tapayga HiPoixi] JJfivQPT] *MdQog* 

323 vgl. Ezech. 38, 5. — alaT 6h.,. yfj vgl. Apok. Job. 12, 12. — (329 dSoxoi 
aiötiQeioig vgl. Dan. 7, 7). — 332 Ai/uof xal koifioC vgl. II 23. — 334 ff. vgl. 
VIII 191 ff. — 335 Ezech, 14, 21. 

321 äv^QomoiQ ^ I 322 vgl V. 392. — nallÖQoaog A | 323 vgl. VII 113. — 
alaX d€: ai aX ooi ^P. — yü A yä PB yata V | 324 ü)^ . . . ^naQ vgl. V. 59. VIII 1J4 
.*J25 öuoxöiuvoi M dyxOtvog ^ \ 327 ilevosaB^ elg xdv öleO^QOv: so Dausq. Mdls 
[ig Anoju Lond.) iXBvaeaS^ {iXevoso^e ^ elg öXe^Qor *V' | 329 adriQioig iuaair 
Gate ^y I 331 noX^fAov ^ \ 332 Anf. vgl. II 23. — Aoi^tiof : )AfjLOv A. — iVi<> . . . ^^a(>- 
ßaQo^'tJiofv vgl. V. 528. — r' Wil^m. cJ* «/>y Ausgg. | 333 Anf. vgl. V. 273. — «5* -|- Rz. 
< *y. — l^i^^a nolfieg Oomperz l(friiAa (igti^ogh) nölrjog 4»^; vgl.za f()i//ia Je8.35,2. 
51, 3. 52, 9. Ezech. 30, 2 | 334 Svtjy W \ 335 ^ofitpaitjg Rz. | 336 <p»0(}ar: ipovfi^ 

Rz. ip^Qav ist wohl ein Glossem, also ist alles ansicher | 337 ai^ig A ai^ig alle 
and. HSS. | 338 Maiuftiv Xifdvrjv Alex, fjtaubrig lifirri 4>^ \ 341 yaaiiaxa . . . «/av/J 
beziehungslos: Wilam. | 342 neaaiovxai ^. — Uaicedi Mein, daajjiöi 4* naaiöi V' 
*Aaai6i y§ Volkm. — *Iaaadg Alex, laaalg * // aaaig H' \ 34,-J Ke/iQ^iV Anon. Lond. 
KißQtj (xlßittj B) <P^, - navdovhr. MvyÖovbi Alex. 'Axuovhi Gffck. | 344 Tdvayfm: 
SvayQa Alex. Mein, aus V. 34(5 (wo x\'ay(^a axtay^a V'!. — S/jii()ra Alex. — 
/Mrt(>o$ {jfAäQog P) * iiaQoavvti ijueQoavvfj R) V* .Wim'r»; Alex. "A^tadog oder sonst 
ein dreisilbiger Name mit vokal. Anlaute: Wilum. 

Sibyllina. 5 
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345 r'a^a JtaPoXßiOTf} ^IeqcljcoXk; AqvvjtaXaiay 

EvQ(6jt7]g ÖS *KvayQa xkvzog* ßaoiXig Megosteia 
\4vxiy6vfi MayprjatT] *J^vxfjvfj Jtap&eia\ 
lOd^i TOT Alyvjtxov oXoov yivoq tyyvg oXi&QoVy 
xai xox JiXs§apÖQ£vaiv arog ro jtaQBkd-ov afieipov 

350 ojcjtooa öaöfiOipoQov *Aoli]g vJtBÖe^aro ^Pcofir], 

XQ^fictza XBP rglg xooca öeöi^Bxai IfuiaXtv \4alg 
ix ^PcifiTjg, oXoT^v <J* cücoxloBxai vßgiv ig avxrjp, 
ööOoi d* i^ *Aölt]g ^IxaXAv öofiov afi<pBJt6X£voav, 
elxoOaxig xoöOovxoi iv \4öl6i &i]tBvoovoiv 

355 ^IxaXol iv jtbpIjj, ava fivQÜx d* 6g>Xi^oovaiv. 

(D xXiöavfi CaxQvOB Aaxivlöog hcyovs ^Püfirir 
jtaQd^ivB, xoXXaxL colCt JtoXvfivtjoxoiOi yafioioiv 
olvcoB-Btoa, XaxQig wfig)BV0Bcu ovx ipl xoofiq), 
jtoXXaxi (f aßgr^v OBto xofirjv öioxotva xe xelgei 

36(> f]dh ölxfjv öiijtovoa dx* ovQavo&Bv xoxl yala^ 
QltpBi, ix Ö6 yalrjg jtaXiv ovgavov alg clvbjbIqbi, 
oxxi ßgoxol q)avXov ^mrjg döbeov t* ipixovxo. 

35() — 355 (vgl. IV 145 ff. VIII 72) vielleiclit im Anschlasse an ein heidnisches 
Orakel: Phlegon, Mirab. p. 69 Keller. — Lactant div. inst. VII 15, 11 coins 
vastdtaids et confusionis haec erit causa, qnod Romanum nomen, quo nunc regitur 
orbis — horret animns dicere, sed dicam, qnia futoram est — toUetnr e terra et 
imperium in Asiam revertetur ac mrsus oriens dominabitor atqne occidens serviet. — 
354 f. vgl. V 443. — 356 ff. vgl V 162 ff. VIU 37-49. 73 ff. — (357 f. vgL Apok. 
Job. 18, 3.) 

345 nach 347 ^^ <v> Alex. — navoXßifj W. — ""AaxvnaXaia Alex, äinvna- 
Xeoto {aOTVTiaXioio A) 4*^ \ 346 xvayQa 4» öxiayga V Tdray^a ans V. 344 
Alex. Mein. — xXvxog A xXitog PB«F K)Mzo}q Rz. xXvxbq Gffck. vgl. V. 345 
rdta navoXßiazrj, — ßaoiXlg Wilam. BaaiXlg Aosgg. — AfeQÖneiai? Wilam. | 
347 Mayvrialri Dausq. fiayvi^ala 4*V Mayvfjaaa Mein. Rz. — Mvx^nj ndv^ia: 
ndv^eia Mvx^rj Dansq. Mvxi^ivrj OldvB^eia Mein. Rz. Ilavdneia Mvx^vtj Alex. 
Tiav^eia Mvx^rj Gffck. vgl. V. 345 | 348 vgl. (XI 277). XII 224 | 350-352 vgL 
IV 145 ff. — onnöaa 6aafio<pÖQOv Alex, dnndre 6aofto<p6QOvq 4»^ \ 351 XC^' 
fxaza: xid xQ^ftctta ^. — daalg 4»^ \ 352 ig aM/v: iaavS^ig Mdls. | 354 xoaaoerot 
Alex. zoaaofjTov ^ xoaovzov FR toaovxov L. — daalÖi 4* | 355 ^xaXol: olltaXol W, — 
*IxaX. iv TCBvi^: ^xaXd^ev nefiitxol Mdls. — ir nevi^i nevlrp^ ^, — itvä fivQlav d^pX^^ 
aovaiv W I 356 vgl. VIII 75. — x^^a^'^i vgl. VIII 50. — cb xXiSav^ ^X^^^ (CaafcaL 
Opsop.) Alex, o) ;|rAufavf^a /prcjfc 4* u) x^^^^^ XQ^'^^ ^- — Aaiivldog heyore 
^Pfh/jifj Gffck. Aaxivlöog exyove "^Puyfjit^g 4»W Ansgg. und aus dieser Stelle VIII 75, 
aber hier kann die Jungfrau nur Rom sein, nicht ein röm. Mädchen | 357 ;ioil- 
Xdxtg W. — noXvfjtv/fOTOQOi ^ \ 358 vv^tfBvaeai Opsop. wfi^pevaexai 4»W. — aigp 
hl ^' I 359 Tf < !f^<7e? I 360 ijrfe: h^l? ij üb Volkm. — dTi' Volkm. ra * ra ^ ^ ! 
361 ix öh cf ix ^. — TtdXiv: TidXiv d' ^, — iaaveyBlQei A elg dvBytlffn ^ » 
361« 365. 366« 363. 364. 362 Volkm. 361. 362« 365. 366. 363. 364 Rt. 
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tOTcti xal Saßoq cififiog, iötlxai Afjjioq adr^Xoq, 
xal ^Pco/irj QVfii]' ra 6h d^tö^axa Jtavra rslslrai, 
Mb 2!fdVQPf]g 6* oXjivfiivTjq ovöeig Xoyog, sxöixog torai, 
(U?M xaxatg ßovX^öi xal ^yefiopcop xaxorrjri 

hlQi]vi] de yajLijvbg ig ^Aolöa yalav oösvösi' 
EvQcoJtf] Ö€ fiaxaiQa ror' Jböosxcu, svßotog alO^tJQ 
.tovXverfjg evQmOTog dxelfiarog tjö^ axa^aCog 

H70 :tavTa ^iqcov xdi Jtrrjpä xal tQjterä d^rjQla yalrjg. 
(o fiaxaQiöTogj ixetvov og ig XQovov looBxai dvtjQ 
f)e yvvi]' [laxaQGiv * x6vefiq>axog occov äygavXog*' 
tvpofili] ycLQ jtäöa djt* ovgavov döxsQoevxog 
T/^ei ijt' dp&Qcijtovg ^6^ erdixlrj, fiexa <J' avx^g 

375 // Jtapxmv j€Qoq>iQovCa ßgoxolg ofiovoia aao^Qcop 
xal oxoQyfj jtioxig g)iXlrj ^elvmv ajto xavxciv 
*f'ldt XB övovofihj ftcifiog q)d^6vog ogyri avoia 
(ftv^ex* djt* dpd^QcoJtcov Jtevltj' xal tptv^ex^ dpdyxrj* 

:563 f. vgl. VIII 165 f. IV 91. Tertullianus: de pall. 2 mutat et nunc 
localiter babitus, cum situs laeditur, cum inter insulas nulla iam Delos, harenae 
Samos, et Sibylla non mendax. . . — JfjXog aSrj?,oq: altes Wortspiel, vgL Kallimachos 
h. IV 53. Hieroklee 649, 4 p. 9 (Günther: Byzant Zeitechr. III 146 f.). — 364 Lactant. 
iliv. inst. VII 25, 7 at vero cum caput illud orbis occiderit et ^vfitj esse coeperit, 
•luod Sibyllae fore aiunt . . . 365 f. vgl. V 122—30(5. — 366 fjyeßdvwv xaxötrjxi: 
Nach Theognis 855 Orakelsprache, vgl. Tansanias X 9, 11. Scholion in Hermogen. 
Rhetor. graec. IV 569, 13 ff. Walz. Synesius: Epist LXXIII. Sib. V 17. XII 21. 
XIII 53. VIII 162. — 367—380 vgl. V. 619-623. 751—759 (780. XI 79. 237. XII 87. 
172. XIV 23). Peal. Sal. 17, 36 ff. Philo: de praem. et poen. 16 p. 423 M. Apoc Bar. 
7:5, 4-5. — 371 vgl. (IV 192). VIII 104. - (373—380 vgl. Hesiod: "E. x. ^. 197-201.) 

:im f. vgl. VIII 165 f. IV 99 f. — ^aaeixai Sh AfjXoq V | 365 dlvfikvriq P 
(olv^ihn; L) y I 366 fiyefiövwv xaxoxrjxi: vgl. V 17. XII 21. XIII 53. Vül 162. — 
xdxdxfiiL Opsop. xaxQxrioiv <PW. Nach V. 306 Lücke: Gffck. | 367 vgl V. 755. 780. 

XI 79. 237. XII 87. 172. XIV 23. — ^^ ööfvüBi « V 466. — iq 'AaiSa yaiav 

Ludwich ^v aaaiöi yaTccv 4» h äaaiöi yala ^ iv ^AalÖi yaia Bur. | 369 noXvex^g 
FFR. — axfifiaxog CastaL äxelfiaaxog *«F | 371 vgl. iv'l92. — ^xeTvog ^, — 
yaatx' ^ \ 372 fiaxagcnv xfve^ifaxog {xal vtf)<f<iTog L) daaov Sy^arkog 0!P 
sinnlos, fiax. x, Zaaov tnavXog Rz. Die ^dxattig «== ^iol deuten auf die aetas 
iiurea hin: Wilam. Vgl. über das Ganze den Kommentar in den zugehörigen 
Text. u. Unters. | 373 oi\mvov äaxeQoevxog « II 184. | 374 iJ^Ei (Alex.) Rz. f/f«' 
4»^. — tvAoxifi {ei^oxfirj L) ^ | 375 oiixfQwv V' | 376 ?ivwv V. — nTto xal-xChv 
Wilam. iIto d* aixibv '/'«f Ausgg. | 377. 378 cx> Gffck., denn durch V. 379 werden 
liicht die Begriffe von 378 fortgesetzt, sondern eher die von 377. dazu steht 377 Anf. 
f]i^i' xe iti Ah xt V) 0^, das man fftlechlich durch f^XrOt oder ^A^j? zu bessern ver- 
bucht hat I 378 Titvifi xai: TievirjKli, 

5* 
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xal g)6voQ ovX6(ihval r' eQideg, xal velxea jLvyQci 
S80 xal vvxxoxXoJ€lat xal Jtav xaxov fjfiaöi xtivoiq, 
aXXa MaxTjöovlrj ßaQV ri^tTcu *Aöl6i jtfjfia. 

E}vQ(DJtxi <^^ (liytCxov dvacxaxvcioerai aZyog 

Ix yevsfjg KQovlöao voB^odv öovXcop ts ysvid^XTjc. 

xbIvi] xal BaßvXAva JtoXiv öedofirjcer* iQVfip^v, 
385 xal JtaOfjq 6jt6cf}v ijtiöiQxerai i^iXiog yfjp 

dsöJtOTig avöfjd^etca xaxaZg arijoiv oXslrcu 

ovpofi^ ip otpiyovotoi xoXvnXayxToiOiv axovca, 

^^Si xal JTOT^ aJtiOTog lg Aolöog oXßiov ovöag 

avfiQ JtoQg>vQirjp Xcijti]v ijtieifiipog a>fioig 
890 aygiog äXXoöbei]g q>Xoy6Bi,g' fjyBige yag avxov 

jtQoö&e xsQOVpbg gxSra' xaxop d* ^Aoiri C^vyop t$,ai 

jta<sa, xoXvp 61 x^oi>p xUxai <p6poP ofißQrjd'tlOa. 

dXXa xal Sg Jtapaiorop ajtapx* ^Alötjg d^eQajtevosi' 

(DP ötj jiBQ yepefjp avrog d'iXei k^axoXicoai, 
395 Ix Tcop öri yepsfjg xtlpov yipog i^ajtoXBlrar 

gl^ap lap ys diöovg. ^p xal xorpti ßQoroXoiyoc 

381 VgL Varro bei Lactani. div. inst. I 6, 8 primam faisse de Persis, cuius 
mentionem fecerit Nicanor, qni res gestas Alexandri Macedonis scripsit. Scholion 
zu Plaions Phaedr. 244 B über die chaldSische reep. hebräische Sibylle: oi fidvov 
de aXXä xal xa xazä xov ^AXi^avÖQOv xöv Maxsööva nQoemeTv J/q xal ßv^ftfjv 
NixdvoßQ 6 xöv ^Akeqdvötiov ßlov avay^dxpaq nenoiijxe. Prolog S. 2, 34 ff. Polemik, 
w. e. seh., gegen die SibyUe bei Strabo p. 814. — 382—387 vgl XI 196—203. — 
383 vgl. V 7. - 389-392 vgl XI 216— 2ia — 393 »eQanevaei: vgl V.48L — 
394 — 400 Die Prophezeiung eine Vermischung von Daniel 7, 7 ff und griechischer 
Weissagung (Lykophron 1439 ff). 

379 g>&6vog A!f^ | 380 xal vvxxoxlonlai: ijöe vvxxoxXoniai ^ \ 381 vgl. XI 
180. — tiaxBÖovlfi W. — daoidL 0^ | 382 == XI 200. vgl. XII 194. — Ein^y 61 
(Struve Volkm.) Rz. EiQwnrjg re 4»W, — dvaaxaxvwoexai aXyoq vgL Xn 194. — 
dvainaxvwoex' W. — alyog: B)jco(i Rz. aus XII 194 Ä | 383 vgL XI 198. — 
yevexrjq 4>. — KpoviSao: xQ0vi6a>v {xQOVidibv) xs 4*. — v6^ix>v öovXtov rc Castal. 
Anon. Bemensis v6^v dovUv xe (ye RL) ^^^ | 384 f. vgl. XI 201 f. — doii^aerat V 

^sSafi^CBx* Badt | 385 dnooijv f}iXio(; yrjv aus XI 202 «Q Rz. ^6<niQ . . . ijXiog 

yaini *!F I 386 Anf. = XI 205 | 387 ovvofi" iv Kloudek oi vdfiov 4»W | 388 äm<nog 
ig Volkm.? Smax' iS * aTiunov t' iS !F. — daaiSog *!F | 389—392 vgl. XI 
216-218 I 389 vgl. {XI 216) XII 38. XIV 245 | 390 Anf. — XI 216. — ainov Qffck. 
airxdv 4>^ Ausgg. vgL über die ganze Stelle den Kommentar in den zugehörigen 
Text u. Unters. | 391 n^oa^e xsQavvioq nvÖQa Rz. — cf daalfi FR. — 391 xaxbv . . . 
392 .. . dfjLßQn^eToa vgl. XI 217 f. XII 153. XIII 115. | 392 vgL V. 322 | 393 aruxvxa 
tdrio 4*. — B^e^anevoH vgl. V. 481 dfKpinokEvaft. — d^SQanevarj 4> \ 394 iSano- 
Ua^ai "P I 39."> ylvog ^^a:io},eXxai = XI 24.5 | 396 yf < H*. 
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ix öixa öfj xegazcov, ^Jtagä 6fj q>vxov aXXo ^vrevasi,* 

xotpei JtOQ(pvQir}q yspsijg yevsT^Qa ftaxf/Ti^v 

xavTog v^p' *vlcov cop ig 6fi6g>Qova aloiov aggrjg* 
4(H> (pd^elraC xal rote öfj JtaQa^vofisvov xsQog ag^ei. 
löxat xal ^ovyiu 6h q)EQBOßlcp avxlxa tixfiaQ, 

ojtJtore xev ^Psh^g ficagov yivog kv x^orl xvfia 

aivaov gl^^öiv äöiiprJTOiOi xsd^tjXog 

avTOJtQSfiPOP aioxov l^ iv wxxl yivfjxai 
405 ip JtoXsi avxavÖQO) osiölxd'ovog Ipvootyalov, 

ijv jtoxe ^fjfil^ovoip kjtcopvfilTjv AoQvXatov 

ciQXctlrig ^Qvylijg jroXv^axQvxoio xeXaivijg, 

tax* CLQa xaiQog kxelvog ijtcopvfilijp ivoolx^cov 

xev&ficipag yalrjg oxsöaöei xal xelxea Zvcei. 
410 Ofjfiaxa rf' ovx dyad^olOy xaxoto de (pvCBxai aQX'h 

JtafirpvXov jtolifioio öarjfiovag b§,ei avaxxag, 

Alveaöag *6i6ovg* avxox^ovog, iyyepeg alfia, 

dXXä fi€xccvxig iXG)Q toy äp&Qcijioiotv Igaoxalg. 

''iXioVy olxxelgo) oe' xaxa Hjragxfjp yag ^Egtvvg 
415 ßXaöxfjoei JttQtxaXXeg aelfpaxov Igvog agtoxov 

397—400 vgl. XI 250-253. — 397 Dan. 7. 7. — 402-405. 409 vgl. 1 184 bis 
188. — (410 vgl. 1 46). — 414 — 430 Altee Orakel; ähnliches behaupten entsprechend 
der Sage, die das epische Versmass aus Delphi stammen Hess, verschiedene Sibyllen : 
Pausanias X 12, 2 (wohl aus Alexander Polyhistor) ^ ^ ^Hgotplkfi veaniga ßhv ixelvrjQ 
r//^ dek<pue^q), <paiv€tai 6h dfiwq ngd xov noXifiov ysyowXa xal aGvtj tov TQiOixoi) 
xal ^EXivrjv te TiQoe^i^kwaev iv toTg Z9^^/^^^ ^^ ^^* ^Xi&QOf r//^ *A<jlaQ xal EiQwnrjQ 
TitttifTfOoixo iv SndQty, xal log ^IXiov akwaexai 6i* ahrf^v vnö ^EXXi^(av, Varro 

397 na^a d// . . . ifvttiaei: n(ilv . . . ipvtevoei aus XI 251 i2 Gffck. — na^a 
A^i : naga öh 4» \ 398 vgl. XI 250. — noQipvQBog yevhrig XI 250 i2 | 399 Anf. vgl. 
XI 251. — d<p* vUbv ü)v iQ dfjidipQOva alkjiov &QQriq (cigrjg A^ 4*^ v<p* (Rz.) 
v\a)vCov (Volkm.) ^v öiAOipQOOvvyaLV 'A()fiO(: Gffck. | 400 vgl. XI 253 | 401 6h <y^: 
402—405 vgl. 1 184—187 | 402 xev "PBirjQ: xal ^eieig {gfiriq A) 0. — h x^vl x\(ia 
aus I 184 Wilam. i. x^- ^evfia <I»^ | 403 = 1 185. vgl. 132. — divvaov (dtwdov A) 
*!*V I 404 «- I 186. — aiOTov Gallandische Ausg. Struve navdiotov (aus V. 393) ^ 
diiTtiotov y I 405 vgl. I 187. — aitdv6Qiov ^, — asialx^ovog CastaL dzlaeig 
X^ovÖQ 4» dt/^oeii x^» ^ I 406 note Volkm. rore *^. — <pfffjilt,ovoiv V'. — 6oQeXdQfv 
'/> I 407 xelaivf^;;: Anspielung auf Kelainai: Klausen Volkm. Bur. Mdls. Kelainai 
war früher einmal selbst genannt: Wilam. | 408 fcrr' aga xaigdg: taaet* uQa 
tffjiTv xaiQÖg y (?ar' «- bis Wilam., daher nach V. 408 keine Interpunktion). — 
hvoaixB^otv W | 409 vgl. 1 188 | 410 fiya^olo, xaxoTo rft: dya^oXq ye, xaxoXg 6i 
Tf- y I 411 no?JfiOv y. — ?Se« Alex. T^fr' 4»^', — avaxxa^ Wilam. dvdyxaq ^ 
dvayxaiai V | 412 6i6ovg ^ 6h 6i6ov(: 'D.ov Klou6ek Wilam. — fiyf*'«;^ ^ I 
413 -=- V. 447. — /teravTig Klausen Volkm. rt av^ii {((iti^ B) 4» rf xal av&ii; V 
xal ai'l^ig Alex. — ^ay Alex. Rz. vgl. V. 447. tTil iaal »/' | 414 vgl. XI 125. 
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'Aoiöog EvQcijtTjg re jtokvöJtSQsg olöfia XiJtovoa' 
ool dt fidXiora yoovg ftox^ovg Cxovaxag re ^iQOVOa 
d^fjOtr aytigaTOV 6^ tcxai xXiog ioooiiivoioiv. 

xal rig tpsv6oYQag>og JtQtoßvg ßgorog löotrai avrig 

420 xfBVÖojtaxQtg' övöH öh <paog kv ox^Oiv h^oiv 

povv 6a jtoXvv xal tJtog öiavolaig ififiSTQov ?gf£. 
ovvofiaöiv övol fiiOYOftspop' Xlov öh xaXtoaei 
avTov xcu YQatpBi ra xax "ihov, ov fihp aXrjB^cog, 
dXXa ooq>cig' Ijtimv yag k^imv (iixQ(x>v re xQan^OBf 

425 jtQcÖTog yoLQ ;|rf/p6öö£i; Ifidg ßlßXovg avajtXdoer 
avxog ö' av ftaZa xoofj^oei jtoXifioio xoQVördg, 
"ExTOQa nQtafilörjP xal \4xiZXia Ilrßeicopa 
Tovg T aXXovg, ojtoooig JtoXsfiTjea iQfa fiSfirjZtv. 
xal yt d^eovg rovroioi jtaQlöTaod^ai yt jtoii^aei, 

430 tpBvöoYQag)WP xava jtdvra tqojioVj fitQOJtag xsPoxQcivovg. 

bei Lactant div. inst. I 6, 9 (vgl. de ira dei 22, 5) quintam Erythraeam, quam 
Apoll odorus Erythraeus adfirmet suam fdisse civem eamque Grais Ilium 
petentibus vaticinatam et peritaram esse Troiam et Homerum mendacia scriptumm . . . 
vgl. den Prolog S. 2, 41 ff. Solin p. 38, 21 — 24 M. Delphicam autem Sibyllam ante 
Troiana bella vaticinatam Bocchus autumat, cuius plurimos versus operi suo 
Homerum inseruisse manifestat. vgl. Diodor IV 66, 6. Suidas u. d. W. Si/fv/Jia 
.hltplg, Schol. Townl. Hom. II. Y 3()7. — 414-418 vgl. XI 126—140. — 
414 *E(nvvg: alt, vgl. Aeschyl. Agam. 721. Eurip. Orest 1388 f. Vergil: Aen. 11 
573. — 419—432 vgl. XI 163—171. — 426 xoafit'ioei: vgl. Homers Grabschrift 
(West^rmann: Bioygdipoi p. 23, 70) V. 2 i/(Wüa>r xoafit'jzo(}a (vgL Kaibel: ep. 
gr. ex lap. conl. 661 , 2). — 429 f. vgl. die Schrift tieqI vtpovg p. 21 , 5 J. 
^'Oiif/ftog . . . Soxet . . . rovg ftev ijtl rwv ^liaxCov dvd^itwjtovg oaot* inl xy 6vvdfi€t 
(>eovg nsTtoiTjxkvaif rovg O^eoig öh dvB^QijyTiovg. 

416 Anf. vgl. V. 430. IV 1. — daalSog <P'I\ - TiolvTief/eg ^ \ 417 yoovg 

iftitovca vgl. XI 127 | 418 dyriQaxov .... iaaofitroiaiv = XI 140. — ayj^Qavtoy Ludw. 

- tozai aus XI 140 Nauck sgei 4»W \ 419-432 vgl. XI 163—171 | 419 avvig A 

aiOig d. and. HSS. | 420 Svati de (fdog Alex, dvaeiöta (övaotidta A) ^og ^^, — 

« 

^1* dnyaiv k^aiv (Castal.) Alex. ovoTifjaiv iv alv {oronjaiv iv alv A) 4* ivonfiOtv 
ivf)fjei ^ h* onyai xerfjOiv Mdls. Bur. | 421 vgl. XI 166. — tnog Öiavolaig ffi/jterQor 
tqei Castal. Inog ^' 6^ei £jhu€T()0v öiavolag 4* ^Tiog ^' ?. &fieTQOV öiavolag ^' 
tJiog dei^ei fieordv öiavolag Mdls. | 422 oirdfiaai ^ | 423 f. vgl. XI 167 f. — ah^ov 
C. Schultess Wilam. avrdv 4»^F. — oix av d?.tj&(bg RL | 424 aoipCbg Alex, üaifibg 
0«// =. XI 167 il. — intütv yäf) ifxCov futQtav Volkm. lnteaoi[v) yoLQ ifiotg fih^tav * 
ejieai yaQ ifioTai i^itxitiov ^ \ 425 vgl. XI 169. — dvanloyaei Maass aus XI 1G9 Si 

ovou^vif P övofivvrj B övourivsi A^ \ 426 av: sv Alex. Mdls. Bur. | 429 ys yf 

vgl. Homer IL fc' 258 und die Grabinschrift der erythraischen Sibylle (Buresch: 
Wochenschr. f. kl. Phil. ISOl, 1O40— 1046). V. 11: Mdls. - »toig Castal. »eoTg *y ! 
430 ^'svöoyndffwv */'. 
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xal d^aphbiv iiaXXov xoioiv xXioq iootrai bvqv 
'iXlcp' aXXa xal avzoc; cifioißata öa^trai tgya. 

xal Avxlri Aoxgolo yivoQ xaxa noXXa (pvxtvoti. 

XaXxf]d(bv oxuvolo xoqov Jtovxoio Xa^ovaa, 
435 xal OS ftoXcop Jtoxe jcalg AlxciXiOQ i$,evaQi$.tL 

Kv^ixe, xal cot Jtovxoq anoQQT}^ei ßaQVP oXßov, 
xal ov jtox' "^^AQjjy BvC,avxiov ^Aolöi oxiQ§^]*, 
xal 6fj xal oxopaxac Xfj^)7j xal dv^Qiß^fiov al/aa. 

xal Kgayoq, vtprjXoP Avxlrjg oqoc. ix xoQV(pa(DV 
44<» x^^i'^«^' avotyoiiivTiq JtsxQf]g xtXaQv^axai vöoiQ, 
fiexQi x£ xal üaxaQOiv fiavxtjia OTjfiaxa Jtavo?}. 

Kv^ixog, olxfjxeiQa ÜQOJtovxldog olvonoXoio. 
^Pvpöaxog dfiq>l oe xvfia xoQvaoofUPOP öfiagayi^ösi. 

xal ovy 7\)(Joc, JtovXvp fiiv ddovXmxog XQOVop taöfj, 
445 fif^H^if] &vydx?i{h JtovXvg da xoi oXßog ojtiöd^tv 

toatxai, iv jtopxcp d' t^tig' XQaxog t^oyov aXXwp. 
dXXä [iBxavxig %Xa)Q torj dv&QcijtoiOiv iQaoxalg 
xdXXaoiv 7]ö' oXßo)' ötivov Cvyov avxivi d^f/O^. 

Avöiog av asiOfiog äe xa IltQöldog i^tvagl^ti. 
45«» EvQcoJtfjg \4ob}g xeXioDV (Uyioxd JttQ aXyt}. 

2£i6ovl(DV ö* oXoog ßaoiXevg xal *fpvXoJtig aXXfov 
:toPxojt6Qov oafilou oXoov 6* Y^ovoip oXsO^qop*. 
*aifiaxi f4€P ödjtaöov* xsXaQV^exai slg aXa (poixöiv 

UZ vgl. IV 97. - 444 vgl. VII 1 tt. — 448 Öeivor '^vyov av/Jvi (f/Jaj, 
(seit Hepiod: *!&'. x. /y. 815) formelhaft: Orph. hymn. LXI 5. Zoaimos II 37, 8. 
Apollinarios: Psal. XL VIII 29 und ö. 

432 'IXivt Rz. Duov *¥'. — Si^erat Wilam. X^BTai 4»'F Xriipetai Bar. | 433 xaxa : 
xaxa) P xarä W \ 434 azeivoTo Alex, atsvoio 4^W \ 435 noxB Alex, xöxb <P^^, — 
alTio/,eio^ 'K — ^$fva(>/fj7 (^|fcm(>vc»7 F) ^ \ 436 aoi: ae ¥' | 437 tiox' Alex.'^ 
ffir* '/**i'. — ft()ri jiv^dt^iüv aoaiSi oxtQ^y 4* a^a ß. d, axio^ei V' dgci^ H. ^A<sci6i 
oiin^y Alex. ^Agt^o^ Ä, /i. n^QOi^ Ludw. Rz. *AQfja, Ä, ^AalSi l(*|jy V | 439 Kf^ayo^ 
Mein, xndxo^ 0'/'. — xoQVfpdtav Alex, xoitvffaliov (xoQVfptwv Ai 0^' | 44<) xeXa- 
(»v^txai vÖwQ vgl. I 229. — xeAa()iZexai V* \ 441 xt Kz. x€ 4**P, — Ilaxdimr 
Alex, aus IV 112. naxt^wv <P*I^, — navaei ^ \ 442 Kitixo^ ohdixanta (Opsop.) 
Volkm. xvZixüf {xi'tixM A) xi'iXBiita 4*H' \ 444 av fiev ^P6Sog noXvv ^, — ddov- 
).evxog '/*. — Alf/ 'f I 445 noXvg ^ \ 446 "anexai Bur. — növxt^'. noxat ^ 
447 auH V. 413: Wilam. — ^a^ Castal. ioal 4»'l' | 448 öeivov . ', . ^t\a^ vgl. 
XIII 94. VIII 12t). XI Ü7. 70. XIV 3()8. — ^/;<7j, Alex. ih'fOH 4*'V \ 449 i^tva- 
(fU^ei 4» I 450 Anf. vgl. V. 410. 450 so Mdlt«. Eiut^nti^ t' ir* < A) Ucj/vs rf 
Äfü>j irf Ieox; < ¥') />i>'i<7r« (^fiyioxa 4>\ neQ «Ay// *V' j 451—453 ho im 
wesentlichen 4»^ (452 novxonoQOV R norxn*p6iiov 4* A' il^ovoiv *f rf' ijor- 
otr I*B. 453 tpüntov 4») SiA, rf' 6/.» (iaa, xat ifvld n:f(> dXXwv \ noi'xonöitwv 
trditiioi^ n}Mov A^ ^^nraiv ^/. | nluaxn fth' AanhAov . . . CSifck. SiS. cJ* cJA. 
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6XXv(iipG)v* aXoxoi öi övv aylao^agioi xovgaig 
455 vßQiP d€ixBXlf]P lölfjp aJtoB-ov^ovoiv, 

ral ßkv vJtig *pexva)V*, ral 6* oZXvfidvcov vjthQ vläv. 
OTifulov KvjtQOV CBiöfiog g>d'losi öh (poLQorfyaq 

xal jtoXXag ywxag *Al6i]g ofio&vfiaöov ?§6£. 

TgaXXig 6" fj fBlxcov ^Eq>ioov oeiOfiqt xaraXwei 
460 Tslxsa T* evJtolriT^ ävögcov rs Xscov ßagv^vficov 

oftßgTjöei öi re yala vöcog ^soxop, Jtorl d* avzfjg 

yala ßagvvofiivrj xUxar oa/i^ ös re &bIov. 

Kai Uafiog kv xcugw ßaoiXtjia öcifiara rev^ci, 
^IraXlfj, ool 6* ovrig "Agrig dXXotgiog f/^ei, 
465 dXX^ kfiifvXtov alfia jtoXvoxovov ovx aXaxaövov 

jtovXv&gvXXTjTov re avaiöia as xBgat^ei, 

xal ö* avxTi d-Bgfiioi Jtaga öJtoöiiöi xa&BlCa, 

djtgo'iö^ Oxfid-BGOiv lolg ivagl^Bai avxi^v. 

toou d* ovx dya9^ciif f^fjTijg, d-rjgmv 6b xi&^vt]. 
470 dXX* ox* ojt ^IxaXlfjg Xvfi^xrjg i^Bxai dp^g, 

Xfjfiog, Aaoölxeia, xaxojtgrjv^g igutoiioa, 

Kagmv dyXaov aöxv Avxov Jtaga d^iOTCBXov vöog, 

Oiyi^öBig fiByaXavxov djtoifici^aoa xoxrja, 

459 vgl. V 289. — 469 vgl. VIII 41. — 471 vgl. IV 107. V 290. VII 22. 
XII 280. XIV 85. 

ßaa, xaxa ipvXoTciv aivf}v \ novxonoQOiq Safjtioig oIxxqöv rsv^BiBy SX. \ alfia fiiXav 
öaniSio Rz. , doch handelt es sich hier um den Perserkrieg, der in Ly dien (Sardes !) 
beginnt (449), Asien und Europa in Mitleidenschaft zieht, also gar nicht nnr 
um Samos. Ahnliche Verschreibung wie SafiioiQ — ^^afAfioiq liegt XIII 11 Anf. vor | 
455 ano^Qtv^ovaiv Alex.? ano^wQt)^ovaiv 4>^ \ 456 xal filv . . . xal <J' Op0op. tag 
fihv . . . xäq d^ 4*^. — vexvcjv 4»^ yoviaiv Mdls. Ttaxigwv Wilam. | 457 Kvngovi 
zum Genetiv vgl. XII 72. — aeiofidg <p&iati 6h Volkm. oeiofjiijf 6h ip^üBi ^^ 
oBiafjLog if^laeie (Alex.) Rz. — (paQayyag Herw. (fd?Myyag ^ ipdXayya ^ \ 459 xgd" 
).iq * I 460 Anf. = V. 685. — zeizea Castal. xsvxea 4»^' vgl. V. 685 ff'. — eimolnta 
"F. — x€ Xewv (r' ^T/Aüv?) Wilam. r' dXoiov 4»^ \ 461 xb < ^. — noxl ö' ain^g \ 

462 y. /?. niBxai' ÖOfAfj dt xb Bbiov, Wilam. noxl 6* ainoTg y. /?. n, 6, 6. r. ^. *^ | 

463 ßaaiXBlia «f> ßaailBia ^'. — xBv^ai ^ \ 464 S' oikig Gast d' oiroq ^W. — 
Vici: B^Bi y I 465 ovx älaTtaövov vgl. V 467 | 466 nolv^QvXXntov »F. — w < y. — 
OB Volkm. Tf *^ I 467 O-iQfiriai *. — anoÖi^Ci Alex. aTfovdjai airiStjai V | 
468 ängoiöfj Ewald Volkm. a itQoiSfj A & ngoiörj P a nQotÖy W, — Nach an^eaaiv 
< koTg 4» mit Lücke (von 13 — 14 Buchstaben in P). — ivagl^Bai Alex. ivaQlC^ai 
[ivaQi^Bxai) ^ * ivaQtqBx^ {ivagitex*) ^ \ 469 dya^wv: drÖQibv Volkm. Mein. — 
fif'iXfjQi Sriini^TTiQ «/' I 470 d)J,' dx* Alex. Volkm. d/Jiog 4*^. — Xvfu^tjg Castal. 
/.vfi/fXtjq {kvfiixrjg A hfitxr^g fO 7i€0uv 4»^f. — tcfrai A ij^Bxai oder ^{fr' oder ff^Bt r' d. 
and. HSS. | 471 xtlfiog: x/Sttiov aus IV 107 Rz. — ^Qinovaa Jacobs Struve tQnovaa *!F | 
472 HyXaibv ^. — aaxvy Avxov A avaxv},ixov P daxv)Jxov B dazvXlaxov V', 
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ßQfjixeg öi Kqo^^oi äpaOTfjaovtai av* Alftop. 
475 Kafijiavolg agaßog JtiXezai öta rov * JtoZvxagjtov* 

Ziftov jtovXverelg 6h [cbtoifid^aCa roxfja]. 

KvQPog xäi UaQÖcQ fieyaXaig x^t/t/(5i^o^ aiXXatg 

xa\ JtXfjyalg äyloio d^sov xaxa ßip&sa Jtovxov 

övcopxai xaxa xvfia d-aXaooeloig xsxdeooiv. 
480 alal xaQ&6Vixäg ojtooag vvfig>6vcexai ^Aiötjg, 

xovQovg d* axxegiag (oxoöovg) ß%)B^6g dfig>ijtoXevaei' 

alal vriJtux xixv^ aXivrixia xal ßaQVP oXßov, 

Mvöwv yala ftaxaiga, yivog ßaCiXi^iov aq>va> 

*T«5§€ra£. ov fifjp jtovXvp ijtl xqovop tooex* aXrj&cig 
485 KaQx^Smv*, FaXaxaig öh jtoXvöxopog loctxai olxxog, 

f]^€c xal Tsviöcp xaxov eöxaxov, äXXa fiiyioxov, 

xal Sixvihv xahcBLog vXdYfiaOi xal Ce, KoQivd'S, 

avx^öei ijtl Jiäöiv' Toov de ßorjoexai avXog* 



. i^vlxa örj [ioi &vft6g ij^avoaxo ip&sop vfipop, 

477 vgl. VII 96. — (479 vgl. Ovid. Metam. I 301.) — 480 vv(i<peiaezai 
'Aiöfiq, alte heidnische Anschaaung: vgl. Sophokles, Antig. 816. Earip. Or. 1109 
u. ö. in der Epigrammatik. — 481 äfjupiTtoXeiaei vgl. V. 393. — 485 KaQx^^^'- 
vgl. IV 106. ( — rVrAaraic: Lactantias bei Hieronynms: Comm. in ep. ad Galat. 2 
<Talli . . . antiquitos .... Galatae nuncupabantur. et Sibylla sie eos appellat.) — 
487 vgl IV 105. VII 60. — Zum Tone der Rede vgl. VIII 1^3. — 489—491 vgl. 
V. 1-7. — 



<f 



474 S^i^ixeg 6h Kgößv^Oi Mein, ^^yxeg ax^ößv^oi, 4»W Si}jxEg Ö' aize K{f, 
Rz., weil SQiiix£(; nie in den Sibb. vorkomme; aber diese Orakel (vgl. za V. 480) 
sind nicht jüdisch. — dvami^aovtai Slv* Älßov Alex. aXXofv at^aovxai civ^fjiatv ^^ 
ftvio (n^oovrai itv* Alfiov Mein. | 475 cigafiog Hase ^aßwv (iQaßCbv B dgaßtav 
R) *y. — noXvxa^nov: itioXlnog^ov Castal. noXHSaxqw'i nokvxXavtov'f \ 
■^Iß novXvBtet: öh Gffck. novXveriiQ (noXverfn A) Öh 4> tcovIvbt^ 6h ;f()6vov !F 
novXvexfj 6h Alex. — dnoifiijDiaca xoscf^a [ ] Gffck. vgl. V. 473. — Nach 476 
Interponkt. v. Wilam. | 477 xvQvog ^. — fieyalov 4* \ 478 ayioio 4» äytotg y. 
nlloio nahmen Bleek a. Meineke mit Recht für ein älteres, hier umgearbeitetes 
Orakel an | 479 xaxa xOfjia: fiiya ^avfia Mein, xarcr, xvQfia Wilam. — ^aXaoaioiq ^ 
^aXaaaaloiq Mein, | 480 vgl. XI 13a XIII 113. XIV 82. 146. — vviJL<ptvoexai''Aiöfi<; 
Struve vvfjtfpevoet^ didrig ^V \ 481 xov(fovi: 6* dxxBQiaq dndcovg Rz. xov(}OV(: xovq 
[Tovg < B) äxtegiaq *P^ xal xovqovq rovg dxr, Castal. | 482 xal ßa^vv SXßovi- 
ßaciX^iov afjLffo} aus V. 483 ^ | 483 a^(a\ a/jupo) 4^ | 484 . . . 485 KaQxn^^ 
alles unsicher, nur soviel sicher, dass vor 485 Lücke ist: Wilam. | 484 novXvv 
Opsop. novkvg * noXvv !F | 486 vgl. IV 101. VIII 160 | 487. 488 vgl. den Kom- 
mentar in den zugehörigen Text. u. Unters. | 489 =— V. 295. — (hfidg: &idg A. — 
ih'fo)g . . . 490 . . . ndXi fioi •< B. — iv&iov vfivov Rz. 
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490 xal Jtaki fioi fityaXoio B^sov q>aTig iv ozi^i^sooiv 

iotaxo xai fi^ ixeXevos jrQo^rjrsvaac xarä yälav^ 
alal ^OLvlxmv ytvet avÖQoiv fjöh yvvaixciv, 

xai Jtaoaig jtoXeoiv jtaQaXiaic, ovös/d v(i&p 

jcQoq q>aog TjeXloio xagiöoezai kv q>ai xoivm. 
495 ovo" tri rfjg ^oijg (XQid^fdog xal q>vXov ?r* lorai 

avx* döixov yXcorrriq avofiov tb ßiov xal avayvov, 

ov xaraTQitpiap jravxeq avolyovrsq 6x6(1 avayvov, 

xal ötipovg dUd^Bvxo Xoyovq tpsvöelg t* aölxovg xs 

xaoxtiöav xaxivavxi B^eov fieyaXov ßaoiX^og 
50() xrjvoi^av ipevöcig fivaaQop oxofia. xovvtx* aQ* avxovg 

kxxocfXmg jtXrjyaToi öafiaooeup jtaQa xaoav 

yalav xal jrvxQtjP fioiQfjv Jtefiyei d^sbg avxolg 

i§ i6dg>ovg <pXi^ag JtoXtag xal JtoXXa ^ifieß^Xa. 
alal 001, EQfjxf] jtoXvcoävpe, eig öe jtSQ 7j§ei 
505 JtXTjyij xal tpoßeQct alcopiog * i^aXaJta^ei* , 

xal OS xajtPiCofitprjp jtaoa xd^cnv otf^sxai avxeg 

xov Ob 6i^ almvog Xel^^si JtvQ, aXXa xatjOfj. 

alal 001, SQXixriy Cvyov coc tlg öovXlop i^^iig' 

iivlxa ovfifiixxoi FaXaxai xolg AaQÖavlöaiOiv 
510 ^EXXdä* Ijteoovfdtpcog jtoQ9'iopxeg, *x6xe ooi xaxov hoxai"^, 

yalfj d' dXXoxQhj dciotig ö J ovöe xi Xtjti'fj. 

492 vgl. V 456. VII 04. XII 105. 153. XIV 80. — 495 tfig >//$ dQt^fiog 
(Einzelmensch) aus Sir. 37, 25. 41, 13. Pred. Sal. 2,3. 5, 17 abgeleitet. 

490 f. vgl. V. 102 f. 297 Ö'. — xal nd/j : xal te TtdXiv F xai yt n, RL. — ^6of /Jicya- 
loio ^' I 492 ykvii Volkm. ytro^ 4*^ \ 493 Tidaaig noleaiv naQa?jaig CastaL ndaaig 

na^aXiaiq TcdXeaiv 4*^ I 494 iv <pat xoivth = I 348. — <pd§t A fpa'i PB ^€i !P 
495 oW In Caßtal. oiW u * oiM* inl "¥ \ 496 dvayvv * | 497 ato^ia !P | 498 r': 
Tf y I 499 xaezr^oav A xal e<nriaar ^' \ 500 x^voiqav A. — xoihexa yaQ txvzovg V 
501 TtXvjyalai: nXtjytoai P nh)yeai B. — Safidaeisv A öafAdastB W \ 502 tioTgccv Rz. [ 
503 nX^qaq *P. — nöXeag 4», — xal 7io?J,d : 7i6),e<ov re Kloudek | 504 nokvw&wog 
Volkm. I 505 <fO{feQd aliovioq t^aXandcei *P^ (poßBgij' ob 6* alwvtog i^Xandget 
Volkm. ifoßBQCi aliovioq i^oXö^QBvmq GfFck. vgl. V. 309. iia7.aTidiBi ist Glossem xu 
einem schon korrupten '^|oAo^(iei'(xei; an ^aXdnaqiq denkt Wilam. | 506 avttg A 
av^iq d. and. HSS. | 507 XbIii^bi Castal. Xf)mi * XslipBrai ^ \ 508 ^b«? A. — 
^lyov . . . ^gBig vgl. V. 537. — Big < ^. — »jiBig: eV§»y ^ | 509 FaXd^ai xolg: 
FaXdxaig xal H'. — SagSavlSeaatv 4» iandavlö^ioiv Bz. | 510 hX}.d6^ [aXa d*, &)Jua 
y fF) iiiBoavfiivtjyg :io(}^toi'XBg toxb 0V'" ^E)Xd6* in. nigooroi, xo Rz. nach noQ- 
f^BÖvxBg < 2 Halbverse: Wilam. | 511 Anf. vgl. V. r>43. — S' dXXoxQl^ Cwial. 
6" ir n)J),0TQly 4*^', — Nach 6v}<jbiz -j- <foonr Gffck. vgl. VII UM. TroAr Ewald. — 
oM u (Ew.) Rz. f}A^ u '/' /;<f' tu \l\ 
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alal *ooi rdoy xal Jtäoip i^B^fjg afia Maycoy 
[laQOmv ?)6' ayyciv oöa ooi xaxa (lolQa jteXa^ee*, 
jtoXXa ök] xaX Avxicov vlolg MvCciv xs ^Qvywp re. 
615 jtoXXa ÖB na(iq)vX(Dv Id^prj Avömv za jteoelvai 

MavQcov r' AWionmv re xal kd^v<DP ßaQßaQO(p(ov(op 
KajtJtaöoxcöp r' ^ÄQaßcop re' rl d?) xaza [lolQav ixaorov 
l^avöw; jtaGiv yaQ, oöoi x^ova vaierdovaiv, 
''V^)iOTqg ösipijp ijtijte(itp6i aß^veoi JtXt^yrjp, 

520 ^EXXrjöiv d' ojtorav j€oXv ßagßaQov Id-voc; ijiiXd-pj, 
jtoXXä fiep ixXexrwp dpÖQOjp oXiasu xaQrjpa' 
jtoXXd dh Jtlopa fi^Xa ßQoxwp öiadfiXrjOopxai 
'ijtncop ^* riiiiopcop re ßocöp t' äyiXaq Iql(ivx(dp' 
dcofiara t* evjtoltjza jtvgl g>Xt^ovaip aB-^Oficog' 

525 jroXXa öe öcofiara öovXa jiqoq aXXtjP yalap apayxn 
a^ovaip xal rixpa ßa&v^cipovg re yvpalxag 

ix d^ctXafKDP ajtaXag rQvq)eQotg Jtoal jiqoo&s jrsöovoag' 
otpopzai öeöfioloip vjt^ ix^Q^^ ßagßaQogxopcop 
jräoap vßQip öhpijp Jtaöxopzag' xovx tosz* avzolg 
530 fiixQOp kxaQXkOOmp JtoXsfiop ^corjg r' ijeaQa)y6g. 

512 vgl. V. 319 f. — 520 ff. vgl V. 638 f. 732 ff. — (Deut. 28, 49.) — 
527 Deut. 28, 56, — (53() ^iof^^ x" inaQcjyoq vgl. Antipater Sidon. Anthol. Pal. 
VI 2111, 21). 

512. 513 so *^' (/>12 al at 4>^ 513 fiaQau}v ^ Sayibv ^ ai at Vwy xal 
näoiv ^(pe^etrii Rfia Mayoiy | Magowv rj Jdxwv, doa aoi xaxa fioT^a TTf Acc^ei Alex.^ 
alcd Aby, ^aa aoi xaxa fiotga Maywy te nekd^ei \ Mdgöwv xal dQoyyihv XaoTg 
xal näaiv ^(pe^fjg Gffck.; neben den Marden waren die Drangen ein persischer Stamm 
514 vgl. V. 169. — noXXä ^h aus V. 515. «t ai Rz. | 515 na/AipvXlwv * | 516 Anf. 
Ka^y Kannaduxofv te Rz. — r': te ^. — i^(bv: dvÖQibv Rz. vgl. I 394. XIV 82; 
dagegen vgl. V. 528 | 517 Anf. Al^ioTnav t' Ugdßwv re Rz. vgl. 516. — W . . . 
^^avACo vgl. V. 210. — xaxd: td xaxa FR. — hxdaxov W \ 518 näa ^. — ^aaoi W 
oaa Badt | 520 "E^J^Tjaiv Betuleius fUjyai *'/'. — dndxav . . . inik^ -= XIV 313. — 
no).v (idgßaQOv Struve noXvßdgßaQOV 4*^ ndh ßdgßaQov aus XIV 313 i2 Nauck 

521 dltoBi ^ I 523 vgl. V. 564. V 354 | 524 Anf. vgl. V. 685. 460 | 525 AotXa < ^ 

526 ff. vgl. V. 268 ff. — &iox<si ^ \ 527 anaXoTg % doch vgl. Deut. 28, 56 xal // 
hna)Ji ... — TiQÖa^i neaovoag: 7i(}6aB^ ^gnovoai; Mein. TtQ, naxovaag besser Bur., 
aber es soll ja gerade das ungewolinte Oehen (Deut a. a. 0. !), also die Möglichkeit 
des Fallen s bezeichnet werden. | 528 ötpovxai ÖtafioXciv (SeofioT^ A) 4»^ öyfon* 
^v AeafioZaiv Mdls. Bur. — i^n'. , , ßaQßago(pd}vo>v vgl. V. 332. (516) | 529 ÖBiv^r 
ndaxoyxaQ Volkm. ndaxovxag Sftvfiv «/' 7id<Jxo^*xag x'^Xen^r V'. — xoi^x toix* Opsop. 
xovx lex* 4* xolxh <F I 530 inaQxlotov ^ inaQxeiwv Volkm. — nöXefjtoi' P 
Uffck. noXifiov d. and. HSS. Ausgg., doch ist der Sinn : niemand wird sein, nur ein 
wenig a})wehrend den Krieg und Helfer des Lebens. 
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otpoprai t* löiag xr/^osig xal xXovtop ajtavxa 
IX^QOV xaQxlt^ovxa' rgofiog d* vjto yovvaöiv eotcu. 
(ptv^ovxai d* txaxoVy üg ö* avrovq Jiaprag 6XicC€i' 
jrtPT€ 6h xip^oovoi ßagvp xo^ov ot 6h jtQog ccvrovg 

535 cdcxQcig ^VQOfievoi JtoXi/iq> 6sivqt xb xv6oiiiA 
oicovaip kxd^Qoloi x^Q^^f ^EXXrjoi 6h jtipd-og. 

6ovXeioq 6* aga — ^vyog Iccexai *EXXa6i Jtaa^' 
Jiaoi 6* ofiov oioXsuog xb ßgoxotg xal Xoi/iog Ixicxai, 
XctXxeiop xe niyap xbv^bi d'sog ovqüpop vy)ov 

540 dßQoxl^v X* ijtl yalap oXtjp, avxiip 6b 0i6riQaP. 
avxccQ tJtBixa ßQOXoi 6BiPcog xXavCovöiP ajtaPXBg 
aCJtoQlfjp xal apriQOOlriP' xal JtvQ ixl yalrjg 
xaxd'i^Csi *JioXvp Icxop*, og ovgapop ixxiCB xal yfjp' 
Jtapxcop 6* apd'Q(6jta}v xo xqIxop fUQog tOOBxai avxig. 

545 ^EXXag 6^, xl xijtoid-ag ijt* ap6QaOiP fjyB/iOPBöCip 

{^vtjxotg, olg ovx toxi tpvyBlp d-apaxoLo xbXbvx^p; 
JtQog xl XB 6ciQa fiaxaia xaxa^&^ifitpotoi jtoQlCtig 
^^Big X* el6(6Xoig; xlg xoi JtXaPOP ip ^qboI d-ipcBP 
xavxa xsXbIp jtQoXixovoa d-Bov fieyaXoio JtQOOmjiOp; 

55(1 ovpo/ia jtayyeptxao otßag 6^ ix^, firj6h Xa&u ob. 

533 Jes. 30, 17. Deut. 32, 30. — 538 n6)^fioq.,. xal koifzog: antike Orakel- 
sprache, vgl. Thuk. II 54. (Sib. III C03. Fragm. 3, 20). — 539 f. Deut 28, 23. (Lev. 
26, 19). vgl. Sib. V 276. — 542 Ps. 104, 32. — 544 Sachar. 13, 8 (Apok. Job. 9, 15. 18). 
Sib. V 103. — Lactant. div. inst. VII 16, 14 de cultoribus etiiun dei duae partee 
interibunt et tertia quae fuerit probata remanebit. — 545* 547—549 Lactant div. 
inst I 15, 15 ob hanc vanitatem Sibylla sie eos increpat: ^E}J^g . . . 547» 548. 
.554 vgl. VIII 46. 393. Fragm. 1, 22. III 31. 588. 723. Theophil, ad Autol. I 9 
xal rä fihv dvSficcra ihv ipy^ atßea^i ^eCbv dvöfiata ioxiv vex^Cav dv^^naw. 
^Justin. Apol. I 9, 1 inel «V'^x« xal vexQO. xavxa yivvDaxofiSv,) 

533 anavxag *P \ 534 x^^ov 'f'^^ Wilam. ?.6xov Castal. | 535 <p€Q6/Äevoi PB | 

536 ix^QoTg A I 537 vgl. V. 508. — Nach aga + xoi Rz. yf MdU. — ioattcu 
Alex, taxai 4*'*i' \ 538 näai. Mein, ndvxa 4»^^. — no/^/iog .... Xoifidg vgL 
V. 603. Fragm. 3, 20. — iniaxai Mein. Ir' « P) ioxai <l>^ \ 540 cvri^r 6h atSfjQäv 
Volkm. €(vxf) (avxTi P) ds oiSriQä 4»^' \ 541 StivGiq < «f' | 542 &noQlnv FR | 
543 xaxd^TiüBi Alex.* xal ^^aei 4*^ Alex.^ — nolvv laxov <P^f noXvvtiOxov 
Alex. * noXvv olxxov Alex.^ no/.vxavaxov Rz. — Sc . . . yf/v = V. 35 | 544 vgl. V 
103. — fitgog Alex, yivoq 07'. — avxig A av^ig d. and. HSS. I 545 ö^i ^ T 
Lactant Cod. Par. 16(54 < 7'. — ^n': vn" Wilam.? | 546 &avdzoto tbIevt^ «= 
XI 157 I 547 vgl. Fragm. 1, 22 | 548 xig: xi PB. — ooi Lactant — nXaviov ivl 
tfgeal W \ 549 vgl. VIII 263. 381. Fragm. 1, 20. — ngokiTiovoa 4> ngohnovot ^ ngoXt- 
Ttovxa Lactant (vgl. IV 23) ngoliTielv xs Brandt — ^bov .... tiqSowtiov ■« V. 557 | 
55() vgl. Fragm. 1 , 15. — nayytvhao Alex. nayyBvtxaa xe 4* nayyBvhaq *F. — 
6' < Alex. 



III, 531—574. 77 

;(/Jlm 6* löx* irea xäi xiv^* Ixatopraöeg aXkai, 
ig ov öfj ßaalXevaap vjr£Qq)lajioi ßaoijiTJeg 
^EXZfjpcov, oi jtQcira ßgorolg xaxa fjyefiopsvcav, 
jtoXXa d'Bciv elöcoXa xaraq)&iiiivcop ^d'apeovxcop*, 

655 cöj; %vBxtp Tß (idraia ^qopbIp vgilp vJtsöslx^f]. 
aZX* oüioxap fisydXoio d'sov xoXog scaerai vfilp, 
öij TOT* ixiypcicscd'S d'sov (isyaXoio JtQoacojrop, 
jtäoai d* dpd'QcixcQP ipvxal fisydla otspdxovaai 
dpxa jtQog ovqüpop svqvv dpaoxofiepcu x^Q^^ avrcip 

560 oQ^opTai ßaoiXfja fiiyap kjtaiivpxoQa xXy^eiv 
xal Crjtetp QvorrjQa x^Xov (ieyaXoio, rlg eorai. 

dkX^ aye xal fid&e xovro xal ip g>Qeol xar&so c^Oip, 
oooa JtsQiJrXofiipcop ipiavräp xi^ösa earai, 

*xai Tovg tkXag fQt^e* ßocip tovqcop t' iQtfivxcop 
665 JtQog paop (leyakoio d'sov oXoxaQXcioaOa, 

ixq)ev§^ jtoXiiioio övcrjxiog ^öh (poßoio 

xal Xoifiov xal öov^op vjrsxq)av§ij Cvyop avrig. 

dkka (lixQig /f tooovö* doeßSp yipog eoaerai dpÖQcip. 

öxjiore xep xovxo XQoXdßy xiXog alai(iop f](iaQ. 
670 ov yag (ifj üvcrjre d-sm, [i^Qi Jtdpxa yipr^rou' 

oooa &s6g ys /lopog ßovXsvoerai, ovx dxiXBOra. 

jtdpta rsXec&fjpai xQatSQfj d* ijnxelosr* dpdyxtj. 
tvosßia>p dpÖQ&p Ibqop yipog eoosTai avrig. 

ßovXalg Tjöl vocp JtQooxslfisPOi ^Ftplotoio, 

573 ehcBß^iov: vgl. IV 45. 136. V 36. 281. XI 24. 

551 x^Xd 6' hea A x^Xta d' sat' Ixn ^ \ 552 ißaalXivaav H' \ 554 v^l. 
V. 723. — xaxatp^ifiivuiv Volkm. xaxufp^ifAkvoiq 4>^, — ^vehn^wv: dva&trzfr^ 
Alex. I 555 vgl Fragm. 3, 30 f. — ?vexa ^ \ 556 vgl. I 165. III 71 | 557 ^eov . . . 
ngoatanov — V. 549 | 558 näaai . . tpvxal — V. 67a VIII 350 vgl. II 203. 
559 dvaa^SfiSvai Volkm. dvaoxdfjievoi 0V. — x^^V^^ ^ I •'^ß^ nBQinXofjihViav 
iviaitibv — IV 73 | 564 xal rot'c iXXa(: ?(>£{£ * tov^ iXXdq r' BQgeSe H' ^,' 
aybka<; ^i'Cßiq (dUav) Mdls. Vor V. 564 Lücke, in der a. a. stand: wenn du dich 

bekehrst . ; dann folgte V. 564 xal AyiXa<; ^iig^ cv ßotbv . . . iQifivxafv (vgl. 

V. 239. 523. 577. V 354): Gffck. | 565 wiederholt nach V. 573 ¥' | 565 Anf. vgl. 
V. 274. — vTjdv an 2. Stelle (nach V. 573) ^ \ 567 aitig A av^iv d. and. HSS. 

568 fJL^Xi^K; ye xooov^ Alex. fi^XQ^^ 7^ ^* rofd' I^^^XQ^ V^ ^^ ^<^' ^' 

569 vgl. V. 741: 6nn6xB 6ii xal xo^o Xdßy. — ataiov ^ \ 570 /i^XQ*^ . . . . 
YtvtfTai vgL V. 92 | 571 vgl. V. 609. 571 so Rs. daaa fji6vo(; ßovkevaexai ovx 

axiXBvxa {icxiXeoia A) ^e<Jc yf * S. fi, ßovXevtxai &ed(: ovx axileaza *P \ 572 vgl. 
XIV 357 I Nach 573 wiederholt V. 565 ^ | 574 ßovXaU »M^ Hase Struve ßov?,aToi(v) 
Sh *l*H^. — vöw Hase v(b (vth P» oi voot H*. 



78 Sibyllina. 



»f;) 



oV paov (leyaXoto d^eov jtSQixvöavsovoiv 
JLOiß^ TS xpioöi] T* i/d' av&^ Ugalg txarofißai;; 
ravQcov I^azQt(f>i(ov ß^voiaig XQicip re reXtlmv 
jTQcoTOToxcop olcDV Tf xoi üQVcip jfioPa (itjXa 
ßofiA im (isyaXq> aylcoq oXoxaQjtevoptsg, 

liHi) Ip Ö6 öixaioovpu poßov ^Yifloxoio Xaxopreg 
oXßioi olxriöovOL jtoXug xai Jtlopag afQovgy 
avxol ö* vtpco&tPTBg vjt^ d&apatoio JtQo^fjzai 
*xcä* (liya xaQiia ßQOzolg jrapteoöi (piQOPXsg. 
(lovpoig yaQ 0(pip öSxe &s6g [liyag sv^gopa ßovXi^p 

585 xai jtlOTip xai aQioxop kp\ CTtjß^saai p6i](ia' 

oitipsg ovx cbrazijCi xspalg ovo* Igy* äp&Qci:Jtcop 
XQVoea xal ;(aJlx6m xäi aQyvQov //d* iXeq>aPTog 
xal ^vXlpfOP ki&lpcop TS &f:c5p etöcoXa xafiopTcop 
xriXiPa fiiXroxQiOTa ^cooyQa^plag rvjtosiÖBlg 

5!H» Tificioip, oaa jttQ re ßgorol xepe6g>Q0Pi ßovX^' 
aXXa yaQ aelQovoi JtQog ovQaPOP ciXspag aypag 
oQ&Qioi i^ svp^g alsi XQ^^ äypl^oPteg 
vöari xal rifiAoi /iopop top ael (itöiopxa 
d&apaTOP xal ejisira yopelg' (leya 6* t§,oxa Jtaprmp 

595 dp&QcoJtcop oolrjg evpJjg fi6fiPi](iipoi eloiP' 

582 f. vgl. V^38 ff. — 586—590 vgl. V. 13 ff. — 586-588, 590-^594 aemens 
Alex. Protr. VI 70 (Piaton ist angeredet) vdfjiovg Sh rovg Soot iiktjd^eTg xal Sd^av 
r//V Tov &eov nag^ airtibv oiifiXrioai. xGiv ^Eßgalwv' o^iuveg . . . 594 ä^varov, — 
587 vgl. Hekataeus bei Euseb. Praep. ev. XIII 13, 40 aas ytSophokles** V. 6 f. d^ewv 
aydXLiaz^ ix )d^wv rj yaXxiwv \ ij xQvootevxtoßv rj i)^<pavzivwv tvnovg. — 588 vgl. 
V. 554. — 594 vgl. Il' 60. 

576 vgl. V. 620. — TB<^' \ 578 uiofv CastaL ola>v H^ viav ^ (r auf Raaur 
in AX — fiTjXa: firi()a Mdls. Bur. | 580 vößov ^' \ 581 noUq V \ 582 aitoXg Alex. — 
in^ «^. 7iQ0<f)T(xai. vgl. V. 781 | 583 xal .... (ptQOvxeq 4> (zwischen V. 583 und 584 
Xtinei P) ^^ faoovtai .. , . (pigovrEg Alex. L/iaovxai . . . (ptQovTsg Friedl. | 584 SSuee: 
rfü) ^. I Aus V. 585 ist interpoliert V. 262 | 586 oiSh egya Clem. | 587 x^-^fa 
Clem. — dQyvQov Clem. ii^yvoe^ 4* aQyvQea ^', — iXt(pavxa 0^ | 588 vgL Fragm. 
3, 29. III 722. — B^Hov xafiovTiov vgl. V. 554. VIII 47. — ^eibv: ßgoxibv Clem. — 
xapLovxiov. i^avövxiav Clem. | 589 < Clem. | 589 t,<ooyQa<fi(fg A tioyQa<plag d. and. 
HSS. (kxi xai tatyQaipiag '/'). — zvnoeiSeTg: Qxrxoeaaag Volkm, | 590 TifzSxsiv Clem. 
zifi(hvreg '/>«/'. — niQ Clem. xiv 'P^', — w < ¥M 591 vgL IV 166. — yäg Clem. 
iih' ^ fiiv 4* — oiUvaq ayväg = VIII 251 | 592 ael XQoa Clem. ahl x^Q^Q * ^^ 
yeloag ^ \ 593 vSaai Clem. — fiovov xöv äü fteStovra Clem. d-eov tdv äel /Jttytxv 
ovxa 0¥' I 594 xal a. y. ' fiBxa 6* t. navtwv 4* /netä d* eneiza {öineita F) yoveVg 
fco/« mUtojv FL yo. xal Ineiza yovBig //er« 6* egoya ndvzotv am Rande F, im 
Texte R. — fUya Mdls. /i6r« </'*/'. 
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III, 575-617. 79 

xovöh JtQog aQOtvixovg Jtatöag iilyvxwrai avayvax;, 
iiooa re ^olvixsg AlyvjtTioi f}öh Aaxlvoi 
^EXXäq, T* hVQvx^Q^^ ^^^ akXa>v td-vsa :jtoXXa 
UtQOmv xal Fakarciv jtaOijg t* lAclfjg xaQaßavreg 
dO^apazoio d'sov ayvop vofiov *w JiaQißf]Cap*. 
äv&^ cop dd'aparog d-rjcBi jraPTsoci ßgorotctp 
atrjp xal ki(i6p xäi Jtrjiiaxa re cxopaxdg rs 
xal jtoXsfiOP xal Xoifiop 16' aXyea öaxQvosPxa' 
ovptxsp dd-apaxop yepixfjp xdpxop dpO-gcixcop 
ovx Id^eXop xi/iap oclcog, eiöcoka d' ixl/icop 
XeiQOJtolfixa cißopxeg, a (Utf'ovciP ßgoxal avxol 
Iv oxiOfiatg jibxqAp xaxcacQVtpapreg iC oPBiöog, 
ojtjtoxap Alyvjtxov ßaCiXevg piog Itßöo/iog dgxv 
x^g löifjg yalr^g dgid'fiovfiepog i^ ^EXX^pcop 
dQxfjg, tjg ag^ovci Maxrjöopeg acjtsroi apÖQsg' 
fki^U ö* ig \4oli]g ßaOiXevg fiiyag, alexog ald-cop, 
og jtaOap oxejtdoei yalap Jte^cop xe xäi hijticop, 
.Tapxa ÖS ovyxotpei xcä xdpxa xaxcop dpajtX^otr 
Qltpei S* Alyvotxov ßaOiX^ioP' ix 6i xe jtdpxa 
•ii5 xxi^(ia&* iXcop ijroxctTai ijt* svgta pcixa &aXdaoi]g. 
xal xoxe 6^ xd/itpovai d^em fisyaXq} ßaOiXrji 
dd'apdxm yopv X^üxop Inl x^opI JcovXvßoxelQU' 

596 vgl. V. 185. — 603 «= Fragm. 3, 20. vgl. Aristobuh gefälschte Orphik 
bei Euseb. Praep. ev. XIII 12, 5. V. 15. — 606, 607 vgl. VUI 224. XI 88. Jes. 2, 
IS f. — 608-610 vgl. V. 318. 192 f. — 611-615 vgl. V. 652 ff. V 108 ff. 414 ffl — 
611 ahtbq af^wv (vgl. XIV 224} aus (Homer und) griechischer Orakelsprache, vgl. 
Lykophron 261. 551. 109. 240 u. ö. — 612 vgl. Assmnptio Moyseos 3, 1: [Et] 
illis temporibos veniet illis ab Oriente rex et teget equitatus terram eomm . . . 



596 vgl. V. 185. — TiQÖq xov^ iLQoevixovq nalda^'pLlywi^xai \ iivdyvtoq V'. — 
ara^üyrvvtai 0. — äviyvcjq PB | 598 eiQvx^Qog Opsop. ivgvxiOQog ^ e^oßQog 0. — 
xal a).).<av: xaXXwv RL. — nXXapv: Xawv Mdls. | 599 t' Alex, ^ 4>^ \ 6(K) d^a- 
rdroio . . . vöfiov — = V. 276. — 8v nag^ßfjaav: dvnfQ iSwxev Rz. \^vn€Q hitjoav 
Mdls. o%*7CBQ ibXvoav Mein.: da 7iaQ^(fijoav aus napaßaneg in V. 599 entstanden 
scheint, so Iftsst sich die Stelle schwerl.emendieren 601 d&dvaxog: d&dvaxoQ ^edg | 
(»02 dxTriv RL. — Xoi/Ät)v ^. — xal n^/iata: ninAata ^ | 603 — Fragm. 3, 20. vgl. 
XIII 148. — 16': ^'^\m^i. vgl. V. 278 f. | 606 vgl. VIII 224. XI 88. — ^L^^ovoiv. 
Otiovci A I 607 xaTax(rni'ayTeg: XQitpawBi: «f I 608 f. vgl. III 192 f. - SßSofiog 
Alex. f^ßdo/ÄOv 4»^ I 610 /iaxtj^Sveg A fjtaxfddve^ d. and. HSS. | 611 aUtög 
ai^ü>v -= XIV 224 I 612 nf::oig te xal "nnoig Rz. Vgl. sonst V. 805. | 613 — V. 1»? | 
614 Alyvnrov ßaoiXt'iiov vgl. V.. 159. VIII «. | 615 ^noxfTTat'M/elrai H' \ 617 inlx^- 
:iov)x(inxhiQ^ = XJII 13»i. 



gO Sibyllina. 

tgya 6i ;^fc/(>ojro///r« xvQog q)Xoyl Jtavxa xBcetrai. 
xal Toze dfj x^Qf^^^ ^ByaXriv d-eoq avögaCi öcioei' 

620 xal yoQ yrj xal öivöga xclL aaxara jtolfivia /i^Xcov 
ömcovciv xaQjtov xov dXrj&iPOP avd-Qmxoioiv 
olvov xal liikiTog yXvxegov Xevxov re yaXaxxoc 
xai alrov, oxtQ iotl ßQoxolq xaXXiöxov axavxcov. 
aXXa ov fitj fidXXcov, ßgore üioixiXohtjxi^ ßgiöwe, 

625 dXXä jtaXlfijtXayxTog örgitpag d'sov IXaCxoio. 
dv€ d'B^ ravQcov Ixatovraöag ^6h xai agvAv 
jtQ(oxox6xa>v alyciv xs JtSQUiXofiivaiciv kv Sgaig. 
dXXa (UV iXaOxov, &€6p afißgoxoVy al x* kXtriOTß. 
avxog ycLQ /iovog ioxl d'eog xovx Icxtv Ix* aXXog. 

630 xr}V 6b öixaioovPTjv xlfxa xal iifjöipa d-Xlße, 

xavxa ycLQ äd^dvaxog xiXaxai öeiXolci ßQOxolOiv, 
dXXa ov xov fityaXow &sov /irjvifia ^vXa^ai, 
oxjtoxt XBP jtavxBCOi ßgoxotg Xoifioto xbXbvxti 
iXd-xi *«^ q>oßBQoto ölxTjg {xt)xvxG)Oi öafiivxeg. 

618 Lactant. div. inst. VII 19, 9 non colentar ulierins dii manu facti, sed a 
templis ac pulvinaribas suis deturbata simulacra igni dabontur et cam donis suis 
mirabilibns ardebant: quod etiam Sibylla cum prophetis congruens futurum 
esse praedixit: ^l\p<ooiv (VIII 224} .... Erythraea quoque idem spopondit: 

BQya 619—623 vgl. (II 29—33). 368 ff. 659 f. 744 ff. Henoch 10, 18 £ Und in 

jenen Tagen wird die ganze Erde in Gerechtigkeit bebaut werden und wird ganz 
mit Bäumen bepflanzt werden und voll von Segen sein. Und alle Bäume der Lust 
wird man auf ihr pflanzen, und der Weinstock, der auf ihr gepflanzt werden wird, 
wird Wein in Fülle geben .... Apoc. Bar. XXIX 5. Später christlich: Papias bei 
Irenae. II 418 Harv. — Lactant. div. inst. VII 24, 13 et alio loco (Krythraea ait) 
de ubertate rerum: xal x6xb , . , 622 vgl. V 282 f. VIII 211 f. II 318. — (624. 
625 Clemens Alex. Protr. VII 74 . . . ovxwq fjiev d^/ X)Q<pevg' ;c(>öva> ti noxB aw^xer 
ntnkavrjfiivog' «AA« ai- • . .) — 629 vgl. Deut. 4, aj. — 630 vgl. II 56 f. 

618 Anf. = V. 722. — nv(»d^ .... neottzai: O-fiiv xataxavO^aarzat 
Lactant — tivqoq < «f' | 619 (^eog < 'P | 620—623 vgl. V. 744 ff. | 620 noifivia 
ßT^hav: ^Qififiartc yalf^g Lactant. | 621 Swaovmv Lactant diaaovoi ^W 
622 — 640 wiederholt nach V. 725 A | 624 ftt/l<ov Clem. noXXf^v *!F. — 
ßQOth noixiXofiiixi = V. 217 (I 6). — fi^dSwe Clem. xax6<pQov 4*W vgl. V. 217. 

xax6g^Qu)v A | 625 naki^n),ayxxoq Clem. )A7imv nXovxov 4*^ \ 626 rtttguav . . . 
d(tv(hv vgl. V. 576 I 627 TieQiirXoßtratoiv iv Sigaiq vgl. V. 289. — nBQtnXofiivaig !P 
ne(fin?,ofitvyaiv Rz. | 620 = V. 760. vgl. VIII 377. — aM(: aus V. 760 Rz. 
ovToq *¥'. — xovx: xal ovx ¥' | 630 M^tva ^Xlße vgl. II 74. I 631 ÖBiXolai ßgatolaiv 
= V. <>62. 759 I 632 ^vXa^e ^ \ 633 ßQOzotoi 'K — '/.oifioio: xSoßoio oder noXipioio 
Mdls.. aber ?.oifioTo rf Afvri/ ist analog dem homerischen S-ardtoio riXog gebildet 
634 ifoßegoTo ölxrig vgl. zum Genus V. 673. 739. 777. 1 229. 322. — 6ix^ P dixijv AB. — 
Tttv/tttoi Mein. Nauck vgl. Manetho III 299. Mazimus 577. ri-xoHfi *!F. 



in, 618—651. 81 

635 xßl ßaCikhvq ßaOiXija Xaßw x^Q^^ ^' äiptZf/zai, 
td^VT] 6* e&pea xoQd^rjCXj xai (pvXa dvvaorai, 
7/Y6(i6v6g öh (pvycociv ig aXXrjv yalav ajtavztQ, 
"^aXXax^ ^s T€ yala ßQOzcip xal ßa^ßagog aQXf) 
^EXXäöa jtOQd'fjOXi Jtacav xal Jtlova yalav 

r.4o l^aQvoi;! jtXovxoio xcä avrlov elg agiv avzfSp 
hXd^moiv XQ^<Jov T€ xcä aQyvQov tivexev tozai 
fl (ptXoxQtliioovvri xaxa xoifialvovoa jtoXsooiv* 
XoiQU ip dXXoTQlu, azaq)oi 6h ajtavzeg toovzai, 
xal xAv (ihp yvjtig t€ xai ayQia d-rjQla yah/g 

('Ab oaQxag ötjXi^Oovzai' ijtav öfj ravta reXeoO^^y 
Xuipava yala JtiXmQog avaXmOBU d-avovzcov, 
avztj d* aoJtaQTog xal dptjQorog eczai djtaoa 
xTjQvooovoa raXaiva pivoog fivQlwp ävd^Qcojtow 

JtoXXa XQOvayp fi^xf] jiSQizsXXofitvoyv iviavzcöp 
•;:,<) jrtXzag xal O^Qtovg yaioovg jtafiJtolxiXd d-^ ojtXa' 
ovde (iBv ix ÖQVfiov ^vXa xotiytzai tlg JtVQog avyqv. 

685 vgl. Henoch 99» 4: Und in jenen Tagen werden die Völker in Aufruhi* 
kommen , and die Geschlechter der Völker werden sich erheben . . . vgl. Apoc. 
Bar. LXX 3. IV Esr. 6, 24. 9, 3. 13, 30 f. Matth. 24, 7. — 638 f. vgl. V. 520 ff. 
732 ff. — 642 vgl. V. 235. U 111. VUI 17. — 647 vgl. V 276. — 649-651 Ezech. 
39, 9 f. vgl. V. 728. 729. 731. Lactant div. inst VII 26, 4 tum per annos Septem 
perpetes intactae eront silvae nee excidetnr de montibus lignum, sed arma gentium 
comburentur . . . 



635 x^Q^v Rz- I 636 noQ^oy Opsop. nog^ati *«/' | 637 ilq ¥' 
(>38— 642 stört, da der Nachsatz fehlt, völlig den Zusammenhang. Diese Vv. sind 
eingeschoben, um Hellas einen Hieb zu geben, und vor V. 643, der mit 637 in 
Beziehung steht, ist etwas ausgebrochen des Inhalts, dass sie sterben (im fremden 
Land): nach Wilam. Gffck. | 638 aXXax^ ^ Alex, äkkax^hj {älkax^ R; yf 
ioe L) *l»Hf I 639 noi>^f)a^ Opsop. noQ^oei 4>^ \ 640 ^^a()v<Tj? Opsop. ^^nQvoti 4» 
d^a(tQvati V' I (J41 ik^oi W eX&ovoiv A fX^ovai PB. — Hvexfv: rvtxev V' 
642 vgl. II 111. Vin 17. III 235. — xaxä noifjiaivovoa nöXeoaiv Alex, xaxä 
noipihovaa ndleaai 4> x, nrifialvovca n, */' | 643 Anf. vgl. V. 511 I 644 ru)r: 
xa *f' I 645 adi^xai Gfiroerer aagxibv 4»^. — inav <f// Volkm. ^nav de 4»^^ 
<U6— 675 < A I 646 yar« nÜtoiftx: = VIII 33. — dvtiXoiOtifr V araXwoHg B 
(»47 Anf. vgl. V 276 | 648 fjiv(tiatv: fjiu}(fQ>v Mein. fiMtuv Alex, fjua^wv Castal. 
unnötig. — Nach V. 648 Lücke, in der das Subjekt (d.'h. die Gerechten, vgl. Lactant. 
a. a. 0. VII 26, 4) und Prädikat zu den Objekten des V. Ü50 standen (vgl. V. 727): 
<;ffck. I 649—651 vgL V. 728. 729. 731 | 649 ttoPJLo: i^nra? vgl. V. 728 1 
650 [ ] Bur. — yaiaaovi; 0. — naßnolxiXd ^* unXa Alex, aus V. 729 (wo 

*/': TiafiTioixiXa r' ojika) na/anolxO.a onXa 4>^' \ 651 fJthv: >'«() Gallaeus aus V. 731. 
Sibyllina. Q 



82 Sibyllina. 

xai TOT ajt' ^eUoio O^eog jtifitpH ßacikfja, 
oc Jtäoav yalav xavoei jroZifioio xaxoto, 
ovQ fisv aga XTslvac, olq ö' oQXia JtiOTa TsXioöag, 
655 ovöi ye Talg lölaig ßovkalg Taös JtavTa Jtoitjcei, 
dkXa d^eov (isyakoio Jti^tjöag öoYfiaöiv lod'Xolg. 



vaog ö* (XV fieyaXoio d^aov jteQixaXXii JtXovTm 
ßeßQid^wg, XQ^^^ ^^ ^"* aQyvQO) ^öi tb xoOfiq) 
jtoQ(pVQicp' xdi yala TsXeOipoQog tJöb O^dXaooa 

660 tSp ayad-mv jtkfjd-ovoa, xal oQ^oPTai ßaatXfjsg 
dXXr^Xoig *xoTeeiif IjtafJLvvovTsg xaxa ^vfim"^' 
6 (pd^ovog ovx ayad-ov JteXerai öaiXoloi ßQOToloiv. 
dXXa JtdXtv ßaoiX^eg iO^pSv im tt^vöb ys yalav 
ad-Qooi OQfifjoovTai iavTolg xfJQa g)iQorTag' 

665 orpcop yäg fisydXoto O^sov xal (pcÖTag dglOTOvg 
noQb^Elv ßovX^oovTai, ojtrjvlxa yalav ixcovTai. 
d'TjOovotv xvxXrp jr6Xeo)g fiiagol ßaoiXijsg 
TOP d^Qovov avTov txaOTOg exG}v xai Xabv djrtiO^ij. 
xal Qa O^eog (povfj fieydXrj jtQog xdvTa XaXi^oei 

670 Xaov aJiaiötVTov xsveoq>Qova, xal xglotg avTOlg 
iootTat ix fuydXoio &eov, xal jrdvTsg oXovvTai 



652. 653 Lactant div. inst. Vfl 18, 7 . . . item alia (nach V 107—110): xal 
t6t\.. 652—656 vgl. V. 286 f. 49 f. V 108 (414). — (655 f. vgl. Joh. 5, 19). — 
659 vgl. V. 619 ff. — 660ir. Jerem. 1, 15. IV Esr. 13, 33 tf. et erit, quando andierint 
omnes gentes vocem eins, et derelinquet unusquisque regionem suam et bellum 

quod habent in alterutro , et colligetur in nnum multitudo innumerabilis 

ipse autem stabit super cacumen montis Sion .... ipse aatem filius mens argaet 
quae advenenint gentes impietates eomm .... (vgl. Henoch 90, 16). Apok. 
Joh. 17, 13. 14. {IHtqov xt'igvyfia p. 60 Hilgenf. xal xöv ^YaxdimTjv Xaß&vrsg 
dvdyvctfTe xal BVQf'joexB no)J,(j> xrilavyeaxBQOV .... xöv v\dv xov S-Boi) xal xa^ioq 
Tiagdxagiv noifjoovai xo) XqlcxO) 7to)J.oi ßaotXBig . . . .) — 668 Xadv drcBi^: 
vgl. 1 204. 



Nach 656 Lücke, in der u. a. ein eaxai stand: Wilam. | 657 vaog Mein, kadg ^ 
).aovq */'. — nBQucaVLBi P^ | 659 noQipvQÖti PB | 661 xoxbbiv inafAvvovxBg xaxa 
ixaxio */0 &vfji(jj 4*^^ Ausgg. xoxteiv noifialvovxBq x, ^. Mdls. | 662 [ ] 
Gfiroer. — SeiXoToi ßgoxotaiv = V. 631. 759 | 663 rifvde yB Rz. rijvdf xb * ri/v 
yi xe H* I 665 (pCoxaq dglaxarq = V 109 | 666 Interpunction von Wilam. — 
7xiovxaL Alex. 'Ixovxai <f*^* \ 667 ^aovaiv xvxlt^ Rz. aus .lerem. 1, 15. dvcova 
xvx).(o <f> xvxXm ^t)ao)Oiv H* \ 668 Xaöv dnBi8fj: laöv dnax^n Herwerden. ),. 
dnBvi^fj Mdls., doch vgl. I 204. 
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X^t^Qog cbt* ab^avaxoio' aJi^ ovQavob^tv dB jtBOovpxat 
QOfjt(palai xvQivoi xaxa yalav XafiJtaöeg, avyal 
i^ovrai fjteydXai Xdfixovoai elg fiioov difÖQcjp. 

675 yala öt JtayytvdzeiQa oaXevoerai yfiaot xtlpoig 

XttQog cbt^ ad^avaxoLOy xa\ IxO^veg ol xaxa jtovxov 
Jtdvxa xt &rjQia y^g /yd* aojtexa (pvXa jtexuvatv 
jtäoal T* dp&Qcijrci}v tpr^xal xal jtäoa &aZaoaa 
(fQi^Ei vjt* dd'avdxoto Jtgoocijtov xal (poßog toxai. 

6H0 TJXißaxovg xo()vg)dg t' ogtcjv ßovpovg xt jitZcigojv 
Qf/^ti, xvdvtov T* tQsßog xavxtooL (pavtlxai, 
7]i()tai ÖB (pdgayyag kv ovQtoiv viptßoloiv 
ioöopxai xXfjQsig psxvop' Qtvoovoi de jcixgai 
aifiaxi xal jtsölop xXrjQcioti Jtäoa x^Q^^Q^- 

685 Ttixsa d* tvjtohjxa X^f^^^ Jtsoiopxai ajtapxa 

dpögmp övOfitpiwp, oxi xop po/iop ovx iypcooap 
ovöe xQioip fjteydXoio d-eov. dZX* dqtQOPi {^vfxqj 
Jtdpxtg ig)0Qfjt7/{^ipxsg kq>^ 'itQOP TJgaxe Xoyxac. 
xal xgipsl Jtdpxag jtokt/iq) {^eog fjdi fiaxalgi] 

6iM) xal Jtvgl xal vtxm xt xaxaxXv^opxt' xal toxai 
i^tlop ajr* ovgapod-tp, avxdg Xli^og //de x^XaC^a 
jtoXZf^ xal x<^XtJtf]' &dpaxog d* ijtl xtxgdjroö^ ioxai, 
xal xoxt ypcioopxai &€op dfißgoxop, 6g xaöe xqIpbl' 
oliicDyt) xt xal dXaXaygiog xax^ djttlgopa yalap 

672 vgL Lactant div. inst VIT 19, 5 cadet repenie gladius e caelo ... — 675 
Psal. 17, 8. — 676-692 Ezech. 38, 20 ff. (Judith 2, 8). Vgl. den griöchiacheu 
Henoch S. 8, 15 ff. Flemm. Raderm. xal aeio^'^aovtai ndvxa xa äxga r^v yli xal 
kt)fji\p6Tai atnovg xQÖtio^; xal ipdfioi; ßiyaq tit^Qi- xGjv ntifdxwv xftq y^q, xal otioi^f)- 
oovxai xal neaovvxai xal diaXv^^fjaovxai Sqtj vi^i^Acc, xal xantit^to^^aovxai ßovvol 
v^ftiXol xov diaQVt'(vai J(>ij xal xaxf^aovxai log xt^(idi; u. s. w. — 683 f» vgl. 
Y. 804. - 691 vgl. V 377 f. — 693 Ezech. 38, 23. 

672 (und 676) an": vn Rz. | 673 ^o/jupalai nv^ivot vgl. V. 634. — «17«/ 
Mein, ai ys 4» <. ^; avyai erklärt kafinaÖBq: Wilam. | 674 i]^ovxai 0. — Idfi- 
novaal r* i^ Mein. A. y* hi; Rz. | 675 = V. 714 vgl. 752 | 676 Jiovxov: ndvxmi' ^ 
677 80 Alex, (w Wilam.), ndvxa 6k l^rif^la yai^g ijd' aantxa ipvka nBxeivwv *F 
ndvöe Sh iP^t/Qia yalrj^ xaanexa (xaonsxa A) ip, n. ^ \ 678 näoal .... yn^al ^ 
V. 558. — t' Wilam. S' 4>^ Ausgg. | 680 ntXü}(foi^ Rz. | 684 z«(>ß<^(>'/ R». 

685 Anf. =- V. 460. — xtix^a «f vgl. 460 *V^. — xa/uai . . . nnavxa vgl. V. 275 

686 Byvofaav: ivonoav MdU.? | 687 «^ovt (fivuv> =- V. 722 | 689 x()iV«i * 
XQtviti Rz. — Tf < V' I 691 dxdi^ ^, — Xl^oq f)6l ;(aA«5« vgl. dagegen Ezech. 
31», ^2 U^ott; /aAd;//? | 693 x(flvBi *Ph xgivel FR xoairei Opsop. | 694 olfiwyfi ^ol 
dXakayfidg ^ oifi, x dXakayßdg dfiov Mein. oifi. 6\ cxAa/.. c^/ioO Rz. — xax* dnti(Hfva 
yalav =- XII 126 vgl. II 194. 

6* 
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695 ?§€rai oXXvfievcop dvÖQcop' xal Jtapzeg avar/voi 
cäfiart XovoovTai' Jtlerai öi xs yala xal avxri 
ai/iatog oXXvfiipcoVy xoQioovrai d^tjQla oaQxcop. — 
avzog (loi raös Jtavra d'sog fiiyaq aivaoq ts 
ebte jtQoq)tjTBvCai' raöe rf* loCBxai ovx axiXeoxa' 

700 ovi* äxeXevxfjxop, o xi xsp fiovop kp g>QSOl d'slxi* 
ätpevoxop yctQ Jtpsvfia d-eov xeXexcu xaxa xoCfWP. 
vlol d* av fieyaXoio d-eov :jt€Ql paop axapxBq 
i^avxlcog ^^oopx^ svg)Qaip6fispoi ijtl xovxoig, 
olg öcioei xxloxf^g 6 öixatoxQlxT^g xe fiopagxoq. 

705 avxog yaQ oxsjtaoeu (lopog fieyaXoaxl jtoQacxag, 
xvxko&BP cicsl xelxog ?x^r JtVQog ald'Ofiipoio. 
ojtxoXsfAoi 6* iaoopxat kp aoxeoip tjö* ipl x^igcctg- 
ov x^^Q 7«P JtoXifiOio xaxoVy fiaXa ö* eöcexai avxolg 
avxog vJtiQfiaxog ad-apaxog xdL x^^Q ^Ayloio. 

710 xal xoxe 6i] p^öot Jtäoat JtoXieg t' iQiotxjiP, 

OJtJcocop d&apaxog q)iXisi xovg apögag ixslpovg. 
jtapxa yaQ avxotoip avpaycopia 7}dh ßotj&el, 

713 ovQaPog fjiXiog xe d-ei^Xaxog rjds aeXiqpri. 

715 fj^vp oJto oxofiaxcop de Xoyop a^ovoiv kp vfipoig' 
*ötvx€y jtBOOPxeg ajtapxeg knl x^opX XiCCcifiecd'a 
d&dpaxop ßaoiXijay O^top fieyap dipaop xe, 
yiifiJKDfiep JtQog paop, kjtei fiopog kaxl dvpdoxrjg' 
xal pofiop vtpicxoio d^eov q)Qa^cifie&a xdpxeg, 

714 yala dh nayyevixeiQa oakevoeiai V^/naai xeivoiq 

698 vgl. V. 6 f. 162—164. VIU 359. — 706 Sachar. 2, 5. — 715 v^ooii Psal. 71, 10. 
Jee. 24, 15. 41, 1. 42, 10 u. ö. — 716—731 vgl. V 493-500. — 716 Psal. 94, 6. 

695 %'§6T«t 4> ioaezai Gfroer. Mdls. — ävayvoi Mein, avaxdoi 4*^ \ 696 rfc 
< V' I 698 f. VIII 359. — ^eoq ßiya; aivaoq xe vgl. V. 717. V 500 | 699 vgl. 
V. 571. — x66e .... äxi)^axov 700 ovd^ axekevxrjxov Nauck. — ovo* dxeXeiTfjxov, 
8 xt xev fjLovov i. <p. ^ely Mein, ovtf axelevxrixa dxi x, fi, i, <p. ^eitj ^^ ' 
701 atpevSov 4> \ 703 ^^oovx^ Castal. tt'ioovxai 4>^ ] 705 fidvog fjieyaXatinl Gffck. 
fiovoQ fjteyd/.eo; xe 4>H' fiiyaq jueyaXaßoxl Mein, fitya^ fisyakioq xe Canter | 706 xvx-^ 
kod-ev Oi)8op. vgl. Sachar. 2, 5. xixXiü^ev ^ xvxXcdB^ 4». — TtvQdQ al^ofihoio =-» 
II 196. Vm 338 I 707 ivl Castal. h 4>W | 710 noXieg Mein. nSXeeg * nSXeig "¥, — 
r': xe V^ \ 712 < F. — atTotai A^ | 714 aus V. 675 interpoliert: O^sop. | 

715 Xoyejv ¥'. — 6e Xöyov acovaiv iv vjuvoig Wilam. Xdyov a^ovai d* iv {jfivotg 4^ 
X. ai^ovoiv ifjfÄaai xtivoig (aus V. 714) ^ X. i^aQ^ovotv iv v. Bur. X. i^^aoroiv 
iv V, Rz. I 716 Xiaaw^e&a PRL | 717 vgl. V. 69a — divadv xe: vtpiaxSv xe ^ 
718 nifiniD^ev: OTierSoj^ev Mdls.?, doch (vgl. V 496) ist hier von einer nofiTit) 
die Rede. — ftovov ^, 
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720 oöre dixaiorarog jtiXbxaL navxmv xara yalav. 

^fislg d' ä&avaroio XQlßov Jtejtkavrjfiivoi 7/fiev, 

tQya ÖB x^t-QO^oltixa ceßaOfiB^a acpQovi d^ptw 

tlömXa §6ava rs xaratpd-ifiivmv avd^Qcijtcov.* 

ravxa ßoi^oovciv tpvxäi xiötSp dv&Q(6jto}V' 
725 \*öevT€, d'sov xatä öfjfiov ijtl ozofiaTBaoi JtBOovreg 

T^QtpCOfiBP VfIPOtOl d-BOP YBVBTfJQa xax" olxOVQ, 

iX^Qcip ojtXa xoQi^6(iBPOi xara yalap aJtaöap 
tJtra XQOt'^P litjXf] jtBQireXXofiipop ipiavrSp, 
jtiXxag xal {h)QBOV(; xoQvd'ag jtafiJtolxiXa ^' ojtXa, 

730 JtoXXa TB xai xo^wp jtXrjdvp ßBXicop aöixcop xb* 

ovÖB ycLQ ix ÖQviiov ^vXa xotpBxai Big Jtvgog avyi^p.*] 

dXXa, xaXaiP^ ^EXXag, vJtBQi^tpapa jtavB (pQOPOvoa' 
XlööBo d' ad^apaxop (iByaXrjxoQa xal 3tQ0(pvXa^ar 
oxelXop (ifj ijtl XTjPÖB jtoXiP (oop) Xaop aßovXop, 

735 oöxB fiT] ^g 6olf]g yab]g JtBXBxai MByaXoio. 

f/7] xIpbl KafiaQipap' dxlpi]xog yag dfiBlpop' 

721 — 723 [Justinus:] Coh. ad. Graec 16 elta akXaxov nov ovviog (X^ysi ^l- 

ßvU.a)' fiiielq 721 f, vgl. III 9. Fragm. 1, 23 f. Hekataeus bei Euseb. Praep. 

ev. XI II 13» 40 aus „Sophokles" V. 4 ff.: ^r^rol Sh noXXol xagSlav nXavvDfievoi [ 
yiQvadfABa^a ntj/idviov naQatpvx^v \ S^eibv dydXfiax* . . . 723 vgl. V. 554. — 
728. 729. 731 vgl. V. 649—651. — 732 ff. vgl. V. 638f: — 736 altes Sprüchwort: 
Vergil, Aen. III 7001 (Schol. Veron. p. 92, 30 Keil). Sil. Italic. XIV 198. Zeno- 
bius V 18 (Paroemiographi Graeci ed. Schnei dewin-Leatsch I 123, 1). Anthol. 
Pal. IX 685. Lukian: Pseudol. 32. Stephanos By«. a. d. W. u. a. Didymos: de 
trin. 236 aXXa xa fikv negl ixBlvwv ribv fitjdafiov <pik(ov Seö} uo xal r^v i^ ö^(ovvfjla(; 

721 vgl. V. 9. Fragm. 1, 23. — xglßovq [Justin.] < * | 722 %a 61 /ft()o- 
nolriza =- V. 618. — 6h [Justin.] xe ^^. — OEßdo/uie^a *P oeßda^fiBv ^ ye- 
(jaiQouev [Justin.] aeßa^dfied"^ Alex, {xe . . .) oeßdofiBvoi Wilam. — atpQOvi. 9vfii^ — 
V. 087. — Svfjiw: fzv&w [Justin.] | 723 vgl. V. 554. — stSwXa ^davd xe xaxatp^i- 
/iiviür dv&Qwnotv Maranus el^^uiXa ^odvaßv xe xaxatp^inivejv x* dv^gwnoyv [Justin.] 
elSiohxyv Sodvüjy xe xaxag>&, dv^Q. 4»^ \ 724 < P. — ßo/iaovai 4*^ I 725—731 
[ ] Gffck. Wilam. — 725 6fjfA0v : 6ibfia Mdls. 6ü}fiax' Hartel vridv Mein. — Nach V. 725 
wiederholt V. 622—640 A, am Rande: neQixxol oxlxoi iweaxai6exa \ 726 xigipiOfiev 
V. &tdy Castal. vfAVOioiv xi^ttffiofjiev ^edv *P vfivoiai n^fixpcjfiev ^edv *P. — xax^ 
o}jcov<; vgl. II 269 | 727—731 [ ] Gfroer. | 728 ff. vgl V. 649—651 | 729 &' Opsop. 
r' 4» xe ^ \ 730 xe Gffck. 6h ^H^. — nli^^ Alex. — d6ixwv: dxl6wv Mein., doch 
handelt es sich um Bogen und Geschosse der Ungerechten, vgl. V. 727 i/ß^Gn' 

oTiXa 1 731 ix 6QVfioi)'. iv x^^9^ ^^ 6gvfiov ^. — xdipexe P xotfexai A. — ^^ P 
el; d. and. HSS | 732 xdXaiv': dXhv PS aXev B < A mit Spatium. xdX" h L 
734 /i^ Ewald 6^ 4>^, — x^'6e (x^v 6h AP) xe xfjv noXiv 4>. — Nach nöXiv -h a^- 
Wilam. x6v Gast | 735 fi^ Wilam. fjiiv 4>^^. — MtydXoio Mdls. Bur. fieydXoio 
Ausgg. I 736 xafjtaglvav 0. 
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jrapdaA^r ix xolrrjc' firj rot xaxov dvTißoli^at]' 
dXX* djtexov, firjö* Hox' vjtBQTjfpavov kv orr^d^ecotv 
d^fiop vjif:Qq>laXoVy OrelZag jiqoq ayciva xQaraior, 

740 xal öovjLsvs ^ffl5 pisyalcp, Xva rwvöe ftsraöxtJG- 

ojtjroTS dij xaL tovro idß^ reXog (äaifiov 7jfiaQ, 
[slg öh ßQOTovg ijSei XQloig dß-avaroio d'solo,] 
7J£€i kx^ dvd^gdjtovg luydXrj XQloig i^öh xal agxfl- 
yrj yctQ JtayyevirsLQa ßQorolg d(6aei top aQtoxov 

745 xagjtov djrsiQBOiov olrov olvov xal IXalov 

[avTctQ an ovQapod^sp fdeXirog y?,vx€QOv jroxov f^öv 
öipÖQBa r' dxQoÖQVOiP xagjtop xal Jtlopa fiijXa 
xal ßoag Ix r oicop agpag alycip re X^i^^P^v^*] 
jeijydg re Qfi^Bi yXvxegag Xevxolo ydXaxxog' 

750 xXy'iQBig 6* avze jroXeig dyad-cip xal Jtlopsg dyQol 
eaooPT ' ovöh fidxc^iQci xara x^opog ovös xvÖoifiog' 
ovöh ßagv otepdxovöa öaXeMerai ovxeTi yata' 
ov jtoXs(iog ovo* avrs xata x^opog ccvxfiog It* torat, 
ov Xifibg xaQJtmp re xaxoQQtxreiQa xdXa^a' 

755 aXXa (I6V bIq^pt] fiBydXi] xara yalap ajtaoap, 

xal ßaCiXBvg ßaoiX^i (plXog f^ixQi rdgfiaTog torai 
alwpog, xoiPOP tb pofiop xara yalap aJtaoaP 
dpd^Qconoig tbXbobup kp ovgapw dozBQOBPri 

Ai*}oeav ^vd^gwnoiq öbSwx&t elgTjxdrwv' jn^ xivei . . . Dementsprechend 737 Anf. auch 
Sjmichwort. — 741 — 743 Lactant. div. inst. VII 20, 1 de quo iudido et re^o 
apud Erythraeam Sibyllam sie invenitur: dnndre <f>) . . . 744 ff. vgl. V. 620 — 623. 
308 tf. — (749 vgl. Je«. 35, 7). — 751ir. vgl. V. 367—380. 780. V 253. Psal. 
Salom. 17, 36 ff. 

737 rot: Tt ^, — avTißoXtjoy Volkm. avxißoXifjoyq 4*^ (xaxov) oLvtißoX^cjfg 
Bur. I 738 %6 ^ \ 739 ore/Aa? vgl. zum Genus V. 634 | 741 vgl. V. 569. — <f% 
xal xovto Acc/9{? Lactant. nur xal rovro 4*^. — aiaiov <PW \ 742 nur bei Lactant. 

< *¥M ] Rz. I 743 vgl. V. 784. — fieyakri xQiaiq ^Sh xal dgx^ Lactant 
Äya^ovq ufydXoto xax" aQyJiv {xaxaQyijv 4>) 4**P dya^cd fifyd?,oio xatapx^ 
Volkm. I 744 ff. vgl. III 620—623. VIII 211. II 318. — navd^unov Mdls. 
746—748 Zusatz: Wüam. — dzäg ^ \ 747 (ixqoSqvü) PS | 748 ^x t' dltav Volkm. 
ix r' d^Cov *P*F. — xtjMöpov^ '/^ (so auch Apollinar. Ps. LXV 32 yifiaQOiai) 
yi.uaQQOvq AS Wilam. x^^f^^QQOvg P ;f4/ia/(»a$ Volkm. Alex. | 750 ccvtb: av RL ' 
7r»l x^ovog: x^ovdg eti^/idq aus V. 753 *F. — oldh xvSoifxöq .... 753 .... xara 
yS-ordg <: A mit Zusammenziehung von 751 und 753 | 752 Zusatz: Wilam. vgl. 
V. 075. 714 I 753 nach Tidle/aog -^ x* 4*. — avre Mein, av ye ^ tzi W. — fr' 

< ^ I 754 Xoijiidg */'. — xaxoQpixreiga Dausqueius Schneider xaxoQ^ci^ ^ 
xnxoQt)T8iQa (xaxaQfittiQa L) H' \ 755 vgl. V. 780. XI 79. 237. XH 87. 172. XIV 23. — 
ftfv Alex. fiLv 4* fi^v ^. — xaxä yaXav anaaav — V. 757. XII 157 | 756 ßa* 
ai/.eT ¥' 1 758 di'^Qwnoig Castal. dv^gdmovg <PW. 
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ad^avazo(;y 6oa Jtejrgaxtai öeiXolCi ßgotoloiv, 
avTog yctQ (lovog iörl d'sog xovx loriv Ix* aXXog' 
avTog xal jivqI (pki^euv x^^^^^^ yivog avÖQmv. 

akka xaraojtevcavtsg tag (pgivag kv orrid-BOOiv, 
(pavyeze XaxQelag avofiovg, rat ^cövri XarQSve' 
fioixdag xs(pvZa^o xal ttQOBVog axQirov evvi^v 
rrjv d' lölav yivvav Jtal6a}v XQitpe fitjöe (povtvs' 
ravza yaQ aß^atfarog xaxoXciosrai og xev aptagri]. 

xal rors öfj i^eyeget ßaoiX^iov slg almvag 
jtavxag ejt* dvd'Qcixovg, ayiov vofiop 6g Jtot' edcoxev 
evoeßioiVy rolg jräoiv vjtioxsTo yalav avol^stv 

770 xal xoofiov (iaxaQa>v re JtvXag xal ;^a()^aT« jtavra 
xal vovv a^avaxov almviov ev^pQoövptjv rs. 
Jtdofjg (J* ix yalrjg Xlßavov xal dcoQa jtgbg olxovg 
oioovoiv fisyaXoio O^eov' xovx eoosTai aZkog 
oixog kx^ dvß-Qcixoioi xal iooofi^votOi xvd-soO'ai, 

iih dkX^ ov tdcoxe d-tog Jtiotolg avÖQeöOi ysQalQeip. 
^vlop yaQ xakiovoi ßgorol fisyakoio d^solOy] 
xal Jtäoai jtBÖloio TQißoi xal TQf/xteg ox^ctt 

760 = 629. — 763—766 vgl. II 56 ft. — 763—766 Lactant de ira dei 22, 8 
rursus alio loco enumerans quibos maxime facinoribas inciietur deos, haec intulit: 
ifBiye ... 764 vgl. V 166. 430. IV 33 f. UI 185. — 765 vgl. II 280 ff. — 775 Lactant. 

div. inst IV 6, 5 falsch lesend (vgl. 776 vldv 0^ Sibylla Erythraea et 

rursus in fine: «AAov . . . — [Augustinus:] contra quinque haer. p. B 6. — 777—779 
Jes. 40, 3 f. 

759 oaa: ^' daa ^. — SeaoZai ßgotoiatv — V. 662 | 760 — V. 629. vgl. 
Vlll 377. — xovTc: xal ohx 4>^ (vgl. V. 629 ^ | 761 ipXi^ei «^. — xaAcTwbv 
Yivoq *f Bur. ^ff^«^^*' fiivoi *P Ausgg. | 762 xataanevoavrsg käg Bur. xaraanei' 
oavxeg ijnäg 4>^. — Der Vers ist mit 763 ipevyete Flickvers, die reinere Vorlage 
tritt in Lactant hervor; die Vv. 764 — 766 schliessen gut an V. 740 an: Wilam. 
763 ipevy6Z€ 4>^ ipevye Sh Lactant vgl. zu 762. — dvdfiovg Lactant dölxov 0^ 
ddixotu; Castal. — XdrQEve Lactant XatgevEte 4>^ | 764 vgl. V 166. 430 IV 33 f. — 
^oi/elai; Lactant. fioix^iav 4>% doch vgl. V 166 4». — neifwXaio *PW te ipika^ai 
Lactant — aQcevoq ax^irov e^ijv Lactant cuegltov ägaeroq sMiv *P^ axgivav 
rt. f. Opsop. I 765 ISitjv Rz. — 4p6vtve Lactant (povevayq *V' | 766 ttcCra 
Lactant Rz. tolaSc <P^ Alex. Bur. — xev Lactant xdv 4»^ | 767 ^: Sh B. — 
eye(itL A. — elg tovg aiSjvag 4> \ 768 [ ] Bleek. — dg nox* Alex, dnn&t* 0^ • 
769 tinJBßioi *P, — näoiv: näaav Gfroer. | 770 xal xöa/nov xe nvkaq ^laxaQwv 4^ ] 
772 Jtgdg oIxovq — V. 314 vgL 726 | 773 oHaorai ^, — xovx (Opsop.) Alex, xal 
ovx *i»^ I 774 iocofAivou; ^ | 775 «AA' öv 0«^ akkov Lactant (Augustin.] — 
niaxoXq avS^Ecaiv Lactant nunöv avöga 4*^ | 776 [ ] Ofroer. Hilgenfeld als 
< hristlich. — vldv 4*^ va6v Alex, olxov Bur. olov Mdls. doch vgl. Joh. 2, 21. — 
^tov PS. I 777 XQtix^Eg öx^i vgl. I 322. xgnx^og ß/^ai *P. 



8S Sibyllina. 

ovQsd ^' vtpi^epta xal aygux xvfuxra jtovrov 
tvßaza xal BvjtXcoxa yspi^osrai tjfiaai xslvocg' 

im Jtäoa yciQ bIqtJvt] aya&(5v ijtl yalav Ixvelrar 

QOfi^paiav d' d^tXovOi ß^eov fieydZoio JtQOfprixai" 
avToi yccQ xgczal tloi ßgotciv ßaotXelg rs ölxatoi. 
torai 6?i xal jtXovrog iv avd-QtonoiOi dlxaiog' 
avTT] yctQ fisydZoio d^eov XQlöig rjde xal dQXfj- 

785 evg)Qdvd'firi, xoqtj, xal dydXkeo' ool yäg eÖojxev 

evipQOOvmjv alAvdgj oq ovgavov exrtos xal y^v, 
BP öol d' olxi^ösi' ool d* eoosrai ad-avarop (pAq* 
ijÖB XvxoL TB xal agvBg iv ovqböiv afifity^ löovxai 
XOQTov, JtaQÖdXiig r' igltpoig afia ßoöxi^öovtar 

790 cLQxrot övv fioOxoig vofiaÖBg avZiod^fjcovrar 

oaQxoßoQog tb Xea}v (pdyBtai axvQOv xaQa (parv\i 
cog ßovg' xal xalÖBg fiaJia vrjüiiot kv dBö(iotoiv 
ä^ovoiV JtrjQOV yctQ ijtl x^ovl d^^Qa JtOLtjOBi. 

ÖVV ßQB(pBOlv TB ÖQCiXOVTBg a\L dojtlöi XOlfll^OOVTai 

795 xovx döix^covoiv' x^^Q y^Q ^^ov BOCBT* kjt^ avTovg, 
oijfjia dfc TOI kgim fidX* dQKpgaöig, <Sotb vorjoaiy 

780 vgl. 751 ff. — 783 Philo: De praem. et poen. 17 p. 424 M. — 785 Sachar. 
2, 10 (Jes. 60, 1). vgl. Sib. V 260 ff. VUI 324. — 788—795 Jes. 11, 6-9. Apoc. 
Bar. LXXIII, 6 et venient ferae e silva et ministrabant hominibus; et aspides et 
dracones exibunt e foveis suis ut se subiciant parvulo . . . Philo: De praem. et 
poen. 15 p. 422 M. — 788-791. 794 Lactant. div. inst. VII 24, 12 Eiythraea 
vero sie ait: t}Sh Xvxol . . . 

778 Anf. ^-= Fragm. 3, 6. — vxi'öevra ^*' \ 779 evßata Opsop. e^ßoxa {aßoza P) 
«/''f*'. — xal evnXana yBVfjaerai Wilam. xal e^nXwra {evnXota L) ye iooBtai V 
6^ xal eimlora ^aaexaL 4* \ 780 vgl. V. 755. — 7xrjtai Rz. | 781 ^ofKpalriv Rz« — 
^\ r' ^. — ^eov fisyd/.oio nQOtprjxai vgl. V. 582 | 782 xgiral sloi Volkm. Mein. 
XQizal inl 4>^ \ 783 eoxai 6fj: ioaeirai Si ys ^ Volkm. | 784 vgl. V. 743. [ ] 
Bleek. — xQiaiq r)öe xal aityj) Alex, aus Lactant. div. inst. VII 20, 1. xpimg Maoerai 

aQX^'i ^H' I 786 ai6}viov w'— ^q yr^v = V. 35 | 788 ijdl Xxxoi t€ xal Lactant. 

iv de Xvxol re xal 4»H*' h'&a Xvxoi re xal Volkm. cfvv dh Xvxoig xal Mein. — 
aptfiiy^ Lactant. cifjtfxii; </* a/na W \ 789 nagdaXesq *P, — ßooxTj&f)aovTai ^ ', 

790 < A. — <Tvv . . . aiXiaB^oovtai: Ovv fioöxoiOiv ofiov xal JiäOi ßotoiOiv 
Lactant. ovv fuda/oiq vofidSeaaiv aXioS^fjöovrai Mein. — vofiddeq: vofJLadiov W ' 

791 (pdyetai axvQOv Lactant. ayvQOv (fdyez^ 0*/' axVQOv q^ayerai Opsop. — 
naga (pdxvy Lactant. iv (pdrv^ <f> inl (parvt^g H^ inl (fdxvy Rz. | 792. 793 < Lactant. | 

792 ü)? ßovg am Ende von V. 791 <P \ 793 a^ovai W (Jes. 11, 6) ?Sovaiv (Igoran* 
PS) 4>. — nvQQÖv *f*'. — TtOTjoei FL nxot^ati 4> \ 794 ovv ßQiipeoiv ts Lactant. xal 
ßQeffieaoi 4> ßQe(phaai re '/^. — a^i donlai Stadtmüller Mdls. aus Jes. 11, 8. S/ia Oiplai 
(offiioi L) AMATHCl (amustesi Pal.-Vat. 161) HSS. des Lactant. — xoi/ifi9^' 
oovzai H' I 79.5 < Lactant. — xovx'. ovx */^. — ddix^aovoiv PS dSixfjOovai d. and. 
HSS. — l^eov: xvqlov *P \ 796 xoi: aoi 4>. — w<nB votjaai =» V 351. 



III, 778-811. 89 

^vixa öi] navTCDV rb rtXog yaiyq)i ytvrjrai. 

ojcjtoxB X6V QOfi^atai iv ovQavq> dazegoevti 

ivvvxccLi oipd-cici JtQog tOJtSQov 7j6h JtQog tjcö, 
800 avrlxa xdi xovtOQxbq o^r' ovQavod^Bv JtQoq>iQTjtat 

JtQog yalav *ajtav, xal ol* oekac rjeXloio 

IxlBhpBt xara fitöOop an ovqüpov tjöh osX^pi]g 

axTlveg Jt(>og)avovöi xal aip ixl yalav hcoptar 

aifiati xal otayovsooi JtBTQcip d* ajto o^fia ytpfjtai' 
805 iv ve(piXxi rf' otpsöd^e (lax^iv xeC^mv (rf) xal ijtJtimv 

ola xvvf]yeclTjv d-rjQwv, ofilx^^joiv 6(ioh]V. 

TOVTO xiXog xoXifiOto rsXel ^eog ovgavbv olxföv. 

aXXa XQV ^€LVxaq &veip fieyaXo) ßaöiXTJi. 

ravxa öoi *AccvQh]g BaßvXcovia xaixta (laxQa 
Hin oloxQonavrjQ xQoXutovoa, ig ^EXXaöa jtefutofdepov xvq 

jräoi JtQotprjxsvovoa d^eov fi7]vlfiaxa d-V7]xolg 



(798. 799, 805 vgl. Josephus: Bell. Jud. VI 288 x6v yow a&Xiov dt'jfiov 
OL /HSV dnareibveg xal xaxa\p€v66fif.voi xov d-env rtjvueavza naQtneiS-ov , toT<; 
tS^ ^yaoyboi xal nQoarjfiaivovoi r>)v /xiXXovaav igr^filav xlQaaiv oike TtQoaeXyov 
ovx" ^nlaxBvov^ aAA' w^ ifißeßQovxrjfiivoi xal ßi^xe Öfifiaxa fii/xe tf'i'X^v l/ovrc^ 
rCov xov &eov XTi(}vy/idx(t)i* TiaQi^xovaaVy xovxo fzlv Zxe vn'kQ T^/v nSXiv äaxQov 
Sftxtf QOfKpaia nagankt^aiov .... 298 tzqö yag ^Xlov Svasojq wg>B'r^ fitxewi^a 
TitQl näaav r//v yoiQav aQfiaxa xal <pdXayyeQ fvonXoi diaxxovaai xu}v 
re<fG)v'xal xvxXovfiEvai xdq ndXeig . . . vgl. Tacit. h. V 13. II Makk. 5, 2). — 
800 vgl. Deut. 28, 24. — 801 ff. vgl. II 184 f. Joel 2, 10. — 804 vgl. V. 683 f. — 
809-814 (vgl. V. 97 ff.) Lactant. div. inst I 6, 13 suntqae confusi (Siby Ilarum 
liliri) iiec discemi ac suum cuique adsignari potest nisi Erythraeae, quae etnomen 
F-uum verum carmini inseruit et Krythraeam ee nominatuiri praelocuta est, cum 
e?-«et orta Babylon e. [Justinus:] Cohort. ad Graec 37 xai-xrjv Sh (xijv IUftv?J.av) 
ix uev BaßvXibvoq WQfjitjoOtxl ^aai, BrjQotooov xov x^v XaXSal'x^v loxogtav /(>«- 

799 tonegov Mein, hanigav 4*^F | 801 flnav re xai ol: xal anav v^ v.> _ Wilam. | 
802 ixXelipei: vgl. V. 803; fueaov ^P \ 803 ngotpavCbai Alex. — 'Ixwvxai Alex, 
ursprgl. standen Coniunctive (ebenso wie 802 ixXelipn), aber der Zusammenhang 
ist (vgl. bes. 8(>5ff.) gestört: Wilam. | 804 vgl. V. 083. — alfjiaxi xal axaydvsg W 
atnaxtxalq axayortaai Alex., doch vgl. V. G91 : A/do^ ijdt ydXa^a, — 6^ ano Alex. 

<r dno 0'/^ 1 805 öii'ea^ai {dipea^ai A) <PL. — ne^lbv ze xal bcnimv vgl. V. 612. — 
xt -j- Betuleiua < '/*'/'*. — Innelatv 4> \ 807 noXifioio xeXeT: xdofwio xeXsT Bur. 
(lomperz Tcdrxoßv xeXtei Rz. aus V. 797, ndvxiov &/jaei Nauck noXtfioio xi^il 
Wilam. I 808 /xEydXqt: iieydXta ^bCo ^^ \ 809 daavQLOiq A. — ßaßvXüvea Baßv. 
Xun'04 aus V. KK». VIII 7 Opsop.' | 810 dg «/M «H Anf. = VIII 3. — ^Eoü 
fiitviuaxa = VIII 2. — ^t^vlfiaxa Castal. firjyvfiaxa ¥' fiifjitjfjiaTa </'. — ^tiZolQ: 
ßonxni^ *V tpaivo) aus VIII 2 Rz. — Nach V. 811 Lücke: Xbintt 6io axixoi in PS 
am Rande von 1. H. , ähnlich in p nach Opsop. eine Lücke bezeichnet, in A ist 
R;)Liui für 2 Vv. freigelassen. Nach Blass stand darin der Name der Sambethe. 



90 Sibyllina. 

coOTS jtQ0(p?iT6vöal fit ßgoTOtg alviynara d^sla, 

xal xaXioovCi ßQozoi fie xad-^ ^E^Xaöa jtaxQlöoq äkXf]Q, 

ig ^Eqv&qtjc y%yavtav dpaiöia' oi 6i fie KIqxtjq 

815 fiijTQog xal rvmöroto JtazQog q)^oovoi 2lßvXXav 
fiaivofisvf/v tpevarsiQap' ijtriv de yevfjTai ajtavray 
Tfjvlxa fiov fiv^fif]v jroirjoere xovxiri fi' ovöslg 
(laivofievrjv q>f]0€is, &sov fisyaXoio JtQog)fJTiv. 
ov ycLQ hfioi öi^Xcoaev, a Jtglr ysvtr^QCiv ifiolOtv 

820 oooa 6e jtQwr^ kyivovro, ra fioi *&ebg* xariXe^e, 
rmv (istijtsira de jcavxa d-sog vom kyxaxid^tjxev, 
oiöTS jcQO(pi}revHV pie ra t' kocofieva jtgo t* iovxa 
xal ki^at d-vrjTOlc, ort yctQ xarexkvCsro xoöfiog 
vöaöi^ xal Tig avi}Q (lovog evöoxlfii]Tog iXelq>d^i] 

825 vXoTofiG) ivl oix(p kjiiJcXcioag vöarsööiv 

ovv d-TjQolv jtzrjvolol d^\ i'v^ kfutlrjod^ jtaXi xoOfiog' 
Tov fihv kyo) vvfKprj xal a(p ainaxog avrov Irvx^^iV. 
Tc5 ra JtQoir^ kyivovro' ra d' tox^ra jtavr äjceöelx^^' 
cüör^ an ifiov örofiarog raö* akrid-iva Jtavra XeXixO-w, 

tpavtoq SvyaxBQa oiaav. Vgl. Pausanias X 12, 9 B?iQwaaov Ss eivai nargdg xal 
^EQVfidvr^rjg fir^T^dq <faai 2^dßßrjv' oi 6h avxifV Baßv/Mviav .... xaloraiv . . . . 
Moses von Khoren I 0. (Varro bei Lactant. 1 6, 8). — Schol. Piaton. Phaedr. 244 B. 
Prolog S. 2, 32. Anecdot. Paris, ed. Gramer I 332. 22 ff. — (815.) 816—819 Über- 
lieferte Formel, vgl. Phlegon: Macrob. p. 90, 12 Keller: fAaivofjihri fikv ivl ^fjtoTg 
xal anioxa Xtyovaa \ ndvza <J' vna/) nQoXSo^oa ßQoxGiv övaavdoxcTa xijSrj. Vgl. 
Sib. XI 317 ff. — Lactant div. inst. IV 15, 20 denique Erythraea fore ait ut 
diceretur insana et mendax. ait enim: fpr)aovai . . . 828—827 vgl. I 287 f. Prolog 
S. 2, 33. — 829 vgl. VIII 360. 

812 Anf. vgl. V. 822 | 813 xaXtaovai Rz. aus Lactant nominatuiri^ xaXiovai 
4»^'\ 814 yeyovvXav ^ \ 815 rvuicxolo: rXavxoio aus Vergil: Aen. VI 36 Bleek | 
816 fiaivofihvriv vgl. XI 31 7 f. — ipevoTQiav *i^. — inäv Lactant. | 817 /iov ßv^ftf^v 
Lactant. /Avir^fitjv fiov </'*/'*. — 7ioii)aoxai */''. — fx oi^eig: 6* oijöeh; ^ \ 818 fnydXoio 
Lactant. ftsydXt^r Sl 'l»H*' \ 819 ov ydg ^ftol Si^/Äcjoev Wilam. ol yäg ifiol Sri- 
Xdjoei *«P I 820 Sh Wilam. re ^*'/'. — rd . , . xaviXe^ev vgl. VEI 359. — ^dg: 
ytvixrjg Wilam.; das erste hat Gott ihren Eltern gezeigt, dies weiss sie nur von 
ihrem Vater, alles spätere hat ihr Gott offenbart | 822 Anf. vgl. V. 812. — t« . . . 
iovxa vgl. XI 319 | 823 ^rixoTg, oxe yaQi ^fixoTat ya(> itg (oA F a)x R) »F | 
824 ^dvog ehSoxl^rfcogi ^g av ei^oxifitjxog (dg dvtvSoxifirjftog L) ^*\ — i?.ei<p^ 
Castal. iX^<p^ 4»H' \ 826 ^Qol ^^. — TtdXiv xöc/nog PBS xooßog ndXiv V' | 
827 kx'x^riv A hix^rjv d. and. HSS. vgl. VIII 471. Fragm. 1, 16 | 829 vgl. 
VlII 360. — XeXtx^c'i Bur. — Subscriptio: ix Sh rov xqIxov Xoyov, axlxoi' 
«Ar? R X6y(rg xiraQxog: axt'xoi «Arf FLT. 



IV. 
yloyog Tira^fTog. 

KXvTBy Xe(DQ ^Aolr^g fiByaXavx^og EvQcijttjg te, 
oöca (iBXiq>d'iyxToio 6ia orofiarog fieyaQOio 
(itXXo) «9)' TjiiBxiQov jtnvaXrjd^ia /lapreveöd^ai' 
ov tf)Bv6ovg ^olßov XQtiOfirjyoQogy ovte (iaraioi 

5 avd^QCDJtoi d^sov shtov, i.retpevöapTo 6h fidpriv 

dXXa d-eov fisyaXoio, top ov X^Q^^ IjtXacav avögAv 
slöoiXoig äXaXoioi Xi&o^eoroiöip ofioiop. 
ovöe yoQ olxop Ixei vaA Xld-op hXxvod-tvra, 
xaxpoxaxov vodop Tf, ßgorcip xoXvaXyia Xcißf]P' 

10 dXX^ op löstp ovx BOTip djtb x^opog ovöe (iSTQfjöai 

2 fjieXupd^iyxtoio : vgl. II 3. XI 324. (2 f. fieycLQOio : vgl. Aristophanes' Ritter 1016). — 
4^7 Clemens Alex. Protr. IV 50 JiSdaxaXov ^für die Schädlichkeit des Götter- 
(lienstes) Sh t>filv nagaO^aofiai rffv nQO(fnßiv lUßvkXav oi , , , 4 f. vgl. V 326. 
Polemik gegen die heidnische Sibylle, vgl. Paasanias X, 12, 6 rlö* iyw, a ^olßoio 
öuipriyoQlq etfii SlßvXXa. — 6 — 17 vgl. III 12 ff. — 6 tdv .... ävöpwv: vgl. 
(iregor. Naz. Carm. p. 424, 10 M. Ih^ oi x^Q^i i^etiXeaaav. 

HSS.: QVH = i2. APSB « 4>. FRLT -= «F. 

Überschrift: aißvXXrjQ XdyoQ l Q ix zCdv nQognitueCbv atßvkXrjq Xöyoq l VH. 
loyoq xhaqxoq' neQl B^boü xal dia<p6Qwv x<^Q^v ^«^ v^ootv P tibqI d-, x. 6, /. x, v, A 
).öyo(; xlxagitoq y. 

1 vgl. V. 22. — xXircB i2 xXale *^ xXvb Opsopoeus xXv^i Rzacb. — Ua/iyc . . • 
EvQwnriq vgl. III 416. — ^Aalriq: ßaatXslfjQ i2. — fisyaXavxsog Ä fjieyaXavxBO * 
fi€ydXav;(e W \ 2 daa ß. — fieXnp^iyxToio A /iBXup&^xtoio PBS fABXitp^lxoio W 
7ioXr^>0vyyoio i2. — (leyaQOio Mendelssohn fjieydXoio 520^. — navaXijS^ia fiav' 
xfvea&ai vgl. III 2 | 4 tpevSoiiq ^olßov XQ^^t^VY^Q^^ Alexandre ^^evSovq <poißov 
XVU^t^^OQoq 4* tpevd^ ipoißov XQV^I^^^Qog ^ ' <poißov tperSTjy6(}ov ^ tpe^og 
4>olßov x^V^f^^o^^^ Clemens | 5 fidvtiq VH fidvxeig Q | 6 xdv . . . dvÖgwv vgl. V. 11. 
VII 05 I 7 Anf. vgl. III 31. VIII 379. — iüiaXoiaiv: aX).oiai S2 vgl. VII 14 *y. — 
Xibo^itnoiaiv: Xld^oiq {XiS-oiq H) yXvTtroTaiv i2 XiBxiyXt-nxotaiv Alex. | 8 oixe *¥'. — 
olxnv: elxdv^ Buresch. — vadv «F. — Xl&ov kXxva&tvx(t {kXxia&ivxa VH) ß A. 
Idin^lvxa ^W \ 10 vgl. Fragm. 1, 9. 
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o/ifiaoiv kv d^vTjTolqj ov jtXaod-ivra x^Q^ d^t]Ty' 
og xa&oQcip dfia Jtavxaq vjt* ovdevoq avxoq ogärai' 
ov vv§ TS övotpeQTj TB xoi ri(itQri rjeXiog xe 
aöTQa OsXrivah} tb xal Ixd-voscca &dXaaöa 

15 xal yrj xal JtoTafiol tb xal aevacov öTOfia Jtrjyciv 
xTlOfiaTa JCQoq CcoyjVj ofißQoi &* dfia xaQJtov aQOVQrjq 
TlxTOPTBg xal ötvÖQa xal afjtJtsXop ^di r* iXaltjv, 
ovToc; fioi fidoTiya 6id g)QBv6g ?]XaöBP sloa), 
dp&Qcijtoig ooa vvv tb xal ojtjtooa iOöBTac avTig 

20 ix jtQciTtjg yBPsrjg dxQig ig ÖBxaTrjv dipixBöß-ai 
aTQBximg xaxaXB^ar djtavTa yciQ avTog iXiy^Bt 
k^avva)v, Cv 6b ndvTa, XBcigy kjtdxovB SißviXrjg 
Ig oalov öTOfiaxog (p(ovi}V XQOx^ovTOg dXr]&^. 

oXßtoi dvd^QcoJKDv xelvoi xaTCL yalav ioovrai, 

25 oööoi öi] OTiQ^ovoi fiiyap &b6v BvXoyiovxsg 

XqIv JtliBlP (payBBlV tb JtBJtOld-OTBg BVÖBßljJOlP' 

oi vriovg (abv aJtavTag djtaQvrjOoPTai löovTsg 
xal ßa}fiovgy slxata Xld-cov dtpiÖQVfiaTa xogxüVj 
28 a xal ?.l^iva ^6ava xal ayd?.fjiaTa xf^Qonoiriva. 

13 ff. vgl. III 20 ff. — (15 OTOfia TtTjyCbv vgl. Nonnos: Paraphr. IV 144.) — 

16 xrlafiaza tiqöq tcji^v: Stoische Anschauung, vgl. z. B. Zeller: Die Philosophie 
d. Griechen' III 1, 172. Ganz dasselbe auch bei Theophil. ad. Autol. I 6 xaxa- 
votjoov . . r« SQya avrov . . . ovx elg ISiav x()'7<y'v, äkXa elg xö ^x^iv röv av- 
d^nwnov ... 20 vgl. II 15. — 24—26 vgl. III 591 ff. Apolog. Aristid. 15 B^xagtcroüv- 
teg avxo} xazä Tcäaav toQav iv navvl ßQu^fiazi xal Ttortp xal xoXq XomoXg dyaS-otg, — 
24—30 [Justinus:] Cohort. ad Graec. 16 xal nd?uv ä?.Xaxov nov ovxwq' ÖXßioi . . . 
tavxa fih' ovv // ^ißv)j.a. — 27 — 30 Clemens Alex. Protr. IV 62 SXßioi fi&voi 

11 Anf. vgl. VI 23. — ^v: ov iL — ov nlaaB-ivxa x^qI ^^^V Alex.* oi 
n/MoS^hvxa x^^Q^ ^V^Ü ^ ö^' ^/rcD.aoe (e7t?,aoe W) x^Iq SvtjxCbv ^^ | 12 vgl. III 12. 
Fragm. 1, 8. — avxdg vti oi^tvog ¥^ | 13 ov vv^ xe dvo^BQ^ xe xal ijfiiQfi: oi 
vrg (5* wQa xB^iaxai xal ^i/ntQr^ ß | 14 aeAjJv?? 4>^ | 15 tc < P^. — xal . . . 
nriywv vgl. XIV 143. Fragm. 3, 6. — «fvacov HP dewdwv d. and. HSS. — (ndfjia: 
ndfia ^^ I 16 SßßQov afia i2 | 17 xlxxovxeq P^^ xxlt^ovxeq ßAB. — afineXoi ^!P. — 
>}(?€ r": aixäQ ß. — iXaiai (i?,aiai P) *^ | 18 ovxwg i2 | 19 vgl. I 3. — daaa Ä — 
ÖTtdaa W, — ^aaaxai: ylvexat <PW. — avxig A aii:oTg Si av&tg d. and. HSS. 
20 äxQig ig Sexdxi]v Alex.2 vgl. V. 47. 8<5. «/(>*(?' ivösxdxtjg H^ SxQi{g) kvöe- 
xdxTfv QV fisxQig hötxdxrjg *l* \ 21 Ike^ev ^^ | 22 vgl. V. 1. — vndxovB Si • 
23 nQoxiovoav S2 \ 24 av^Qu)7ioi [Justin.] | 25 d^BÖv /xiyav ^^F \ 26 (payietv Ttiieiv 
[Justin.]. — xe < ^ HS. des [Justin] -+- jüngere H. | 27 ol vrjoix; [Justin.] *FR 
oV vaovg L Clem. otvovg i2. — fihv <. HS. des Clem. — ndvxag ü Clem. — Ana^' 
Yj)oovxaL S2 Clem. [Justin.] d:io(TX()etpovaiv 4*^^ \ 28 ßwfiovg eixaia kiSwv dipiSgv' 
itaxa [Justin.] ßinfioioi xal dkid-wv (xal al XiBwv V) dfji^id(>vf4,axa Sl ßwfiovq slxata 
Xidvjv lÖQVfjtaxa *F Clem. ßwfxovg olxeZa X. \öq. ^. — XlSwv . . . xofipCbv vgl. lü 31, 
xioipCov: (pwxwv ß I 28 a nur bei Clemens, schwerlich echt, vgl. Fragm. 8, 29. 
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aXfiaoiv kfi\pvxa>p fisfiiacfieva xal d-volxiCiv 

30 TBXQaxodmV Xevoovoc rf* ivbg &sov slg /liya xvöog 

ovre (povov Qi^avxeq axaCd-aXov ovtb xXojtaZov 
xigöog djtsfiJtokioprsg, a öi} Qlyioxa xexvxxai, 
ovö^ aQ* ijt^ äXXoxQlxi xolxy Jtod-op aiöXQOP txovxeg 
[ovdh kjt* agospog vßQiP ajcBxd^ia xa oxvysQrjp xs\. 

35 (DP xQOjtop svöeßlfiv xs xal TJd-ea dpsQsg äXXoi 

ovxoxs fiifii^aopxai äpaideli]p Jtod-eopxsg' 
aXX^ avxovg x^^'^ "^^ yiXfDxl xb fWxB-l^oPxsg 
pr^jitoi a(pQ0Cvpiß0iP ijtitpevöopxai kxüpoig, 
006* avxol Qi^ovoip äxciöd-aXa xal xaxa SQya. 

4i) övojtiöxoP ycLQ ajtap fisQOJtwp yivog, aXX* oxap fjöi] 
xoCfiov xai d'Ptjxmp eXd-y xplöig, i]P d'sog avxog 
jtoii^öBc xqIv(dp döeßetg ^' afia svaeß^ag xs' 
xal xoxt övaoeßeag fihp vjto ^6g>op h xvqI jtifi^)£i 
\xal ror* ijtiypciöopxai, oorjP dcißeiap iQe^ap]' 

45 evoeßtsg öh (Ibpovoip ijtl ^sIöoqop agovQav 

jtPEVfia d-eov öopxog Ccorjp &* ccfia xal X^Q^^ avxotg. 

To/vw, tü^ snog eItiecv, dfioBvfjiaödv ixeivoi ndvxeq xaxa Hjv SißvXXav oc 

30 xexQanööiav öinöSwv TtxrjvCbv &rjQ(bv xe (pdvoiotv, — 33 f. vgl. III 764. — 33. 34 

Clemens Alex. Paed. II 10, 99 ffinaXiv 6h ayaxai xovg aw<pQOvaq' oike 

oxvysQt'^v XB ÖQfiwfiivovq. — 34 vgl. II 73. — 40 — 43 Lactant div. inst. VII 23, 4 

Sibylla dicit haec: övaniaxov nifitpsit danach folgen IV 187. 189. — 43 ff» vgl. 

V. 184 ff. — 45 eiaeßisq: vgl. III 578. 

29 a"fiaxi Clem. — fABfiiafifAha PBV' (jxBfiuxafifiiva L). — &valiiOi Q 9vairiv VH 
(^valeaai * HS. des [Justin.] &valaiai(v) W Clem. — Nach V. 29 und vor 30 
Ttx()a7i6Swv ömoScjv nxtjvuyv ^qwv xe <p6voiai ^, als V. 30 figuriert dieser bei 
Clem., xsxQOTidSwv . . . <p6voioi \ navxolwv kevoovot 6* kvÖQ . . . xvöoq Alex. 
30 kevaovai S^ Alex. Xevaovaiv .ß ßXixpovoi ^ 4»W {ßXinovai F) [Justin.]. — 
^q [Justin.] | 31« 32 cv^ Ä | 31 axdaS^aXov < ß | 32 iinefinoXiovxeg: aiiei^ov 
^kövxeg 4>*I' Bur. — ddrjQlyKna ß | 33 o^ «()* ^n 4>1' oi)d' M n o^-te in 
Clem. — dkXox(}ia xolxy Clem. d}J,oxQlfjq xoLxriq ß4>fF Bur. — iaxQ^v RL. — 
hxovxaq Clem. | JM < ii mit Recht; die Construction, die Clemens mit einem 
zugefügten dQ/icit/iivovg einzurenken sucht, beweist den ungeschickten Zusatz: 
Wilam. — oi?dh in Clem. oiV inl * ofT in' W. — aQQSvog Clem. — xt 

(TxvyeQt'iv: oxvyeQt'iV P'F | 35 u}vF u}v A dv n^ \ 36 dvaiStlfjv no^iovxiq =- I 175 ! 

37 fiox^i^ovxeg i>2 fÄS/ßl^ovxeg A | 38 dipQoai^rjv VH | 39 vgl. V. 155. — doa': 
ioq ii, — ^ilovaiv ß Rz. — dxdo^ala *¥' Bur. vgl. V. 155. ixl%poya n Rz. , 
40 anaoi ^. - dxav §di? 0»P' Lactant dnoxav 6^ i> | 41 lA^j^: f/f^ *P 42 XQlvwq^,— 
diJBßBlq &" afia Lactant daeßsTg afia r' 52*^. — evaeßelaq VH | 43 vgl. V. 184. — 
xal xöxe i2 Lactant xal xovq </»¥'. — i^d: inl Lactant. — iv nv{d Lactant. 
tfinaki(v) Ä*«P. — nifinei H nifitpr^ RL | 44 < -Q [ 1 Rz. | 45 vgL V. 187. - 
fjiivovoi(v) n. — inl s. agov^av — I 54 | 40 = V. 189. — »eov Si xe 4» < ^'. 
öovxeQ W, — ;toiJv: xal so'^v *• — X^Q^^ ^^ ^^ V- 189. {iiov ^*F Lactant 
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aXka rä fihv öexariß yspsy (laXa Jtavxa reXslxar 
PVP 6* 6c djro jzQcirtjg ysps^g eazai, rdös Xi^co, 

TiQmxa fisp \4oavQioi &pi]tcop üq^ovöip dxapxmv 

60 ?g yspeag xoüfioio öiaxgcrtoPreg ip dgx^, 

6§ ov fitjploapxoq ijtovgapioio &€oto 
avT^oip jtoXUöOi xal dpd^QcijtoioiP ajtaoip 
yrjp ixdXvy)e ß-aXcaca xaxaxXvOfiolo Qayipzog, 

ovg ß'Irjöoi xa&eXopxeg kjtavxfjOovOL d^QOPoiöiv, 

65 olg yepsal ovo fiovpai' iq>^ cop rdös eoaezac SQya' 

pv^ eorai axoroeoca fisoy ipl rjfiarog ^Qy' 
dorga rf' djt* ovQCPoO^tp Xeitpsc xal xvxXa öeXi]PTjg' 
yrj 6e xXopco oeiOfiolo ripaaoofiipi] fieydXoio 
JtoXXdg jrQi]pi§ei jtoXiag xal igy^ dpd^gdjKDP' 

60 sx Sk ßvd^ov xoxB VTJöoi vjtSQxvtpovOi d^aXdoöfjg. 

dXX oxap Ev(pQrixrig (iiyag aX^iaxi JtXf}fdfivQi]xai, 
xal XOXB öfj Mrjdoig IleQöaiai xs tpvXojftg cdp^ 
öxtiaexat ip jtoXt/io)' üsgocip rf' vjto öovQaoi Mrjdoi 
jtijtxopxeg g)Bv^opxai vjveq fitya Tiygidog vöwq, 

65 IltQömp ÖS xQaxog eoxai oXov xoOfioio fidyiöxoPy 

olg yepsfj fila xslxai dpaxxoQi?]g jtoXvoXßov, 

eoxai 6\ ooöa xep dpdQsg djtev§(DPxai, xaxd egya, 
(pvXojnöig xa q>6poL xs dtxoöxaolat xb (pvyal xe 

47 f. vgl. II 15. — 49 ff. vgl. III 159 ff. (Vm 6-9). — 51—53 Lactant de 
ira dei 23, 4 alia quoque per indignationem dei adversos iniostos cataclysmnm 
priore saeculo factom esse dizit, ut malitia generis humani exting^eretar: 
^1 oü .... 68 f. vgl. (XI 200.) XII 113 f. XIII 8 ffi 107. XIV 122 ff. 349. Orakelstil: vgl. 

47 tdS' hvÖExdtii Bleek Fabricius Fehr vgl. V. 20. — ndvza fidXa W. — 
ndvra tE?,elTai = VII 31. XIV 299 | 48 '6oa i2. — eatai Sl Haaexai P iaexai d. 
and. HSS. | 49 ^rizibv 4>^ re ßgoxCov ß. — anavxeq VH | 50 ix yevetrjg ß. — 
duzxQoxiovTog A öiaxQazoihrcog F? diaxQatovvTEg RL | 51 «Jtt* oifgavloio ^ \ 52 ai- 
tyaiv ^ avzaZaiv 4> Lactant. avzalq cvv ^. — noXleaai Lactant. nöXeai Si nöXsalv 
XB *^ I 54 inavx^aovai S^QÖvoiaiv vgl. V. 88. (VIII 8.) — S^^dvoiaiv: x()<Jvo£C ^ I 
55 olg yeveal ovo ßovvai 4*^P elg yEveäg ovo fiovvag Si. — rdSs A^ tdS* 
ßPB I 56 = XII 74. vgl. I 375. — fiiaa iv PB Xveoxbv ß | 57 < i2 | 57 vgl. 
VIII 204. V 347. I 58 Auf. vgl VHI 433. — xkövoi S2 xkov/jOBi ¥'. — OBtafiOtai . . . 
fABydXoiaiv o | 59 Anf. vgl. V. 84. 132. - tiqtjvI^elb ndkBig <P^ \ 60 vfiooii 
vovaoi i2 I 61 EixfQdxiig £i^ \ 62 6^\ xoig i2. — nigaaiai xe * niQaaig XB Si xal 
niQOaig xe ^ üaQasai xe Rz. — <pv?,omg alvT^ = V. 142 | 63 < A. — doigati Q \ 
64 TiyQiSog VH xr/Qrixog Q xiyQwg 4*U*'Bur. \ 65 Sh: d^ *^'. — okov: hchg (aus 
V. 64) <2. — xöajuov W, — jUEyicxov i2 | 66 nokvSQßov FL | 67 ioxai 6': BaoBXäi ß. — 
dnEv^üJvxai Gffck. djiEv^ovxai V ijiEv^ovxai QH (in H 2 mal) dnBvxovxai 4^V dTUV- 
XOivxai Badt. | 68 vgl. XI 200. XII 113. XUI 9. 107. — ip^ryal V ipyPal EL 
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jtvQfcov Tt JtQTjpiOfiol dpaOTcolai re jtoXi^op, 
70 ^EJikag orav fieyakavxog kjtl jtXarvp ^EXXrionotnov 

jtXevosi ^Qv^l ßaQslav 16' 'Aaiöi xrjga tpigovoa. 

avTCLQ ig Alyvjtrov jtokvavXaxa jtvQog>6QOP rt 
kifiog axaQjtlf} re jteQiJtkofiejfOV kviavrAv 
elxooi ipoiTi^OBi, oxaxvtixQOfpog 7)vixa NelXog 

75 aXXo&l Jtov vjto yalav djtoxQvtpsc fiiXav vöcoQ, 

i]^ei ö' ig 'Aoh]g ßaoiXtvg fieya ^yxog dslQag 
Vf/volv dfiezQ7jToiOip, xa fikv ßvd^ov vyQa xiXsvO^a 
jtt^tvoei, JtXevoec 6e rafKOP oQog vtpixdQt/Pov' 
ov (pvydd' kx jtoXifiov ösiXtj vjtoöi^Brai *Aöig. 
^^ JSixeXlrjp de xdXacvav kxifpXi^st fidXa jtaöav 

Xtvfda JtvQog (leydXoio iQevyofiivtjg g)Xoy6g Alxvrjg' 
fjdh Kqoxodv JtioBxai fieyaXr] jtoXig eig ßadv ;^ti3//a. 

ioxai 6* ^EXXdÖL velxoc' ip dXXtjXoig 6h iiavivxtg 
jtoXXag JTQrjpl^ovoi jtoXeig, jtoXXovg 6' oXtöovöiv 
85 fiaQpdfiBPoi' x6 öh Pttxog Iooqqojzop dXXi^XoioiP» 

dXX' oxap ig öbxcxtjp ytpei/p fiBQOJtcop ytpog eX&fj, 
xcd xoxB niQO^öip 5^7« öovXia xal tpoßog toxai, 

Phlegon, Mirab. p. 70, 27 Keller xal <p6vov a\fjLat6<pvQX0v XerjXaaiav re öeiv^^r 
7tTu)oeiq X6 nvQywv xal xeix^v xaxaaxatpaq i^rj/ilav te x^ovdq afiv^rjxov, — 72 Noch 
später vorkommeudes Orakel: Kalemkiar, Die 7. Vision DaDiels (Wiener Ztschr. f. 
d. Kunde des Morgenl. VI 1892 S. 228, 30): Die Söhne Ägyptens werden fliehen, 
von Hungersnot geschlagen. Deine Besitztümer werden vernichtet, und der Nil 
wird austrocknen. — 77. 78 Altes rhetorisches Wort; Isokrates, Paneg.89. Lysias 

II 20. vgl. auch Lykophron 1414. — 80 vgl. VII 6. — 86 vgl. V. 47. 20. II 15. 

69 Tivgyütv xt TiQrjviOfjiol Alex.^ nvgywv nQtiviOfjLol re 4* nvQywv t' ifjmgrjofjiol S2 
n. TiQtiviOfiol '/'. — xal iivaataalai nok^wv Si | 71 nXBva^ 0f*'. — ^qv&: 
t^Qv^si 4»H*'. — ßaQtlav 16^ ^Aoiöi Volkmann ßa^elav i}<f aaiÖi Si 6* aoaiöi ßaQBiav •/' 
^ütotXav tfj [ßaQtZ aircij R) 6* äaolSi ye ¥' | 72 elg A'F. — nvQOipdQOv {nvQ^pdQOv Pi 
ff */' Bur. 7iv(fQo<p6Qov re ^f*" ifavXog ijtiXO'Xi Ä | 73 neQin^.ofiiviov iviatrcätv ^^ 

III 5G3 I 74 oxaxvTjipdQog 4» ara/voipdgoq H^, — ^vlxa .... 75 . . . vöwq vgl. V. 151 

76 vgl. V. 138. XIII 122. - %£*: hUdöi * («AAa 6^ L) ¥' Bur. - iiiya lyxoq Gffck. 
vgl. V. 138 il4»H', iiiya 6' lyxo<; (<f' hyxoq H) Ä iikyaq tyxoq 0^ (XUI 122 Q) 
Ausgg. I 77 vaval(v) il, — xa fihv: xa/jiwv aus V. 78 .ß | 78 nkevaei nt^an 
if- S2. — xa/nwv ÖQoq {>tpixdQijvov Ü xe {<. A) fiovvog « tioooI {rtoal */'*) na- 
xeZxai «/'«/^Bur. xe/xtov ooa n, n. Mdls. | 79 öeiXt) Mdls. Kloudek Seiv^i S^^. — 
liaig P äai^ £i aaoU d. and. HSS. | HO vgl. VII ü. — aixekiav Si | 81 i(»6v^afiiy^^ 
{»ei'SdfiBvov '/'. — tpkoyog: TfVQÖg '/'. — Ahvrj^: afyh^g i2 | 82 f}6h: ^ de *P^. — 
xooxibv H* ßi>oxCov '/'. — fiBydlri TieaeTxai </'*/' | 83 ^v S2 ^n' </**/* Bur. | 84 vgl. 
V. 59 I H'y velxog: rixog"^ | 86 < V^ | 86 Anf. vgl. V. 47. — ytvog: /(iüV0(; </**/^ Bur. 
87 niQa^ai: /itr lUttoaiq 4>*P Bur. — öovXtia i2RL. 
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avraQ ijtel öx^jtTQoiöi MaxtjdovBq avx^^oovoip, 

Hörai xal &i^ßjjöi xaxi] fierojciöd^sp aXcooiq^ 
9« KaQeg 6* olxi^öovai Tvqov, Tvqloi ö* djroXovPTai. 

xal 2Ja(iop afifiog ajcaoap vjr' j^iopsööc xaZvtpBCy 

/ifjXog rf' ovxixL dfjXogy aörjXa 6k Jtdpra xa Ar^Xav, 

xclL BaßvXa>p fisyaXi] filp löslv, fiixQ^ öh fiaxsö&ai 

an^öerai dxQ^oroioip ijt^ iXxloi reixcod-etöa. 
95 BaxTQa xaxotxrioovct Maxi]66psg' ot (f vjto Boxtqcdp 

xal 2ovoa)P tpev^ovrai ig ^EXXaöa yalap ajtapzeg. 
eoösrai ködoiiipoig, ore üvQafiog aQyvQodiprjg 

fjiopa jtQ0XBG>p iBQrjv kg ptjaov txrixai, 

xal öVy Bdgig, Jtiöeai xal Kv^cxog, ^pixa yairjg 
100 ßQaaaofidpTjg oeiCfiotoip oXio&aipovoi jtoXtjeg. 

ij§ei xal ^Poölotg xaxop vörarov, dXXa fiiyioxop. 

ovöh Maxi]dopl7jg eorac xQdrog' dXX^ djtb övöficip 

IxaXog dpd-riöBt jtoXsfiog fisyag, g> vJto xoOfiog 

XaTQSvaei öovXeiop ex<op Cvyop ^IraXlö^öiv. 

88 vgl. das Orakel bei Pausanias VII 8, 9 Ah^o^^^q ßaaiXsvai MaxtjÖoveg 
'ÄQyedSgaiv ... 89 vgl. VIII 161. — 91 f. vgl. III 363. — 97. 98 Älteres Orakel: 
Strabo p. 52 anavxsq (die Flüsse) yag fii/iovvrai xöv NeO.ov . . . fiäXkov Öh ol 
noXXrjv te xal fiaXccxdyeiov /copav inidvzeg xal xBi/^ciQ()Ovg öexofievoi nokXovg, <hv 
ioTi xal 6 üvQafjiog ö zfj Kikixla noXv fiigog n^oad-eig, i<p ov xal Xöyiov ix- 
ntntwxi xi xoiovxov »eaaezai ....== p. 536 (daraus Eustathios im Kommentar 
zu Dionys. Perieg. 867 und Tzetzes: Chiliad. VII 572—575). — 99 Kv^ixog vgl. 
UI 442. — 101 = VIII 160. Vgl. Pausanias II 7, 1 ixdxwos Öh xal tcbqI Kagiav 
xal Avxlav rag noXeig ;der oeiafiög unter Demetrios i. J. 3(j3 , xal ^PoSioig iaeia^ 
fidXtora ^ vijoog Ibate xal td löywv veveXiad^ai SißvXkg xö i^ x^v ^Pdöov Hifofev. 



88 vgl. V. 54. — inel: inl Ä. — fiaxeödveg ^'\ — avx^oovaiv: ^oavoiv Si 

89 vgl. VIII 161. XI 123. 279. XIII 93. — lhißt)iai, Si ^ßaioi {^t'/ßeaai P) 4»^ 

90 KäQeg 6': xd^eg ß | 91. 92 nach V. 06 Alex, nach V. 100 Rz. | 91 f. vgl. 
III 363. VIII 166 I 92 cT: 6h £i. — xd < i2*/'\ — örjXovv ii \ 93 tJ^ixQa ^W. — 
fidxaiaiv ß | 94. 95 < »/' | 94 dxQaixoiOLV Mdls.? — iip£i\ 95 \-nö: änd Wilam.? 
96 ig: i<p' 4>^, — 'EXkdöa: a/Jj^v Herwerden, vgl. III (525.) 637. IV 111. — 
nnaaav a \ 97 taaexai iaaofievoig = XI 162. l ^'. i2 Strabo (Eust. Tzetz.) < * 

P: ),einei ^ dQX'i'y in ^ leerer Raum) */^ (am Ende des Verses -j- */': nQüod^^ dXdg 
f^irig). — ote: Zxe yt *F. — Uv^a^oq dQyvQoSlvr^q = XIII 133. — aQyvQodivrjg Q4»*P 
tigvoöivriq d. HSS. Strabos Eustath. Tzetz. aQyvQoölvTjq Strabos Epitome. | 98 elg *. — 
rfjaov: Kvjiqov Strabo Eust. Tzetz. | 99 av, BdQig, niaeai Badt (das kleinasiatische 
Baris) avßafug niaexai S2 oißaQig neoeixai 4**P\ — ijvixa: ei'vexa QV /VexaH . 
100 ßQaoaofihoiq xkvafioloiv i2, — dXiod-aivovai {d?,stoiHtlvovai VH) nokijeg Si 
TrlTtxovaiv al noXeiq 'M* \ 101 = Vlil 160 vgl. III 486 | 102 oi-ds Rz. ovxe i24»W. — 
/laxeöovlTjq ilH'. — laxar, aul */' Bur. du */' | 103 dQ^iiOti £1, — ip: Zv ^' Q. — 
vno xdofiog H'' vTid xöofiov Si vnoxcjfiog 4» \ 104 ixaXlSeoiv i2. 
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105 xal öv, xaXaiva KoQivd'S, rsfjp nox ijtotpei akiooiv. 
KaQXV^Q>P, xal Oslo xaiial yopv xvQyoQ igeloei. 

rkfjfjiov Aaodlxeia, ah 6s öxqcoöbi xoxh 0€iO(i6g 
jtQTjvl^ag, oxrjay 6e JcaXiv JtoXiq lÖQVPd-slöct. 
00 Avxltjq MvQa xaXa, ol d* ovjtoxe ßgaocofiivri x^^^ 

110 oxtjQl^ei' 3tQi}vr]q 6h xaxco jtljtxovc hxl yaltjc 
elg txigtjp evg^ jtQog)vyBlP x^^^^* ^^^ fiixoixo^y 
Tjvlxa 6?} üaxaQcov ^ofia66p Jtoxs 6txfOBßluGip 
ßQOPxalq xal öeiöfiolöip äXog xtxaoec /iikap v6a}Q*, 
^Agfisvltj, xal öol 6h fiipsi 6ovkeiog avayxfy 

115 T^S^BL xal SoXvfiOKiL xaxri jtoXdfiOio dvBXXa 

^ItaXod-Bv, vrjov 6h d-Bov iiiyav i§aXajtd§>ti, 
fjvix av dq>QOövprjai JtBJtoi&oxBg BVOBßlrjp fitp 
(nil'ooöip oxvyBQOvg 6h q)6povg xBXioHii jiqo Pf]ov' 
xal TOT* äjt 'haXlr^g ßaoiXBvg fiiyag ola xb 6{)doxf]g 

v>o (piv^Bx^ aq>apxog ajtvoxog vjtBQ jtOQOP Evq)Q7Jxao, 
ojtJtoxB 6ri (At]XQ€poP ayog oxvyBQolo (popoio 

107 vgl. III 471. — 119—124 vgl. V. 137 ff. V 28 ff. 138—153. 21Gtt*. 363 ff. 
VIII 70 ff 140 ff. XII 81— 94. — 121 vgl. den [Sibyllen-]Spnich bei Dio Cass. LXIl 
18, 4 ?<JxaTOc AlvBaöibv fiiixQoxxövoq ^yenovevaei (s. auch Sueton: Nero 39). 

105 hinter 108 hinter 107 V. — ai-. aol Ä. — xdQiv^e tdXaiva *^. — 
TEflv oif^ei akwaiv W te^v nökiv o%p€t aku)oet Si \ 106 yovv i2 xiig *P Bur. < y. — 
nvgyoq V Tiviibq QH nvQyoq *P nvgyöq xe y. — i(}€iaai QH ^QtToS^ai V | 107 vgl. 
III 471. — Anf. -= XIV 85. — ctQwaei nach V 438Mdl8. ti^waei SM^^' | 108 orijöy . . . 
lÖQvv^etaa Rz. aiijoei Sh ndXiv nöXig iSQw&eToa {iögv^Biaa Q) Si (ni)oBi, 6h ndUv 
ndliv evQvdyviav 4»*P Alex, at^ay 6h ndhv ndXii; eigvdyvia Friedlieb | 109 AvxirjQ ^ 
lv(iit}<; {Mßi'fi^ A auf Rasur) *P Xvxie^ ü, — Mv^a xaXd: cpiVQaiva Q < VH. — 
6e ovTiore S2. — ß^daaet iQ | 110 axrioiiw. nQ^vi^n <I*^, — xdtw: xköv<p <i*^Bui, — 
in) yalav </**/' | 111 kti^av 'Z'^. — ngdq <piyeh' aua ngot; ^vy^v H n:(>o^ ^yelv L 
112. 118 < *P^^. — vfjia66v note 6voaeßl{iOiv i2 iffdfjia&ov nore 6vaa6filyaiv Gffck.: 
da über Pataras Greuel unter Blitzen und Erdbeben das dunkle Meer seinen Sand 
auBbreitcn wird, dfiaköv note .... 113 .. . 7it(}daei Bur.; Wilam. sieht in 6voat' 
ßi^oiv die Verderbnis | 11.3 aXog Badt aX).oq i2 | 114 ^AQfiBvifi, xai aol 66 fiirtt 
Wilam. «(>/ifri>y x(tl ah dh fiivei i2 d. 6h xal aol /itvei f** d(>ftfviij ^cLQ/isvirj P 
OLQfiovhi A» 6i XB xal ah fjthsi Bur. | 115 < <i»*P \ 116 vadv Si \ 117 ^vlx av: 
i^vixa <y* '/'*/'. — /ih". re Si. — Qtxywatv Gffck. ^iipovai S^M*. — axvy6(iov^ 61 
(fövovq xeXtioai tk^) vtjov Wilam. (gemeint sind die Zeloten) axtr/€(iOVi axBtpdvov^ 
XB/Jovai noQ vtjibv {^[nnvTjtov H) i2 axvytiwv 66 ifövov xeXiovai nQivriwv */* 
axiyrjodv 6h (pvvov xf)Jaorai 7i(iiv^ü)v ^ | 119 oid xb d(>«(7T/;^ vgl. XII 2t3Ü. — 
6QdaTtf; Struve 6odxfi(: 0'/' daxfjp £1 (= XII 2tMj ß^ i 120 amaxoq <M'. — 
Evif{}t\nu} Anon. Lond. titfi^dxao Si Bvtpi}fiXoio ♦/' tv<fodxoio *!' \ 121 onnoxE 
6tj fitjXQöwv äyo^ PB'/^ ojindxB 6ijfiif ^o)u}v nyo^ A o/c non^ffv fjtrjxQunzv 
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98 Sibyllina. 

Jtokkol 6" d(ig)l d^Qovm ^Pcifir^g xiöov alfia^ovcip 

xslvov axoÖQTioavToq vjiIq üag^i^iöa yalav, 
125 üq ZvqItiv 6" ij^Bi 7\»//?y§ jtQofiog, og jivqI p7]6v 

ov(ig)Xi^ag SoXv^icoVy jtoXXovg & afia avdQOfpovrjOag 

^lovöalcDP oXiöSi iieyaXrjv x^ova evQvdyviap, 

xal rote öif JSaXafitva üatpop 6* cifia ösiöfiog oXicc^c^ 

KvjtQOP orap jioXvxXvötop vjtegxXopi^ fiiXap vöiDQ. 
130 dXX^ ojtorap x^oplrjg cbto Qcoydöog ^IraXlöog yrjg 

jcvQCog ajtoOTQa<pd^eig eig ovQapOP svqvp txrjzai, 

JtoXXag öh (fXi^j] JtoXiag xal äpögag oXiöCxi, 

xoXXi] 6* aid^aXosaaa Ti(pQfj (iiyap cdB'iQa xXrjön, 

xai tpexdöeg JtljtTcoöiP djt ovQapov old re filXrog, 
135 ycpcioxup t6t€ (ifjpip kjtovQaploio d-solo, 

evösßecop ort ^vXop äpairiop k^oXicovötp, 

ig 61 övöip t6t6 pstxog kysiQOfispov JtoXifioco 

ij^ei xal ^Pco/irjg o g)vyag, fieya eyxog dslgag, 

EvtpQi^zfjp öiaßag jtoXXalg dfia fjtvQiddeOöip. 

125 vgl. (V. 136.) V 153 f. — 128 f. vgl. V. 143. V 450 f. VII 5. — (130 ff. vgL 
V 155 f.). — 134 vgl. n 2<). — 136 siaeßiwv vgl. III 573. — 137—139 vgl. 
V. 119—124. V 363 ff. Commodian: Carm. apol. 827 Dicimus huDC autem Neronem 
esse vetustum . . 829 ipse redit iterum sub ipso saeculi fine | ex locis apocryphia 
qui fuit reservatus in ista. 

122 xaxg < ^. — m&r^oa; 4»^* ti^aag £1 7ion)oaq Volkm. | 123 afjLif>l 
&i}6v(i) i2 äfi<p* LEQÖv <P^^ I 124 ajtoÖQccaayTog ^'FBar. — IlaQ^iöa Alex.^ TtaS^rjlSa St 
r//V na&iöa 4* 7ia&l6a ^ \ 12.^ iz ovQirjv 'f aavQiTjg S>. — ^Pvofirjg nQÖfioq vgl. 
VII 48. — ZQÖnoq 4»n' vgl. VII 48 ¥\ — tivqI'. nt^l ß | 126 2:olvfjiwv: noke/iotv 4> 
TiToktfiwv W. — (J* äficc: Sofjl '/'*/*' Alex. Bur. — dvd()0(pov^aag Rz. äv6QO<pov^aq Si' 
ävdQO(fovrjaEi 4*^1' \ 127 d'/.iaei Rz. d' oUoeL Ü4*H'. — fxeydXriv < lÖ | 128 üdipotr 

hl 
^* fl/ia 4> 7id<p(!) (Ifxa ¥' | 129 Tio/.vxlvaiov i2 tioIvxXvotov A neQixXvaxov PB^^ 

Bur. Ludwich. Vgl. das Epigramm bei Kaibel: Epigr. graeca ex lap. coli. 846, 3 
'IV. Jh. V. Chr.) yä nenlxXvoxog \ Kvnpig; dagegen vgl. Hesiod: Theog. 199. — 
vn6g(pQovto/j i2. — nl).av'. fityav ^* \ 130 «tto Qojydöog ^zaXiöog yrjg: dnoQQiO' 
yddog ItaXir^g ze i2 I 131 mnoog: -PcvQog 4*^^. — dnoaTQa(p^elg .0 vnoaxQixpag 4»^ 
dnaaTQa(pS^elg Alex. 2 dnooTQdu'ag Mdls. vgl. Oracula Chaldaica ed. Kroll p. 21. 24. — 
txdvj^ 4*^' I 132 vgl. V. 59. 84. — <f?.i^ei 4*, — nolriag VH. — xal avÖQag: xdvögag ^ 
xal (fCozag Rz.? | 133 fj^alösaaa 4» \ 134 vgl. II 20- — xpaxdöeg i2. — ninxovoiv 4> \ 
135 dn ovQavioto H^ \ 136 <fv>.ov £2. — i^oXtxovoiv *¥^Bur. | 137 iyeiQÖf^evov St 
iyeiQO/ievoio 4* \ 138 f. = XIII 122 f. | 138 ^Uya mog deigag = V. 76. — 
deiQcjv 4»4\ doch vgl. V. 76 | 139 eiifQuzrjv Si4*. — fivQidSeootv: fjivgidai !F 
juvQida^ dvdQCov 4*. 



IV, 122—152. 99 

uo zXtjfKDV \4vTi6xstay oh 6s jtxoXiv ovjtot iQovoiv, 

fivlx av aq>QOOvv^oi reali; vjtb öovgaoi JtljtTyg, 
xal KvQQov TOTB Xoifiog okst xal g>vXojtig alvrj. 

alaly KvjtQS xaXatva, ob ob JtXaxv xvfia ß'aXaoorjg 
XQvipsi x^^f^^Q^V^^^ avaQQKpd-Blöav äiXXaiq. 
145 //gct d* Big \4olriv jtXovrog fiiyagy op jkotb ^Pcifit] 

avxi} CvXrjOaoa jtoXvxxiavov xaxa öcifia 
d'TJxaxo' xal ölg J£J€Bixa xoöavxa xal aXX* ajtodciosi 
slg \4cbiVy xoxB (J* Icxai vxiQXXtjOig jtoXifioio, 
Kagmv Sk xxoXlBd-Qa xaQ vöaöi MaiavÖQOto 
lÄo oooa JiBjtvQycovxai XBQixaXXia, xtxQog oXioaei 
Xifiog, oxav MalavÖQog ojtoxQv^Xi f^^Xav vöcoq, 

dXX^ oxav ivOBßlrjg fikv an avQ^Qontoov aJtoXr^xai 



140- U3 Tzetzes: Chiliades VII 564—570 ^ i:ißvXka 61 ems, \ xav fiixQi 
T//V uTidßaoiv Idßwciv vv voibvxai \ tcbqI r^q Kvtiqov tb avv^g xal xT^q ^Avxioxeiaq, \ 
xid mog vvv 6 Asßoxvioq iXevosxai ig Kvtiqov. | negl ttjg Kvngov ovxui fjihv xal 
Tflg !4vTioxBiag' (143) ,at at . . . xaXi^ei | (140 f.) ,6ovQaaL <f' iv XBOig ^AvxtdxBia 
rd/Miv^ dXXvoai\ — 140. 141 Anecdota Parisina ed. Gramer I p. 334, 14 sqq. . . . 
ifTfOl ycLQ' xXtifiov , , , , 140. 141 =» XIII 125 f. (59.) — 141 vgl. auch Johannes 
Malal. XVIII 177 p. 443, 16 iv ahxib 6h xib XQ^^^J* (Justinians) fiBXBxX^^ ^AvxiöxBia 
ßeovTioXig xaxä xkXevaiv xoij aylov SvfistjDV xov ^av/taxovQyov, evQid-rj 6h xal 
fV ry avxg ^AvxtoxBla xQ^<^ß^i ävay6y(}afi/Ä^vog nBQi^otv ovxmg' Kai <n\ xdXatva 
:i6?.ig, ^Ai^iöxov oi xXij&i^ay, — 143. 144 vgl. VII 5. — Anecd. Paris, ed. Gramer 
I 334, 17 sq. xal HnQ' al a1 145 ff. vgl. III 350 ff. VIII 72. 

140. 141 = XUI 125 f. I 140 Anf. -= XllI 59. — xXfifAov *P Anecdot. Paris. — 
6f. nioXiv <1» Anecd. Par. 6h ndXiv Ä^. — oi-Jior' ÄA oixix" B^* ovx h" P. — 
^(jtovaiv «f' I 141 fivix" av (fjvlxa av VH) afpQoai-vyai xeaTg (vgl. XUI 126) Ä 
tivsxev {eivex^ A) atpQoavvtig IxaXoig (txxaXoig RL) 4*W evre xaxo€fQoövv\iat 
Tfalg Anecd. Par. (6ovQaai d' iv xeoTg Tzetz.). — vnd *«/' XIII 126 Si tcbqI ä 
Anecd. Par. — nijixeig '/' Anecd. Par. nlnxoig ¥'. — Am Rande in H: xavxa 
h.ikffovDd^tjaav I 142 KvQQOv Gutschmid ^xvqov {cxvqov Af/O 4»^^ xvnQOv ß 
iLXQhiv Alex. - Uitog i2A. — oIbl: tXoi [^ka A) 4» ?A»? «F. — (pvXomg alvy — V. 62. — 
ifiXomg "P I 143. 144 Dublette zu V. 12a 129: Wilam. I 143 vgl. VII 5. — id 
tu S2 Anecd. Par. Tzetz. al al 4*^, — 6h < ^'. — fi^ya xvfia dxt/Aaorjg Anecd. Par. 
fihya xi'fia xaXvti'fi Tzetz. | 144 So S24»W rifiaöi XBiftBQiti^tv (verb. v. Alex.) 
oQivofJiBvvi TB B-dXaaaa Anecd. Par. — xQvif*fi ß qI^bi 4*H', — dvaQQnp^Taaw 
<2<!» dve(iQBitp^BZoav «/' | 145 ^| dolrig \ß. — ov noxe: onnöxB 4^^ \ 146 airr^ 
ov).rjaaoa Friedl. avxf^ <TvXX^aao(^ai ß aixfjg ii vXtjg 4* avxf'^g i^ vXrjg ye */'. — 
jiovXvxxeavov PB | 147 xoaavxa xal «AA' dno6waei Badt xooavxä x^ «AA' dno6waei H 
Toaavrdx dXX* dno6waet QV xoaavxdxig aXXa («A« FR) naQhqei **/' | 148 < *<P ' 
149 Ka(Hbv SIH' xaivwv <P, — nxoXlB^Qft\ nvXig ^Bi(^i»a Q nvXig ^Qa VH. — naQ* 
x6(uji Matdv6(,oio = V 321 | 150 dXiaei ^' \ 151 vgl. V. 75. — r.-rox(>tv^ ß | 
152 iiofiibtg 4» Wilam. Bor. tvmßlfi i>^. - an: in 4»H', — dnoXrixai Alex, 
«.^oA//r«« '/> dnoXilxai W dlBlxai i2. 

7» 
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jtlozig xal t6 ölxaiov cbtoxQvq>&^ ivl xoöfiq), 
- -^ jtaUfißoXoi - ^ ijt^ ovx oöloiöi de roXfiaig 

166 ^cipTsg vßQiv Qi^möiVj axaöd-aXa xal xcacä Igya, 
evcsßicop (J* ovöeig jtoc^ Zoyov, äkZä xal avzovg 
Jtaprag vjt dg>QOövin]g fieya Vfjjtioi i^akdatoöip 
vßgeai x^^QOVTeg xal k(p atfiaoi xslgag sxovreg' 
xal TOTS yivcioxeiv d-sov ovxirc Jtgijvp iovra, 

160 dkla x^^^ ßQVXOvxa xai k^oXixovxa ysvi&XTjp 
dvd-Q(DJta)P afia jtäoap vx ifi^Qt/öfiov fieyaXoio, 

a fiiXsoLy fierad-eö&s, ßgoroL rdös, fir^öh XQog oQytjp 
jtavToiTjv äydyrjTs &s6p fisyap, dXXd litd-ipxeg 
(pdoyava xai örovaxag dpÖQOxraolag rs xal vßQeig 

165 ip Jtorafiolg Xovöaöß'e oXop ösfiag depdoiöip, 

X^tgdg X ixrapvöaprsg ig alB-ega tcop JtaQog lQya)P 
ovyypcifiTjp alrelod-e xal evXoylaig döißsiap 

154 Clemens Alex. Paedag. III 3, 15 ^7C* ovx daioiQ 6h xdlfiaig t,G»vxBq ol 
nakifißoXot ^it^ovoiv iitdoS^aXa xal xaxa iQya, fptjalv ^ Sißv)J.a, — 156 — 158 
Lactant div. inst. Yll 15, 8 ita enim iustitia rareecet, ita inpietas et avaritia et 
capiditas et libido crebrescet, ut si qui forte tum fuerint boni, praedae eint 
sceleratis ac divezentor undique ab iniustis . . . 159 — 161 Lactant de ira dei 23, 5 
simili modo deflagrationem postea futoram vaticinata est, qua mrsus inpietas 
hominum deleatur: xal tdze .... — 162 a fiiXeoi: vgL den Anf. des Orakels bei 
Herodot VII 140. — 162. 163 Lactant de ira dei 23, 7 eadem tarnen placari eum 
paenitentia factorum et sui emendatione contestans haec addidit: a . . . fjtiyav. — 
165 Jes. 1. 16. 



153 dnoxQVfpO-^ ivl {iv ß verb. v. Alex.) xoofio} Si hi* oix ^<^^«*ör* ^^ ^<^^" 
fiaiq aus V. 154 *PW \ 154 so (doch oaijfai) aus Clemens und V. 153 *^Rz. < Si, 
mit V. 153 zusammengezogen 4»^ (ol Sh) naV/ußokoi (avögeg, Badt — in* oix 
6aloiai (vgl. II 303) aus Clemens* öaloiq Gffck. i, oix oaiaiai 4> i. o. öalaig ^ \ 

155 ^(bvrag (Corr. von 2. H.) HS. des Clem. — (ti^waiv Alex. ^iSovaiv Si ^iQovaiv 
Clem. i//)vatv 4* l;ifce»atv f**. — dxaa^aXa xal xaxa sgya Si Clem. dxdaS-aXor 
aXXa ze noXkd 4>«P Wilam. Bur. | 156 noiy W noiel Si4> \ 157 i^oXiamaiv 
Friedl i^oUaxwoLV ^ i^oUaovaiv Si i^oUxovaiv 4» \ 159 ngavv Si alkv 4» . 
160 x^Aw ßQi'xovza Si x^Xoß ßgld-ovxa Lactant XQ^^^ xgaivovxa 4*1'. — yevi^Xtpf Si 
T€ yewav Lactant yeveäv 4»'P \ 161 afia Si Lactant (ndXa 4»*^, — imd nQtiOfAOV 4» 
162 Anf. VgL XIV 87. 215. 259. (335). « fiiXeoi ^ Lactant dfiiXeoi Si w fiiXeoi A. — 
fierd&ea^e < *f. — ßgovol < ß. — tdSe Si4>W OCÜGH od. TG H8S. des 
Lactant rdxa Mdls. — firjöh.., 163... /biiyav < PB durch Zusammenziehung in 
1 V. — jurjöh: fif^ Si \ W3 dydyexe ¥'. — /ne^iovxag Si \ 164 axovaxdg Si (oro- 
fittxäq H) 4*^ oxöviyaz Mdls. | 165 dBvvdoi,ai{v) Si^ | 166 vgl. III 591. — x^f^9«g 
inaeloavxsQ Si x^h*^ <^* inaeiQavxBq Rz. — iq aO^iga Alex, etq ald^eQa 4>W iv 
alf^i(}i Si. — xöv naQoq tQyo) QV | 167 ev?.oyiaig: evaeßlaiq A sioeßeiaiq PB^. 



IV, 153—181. 101 

mxQav IXacxeod-f d^sbg öoiöei fietdvoiap 

ovd* oXioer Jtavoei Sk xoXov JtdhPy ijvjtSQ djtavxeQ 

170 tvoeßlfjP JtsQlrifiov ivl q>QB(5\v doxrjOTjre. 

el rf* ov fioi Jislß-ocod^e xax6g)Qoveq, dXX^ doeßeiap 
öziQyovTsg rdöe Jtdvxa xaxalg öi^aiod-s dxovatg, 
:rvQ löxai xara xoöfiop oXop xal örjfjia fiiyiöTOP 
QOfKpala odXjtiyyt, afi TJsXlcf) dpiopxi' 

175 xoofiog ajtag fivxrjfia xal ofißQifiop fjXov dxovcei. 

(pXi^ec 6h x^opa Jtäoap, ajtap d* oXioei yipog dpÖQcip 
xal Jtdoag JtoXuxg Jtorafiovg d-^ afia i^öh &dXaooap' 
ixxavosi de tb jtdpva, xopig (f toer ald-aXoeöCa, 
dXX' oxap rjöf] xdpxa Ti(pQfi OJtodoeöoa ytVTjrac 

180 xal J€VQ xoiiirioy d-Bog dojttTOP, ciojttQ dp^tpsp, 
ooxia xai Cjtodirjp avxog d-hog ifijtaXtp dpÖQcip 

171 ff. vgl. II 19<3. Justin. Apol. I 20 xal lüßvXXa Sh xai ^Yardanrj^ yeri}- 
oto&ai Tu)v <pd^aQtCbv avdXenaiv 6iä Ttvgdg etpaoav. Vgl. [Justin.] Qnaest. et resp. 
ad orthod. 74 und auch die geHllschten Citate: [Justin.] de monarch. 3. Clem. Alex. 
Str. V 14, 122; vgl. zu Sib. VIII 337. — 179— 185, 187. 189. 190 Constitutiones 
A))08tolonim V 7 (=» Didascaliae apostolonim Fragmenta Veronensia ed. Hauler 
XXXIX 33): ei 6h x^BVfXL,ovaiv^EllTivEg &ni<TzovvTeg taig ^fi6ti(}aig ygatpatg, niarot^ 
odvü) airovg xav ^ ainCbv nQO<fiJixig 2!lßvXXa oihio nwg aitoTg Xiyovaa xaxa ki^iv 
a)X 6n6x^ ijStj . . . 185 xaXitpei . 187 daaoi . . . xdafiw . 189 nvevfia . . . 190 kavxovg, 
fl Toiwv xal avxri x^v dvdmaoiv dfjioXoyet xal t^v naXiyyevBölav olx ä^vBlrai, 
6iaxQlvei 6h tovg BhoBßelg ix xCbv doBßuiv, fidxtjv &Qa xoTq fifiExi^oig dnicxotHJi, 

168 nixQav: nixgdv ß nixQiiv Rz. — iXdaxBO^: idaao^B {Idcaa^ai A) 0^^ 
Wilam. — ^eög 6waBi Volkm. ^idg 6h 6waei Ä ^edg cf 'e§€i ^ &Boif 6* ffc« * 1 
169 oitJ' dXioBi < i2. — ndXiv xoXov Lactant. — i^vnsQ anavxBg Ä BijtBQ anavxBg *P^^ 
^v (iQa ndvxeg Lactant. | 170 neQlxipiov ü Lactant. nBgltpifjiov PB ne(ii(pTffjiov A 
^QiTifiov *i*\ — daxr^aavxig £2 | 171 nel^Bod-B i2. — daißBiav: andvoiav i2 | 

172 6i^aia^B dxovaZg Gffck. df^aa^e dxovatg i2 6iSfJ0^B dxovatg [dxoatg «fO *^ I 

173 oXov xal a^fjia fityiaxov Ü iv lo xoöe öfifia zizvxrai 4*W | 174 ^ofKpala 
((jofiifaia YU) adXniyyi ß ^ofx<fatai odXniyyeg *I»W Bur. — t]eXioio dviSvxog W ' 
175 vgl. VIII 345. — dxovBi ^4» \ 176 anav, indv 4>W. — ÖXiar^ P'F | 177 ndaag 
TB TiöXBtg i2. — ^' < Ä. — &aXdaaag <I>^' | 178 ixxavotj ^, — 6i xb: xd6B <P1' 
Bur. — d* laoBX^ ai^XÖBOca QV <J' iaoBxai ^aXoBOca H x* iaoBxat al^aXÖBcaa 
RL (F?) loBx' (laoBx" P) al». * | 179-185. 187. 189. 190 auch in der Paris. 
Kxcerptenhs. 1043 ans den Constit Apostol. | 179 oxav: 6n6x^ Const. Apost. — xi<p^a 
C'onst. Apost. — xifpQti a7io66eooa: S()fia Paris. Exe. | 180 xoiiAt)Gti W xotfilaaij P 

xoifuarj iQ xotfir^aoBi A (ignem vitaverit: Didascal. ap. Fragm. Veron.\ — S^Bog: 
xiQiog Q. — ncTtBxov. aifB-itog Const. Apost. rtifOtrog Paris. Exe. — S}<mB^ 'P 
1 HS. d. Const Apost. Paris. Exe. dnsQ Q^ 2 HSS. d. Const Apost Zotibq Castel. 
Opsop. I 181 anov6dtv VHP. — 181 ttJLTiaXiv . . 184 xqIvwv < *«/' (in P bei V. 184: 
XflnBi\ 
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fioQgxDöei, öTfjoei de ßQorovg JtdXiv, dg jtagog 7]öap. 
xal TOTE ÖT] xQloig toöSTy kq>^ y dtxaoei d'sbg avzog 
xqIvodv IfixaXi xoöfiov oooi 6* vjto övööeßlfjoiv 
185 fjfiaQTOv, Tovg (J* avre x^r^ xara yala xakvtpec 
TagraQa x ^vQmEvxa (ivxol örvyiol re ysipvrjg, 
oöOoi (J* BvoeßiovCL, xaXiv ^^oopt im yalav 

189 jcPBVfia d^eov öovTog ^(Drjv d^ afia xal xaQtv avroTg 

190 BVöBßiciV jtaPTBg öi tot slcoipoprai aavrovg 
Vfjövfiov ^eJilov xBQJtvov qxxog elcoQompxBg* 

<D fiaxüQioxog, kxBlvov og kg xqo^op eoasxai di^Q. 

188 aS^avdtov fieydXoLO ^eov xal ä^izov SXßov 

182 vgl. VII 145. V 230. Apoc. Bar. L 2 restituens enim restitaet terra 
tone mortuos quos recipit nunc, ut custodiat eos nihil immutans in figura 
eorum, sed sicut recepit ita restituet eos. — 184 ff* vgl. V. 43. — 187. 189 Lactant. 
div. inst. VII 23, 4 nach Sib. IV 40—43: oaaoi . . . yairiq \ nvevfia . . . aivoTg. — 
189 = V. 46. — 192 = III 371. vgl. VIII 164. 

182 vgl. VII 145. II 33. — r^oav Const. Apost. e'iev Ä | 183 lotai Const. 
Apost I 184 ^fiankivQE^, — dooi .... 185 .. . xaXi^Ec vgl. V.43 | 184 daaoi S* av ini 
dvaaeßiyai(v) 4» daooi <5* av (<f' av L) inl övaaeßtfioi novtjQoIg x ^IXou; ^ \ 185 ijfJiaQ^ 
Tov &vfitolf xovoö* av TtuXi y, x, Const. Apost. — yalav .ÖA | 186 nur in ß < ^ 
{iBinei in S) ^ Const. Apost Par.Exc. ; 186 Anf. vgl. II 302. — (nvyLol ve yeiwrj^Gffck. 
(nvylri ÖS TS yievva i2 | 187 vgl. V. 45. — hcl yalav 4*^ iitl xoöfJiov Si ivl xdafiw 
Const Apost ejti yaifig Lactant | 188 getilgt von Rz., nur in Ä < <P^' 
Lactant Const Apost. | 189 = V. 46. — twt)v öövtog S. — ?ce»ijv ^' *»f^ Const 
Par. Exe. (Qwfjv 6^ i2 xifjiiqv 9-* Lactant. — xclqlv ä Const Apost. ßlov 4*^^ Lactant 
vgl. V. 46 I 190-192 [ ] Rz. I 190 evaeßiat QV eiaeßiaei H evoeßsiri (einießl^ A) 

4* Bvoeßlri */'. — tax* eladtpovrai bavtovg Const Apost töte x6%powai {xdyfovtai Q) 
havTovg i2 t6t* oXaovxai h, 1^ tot' eüoovtai x«^'»' ccvroZg {avzolg P) 4» | 191 ■< 4»^^ 
192 «= III 371. — ixetvov 4* Bur. ixelvog Ä^. — 8g . . . ävt)^: inl x^ovdg iaaexai 
(saerai VH) olvjjq S2, — Subscriptio: ix rov xezaQTov Xöyov arixoi ^ jr, a. R Xöyog 

7ii/47tTog- avi/oi q n a LT (vgl. die Subscriptio von Buch V) axlxoi q n a' ¥. 



V. 
ytoyog niumog. 

. ^AX)! aye fioc özovoevxa xqovov xXvb Aarividacov, 
7j TOI fjtaif jtQciriöTa (ler oXXvfiipov^ ßaöikJjaiZ 
AlyvjtTOVy Tovg Jtavxaq Iötj xarä yala ^iQsoxtv, 
xal fisra top niXXrjq jtoXirjTOQa, cp vjto Jtäoa 

5 ävToXb} ßaßoXrjTo xal hcjtsQlfj JtoXvoXßog, 

op BaßvXtDP TjXty^Sy ptxvp 6" cl)Qe§,t ^iXljtJto), 
ov Jio^y ovx "'A/jfKDPog dXrj&ia g>Tjfiix0^iPTa, 
xal fiexa top ytpeijg tb xal al'fiaTog \4oöaQaxoio, 
og (loXtp ix TQoh/g, oöTig jtvQog töxioep OQ/drjp, 

10 JtoXXovg (J* av fitT apaxTag, agriKpiXovg fieTa g)WTag, 

xal fieTct VTjjtiaxovg, ß'/jQog xtxpa (ifjXoq>aYoio, 
IcCBT apa§ XQciTiOTog, o Tig öixa 6\g xoQVfpcioH 

1—11 vgl. XII 1—11. — 6 Clemens Alexandr. Protr. X 96 o'ide yaQ av^gw- 
novq ano^Bovv xexokfi^xaai TQiaxaidixaxov ^AXi^avÖQoi' tov Maxeödva avayf)d' 
(povteq d^eöv, bv BaßvXibv ^Atygf vexgdv, — 7 vgl. III 383 und auch XI 197. — 
8. 9 vgl. auch XI 144. — 11 vgl. auch XI 110 f. — 12 m vgl. I 144 ff. und viel- 
fach die Bücher XI-XIV. 

IISS.: APSB — *. F. R (bis V. 106) L. T (bis V. 482) = f/'. 

Cberschrift: koyoq nifiTtioq * {Xeinei cxixoq + P) V'. Vgl. die Subscriptio 
von B. IV. 

1 axoviovxa W mevöevta XII Iß. — xkvs Aauviödutv Rzach nach XII 1, 
xXvaXativaddwv Si x)^ivibv xe (xe < L) Aaxivwv *P^' (vgl. XII 34) | 2 // toi: 
^ oxi XII 2 i2. — fiex* dXXv/iivovq Hz. aus XII 2 i2 fiex^ ioaofxtvovq 4* fiexiovo- 
fiaafiivovg ^ | 3 yalav f/' XII 3 i2 | 4 ^ Rz. aus XII 4 lÖ xw 4**1', — i'no Opsopoeus 
171^ 4>W XII 4 Ä I 5 dvaxokiTi W. — ßeßdkrixo Rz. aus XII 5 Ä öcödfiaaxo ^"P. — 
kanBQta '/' | 6 vixv%' XII 6 i2 vir^v 4* vaUtv ^ yovov Mendelssohn | 7 dlr^^ia 
ipifuyßivxa vgl. XI 107. 316. lU 2. — äXn^ia Xll 7 i2 d).fi^f1 *»/' | 8 vgl. XI 144. — 
xal fxexä xöv (rcbv VH) Rz. aus XII 8 ß taoovxai </**/'. — ^AacaQoxoio Castalio 
dad(*xoio XII 8 Si und XI 144 QV ix oaQaxoTo AP ivodQxoio B o)q aagxoq xf W , 
9 di /iöXiy ix TQoiriq Rz. aus XII 9 a og 9-' tt^ti XQohiV «/' «^^ ?^ei r(>o/iyr 4». — 
oaxiq nvftÖQ eaxioiv oQfii^ — XI 150 | 10 dinrj<fiXovq */' | 11 so Rz. aus XII 11 S2 
xal fi€xä ^^q6^ xixva xä öijtXoa fA^koipttycio 4*H* | 12 Xaoix* Rz. aus XII 
14 i2 i<nai 4»^. 
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YQafifiarog aQXOftevov jtoJLtfKov (J* kjtl JtovXv xpattjcer 
i^Bi <f ix dexaöog jtQcoTOP rvjtov' mors fiex avxov 

15 oQxeip, Croix^lcov oozig kaxs ygafifiarog aQxfiV 

ov Oq^xi] ütTtj^BL xal Uixekltj. fierä Msfiq)ig, 
Mifitpig jtQfjvixO^Btöa 6i r/ysfiopcop xaxoTtjra 
?l6e yvvaixog döovjLcirov im xvfia jcsoovorjg. 
xal d'Söfiovg d-rjaei Xaolg xaX Jtavd^ vjtoxa^sr 

20 iv fiaxQw 6e XQ^^V tregq) JtaQaöcioerai cigx^Py 

og TB TQiTjxoölmv dgid-fiSp xtQaltjv im JtQciTfjv 
a§6i xal jtorafiov (plXov ovpofiay og r im Iligoag 
äg^ei xal BaßvXciva' ßaXat öogl öf] totb Mrjöovg, 
eha XQimv dgiß-fiSv xeQaiTjv oarcg XaxBVy agS^si. 

25 ölg öixa d* og(Tig) Ixsix ag^ei, xsQalriv ixl JtQcirtjP 

bssi ava^' xelrog 6e xad^ vcxarov ^Sixsavoto 
i'isd^ vöcoQ *dfi3tcoTiv vjt avaovlciv* äl^ag. 
Jtevxrixovra d* oxtg XBQalrjV XaxBy xolgavog loxaiy 
deivog o(pig q)Vomv jtoXBfiov ßagvp, 6g JtoxB x^^Q^^ 

30 fjg yBPBtjg xapvöag oXbcbi xal xdvxa ragd^Bi 

dd-ÄBVo)»^ iXdwv xxbIvcov xal /ivgla xoXfimv 
xaL xfiri^Bi xo dlxvfiov OQog Xv&qo) xe jtaXd^Bi' 

16—19 vgl. XII 20—23. — 17 6i ^yefiövwv xaxotrixa vgl. III 366. — 21 « 
XII 39. — 26. 27 vgl. XII 6«. 89. — 28—34 vgl. XII 78-86. IV 119. — 29 ÖBivbg 
o(fic: Orakelsprache, vgl. Herodot VI 77, 5. 

13 Auf. == XI 18. XIV 54. — noXsfiwv . . . xQatt)aet vgl. Vül 68. XII 24. — 
noi/.v P TioXv d. and. HSS. | 14 ij^ei B^*\ — ngibta ^ \ 15 a^eiv: agxh^ ^' — 
omiq,., oLQxrtv vgl. XIV 205. 126. 227. XII 16. - X&xbv Castal. Xdxv^^ oor* 
f^A'/Mxe aus XIV 126. 205 Rz.? — Slqx^^ Castal. Aqx^i *y | 16—19 vgl. XII 20—23 | 

16 ßeixTi Rz. aus XII 20 n ^QaxTi *«P. — /uera Rz. aus XU 20 ß xal 4>W \ 

17 Si* ^yefxovwv xaxoZTjta vgl. III 366 | 18 ijil xvfia: vjio öovqI XII 22 Ü \ 
19 = VIII 13. XII 23. — xal »eofioig ^aei = XIV 56. — xal ^ea/40vg: xal xiXovq 
^eonovq '/'. — xal ndv^" vnoxd^BL == (VIII 13.) XI 86. (Xn 23.) 261 | 21 — XII 39. — 
xBQiny * I 22 Tsfi Ausgg. 9|6t ^'RL (F?) — <piXov 4»^ niXag £1 — ovo^a ^ \ 

23 ßd)J.fi ^ I 24 xBifiriv *. — uq^u: fj^ei 1' \ 25 ölg Opsop. ^g **'. - <f + 
Rz. < 4»^ — dazig Opsop. dg </>^. — xegai^v Alex, xegin^ 4»^ vgl. V. 21. 

24 * I 26 B^Bi Wilamowitz. loaex' PB taoBxai A^. -^ 6h: 6^ ye ^, — xaB^ 
vaxaxov: ßa&vxatov 4» \ 27 vgl. XII 88 f. — afinwxiv vn avaovlciv W RfjiTratoiv ht* 
aiaoviriv 4* axoTiov heb av^ovioiai <J' XU 89 ß dii'OQQOv a^i Avaovioiaiv Mdls. | 
28 vgl. XII 78. — oxig Alex, ocxig 4*W, — xe^triv 4». — laxbiv ^ \ 29 Auf. — XH 
81. (264). XI 41. — (fiaaibv 0»/' | 30 oXtoei: ÖQe^ei «F. — xal ndvxa xaQaqei — 
III 187 I 31 ikdu)v XII 83 ß kaöv 4H^ \ 32 öixvfiov ÖQog Rz. aus XII 84 Ä öiixßov 
(öiaißov W) vöwQ 4**1' öuob^fiov v6wq Castal. Opsop. Wilam. — Xv^q(^ xe naXd^si 
aus XII 84 i2 Alex. ä^QO} (ng^Qw '*¥) xe naxd^ei 4»^, 
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dlJi eörai xal aiörog oXoUog' bIt avaxafitpti 
löa^cop d^e^ avTOP' iX^y^ei (J* ov fiiv iovra, 

35 TQBtq 6h fiBT avTov aPaxTBg vjt aXXfiXcov aJtoXovvxai. 

bItcl Ttq BvCBßimv oXbttjq ij^Bi fiiyaq avögAvy 
bxzaxig og ÖBxdrrjp xsqcIjjp öbIxvvöi jtQoörjXov. 
Tov 6i, TQii]xoölf]g xBQalr^g o xi XQmroVy iXiyxcDP 
jtatg xQarog i§aq>BXBl, (iBra <f avrop xolgavog Icxai 

40 xBTQaöog ix xBQah/g, *t ig>&og fiOQog*, avraQ JEJtBira 

jtBvxr^xovT ägid^nAp yBQaQog ßQorog. ovrag kjc ovr^, 
oOxB TQirjxoolrjg xBQalrjg XaxBP Bvrvjtov dgxi^Pf 
KBXrog oQBioßdrrjg, 0JtBv6c^v (J* ijtl ötjqip itpav 
(lolQav aBixBXlrjV ov g>BV^BTai, dXXa xafiBlvai' 

45 op xopig dXXoTQlrj xQvy)Bt PtxvPy dXXa NBfielrjg 

dp&Bog ovpofi Bxovoa' fiBT* ovrop (J* äXXog dpd§Bi, 
aQyvQoxQapog clptiq' rm d* BOOBtac ovpofia Jtoprov 
kCvai xal JtapaQiOTog dvijQ xal Jtdpxa pofjOBi. 
xal ijtl öoly JtapdgiOTB, jtapB^oxB, xvapoxalray 

50 xal ijtl ooloi xXdöoioi xdS Böcerai fjfiara Jtdpra. 
TOP fiiza TQBlQ aQ^ovöip, 6 6h TQltog otph xQarrjöBi. 

TBlQOfiai rj TQixaXaipa xaxfjp tparip ip g>QBol d-iaO-ai' 
* löiöog Tj ypcoOTtj* xal XQV^f^^^ bpB^bop vfiPOP, 
jtqAxop fihp jcbqI CBlo ßdcip paov xoXvxXavcrov 

35—37 vgl. XII 95—101. — 36 eioeß^wv vgl. III 573. — 39. 40 vgl. XII 
124 ff. - 41 vgl. Xn 142 f. — 42—47 vgl. XII 159-164. — 47 vgl. VIII 52. — 
.50 vgl. Vni 136. — 51 -= XII 176. — 53 f. vgl. V. 484 ff. - (54 Lactant div. 
inst. VII 15) 10 et- prima omnium Aegyptus stultarum superstitionam luet poenas). 

33 dXohoq aus XII 85 i2 Friedlieb dXolyioq 4* 6 X&yioq W \ 34 lcaaC,wv 
i>6ip 4> &6(p iad^wv V'. — ah:dv von 1. H. F. — d' oij /iiv idvxa: dilfiov kxövxa 
XII 86 ß d' fiXöv i6vta oder d' ^Xedv Svxa Mdls. ovdhv idvxa Fehr | 36 == XII 99. — 
uoeßiwv PB I 37 — XII 101. — xsQtriv | 38 xBQalrig < 4» | 39 fxeta . . . (atai 
= XII 142 vgl. 178. — xolQovoq Rz. ans XII 142 i2 fjLÖQaißOv 4^^ fidgatfiog Alex. 
40 Anf. — XII 125. — ix: r' ix ^. — xeQirjg *. — z itp&oq {ti<^oq L) fidgog 
(lnoQog < A) 4»^ ^vfxoipHgoq (vgl. XIV 28) Alex. nXuazofp^oQoq Wilam. | 41 mv- 
lUxovxa .... ßQ0x6q -= XII 143. — agi^ßibv Rz. aus XII 143 ß aQi^fAÖq 4»W \ 
42 vgl. XII 14a XIV 227 | 43-47 vgl. Xll ieO-l(:4 | 43 dQBißättjq 'K — ^ 
-\- Wilam. < *¥' Aufgg. — bmav *P kibav <P äy(bvoq aus XII 160 i2 R*. i 
45 aXka Nefieltiq Scaliger cUA' dvefneirjq <P AXX' dvefir'^eiq ^ | 47 vgl. VIII 52 | 
48 ndvra vo^asi -» V. 366 | 49 xdnl aol ^ \ 50 xal < H' \ 51 — XU 176. — 

51 Anf. — VIII 65. XH 95. 176. XIV 58. — 51 So XII 176 i2. XQBlq aQ^ovaiv 6 
ff^ TQlxoq dtph xgax^OBi ndvxtov * xgeTq ag^ovctv f) 6h XQlxaxoq atpCbv dtpi xe 
{ye RL) xQox^aei 1' \ 52 Anf. vgl. V. 333 | 53 ''laiSoq ^ yvm<nii 0^ Ausgg. (yKom} 
Herwerden), unverständlich: Vai, ^thv yvuxjy aus VII 66. (53). XI 314 Gfick. — 
tv&eov vfxvov vgl. III 295 | 54 aolo Mdk. 
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55 (zaimöeg disovci, xal kv JtaXafiijoi xax^oiv 
ioGsai iifiaxi rwöe, oxav xoxb NttXoq oöevöi] 
yalav oXrjp Alyvjtxov tooq jtijxcip öixa xal ?|, 
0)0X8 xXvoac yrjv Jtäoav ijtaQÖtvöcd xe QooioiV 
oiyriöu 6h x^Q^^ yalr^g xal öo^a xQooatJtov. 

60 MifKpif ov fikv xXavöxi '^^^Q Alyvjtxov xä (jieycoxa' 

JtQoo^e yag 7) fisyaXwq yaifjc xQaxioxxia yspfjO^i 
XvjcQTjy (Söxe ßofjoac xcu avxov xeQJCixigavvov 
ovQavod'SP q>a}v\i fisyaX^' ,fieyaX6o9^eps Mi(i(pi, 
fj xo JtaXai öttXolCt ßQoxotg avxodoa fiiyioxa 

65 xXavaeai dgyaXif] xal Jta/zfiOQog, woxe voijcai 
avxfjv aldiov d-tov afißQoxop kv V6q)ieö0cp. 

xov 001 Xijida xQaxaiov kv dvd-gdjcoioi xixvxxai; 
dv9^ (Dv ksifzavrjQ kg kfiovg jcatöag d^soxQioxovg 
xai xt xaxT}v coxQVvag kjt dvögaoi xolg dyad^oloiv, 

70 i^^tg CLVxl xoQ€ov xolav XQoq>6v eivexa JtoivTjg. 
ovxsxi 001 *^aveQ(5g* O'ifiig ioxai kv fioxagsooiV 
k§ aoxQcov jttJtxatxag, kg ovgavov ovx dvaßrjöxi,^ 

xavxa fiiv Alyvjtxm ß-eog evvejtev k^aDÖtjöai 
voxaxlw xatgm, oxe jrdyxaxoi avögeg toovxai. 

56 (vgl. XIV 119 f.) Nil Überschwemmung als Strafe auch bei Artapanos 
lEuseb. Praep. ev. IX 27, 28) TiQosXd^dvxa Sh fxixQÖv xbv Netkov xfj ^dßö<p (zdv 
Afwvoov naxd^ai' zdv öh nota/iöv noXvyow yevofxevov xaxaxXvC^Eiv dXriv x^v 
ALYvnxov dnö xoxe 6h xal r^/v xaxdßaoiv avxov yevic^ai. — 60 Tgl. V. 180. — 
(72 vgl. Jes. 14, 12. — 74 vgl. II 21 f.). 

55 di^ovoL Alex, ai^ovoi F avSovoi RL ai'govai{v) 4*. — naXdfJL^oi xaxyaiv 

56 loaeai ^j^axi Alex. naXd/Aaioi xaxalaiv 56 laaexai ^fxaxi {&* ^/laxi ^ ^W 

57 xal'. niiöq ^ \ 58 Anf. = V. 128. wote xXvaai Bur. ^g xXvoe ^ bg xXaikJev 4» 
bq xlxaoei Rz., vgl. aber die häutigen Sätze mit loaxe: V. (05.) 103. 212. 224. 
305. 351. — yatav anaoav ^. — kndQÖevae W. — xe ^ooiGiv Mdls. Bur. 6h 
ßQoxoZoiv </»^' Ausgg. I 60 Alyi'nxoLO ^d).iaxa Rz. | 61 Anf. vgl. V. 123. — 
XQaxkovoa A*f xQaxaiovaa d. and. HSS. | 62 ßofjoai xal avxbv W Wilam. (ßofjaai 
zu lesen wie ßofioe) ßor'joaL xavxöv 4* ßotla avxov xöv Volkm. Vgl. zu V. 65. 66. 
63 fAeyaXdo^Bve Mi/ji<pi vgl. XIV 208 | 65 xXaioexai (xlavoexs L) ^'. — öore . . . 

66 aus V. 351 interpoliert; überhaupt ist die ganze Stelle 60 — 72 durch 
Bearbeitung und Umdichtung stark mitgenommen | 66 avxbv A. — ^6^ 
außiioxov = V. 277. Fragm. 1, 11 I 67 Anf. vgl. V. 189. VIII 44. 79. — aoi Alex. 
oov4»H^. — )jiua B Xrtfjifjia d. and. HSS. | 68 dg ^' I 69 xb xdxtjv BF X€ xax^v AP 
xaxPjv RL xaxltjv Badt. — in Alex, kg 4*W | 70 xoiav XQOif>bv 4* („talem alumnam 
i. e. Romam": Alex.) xotav xgoiftiV H* xoiav xf)6<fov Bur. xoTov XQonov Hartel 
xolov if^ÖQov Herwerden. — eivexa noivf^g vgl. XIV 229 | 71 ^s oixtxi 001 !P. — 

71 <pav6(>wg </'¥', schwerl., ndvxojg Gtick. — tooexai Alex. | 73 vgl. V. 179. — 
uev Castal. fxhv kv '/'</\ — evenev H\ 
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75 dXXa raXautwQovoi xaxol xaxonjra fitpovreg 

oQyrjv aO'avaxoio ßagvxrvjtov ovgavloivoqy 
avrl d^Bov 61 XlO'ovq xal xvcoöaXa ß^QTjcxevovreg 
jtoXXa (ia)^ aXXvöiq aXXa q)oßovfi€POiy olg Xoyog ovöelg, 
ov vovgy ovx axofiy dre fioi d^ifiig ovo* ayoQBvsiv, 

80 döcoXa}p xa ixaora, ßQoxAv jtaXdfiaig ysyaSra' 

ig lölwv öh xoJtwv xal drao&aXiciv kjcipotmv 
dvd-QcojcoL öi^avxo d-BOvg ^vXlvovg Xtd-lvovg tb 
XaXxovg xa XQ^oSg xs xal aQyvgiovg xb, fiaxalovg 
dtpvxovg xa}g>ovg xai kv xvqI xa}vtv0^ipxag 

85 jtoifjoavxo fidxi]p ys jtsjtoiO'Oxeg iv xoiovxoig. — 
ßfiovig xal Sovig ^d^Xlßsxai xojtxexai ßovXfj* 
^ÜQaxXiovg xs Atog xs xal ^EQfislao v> - ^^ 
xal 06 (J*, \4X6§dpÖQeiaj xXvxfj ß^Qejtxeiga {jtoXfja)if) 
ov Xtltpei JtoXsfzog x\ ov 

w xfjg vjteQi]q)avl7]g öciöeig, ooa XQOCd-ev tge^ag, 

GiyTjceig almva jtoXvv xal vooxtfiov fjfiaQ 

xovxtxi cot Qsvoei xQvg)eQbp xofza 

77 ff. vgl. III 30. — 79 vgl. Fragm. 3, 31. [Clemens:] Recognit. V 20 nach 
Aufzählung ägyptischer Götzen: et alia innumerabilia quae pudet etiam nominare. — 
84 annxorg vgL V. 356. VIII 47. — 88 vgl. XI 234. 

75 xaXaino}Q^aei ¥'. — xatcol xaxörrjra: xal te (ye RL) xaxy (xaxT^g L 
xaxöxrjxu W. — xaxdzt^xa fiivovxeQ = V. 312 | 76 ßaQvxtvnoio ¥'. — oigaviafvo^: 
fidvovTeg aus V. 75 ^ | 77 &vxl &eo€ Castal. ävti&iovQ ^W Bur. vgl. Nonnoj: 
Paraphr. Index. | 78 dXXä (P?) — (poßovfievoi, oig Opsop. tpoßovfisvoL ov 4* 
ipoßovfihoLO W I 79 vooQ Rz. — äte , . . dyogeveiv vgl. Fragm. 3, 31. — ate Gffck. 
f7 ye '/' Ausgg. « ^, — obx Vl^ \ m tä Alex, re *«/' | 81 < R- — ^^ AFL 
ff d. and. HSS. — dxaa&akubv Volkm. dxao^aXiafv (Äxao^Xatv A) *«F | 82 iöt- 
$avro */' ff i|avro Mdls. — ^eovg , . . xe vgl. V. 495. 356. — S^XivovQ Xid^lvovg xe : 
Tiv^ivovg Xi^ovq rc V' | 83 x(>t'<Jovc xs x^Xxovg xe V'. — xe fiaxalatq 4> | 84 ä\pvxov^ 
vgl. V. 356. VIII 47. — ;fCtfV6i'ovrfc ^' I 85 ye nenoi^öxBQ iv xoioiToig: nur 
xovxoiq (Xelnei x6 nXinv xov axlxov P) | 86 Zovi^: der richtige Name ist 
Zol^. — ^Xlßexai xdnxexai ßovXfi (ßovXfj k) 4*W B^Xlßexai, xal xonxexai av)J, 
Alex., sinnnlos, *A^Xißi(; KönxoQ {Konxog auch Mdls.) 6k r' dXovvxai Gffck. "A, K. 
'Aßi^o^ Wilam. I 87 Nach 'E^fjielao -f- noXtieg Gffck. | 88 vgl. XI 234. (302). — 
(^e^-Trfi(m noXr^wv -=» Oppian. Hai. II 680). — noX^wv -f Alex. < *¥' | 89 oix 
dnoXtiiifei ¥'. — nöXefjidQ t' ov 4* n. xov ^ ndXefiog, ov Rz. — Nach ol H- Xoifw>; 
Alex. Danach vielleicht y' dXXä ov noiv^v oder nach Alex, xal ov öixaq ye 
90 Ti}g < 4» o^q Rz.? — Soioeiq Alex. 6* loj (cT iog) *P^. — doa nttooS^ev tQt^a^ 
vgl. V. 192. VII 151. Sooa ye n^do^ev f()()f|ag ^ | 91 vdoxifiov r^fiag — V. 519. — 
Nach V. 91 Lücke: Rz. | Nach V. 92 in P Raum von 3 Vv. freigelassen, 3 mal am 
Randf»: Xetnei. 



108 Sibyllina. 

f]^ei yaQ IHqoj^c, ijtX öov *öajcog* <5ot€ x^^^i^ 
xal ot]V yalav oXsl xal avO'QcoJtovq Ttaxorix^ova, 

95 aYfictri xal i^exvsaoi *jcaQ* hcjtdyXoiol xe ßwfiolg* 

iiaQßüQOtpQcov od^BvaQOt; xoXvalfiaroq aq)Qova Xvccmv, 
jfafiJtXr/d-sl tpafdad'rjdov *djtal^(OP öov oXsd^QOV*, 
xai rot eö^, jioXecop jtoXvoXßog, jcoXXa xafiovüa. 
xXavöerai *Aolg oXrj 6(dq(dv xclqlv, cov äxo OBlo 

100 CTstpafievT] xe^aXtjv ix^QVy ^('^'^ovo Ixl yalrjg. 
(ivrog <J* og Dbqöwv iXaxev yalav jcroXefil^ei 
xteivag r avÖQa ixaöxov oXov ßlov i^aXaxa^ei, 
C00T6 fiivBtv fiotgav TQirdTTjv ösiXoloi ßQorolGiv. 

93—110 Ältere jüdische Vorstellung vom Partherkrieg: Henoch 56, 5 Und 
in jenen Tagen werden die Engel sich wenden und sich gen Osten auf die 
Parther und Meder stürzen; die Könige werden sie erregen, so dass der Geist 
des Aufruhrs über sie kommt, und werden sie ansagen von ihren Thronen, dass 

sie wie Löwen aus ihren Lagern hervorbrechen 7 Aber die Stadt meiner 

Gerechten wird ein Hindernis für ihre Rosse sein . . . (danach Apok. Joh. 9, 16 SX — 
103 vgl. III 544. 

93—111 z. t. (V. 98 <) in einem Excerpt des Cod. Parisinus 1043 (vgL 
IV 179 — 190); danach folgt eine kQfit^vela' ISov elg aMpf xbv JleQdriv },iyBi 
tQXBod^ai. avv xib dvTixQtOTio itag övofivjv fioXvvovxa alfiari xal vexQOig röv diga 
xal rä BvaiaCTi^Qia avv nk^d^ei tpafifjiad'iöwv Z^oiov ipdfifiov. xal Xiyet näoav 
TtfV yrjv d^QTjveiv r/)v ßaoiXeiav x(av ^Ptofjiaiwv xal fxexa td vTtotngitpai xbv UigarfV 
€\:ib 6vafxu}v xal e^/eo&äi slg t>/v aylav Tioliv avv xip dvxixQlaxat xal fiexa x6 
Tifiaav r»)v yf]v iQtjfiCbaai xdxeZ xaxaQyeXa^ai vnö xrjg nngovalaQ xov xvgiov ^ijubv 
lifaov XQiarov. Ityei yäg nQovo^^fV noiijaat elg t^/v aylav nöXiv x6v xxQtov etg 
xQiaiv ÖLxaiav iv xfj Sei-xiga ai-xov naQOvaia \ 93 Pariser Excerpt <C ^*. — ddnog 

[d' a Paris. Exe.) Alex. (= ödneöov). vdnoq Rz. nldov Gffck. | 94 Anf. •« V. 219. — 
xal affV yaiav d?,ET Gffck. xal o^v näaav ölet yaXav 0ff xal yf^v öXeTxai näoav 
Paris. Exe. — xal •< ♦/*. — «//* dvÖQvjv xaxoxix^w Paris. Exe afia x* dv^gwnovg 
xaxoxix^'ovg Rz. | 95 Anf. vgl. XIV 84. — nag^ ixndyXoiai te ßiOfioTg ^ nagi* ixndyXoig 
(nagexTtdyXoiq FR) xe (iw/Aoig ^ naget tgei xal naga ßatfioTq Paris. Elxc .... legotg 
nagd ßcD/ioTg Rz. neginXr/aeie xe ßtofioig Gffck. vgl. Apollinar. PsaL LXXXII 32 
negin?.rfaeiag dnwndg \ 96 no/.vötifxaxog 4*^' Bur. | 97 nafinkrj^l ^ avvnXii9'€i 
Paris. Exe. — \pafjia(^riSdv A xifafifia&r^Sov d. and. HSS. ^'afifiad^tSibv Paris. Exe — 
dnaicwv abv SXe^gov <I»^*' ifinaitwv abv SXe^gov Paris. Exe ind^v aoi tdv 
oXe^gov Gffck. | 98 < Paris. Exe. — nolvoXße nv)^wq ^. — löj? . . . noXXä 
xauovaa vgl. V. 162. 160. — Für 98 f. hat Paris. Exe. näaa 6h x^^ d-Qfjviiasu 
ßaaiXf^Uiv noXi x/.i axov | 99 daalg 4»^\ — ydgiv, cbv Alex. ;|ra()/vwv 4* yaolviuv V I 
100 ^x^gri Alex, dyagti 4>^ \ 101 avxbq rf* P avxbg öh Paris. Exe avxbq d^ d. and. 
HSS. — ^q . , . , nxoXefii^ei Bur. wq negowv ^Xaxev yalav noXefJilSei Paris. Exe 
vq negawv Xdyev AXyvnxov nxoXefii^ai *P^ | 102 t' < 4»*!^. — Nach 102 folgt in 
4'^ eine entstellte Form des V. Kß xal xiaalq ^eo^ev ßaaiXevq nefiip^elg inl 
Tovxov I 103 vgl. III 544. — fivgav Paris. Exe — öeiXolar. öeiXolq iv W, 
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avTog d* ix övoficiv elöJtti^osTai a/L/zari xoixpcp 
105 ovfixaaav yalav JtoXioQxcipy nacav iQtj/zcip, 

dkk^ oxav vtpog ^XV ^QCcrsQOif xal d^agöog *dT]6ig*y 
ij^ei xal (zaxaQoop id^iXmv xoXtv k^aXoJta^aL. 
xal xiv tig d^aoB-ep ßaoiXevg xefiq)B'£lg ijtl rovtov 
jtavraq oXbX ßaOcXstg fisydXovg xal g)mxag ojqIoxovq. 

110 hld-* ovxwg xQlcig loxai vjc dtpd'lxov dvd^QmJtoioip. 

alaX 001, XQaölri öeiXti, xl (is xam iged-l^sig 
ÖTjXovp Alyvjtxo), jtoXvxoiQaplrjp aXsyeivriv; 
ßatps JtQog dpxoXltjP, üegocip yspsag dpofjxovg 
xal ÖTjXov xototv xb jtaQop x6 xe fiiXXop icsö^ai. 

115 EvtpQfjxov xoxafiov ^sld^QOP ocaxaxXvOfiOP ijtoloei 

xal nigaag oXiöei xoü "ißrigag xal BaßvXmvag 
Maccayixag xe ^iXoxxoXdfiovg xo^oiol xs JiiCxovg, 
\4oig oXtj jtvQiffXexxog ea}g p^oa)P osXay^oeL 
niQyafiog ?} x6 jtaXai osfip?] ßoxgvöop oXstxai 

viv xal UixcLPti JtavtQTjfzog Ip dpd-QcoxoiOi <paPBlxau 

Aioßog oXt] övoti ßaOvp elg ßvd^op (Sox^ djtoXioBai. 
JSfivQpa xaxa xgrjfipcip elXiöOofidprj jioxe xXavOei, 

107—110 vgl. III 49 f. Lactant div. inatit. VII 18, 5 Sibyllae quoque non 
aliter fore ostendnnt quam ut dei filius a summo patre mittatur, qui et iustos 
liberet de manibus inpionim et iniostos cam tyrannis saevientibus deleat. e quibus 
una sie tradit: ^Sei . . . . — 107 . . . fiaxagafv vgl. V. (149.) 249. — 108 vgl. V. 414. — 

111 vgl. V. 286. — 121 vgl. V. 316. — 122 Vgl. die 7. Vision Daniels (Kalemkiar: 

104 eloTtrt'^attai ^W ixatr^oetai Paris. Exe. — alfiaxi P S^fiati Paria. Exe ! 
105 näoav iQijfjubv: xal xaxnQtifiwv Paris. Exe. | 106 hier bricht R ab. — ^^O' 
Paris. Exe. — ^QOOQ Herw. xdoßoi; ^^ Paris. Exe. — di/J^c *^ Paris- E^c- 
Auygg. dvaidhg Gffck. vgl. V. 314. 459 | 107 xal Paris. Exe. Lactant ^ av *«f. — 
n6).iv ii^iXwv V'. — iiaXandSag Paris. Exe. | 108 xal xiv xig Laetant xäxsT 
{xtlxtl A) Tiq 4*4> Paris. Exe. xal xiaalq naeh V. 102 ^W, — ßaai}.evq . . . xovxov 
nach V. 102 4»^ Paris. Exe. Lactant ae^ivuQog (vgl. V. 96) ßaoiXfvg ix- 
jtfftifO^flg hier *¥' 109 tfGnaQ ciQiarovg -= V. 3S0. 111 665. (V 144). — ^Hbrct^- Lactant. 
avöoag </>¥' ndnag Paris. Exe. | 110 ei9^ ovtwq -« V. 381. 474. — x()iai(; J^azat 
vn atf^itov Lactant. XQloig eatai dna^ipolxov Paris. Exe. xkXog lotai atp^ixov 4»W \ 

112 SrjXovo* ^. - Alyimto «ffek. Alyxmxov *ff Ausgg. | 114 vgl. I 3. IV 19. - 
xolai xö na(tbv A xoiaiv noQÖv P xl aoi xd naQ^v ^. — x6 xe fxilXov faeod^at 
Gastal. xd fxiXkov nox* iaeaB^ai P fiiXXov not* Boea^i d. and. HSS. 115 ei^ip^xov V'. — 
inoujei: noi^asi ^ \ 116 vgl. XIII 33 | 117 Maaaaykaq vgl. XIV 176. — «: « 
xal *!'. — niaxovq Meineke ndvxaq *y | 118 doolq 4*^. — aeXayf)aH Mein. axaXa- 
yf,OH </'*/' I 119 Anf. vgl. V. 123. 4»». — ot^uW/: af/t/Wy xal invaiifioq (vgl V. 
12.3) *. — ßnxQx^v [ßoxQval B ßoxQiSdv L) 4»^' ßa&QtjSdv Alex, ßgovxijddv 
Mdls, I 121 ßi^dv flg {^q L) ßa^irv ^ \ 122 6l}uaoofihtj Tioxh xXavau Wilam.: 
l/.tooofxivtj [iXiaoofiivt^ L) noxh xccxaxXavoei W elXiaaofitvti xaxaxXavofi 0. 
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?} t6 JtdXai OEfirt] xal ejtoiwfiog l^ajtoXelrai . 
Bid-vi^ol xkavaovoip tfjv x^^^^ xBfpQwd-tloav 
125 xal IJvqItjv fieyak^jv xal ^oipIxijp JtoXvfpvXov, 
alal öoty Avxiny daa ooi xaxa firj^apaatai 
rroj^Toc djt^ avTOfiaTov ijcißaz X^Q^^ dXeyeivf]g, 
ojCre xXvoac auOfiS re xaxqi xal vafiaöi JtiXQolg 
Tfjv Avxlr]q afivQOv xal t?]v fivQijtPOVv xoxb x^Q<^op. 
130 sarai xal ^Qvyixi ösivoq x^^^^ eip€xa Xvjii]g, 

7y$ xdQiv 7) Aibq 7/X&S ^Ptf] xaxBl jtQoöifisivep. 

jroPTog oXel TavQcov ytverjv xdi ßaQßaQOv id-pog' 
*xal Aajtld-ag ödjttöov xaxd yi^v IvaQl^eu 
GeooaXli]p X^QV^ djcoXsl Jtorafiog ßaß^vöiprjg, 
135 Ilrjpsiog ßa^Qovg ^0Q(pdg 0-t]Qc5v itjto yairjg' 

^Hjtiöavog (paox(Dv ^7jqc5p fioQ^ag Jtore ytvvap*. 

^EXXdöa TijP TQiraXaivap dpaid^ovoi jcou^ral, 
tjvlx djt ^IraXirjg lad^fiov jrXy^sie revopxa 
rrig fisydXrjg ^Pcifirjg ßaöiXhvg [liyag loo&eog gxDg, 
14« 6p, g)do\ avTog 6 Ztvg trsxep xal jtoxpia Ifyfj' 
GOT ig Jtafifiovocp (pO'oyycp fisXif^ötag vfzpovg 

Wiener Zeitschr. f. d. Kunde des Morgenlandes VI 1S92 S. 228, 19) über Smyma: 
Und es wird sich der Fall von der Höhe ereignen. — 134 ff« vgL VII 56 ff. — 
137-151 vgl. IV 119 ff. Vm 155. — 140 vgl. VIII 153. — 141 vgl. XII 92. 

123 Anf. vgl. V. 119 | 124 vgl. V. 315. — ßi&vvol A ßi^vvioi d. and. HSS. — 
}^ifV: xaxa ^' \ 125 ifoirixir^v ¥*'. — TcoXxtpvXov Dansqueins TtoXvipvxov 4*^ \ 
126 xaxa itrf/avdaxai vgl. V. 172. — ^r^iavaaxai Stnive (vgl. V. 1720) firixavätai 4*^ 
vgl. V. 172 */') I 127 Tiöriog arC avxofidxov Canter nditag in avxoßdxovg ^ 
Tidvxag in avxofiixovg A nr. i. avxo fiirovg d. and. HSS. — X">()ffC ^ I 128 Anf. «» 
V. 58. — woxs xXraai Bur. loaxe x/Mvoai */'" log xXavaai | 130 xai: yäg xal ^. — 
etvexa A tvexa d. and. HSS. — /A-nt^g: kvootjg Struve kuißrig Bur. | 132 növxog Alex. 
nÖYxov 4»H', — uXel Tar^mv: KevxaxQvjv Rz. Bur. | 133 — 136 schwer gestört. 
V. 133 muss wohl nach 135 stehen und etwa lauten Uniöavdg Aan. 6, x. y^g 
ivaoi^ei, dann folgt 130 ^Hniö. (f. &. ,u. n. y. mit dem Hinweis auf die Kentauren: 
so nach Wilam. Gffck. | 133 ivaQtgei. A iva()t]^ei d. and. HSS. dvapi^^ei Wilam. ; 
184 yw(jav ^'. — noxauog ßa^vdivfig vgl. V. 372 | 135 ßa&vQQovg ^'. — fio^<pag 
^tjoOw aus V. 13G </'¥^, xal oLno()Q7icsi Hesse sich hier gut substituieren | 136 ^Hni' 
Aai'og Mdls. Gutschmid ^Hoidavog '/''/' Ausgg. — ^riQbg */'. — ytvväv A | 137 Anl 
vgl. V. 342. — dvaid^ovoi Alex, aus V. 312. dvaicovoi */' dvtji^ovai | 138 nX^eie 
xeroi'xa vgl. V. 180. 518 | 139 ßaai/.evg: reXtwg '/'* | 140 so Gffck., 8y, <p.\ a. 6. Z. 
xexfv t]6^ // n. ^'H. Wilam. ov (faaiv avxog ö Zevg (avxdg Zeig PBS) xixev ^h (^ 
^h V^ n. r^orj 4* ßaoi/Ja ov <f. 6 Zeig txexe xal n. fjoa ¥' | 141 ^tehr^diag Vfivovg 
4**1' Ausgg. Wilam., dor hier ein älteres abgebrochenes Nero bewunderndes Orakel 
annimmt. Vgl. den Kommentar in den zugehörigen Text. u. Unters. /leXifjSiog 
cfimv Gffck. 
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d-eaTQOxoJTfop djtoket jtoXXovg ovv fif]TQl ralalvi], 
q)ev^BTaL hc Baßvk(bvoq ava^ ipoßsQog xal dvaiörjg, 
op JcdvxBq örvyiovci ßgorol xal (pAxtq aQUitoi' 
145 oiXEöB yaQ jtoXZovg xal yaCxtQi X^^Q^<S Id-rpcsv, 
dg aXoxovg fjfiaQre xal ix fiiaQwv irirvxto. 
?j§ei 6" elg Mrjöovg xäi IIbqowv XQog ßaöiXijagy 
jtQcirovg ovg kjt60"qOB xai olg xXiog iyxaTdO-tjxBP 
(pa}XBva)v fiBta tcjpöb xaxciv Big tO-vog äXriB'ig' 

150 og vaop d'BOXB'oxrov %Xbv xai l(pXB^B xoXlxag 
Xaovg Biöaviopxag, ocovg vfivrfca öixalwg' 
rovxov yaQ *q>avivxog* (oX)rj xxlcig i^exiväxO'Tj 
xal ßaCiXilg coXoPxo, xal kv xolOtv fiivBV dgx^y 
i^oXBOav fiByaXtjv xb jtoXiv Xaov xb dlxaiov. 

155 aX)! oxav kx xbxqolxov ixtog Xcifitpij fiiyag aöxrjQy 

og jräoav yalav xad-BXBl liovog B^VBxa xifi?]gy 
*avxol JtQ(5xov iihjxdv x BhaXlo) IIoöBiöwvi*, 
tj^Bi 6* ovQapo^BV doxi}Q [liyag Big dXa 6lav 
xdi ipXi^Bi novxQV ßa^vv avxr\v xb BaßvXäva 

145 Als MuttermOrder erscheint auch noch der Antichrist in der Ascensio 
Jesaiae IV 2 p. 17 Dillm.: descendet Berial .... in specie hominis, regis iniqui- 
tatis, matricidae 149 i^oq dX^^tg vgl. V. (107.) 101. 22G. 384. XIV 360. — 

151 oaovg {jinvTjaa Sixaiwq Yg\, XIV 329. — 153 ff. vgl. IV 125 ff. — 154 fieydXriv 
noXiv vgl. V. 226. 413. Apok. Joh. 11, 8. — (155 ff, vgl. IV 130 ff.). — 158 Apok. 
Joh. 8» 10. — 159—161 Lactant div. inst. VII 15, 18 Sibyllae tarnen aperte 

142 ^BaxQoaxdnwv *P \ 144 ßgorol: ßQoxol nXXoi V'. — <jpwxe(; aQiotoi vgl. 
V. 100. — (fCneg Rz. navteg 4>H' vgl. Paris. Exe V. 109 | 145 B^xev *ff' i^/J;f6v 
Mein. | 140 fiiaQibv Cafltal. fiiXQwv {^itjitvtv F) 4*^ \ 147 M^oxq Alex. fi/jSwv *I»W 
149 dXfi^hg Gffck. (vgl. V. 161) fi^d^- «/'V' Ausgg. | 150 dg Alex, elg 4>H*\ — 
tlXt ^V I 151 Xaovg x elaavidvxag Rz. — elg (ig) dviSvtag ff. — oaovg v^vtioa vgl. 
XIV 329. — vfivtjaa Alex, v^vtiae '/*'/* | 1.52 ifavivxog^PH^ nQOipavivxog Alex. Volkm. 
(vgl. XIII 90), doch ebenso gut wÄre xe (favivxog, — oAiy Alex. ^ ^'«f | 153 ßaatXr^eg 
ÖXovxo Rz. — xoXai fielvev V' | 154 i^oXeoav Alex, ig <J* ßXeaav A ig (f* wXeocev 
d. and. HSS. | 155 xexfiQXOv PV'. — Xdfjttpji . . . doxt'jQ vgl. II 35 | 156 Anf. — 
V. 3*)5. — fidvog < '/'. — {e^ivexa rt/4/7c vgl. XIV 188. 229. Vgl. übrigens zu 
V. 1 57) I 157 80 (e&eixdv F) *^' fjv xoi (Opsop.) ngötxov e^xav *EvvaXlo) dvögei- 
(foiT^ Mdls., schwerl.; elvaXla) IloaeiSCovi ist nicht wegzuschaffen, noch durch Are» 
zu ersetzen. Der Vers [lasst in keiner Form in den Zusammenhang, oder vielmehr: 
der Zusammenhang ist, wie V. 158 f. zeigt, gänzlich gestört, und vielleicht ist hier 
etwa« ausgefallen. Da nachher, V. 158, vom Verbrennen auch des Meeres die 
Rede ist. so hat man hier wohl erst nachtrüglich den Poseidon hineingebracht, 
und vielleicht ist dann auch V. 15() zu schreiben: e*ivexa noivr^g | 1.58 oigavod^ev 
T* daxr'iQ *F. — rffav Alex. vgl. V. 2?>4. öeiv^iv «/''/' | 159 avTf]v xe HaßiXihva 4^ 
xal avzijv BajhXibva ¥'. 
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160 ^haXhjg yatav ^\ rjg sUvexa jtöXXol oXovro 

^EßQalcov ayioc xiozol xal Xaog dXrjO'TJg. 

eooeai kv d'PJjTotoi xaxolg xaxä /lOxO'^oaoa. 

dkXa fispelg Jtavt'Qtjfiog oXovg alcipag ioavTig 

[tcOBrai, dXXa fisval elg aloipag jtapiQij/zog,] 
165 OOP öTvyiovo* ldag>og, ort ^aQfiaxlrjp ijtod^Oag' 

fzoix^Tai jtaga ooi xal Jtalöwp filzig ad'SOfiog 

^Xvysprjg aöixog re, xaxij jtoXi, öiofioQB xaoAp. 

(dal jtdpx dxa&aQT€ jtoXc Aaxipldog airjg 

fiaipag ix^öPOxaQi^g. XVQ^ xa&söolo JtaQ oxO'ag, 

170 xal Jtotafiog TißtQlg ob xXavoerai, ^p xaQoxoiTip, 
Tjre fiiaiipopop tjtoq exsig dosßrj öi tb d^fiop. 
ovx lypog, xi d^Bog övpatai, rl öh fir/xapdatai; 
dXX^ eXByBg' yfioptj bI(iI xal ovÖBlg fi i^aXajtd^Bi*, 
PVP 6b ob xal oovg Jtdpzag oXbI B-Bog alhp vxdQxa>P, 

175 xovxixi oov OTjfiBlop £T* loOBxai ip xd-opl xbIp^, 

cog x6 JidXaiy oxb oag o (zdyag d^Bog BVQaxo xifidg. 
fiBlpop, a&ao/iBy fiopT}. jcvqI 6b q)XByid^opxi [nyBiaa 
xagxaQBOP otxrjoop lg "Ai6ov x<^Q0P dO'BOfiOP. 

ajierte interituram esse Romam locuntni et qaidem iudicio dei, quod nomen eins 
habuerit invisum et iniinica iastitiae alumnum veritatis populum tnicidarit. — 

161 vgl. V. 149. — 162 vgl. III 356 ff. — 163 vgl. V. 342. VIII 42. — 166. 167. 
(168.) Clemens Alex. Paed. 11, 10, IK^ val fif^v xal ^ nag^ ^filv notTfrixil dvBM^ovod 
ncjQ y(yd<fei* (noixeiai 167 . . . 7i«vr' dxd&a(tT€. — 166 vgl. III 764. — 173 vgl. 
Jes. 47, 8 (Apok. Job. 18, 7). 14, 13. Zepban. 3, 1. Sebr äbnlicb die Anmassang 
des apokalyptiscben Weibes in den Visiones Danielis (Vassiliev: Anecdota 
Graeco-Byzant. I 40) : xal aza&etaa iv /nioip r^s hnaXdipov ßoi^aei . . . Tlg i^eog 
nXfiV iftov xal xiq dvvazai dvxiaxffvui tf^v ifir^v ßaaikelav; — 178 Jes. 14, 15. 
vgl. Sib. VIII 101. 

160 Itakiriv ^\ — ^' iiq Opsop. t ?jq A xt]a P f/c ^. — IvBxa A^ \ 161 ladg 
aas Lactant. (alamnum veritatis populum) Rz. vadg 4*^'. Vgl auch V. 149 

162 laosrai «F. — (^vrixoTg U* \ 163 fieveig navi^ii^oq — V. 342 (vgL 177. 185. 
484). — fjLbveiq */' 1 164 Dittograpbie | 165 aov, 8v ^P. — i6a<poq\ ledafpoq 
y ^' I 166 vgl. V. 430. IV 33 f. III 764. — iioixBla V'. — xal nal6<ov: te xal 
dvögibv dem. — fil^eiQ d^ea/noi HS. des Clem. | 167 övofioge naoGw: n&w^ 
oxd^aQzt aus V. 1Ü8 Clem. | 169 fiaiväg vgl. V. 184. 485. — xa^eSoTo Alex. 
xa&efieio * xa^edtig ^. — TtaQ* ö/ikig vgl. V. 296 | 170 ae: oi ye Re. vgL XI 
296. XIII 128. — xXavoBzai, i}v Alex, xkavoei xal af^v *¥' xaXiaaBtai 1^ Mdls. ■ 

171 ^}xs Qastal. ovtb 4*^1' \ 172 vi 6h ^iixavdaxai vgl. V. 126. — nnxaväxai !P | 
174 ndvxag: naiSag Mdls. | 175 vgl. V. 5U». — tr' ^oaerai: hciaoBxai Bur. | 
177 vgl. V. Iü3. — fitnov Castal. fiovvov [fxovov A) </' fjiovri *P, — if),oyi9wTi ^. — 
i7iv(jl) . . . fiiytlaa vgl. V. 318 | 178 xaQxaQBÖv r' olx^aov 4>. 
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pvv 6h JtaXiVy AlyvxxBf refiv oXo^vQOfiai attjv' 
180 Msfiq)i, jcoviDV ciQxrjf/oq Iciß, jtXijx^^tOa tepovtag' 

iv ool Jtvgafilöeg (pa)vi}v (pd^iy^ovxat avcuöfi, 

*nv&(6p*, ^ ro jtaXai öljcoXig xXrj&sZoa ötxala}g, 

almoiv clyricov, ojt(og jtavou xaxox^^Toq. 

vßgiy xaxciv d-ijoavQe Jtopcov, fiaiväg JtoXvd'QtjVBy 
186 alvoJtad^q xoXvöaxQv, /levtlc x^QV ^^ xavrog. 

jtovXver^g kyivov ov (lovrj xoOfioio xQaxovöa, 

aXÜ oxav jJ BaQxt} xo xvjtdooiov anq)ißaXr}xat 

Xbvxov Ijtl ^vxagm, firjx^ elriv fii^xe yspolfiar. 

(D Otjßaiy jrov ooi x6 fidya c&ivog; aygtoq äpriQ 
190 l^oXtCBL Xaov ov 6b Btfiaxa (paiä Xaßovoa 

d-Qfjpi^OBic, 6voxrjPB, fioprj, xal navx djtoxlOBig, 

oCöa xo jtQoo&BV ^QB^ag dvai6ia dvfiov Bxovoa. 

*xal xojtsxop otpopxai ä&iCfia)p B^PBxa agycop* 
2vTipriP (J* oXiöBu (liyag qxhg Ald-iojitjop' 
195 Tbvxiqclp olxi^oovoi ßlxi fiBXapoxQOBg *Ip6oi. 

IhpxaJtoXt, xXavotig' ob 6* oXbI fiByaXoo^BPog dpfjQ. 

odg, AißvTj jtayxXavcxBy xlg i^riyi^öBxai axag; 

xlg 6i ctj KvQripr}y fiBQOJtcop iXBBipa 6axQvCBi; 

ov xavo^ d-Qi^Pov oxvyBQOü jtQog xaiQOP oXid-QOv, 

180 vgl. V. 60. — 184 vgl. V. 231. 

179 vgl. V. 73 xB^vi r* i^v x' P ^//v x B t£jJv t' L 1 180 Anf. vgl. II 115. V 231. 

242. — ^QX^Y^^ ^^V Alex. SlqxVY^ ^^ ^* * ^QX'iY^ ^^' ^' — nkij/ßetaa xivovxai; 
Gutfichra. Gffck. vgl. V. 138. 518. nXriad^BXaa xivovxoQ 4*^ nXrja^eZaa ^vövxüpv Alex. | 
182 Jlv&ajv »f Ausgg. itv^üfv * ÜBi^ (Exod. 1, 11) Wilam. — xxrj&staa A xtfio^Bia P 
xzia^elaa 13 | 183 alibaiv B alibai d. and. HSS. | 184 Anf. vgL II 115. V 231. vß^i <PH' 
Ausgg. 7<Tt Bur. vgl. V. 484. Mdls. erwartet einen Städtenamen. — ßaivd(;: vgl. V. 169 | 
185 7toXv6axQt\ fievBl;: noXvSaxgvfiav^q *. — X^9^ Alex. x^9^ * T.^Q^ ^ 
XoiQCf Wilam. I 186 vgl. V. 435. — noXvhnq ^ \ 187 Srav ^: 6n6x' Jh Rz. — 
xvndaaiov Struve xvnacxiov * xvna^iov ^ I 189 Siißai'. ^7. xai, (^, xal A) 0. — 
nov 001 — V. 67. — 001 Rz. aov 4»^ \ 190 XaßoCHja F im Texte, am Rande ßalovaa; 
ßaXovaa d. and. HSS. | 191—227 < A ohne Spatium | 191 xal ndvx* dnoxiaetq — 
XI 50. (62.) 286. (313.) VIII 129. XII (94.) 227 | 192. 193 so aue XI 63 ß Rz., 
Saoa X() nQÖa^BV iQBSaq ä^iofiafv B^vBxa l^yrnv | xal xonexdv Stpovxai dvaiSea 
i^vfiov ixovoav *</' | 192 vgl. XI 63. 287. XII 22S. — dvaidia ». fx^vaa — 
XI 63. 2ii3. — Vor V. 193 Lücke anzunehmen, in der das Subjekt zu V. 193 Öxpovxai 
stand I 194 At^ionf)o}v ^ aldtlmtov xb * | 195 Tei'xiQav Mdls. Gutschm. XBrx€C(*tv 
4>^ TevxBi^* Rz. I 196 ÜBvxdnoXi Alex. nBvxandkei *¥'. — xXaiaeir oh 6* ÖXbI 
Hur. xXavaei dh adrig * xXavOBi yäp o6ri W xavaei S* X>doei(: Gutschm. | 197 Gag, 
Aiß. TT., xlg iSijyijaBxat axag Mdls. Bur. u> Aiß. ndyx?,. xtg odg ^itiYf)oexai axag ^ 
u) Atß. ndyxX. xlg (r/ P) iSrjy/^oBxai äxag *I* \ 199 l^nrjvovoa oxvyBQÖv ^. — 
(5;.ff>o«>r Rz. öXe&Qov *ff. 

Slbylllna. ^ 
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200 ioCBxat iv BQvybOCt xdi iv FaXXoiq jroJivxQvooig 
cixsavog xeXaö<5v jtXriQovfisvoq atfian JtoXXm' 
xavrol ycLQ xaxoTtixa ß-eov xixvoig ijtoitjOap, 
Tjvixa 2i6ovlotq ßaciXevg ^otvi^ FaXixavov 
yyaysv ix JJvQhjg jtX^O-og JtoXv' xal os (povevOH, 

205 airriv, ^Paßivvtj, tb xai üg (povov tjysnovevou, 
^Ivöoly nfi d-aQOBlxB xal Al&iojteg fisyddvfior 
Tjvlxa ycLQ "^^xovxovg* XQoxog ^A^ovoc^ AlyoxaQaCxrjg 
TavQog x Iv ^lövfioig fiecov ovgavov dfig^ieXl^fj, 
üagd-ivog i^avaßäca xäi ^HXiog dfiq)l fisxoijtq) 

210 jtrj^dfispog C^coptjv * jtSQurdfiJtoXov* i^ye/iovevö^y 
eooexai ifiXQTjOfiog fiiyag ald-igiog xaxa yalap, 
^dcxQCDV d' kv fiaxl/ioig* xaivij tpvCig, &cx cbtoXiaO^ai 
iv jtVQl xal Oxovaxalöiv oXrjv yfjv Ald'iojtfjop, 

fivQso xal ovy KoQivd'B, xov iv col Xvygov oXb^qov 

215 ^vlxa yaQ öxqbjcxoIöl filxoig Molgat XQidÖBXfpoi 
xXcoodfiBvai g)Bvyovxa öoXo) loO^fiolo jraQ* ox^rjv 
ä^ovoiv fiBxsa^QOP, ?(og ioiömolv h jtdvxBc, 
xov jtdXai ixxotpavxa Jtixgrjv xoXvfiXaxi ;|ra>lxq5, 
xal oijV yalav oXbI xal xoipBi, cag JTQoxiO^sixai. 

220 xovxcf) ydg xoi öcixa O^aog fitvog ig x6 jcoifjoai 
old xig ov jtQoxBQog x&v övfijtdvxojv ßaciXi^cov 

206-213 vgl. V. 512— 531. Nonnos: Dionys. XXXVlII 35Gff. — 216 ff. vgL 
IV 119 ff. — 217 Zug aus der Sage von Simon Magna und auch vom Antichrist 
(vgl. Hildegards Scivias 111 11). Das Material bei Bousset: Der Antichrist 96. — 
220 vgl V. 369. 



200 BQvyeoai Wilam. ßorreaai </*'/'' BgiTtvai oder Botrieoai Alex. Bglteaai 
Gutscbm. — ydlotq '*!*' \ 203 ^u^oviog Alex. — ya/Mxavwv V' | 205 avz^v Rz. 
(cvirj 4**P. — ^iyeaovevoei Xlei. ^jyttidvevoeiv) ^*/'* | 206 (^aQoeTTB Alex. taQßeZTe 4*^. 
vgl. V. 106 ^W. — xal < '/> I 207 roiTovq *¥'" Alex. Friedl. sinnlos: 7iv()6€ig'> — 
Aiyoxe()daTrjg Gffck. aiyoxenixriq ialyoxaiQitrjg P)<I*^FAlyox4Qa}TogCBaiQ,\. alyoxBQdzrjg 
Mein. | 208 afufisli^u P dfi(fie)Jqei d. and. HSS. | 209 .i/erorrw ^ \ 210 nBgtndß' 
TioXov 4* inEQiTidftTiiXov L) */'' TisQinav TTolov Boissonade nsol rdv nöXov Volkm. | 
212 aaxQoiv 6^ ^v fta/ifiot^ </>'/♦ rcotQoi;; rf* iv /naxtfiotg Hz. aaxQotv 6* ix ^axifiofv 
Gffck.: Der Kampf der Gestirne schafft eine neue Welt^nordnung | 213 SAi^v: 
olo^iv W (arova/jug) Yvrfon' (y//v) Gastal. — Al&ion^wv Alex. vgl. V. 194. 
alf^ionwv U' ali^iöniov rt </> wie V. 194 | 214 ijlxqbo Rz. vgl. V. 260. 317. 440. 
^xQov *M' I 216 ta^uoTo'. IcxUo 7'. — o'/i^r]v Alex. Herw. (5^^r> ^^' \ 217 &^ovai V 
aQqovoiv *I* (Iqvjoii' Bur. — iolSojoiv ^ ndvTBg Bur. Mdls. ialdwal ob TtdvTBg 4^!F | 
219 Anf. = V. 94 | 220 rorro U\ — uhog Mein, fiövog ^^'. — ig x6 noi^oai 
221 oUl rtg o. n. vgl. V. 3<>4. — noiiaai 'I*. 
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jtQcjra filp kx TQtoocjif xetpaXäv ovp nXrjyaöi (n^ag: 
*aTf]aafiepog* fi€ydXa)(; tttQocg öciaeie jtacacd-ai, 
aioTS (payBlv oaQxac; yovtoov ßaoiX^og dvayvov. 

225 Jtäoi yccQ dp&QoijioiOi q)6pog xal öelfiara xelxai 
sivexa rfjg fisyaXrjg JcoXemg Xaov re öixalov 
CfpCofdSi^ov öia jtavTogy ov i^o^op elxs ÜQovoia. 

acxaxB xcd xaxoßovXe, xaxag jtBQixelfieifS x^Qag, 
aQXf] xal xafidtoio xal di^O-Qcijtoig fitya xig^a 

230 ßXajtxouivTjg xxloecog xal öcp^ofiivtjg JcaXi MoiQaig, 
vßgiy xaxAv dQxriy\ xdi dv^Qfoxoig (iiya jt^fta, 
xlg 0€ ßQoxmv ijtoO^jCs, xig IvöoB^bv ov x^Xijt?]P€V' 
ip ool xig ßaCiXevg OBflvov ßlov wXbcb Qi^d^elg. 
ndvxa xaxmg Siid^tjxag oXov xs xaxov xaxixXvooag, 

235 xal öia oov xoOfioio xaXal Jtxvxsg i^XXdxO'rjoav, 

(lg Iqiv TjfisxtQTjv xvxov voxaxa xavxa JtQoßaXXov 
:rwg xl Xiyeig; jttloo) ob xal el xl ob fitfiq)Ofiai avöci' 
ijV jiox Iv dp&Qcojtoig Xa^jtQov oiXag tjbXIolo 

222 Dan. 8. — 226 fieydXrig noXewg Xaov re öixalov vgl. V. 154. 140. — 
229. 230 =- V. 244. 245. — 230 vgl. IV 182. — 231 vgl. V. 184. — 238 f. vgl. 
III 582 f. — Theopbil. ad Autol. II 15, 13 ol yaQ iniffavelq äariQeg xal XaftTtQol 
tioiv 6 ig intfif]aiv tö)v nQOtprjtmv, (Ahnlich auch Aristobul bei Eoseb. Praep. 
ev. XIII 12, 10 xai tiveg BiQ^xaai xöiv ix xijg algioeatg öwsg tfjg ix xov üegindtov 
),afA7ixfjQog avT^v <x^v oo<piav) h^siv xdSiv), 

222 xe^aXvbv: xBQaxwv Bur. vgl. III 397. — nXrjydSi (vgl. Hesych: nXtiydg' 
ÖQtnavog): nXaydSi W, — ^itag Ewald ^/?i?c ^^^ \ 223 axrjadfjievog: anaood/nevog 
Alex. — htor^g *i' kxdQoig Gercke. — dwoeie Tidaaa&ai Alex. Swaeig ndaaaS^ai ^ 
i^iJDoei andaao^ai | 224 yoviotvx vgl. Sueton: Nero 46 z. E. — ayvov ^' \ 
225 tfovog: (foßog'i \ 226 xf^g fieydXijg ndXewg Castal. xr]g ndXeotg x^g (ueydXijg 
(ff 4- B) 07' I 227 ^Soxor Rz. l'^oxog 4»^ | 228-237 wiederholt nach V. 245 H' 
<J3() < L) I 228 xal < W. — xaxag neftixeifjifve xf^gag Gfick. xaxaXg {xaxaiaiv 4») 
7ieoixei/tfve xf)oaig 4»H' Friedl. Kz. xaxaig n. xijqoIv Dausq. | 229 f. «= 244 f. — 
xid xa^idxoio: xal < an der 1. Stelle */'. xa/tdxoio aus V. 244 Opsop. xafidioioi *P^P | 
2:m. 231 < an der 1. Stelle 7^ 230 auch an 2. Stelle L | 230 ndXiv an der 
'J. Stelle H'. — /loinaig Alex, fxoiiirjg *'/' I 231—245 < A | 231 Anf. vgl. V. 184. 
242. (ISO). II 115. — d^Z'iY^ ^^l ^- /"• Tirijua Nauck xal ntj/ia x. o. in, xiQfxa 0^' 

(vgl. V. 229). — dv^ituinoig ntlfia vgl. V. 246 | 232 ßQOXibv an der 2. Stelle, 

i-iooxog r* an der 1. Stelle ^ ßQOxbg </*. — or: ol PB. — x^^^^W^^ Alex. 
/a?.en/iV€i 07' | 233 t^- Klouoek xig 07'. — ^ifp&eig B (uipeig d. and. HSS. | 234 Anf. 
vgl. XIII 124 XIV TD. — ödi>nxag: öiiXvaag 7'. — xaxov xaxihg an der 1. Stelle, 
(iooxöv an der 2. Stelle 7*' ndXov Mdls. — xaxixXvaaag lOpsop.) Rz. xazaxXvaag 07' | 
235 xoofwio . . . ;rrrxf * vgl. V. 481 | 236 voxaxa an der 2. St. 7' aaxaxa L an 
der 1. Stelle und d. and. HSS. — n()orßu)Xov 7' an der 2. Stelle | 237 nCbg xl 
Wiliim. nüjg le 07' Aupgg. 

8» 
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OjttiQOti eP7]g axrlpoq Ofioöjtovöoio jtQotptjxmv' 

240 ykcoGCa iiBXtotayiovoa xaXbv jto/da jtaci ßQorotaiv 
qxxXvi TB xdi jcQovßaXXe xcu ^fisga xaöiv ezeXXer. 
Tot'(J* ivexep, ozepoßovXs xaxmv ^qx^IYB HBylormv, 
xal Qafopij xal xav&og IXtvctxai TJfiari xtlvof). 
OLQxh ^cu xafjiaroio xdi avd-Qcojtoiq iiiya reQfia 

245 ßXaJttofiivr^g xTioeayg xal oq)Coti6P7jg jraXi Moigan;. 

x/Lvd-i Jtixgäg q)f/uf]g dvorjxBog, avögaoi JtT^fia. 

aX)! ojioxav üagoig yaf dxooxfiTai xrol^fioio 

Xoifiov T6 OTovax^g ts, tot' tccsTai iJfiaTi xdvcp 

'lovöcdfop fiaxägcop d^klov yivoQ ovgaviov tb, 
25(» ()t jteQivaisTaovGi d-eov jtoXtv iv /jieGoyaioig' 

axQt ÖB xal 'lojtfjg TBlxog fiBya xxyxXwoavTBg 

vif'oo* aBlQovTai axQi xal VBfpicov iQBßBPva^v. 

ovxiTt ovqI^bi caXjtiys JtoXBfioxXovov tjxov. 

ovo' BTi fiaivofiBvaig jcaXafiatg ix^^QOlg öioXov^*Tai, 
255 *aXX' ijn*CTfjoBi tb xaxmv alcövi TQOxaia. 

Big ÖB Tig BOGST cu avTig ajt cd^tQog B^oxog dv?]Q, 

og jtaXa}iag ijjtXojGsv im §vXov jtoXvxaQJtov, 

244. 245 « 229. 230. — 249 Lactant. div. inst. IV, 20, 11 domum autem 
Juda et Israhel non utiqne Judaeos significat, quos abdicavit, sed nos qui ab eo 
convocati ex gentibus in illonim locum adoptione successimos et appellamur filii 
Judaeorum: quod dedarat Sibylla, cum dicit: */oixJaiü>v . . . . — jnaxagtov vgl. 
V. 107. — 251. 252 vgl. V. 424 f. — 253 vgl. V. 2t>4. 382 ffi UI 751 «. 
VIII 11<). — 257 It'Aor noÄVxd(t7iov: vgl. Ignatius ad Smym. 12... ijty' ov 
xa(i'Jtov fifjteiq, 

240 fuhaxayiovaa Alex. vgl. V. 282. ulv ataytovoa * fihv arvyeovaa ^ 

241 (fatvi re xal 7i(tovßa?J.e Wilam. (paivexo xal nnovßaive *P <p. x. TiQÖßaiVB ^. — 
fifieoa P Wilam. ^tf^iga d. and. HSS. Ausgg. | 242 tvexa ¥'. — xaxvnv dgx^yB 
fleyiazwv vgl. V. 231 | 243 ^dfKfn 4» ^ d^m F gofoph L | 244. 245 — 229. 230 
244 aw'^oiJLhri<; aus V. 230 Alex. ßXanrofthfii *P^I* | 245 7id).iv H^ | 246 »Xvb ^. — 

dvootjxtoq (övat^x^oq Ä) 4*. — dvS(tdoi nrjfxa vgl. V. 231 I 247 Uegah; ydti tuq- 
cirjQ ^* yff IhQOlg Nauck. — a.Toa/iyrat Nauck aTcöa/oito 4»'*i^. — noXifiov A noXi- 
fioio ^ I 249 B^elofv Lactant. Cod. Bonon. d^eiov au» &ei(ov P. — yivog Lactant. 
fjiti'oq ♦/''/' Bur. — oi(}dvidv tb Lactant Cod. Bonon., alle sonstige Cberliefernng hat 

oder will mit <M' oi-Qavmvwv Lactant. OYJ'ANICÜNCON, OYf'^^'^^N» 

OYf ANIONCON) I 252 iiitßevOn- «/' i 253 vgl. VIII 117. — cvQly^Ei A 

7io).tuüx).ovov Struve no?.eu6xTovov 4**1* | 254 oW tri fiaivonivaiq Mdls. o^ 
ijtijuaivofifvaiq 4>'^l' Ausgg. — iyßQaTq Gffck. h/ßQovq 4»^' iyßQov Alex. | 255 dXXa, 
(«/.a' A) imoTf'fOei xe 4*'I' d/J.n ntoi^ Gxi\anvoi Mdls. d)j,d ^eoq av^aeiB'f — 

xaxCo '/' I 256 av4iq A avOi; d. and. HSS. | 257 dq Alex, ov 4>^\ — ^iXov noXv- 
xdonov <iffck. (zu cvaoi- vgl. noxi Gxt]oei V. 258; |iv.ov (^rAov P) no).vxag7iov ^^ 
ct'A. dy).a6xaiJ7iov Mdls. 
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Eßgalcov 6 aQiCtog, og rjiXtov Jtoxe Ori^oei 

q^copticag QtjOei t€ xaXfj xal xbIXbolp ayvolg, 
2ßo firjxiri reigeo d^^ov kvl orrj^eaai, ficixaiga, 

d^ELoyspiq, Jtdfijckovrsj fiopop jTSJtod^r^fitvov avO^OQy 

q)cig dya&op osfiPOP re xiXog *xejtod^7jfdepop aypog^y 

'lovöaltj x<^Qi^<^<Jc^f xaXrj xoXig, epd-eog vfipcop. 

ovxiri ßaxx^vosi jregl ofjp x^opa jtovg dxaB^aQxog 
265 'EXXtjpcop ofdo&eCfzop ipl OTrjd^saoiP ix^^ povp' 

dXXa OS xvdakifioi Jtalöec JtSQitiuTJoovOiP 

xal fiovoaig aylaioi TQaJts^ap kjriari^ooprai 

jtavTolaig d-voiaioi xal svxcclg ip d-eozlfioig, 

ix /dixQag OTSPorrjTog oöoi xafidrovg vjt^fieipap, 
270 jrkeiopa xal X'^Q^^^^ *xaXop äg^ovoi* öixaior 

ol 6h xaxol oreUaPTsg kjc aWiga yXmöCap ad^eofiop 

jravaoprai XaXioPxeg Ipapxlop dXXfjXoioiP, 

avT ovg ÖS XQvtpovöiP, icog *x6cfiog dXXay^*. 

torai d* ix ps<pta}p o/zßQog Jtvgog aWofikPOio' 
275 xovxiTi xagjtsvoovoi ßgoxol ordxvp dyXaop ix ytjg' 

jtdpT acjragza fispel xal dpTJgora, axgi Porjoai 

TOP Jtgvtapip xdpT(DP ^sop dfißgorop alsp iopta 

dp&gwjtovg d^prjrovg xal fitixiri d-pijTd yegalgeip 

200 ir. v^l. UI 785. — 261 neno^fifiivov tiv^og vgl. V. 397. 427. — 264 vgl. 
V. 253. — 267 f. vgl. V. 407. — 276 vgl. UI 539 f. 

258 6: dz' Mein. — axif^aei Gffck. Bur. (nfiae{v) 4»H' Nauck Mdls. (vgl. Jos, 
10. 12), doch handelt es sich hier nicht um Josua, sondern um die Wiederkunft 
des Herrn, vgl. z. B. Lactant div. inst VII 2(3, 2 et statuet deus solem | 259» 
260 (fwv^ioaq .... ;|rf /AfCJcri fidxaiQcc A durch Zusammenziehung | 260 ivl (n^BOOL, 
fidxaiQa Bur. vgl. 111 368. 483. XI 250. ^^ avi^&eaai fidxaiga 4» rj ar^^eoi 
fidyaiQav *F ivl <nf}&soai fiaxal(>a Volkm. | 261 ^eioyeviijg 4>. — ßdvtp 0. — 
nenoO^tjfiivov avS^og vgl. V. 427 [ 262 ttXoq: ^ccAoc Opsop. — neno&rjfiivov Syvog 
/(/IOC L) *y, verdorbene Dittographie von V. 2Ö1 | 263 xaX^ nöXiq vgl. V. 290 | 
264 ntgl Ofjv Struve negawv 4» {ne(> owv F) */' | 265 dfidd-ea/AOv ivl av^B^eaaiv 
i'/wv vovv 4*W, nicht zu ändern, es bedeutet: da er sich zu demselben Qesetze 
bekehrt hat: Wilam. | 266 xvdd).ifiov «/' | 267 so Volkm. Gffck., xal fiovoaiQ 
y/.vDoaaiq ayiaiöiv imoTr^oovtai tgdne^av ^ xal fiovaaig yXdyaoaig äylaioiv 
i7it<nt)aovTai *P {yXwaaaig also Glossem, vgl. auch V. 197) xal Movaaiq aylaiq 
intOTfiOovrai XQdne^av Bur. | 268 ^voi^oi Rz. — f^ar^ iv d^eotifioig Bur. ei^aS; 
iil^eoxi/noiQ 4* ei^alq zaTg &BOzi/jiotg V evxiaiv ^eorifioig Struve | 269 /iiXQ^g 
Rz. 270 xal < «f . — xah)v agSovai </>¥' ivakXd^ovai Mdls. | 271 xax^v »f. — 
H^fOfAoi H' I 273 Fwc dXkaxH cJ xoafiog Rz. | 276 Anf. vgl. 111 647. — ndvx^ 
fia:iaQTa fisvel Wilam. ;r«rr« fihv danagta 4>^, — «x(>< . • • 277 vgl. V. 05 f. 351 f. — 
voffoai Alex. voi}<ri? {voiia^ A) * voifatt ^ | 277 Anf. = V. 499. — ^eov AfxßQOZov ^ 
V. m, — alkv iovza — V. 360. 5<X). 
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fiTjös xvvaq xal yvjtag a Alyvjtroq xaxiöu^ep 
280 otfipvveiv CTOfiarscoi xevotg xal ;f£/>l€<J« ucDQolg. 

BvCBßb(ov ÖB iiovoov äflu xd^wv jtccvta raö* oloei, 

päfza fieXtCtafioq ajto JtitQrjg rj^ djro Jcrjffiq 

xal yXayoq dfißgociop QtvOBi jtavreoai öixaloig' 
i elg tva yaQ yei^triJQa d'eov ^tovop t^oxov ovra 
885 y 7]Xjcicav Bvcsßlriv fiByaXrjv xal jcIötiv txovxeg, 

alXa xl öf} fioc xavxa voog Coq>6g lyyvaXlCsi; 

agxi öi es. xXrjfiwv ^AöItj, xaxoövQOfiai olxxQcig 

xal yipog 'Iojvwp KaQmv Avö&v noXvxQvcayp, 

alal (ooi,) ^aQÖsig' alal jrolvi^Qaxs TgaXXu' 
290 alal, Aaoölxeia, xalfj jcoXc cog ajroXslo&e 

ceiCfiolg oXXvfjLBval xs xal elg xomv äXXax^Bloat, 

\4ol6i x^ ÖPoq)6Q^ [Avöcip xe ^ - JtolvxQvocoi^] 

*AQxifii6og örjxog ^Eq)icov jtijyvv^svog 

xdofiaoi xal ösiOfiotci Jtod^ I^Bxai elg aXa ölav 

295 xQTjPi^g, fjvxe vfjag ijtixXvCovCiv aeXXai, 

*vjtxia d* olfici^ei* ^Eq)eoog xXalovoa Jtag oxO-aig 

xal vfjov Cfjxovoa xov ovxiri vaiexdovxa. 

279 vgl. V. 77 ff. III 30. — 281—283 Lactant. div. inst. VII 24, U et alm 
(Sibylla) eodem modo: eiaeßiwv ... — 281 evoeßiwv vgl. III 573. — 282 vgl. 
III 622. — 283 vgl. VIII 211. III 622. — 286 vgl. V. 111. - 289 vgL III 459. — 
290 vgl. IH 471 f. — 293. 294. 296. 297 Clemens Alex. Protr. IV 50 avzfi 
(Slßv/.Xa fiivxoi ^Qsinia zovq vswq ngocayogeveiy xov (xkv xfjq^Efpeoiaq^A^ifiiöoq 
XCLOfiaoi xal oeiaitoTg xatanovtioeoS^aingofJirjvvovaa ovxwq' vnxia,,, 

279 a: 8? A « t' Rz. | 280 axofidxeoat xevoig Nauck.? Gffck. aroßdxeaai 
vioig 4» (TT. vdoiq W axofidxeaaiv koiq Alex. | 281 ehaeßtmv 6e fiovufv äyla x^^y 
Lactant. hßQaiotv ös x^v ayla ^cm (iaxl A) 4> ^ßgainfv Sh (üSvojv ^ /^ow &yia 
iaxl y. — ndvxa xdS^ oXaei A Lactant ndvxa 6* oiaei d. and. HSS. | 282 ^ucAt- 
(naytrjq Lactant. fis/uarayiova* Alex. — ^S^ dnö nrjyt'jg Lactant. xal 6ia yXmaarjg 
iöiayXwoatio, Pi 4>^ aus V. 240 | 283 Y),dyog Lactant. ydXa S* 4» fidXa x" «F. — 
dfißpoahjg Lactant. | 284 &66v . . ovxa: fiövov r' e^oynv iovxa ^ | 286 69^ 
< ¥'. — ^yyia/J^ei A^' | 287 vgl. VII 114. XIII 110. xi 122 | 288 vgL III 170 ! 

289 Anf. vgl. V. 126. — aoi + Mein. Nauck < 0«/'*. — ac ac nolvi/JQaTe 
lgd)Mg Mein. «V al xal 7io/,vt]()aie XQd/Mg 4» a*l a*i no).V7)Qaxoi x(>dXXeiq ^ | 

290 Anf. =- XII 2S0. — xa/Ji noli vgl. V. 263. 317 | 292 'AaaiSi xy Alex, daaia 
{doia A) xy 4»^*' ^AoiSi dh Rz. (Volkm.i — AvdOjv xe yivei no}xxQvawv aus 
II! 170 Volkm. AvöChv xe no/.v/o. tilgt als Interpolation aus V. 288 Alex. — 
Nach V. 202 Lücke anzunehmen | 293 Prosa: Wilara. | 294 yd<^P^<^^^ Q\em, V 
Xdoitaxi 4». — Iqexai A rj^exai P ij^exB 7''. — Stav Gffck. ^em)v 4>H' — V. 158 ) 
295 n^nveTg ^P'. — fjvre Rz. f]S' Öxe 4* ^/xoi oxt V>* wg oxe Castal. — vf^eg ^. — 
aeXXai Castal. di'/latg 4>U* \ 296 v:ixia <f oluvo^si iS' oluih^eig «Fl *«F aem. 
Ausgg. vnzia oltojj^ei Mdls. — tioq^ ux^aig vgL V. 169 | 297 vabv Rz. 
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xal TOTE {hvfKD&eiq ^tog a(f)&iTog alB^igi valcov 
ovgavod-hv JTQtjarrJQa ßaXet xara xgazog avaypov. 

3o<> avrl 61 xeiumvoq ^igog eooatai TJfdati rwöe, 

xal Tora öij "^fierijttiT* loxai *av6()eooi* ßgorotoiv 
i^oXiaei yciQ jcai^rag ävatöiaq v^ixtQavvoq 
ßgovralg rc aregojtalg rs xegavi^olg rs ^Xeyi^ovoiv, 
di^ögaOi övCfispieCGi, xal dg doeßslg oXod^gavoei, 

3of) (Sara ^ivaiv vixvag xara yijg xXiovag fpafiaO^oio, 

fj^ai yag xal 2^vgva aov xXalovoa *Xvxovgy6p* 
atg *^Eq)iaoi6* yniXag xal avrt^ fiäXXov oXatrac. 

KvfiTj 6" ri fJKXtga övv vcifiaoi rotg d^aonvavöxoig 
iv jcaXdfiaig ad^amv dvögwv dölxcov xal dd^ao/iCDV 

810 {Uif&ato^ ovxixt Toooov ig al&aga *agfia Jtgoöcioai*, 
aXXa fiaval vaxga kv vdfiaoi *xvfii^oioiif*, 
xal TOT dpaid§ovoiP ofiov xaxorr^Ta fdivovTag. 
ilöfjoai <i7]ualop axcoPy di^d-^ wv ifdoyrjoai^, 
Kvfialcov dfjfiog x^^Xajtog xal g)vXov dvaiöig. 

aif) aW 6t dvaid^ovct xaxi}v x^opa Taq)ga)&alcav, 
Aaoßog vjc ^Hgiöavov alcoviov l§,ajtoXalTau 

aial aoi, * K^gxvga"^, xaXfj JtoXi, Jtavao xcifiov. 

300 vgl. Vlll 215. II 107. XIV 299. — 306 vgl. V. 122. — 316 vgl. V. 121. 

298 »aog . . . valtav -= XI 311. XII 132. vgl. II 27. — äip^izog: S<p&itog 
xal P I 299 XQdtoq {x^xovg B) *. — Sivdyvov<: * | 300 vgl. VIU 215. XIV 299 
301 fisttnett^ ^W fiiya nfjfx Rz. fiiya ÖeXfü ? — ^aaerai (iaetai A) *. — av- 
ÖQeaoi ßQOTOlaiv *y Ausgg. jidvraaoi ßg. Gffck. vgl. V. 331. III 195. 210 | 302 navzag 
ycLQ ^' I 303 vgl. XI V 38. — ßQovxy *. — xa (negonatq: doxa^onalQ ^ \ 304 ävSgdoi 
6va(jievhoai 4»^ Alex, ftvögaq dvojuat'iaQ xs Opsop., doch \nelleicht Bind die feindlichen 
Männer das •dritte Zerstörungsmittel. — iSoXoO^gavoai *P \ 306 Xvxov^yov 0^ 
AvxovQyov Friedl. Rz. ISdfioQvov Alex. XvQovgydv (gemeint ist Homer) Gffck. vgl. 
Orph. Argon. 7 | 307 ^(piaoio <PH' Ausgg. "EQtßoio Mdls.? | 308 fJiwQ^ Rz. 

309 iv naXdfiaiq d^iwv Klausen iv naXdfiaiai &e(bv 4» iv naXdfinai ^eCjv W \ 

310 ^Kfd^elo* Klausen ^ufaZo* *P ^npaXaa W. — zdooov Klausen xdv odv A Bur. xd 
ü()v PB xöaov V'. — aQfia nQodojaei 4*^ aXfxa nQoöihaai Castal. x^Qf^^ (Alex.) 
n^woiaait | 311 vaxif^ Rz. — xv/jn^oiat 4* xvfieloioi W Kvfxaloi<Ji{v) Opsop. Ausgg. 
xvai'toiaiv Gffck. | 312 dvaidSovaiv Alex, av ^S^^aiv 4*H' vgl. V. 315. — xaxdxrjta 
ßivovxeq — V. 75 | 313 etS^an 4* \ 314 Kvfiaiwv: xvfiwv ydo 4*. — ipOXov 
dvaidsg — V. 359. vgl. 504. — dvai^g Rz. drjShg 4»^. vgl. V. 106. (149) 
315 vgl. V. 124. — 8r' dvaidSovoi Mdls. oxav e^ovaiiv) 4*^' oxa%' aldStoai Alex. — 
xaxfjv: kfiV Rz. | 317 Anf. vgl. V. 120. — xi()xvQa U' xoQyvQa (aus xoQxvga^ am 

Rande: tomq xiQxvQa P x6qx^'9^ A) Kißvga Mdls. — xaA») tioXl vgl. V. 263. 290. — 
xa)ji'. xaxtj Opsop. vgl. V. 394. — naveo xujfiov vgl. V. 394. — xwfiov Alex.^ 
(xCofiov Alex. 2) xijufirjv 4* xu}/4tj */'. 
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xal %QaJcoXc, yala fiopi] nkovTa}{vL) fiiyeloa, 

is^i^y 6p Jiajt6&r]xag exsip, x^Q^^ JtokvöaxQVP 
320 ig ytjp x^^^f^^^V ^CiQa ^fv^/aö« ßtQficiöovtog. 

JteTQog)V7jg TQljtoXlg re JtaQ^ vöaci MaidvÖQoio, 

xvfiaoc wxTSQipolOi vjt^ iQovi xXtjQcoO^ttGa, 

aQÖrjv i^oXiösi öe d^aolo Jtod^ 7}6e JtQovoia, 

firj (i kd-iXovöav iZslv ^olßov rfjp yelrova x^oQaV 
325 MiXr}xov TQvg>eQf]V aJtoXsl J€Q1]0ti^q jcot avwd^BV, 

avd^ (DP siXero r/)i^ ^olßov öoXoeooap doiöi^p 

*T7]p T€ OoipfjP cLPÖQäp fiaXirrjp xal ödfpQOpa ßovX^p*. 

i'Xad^i, xayyBpizcoQj tqv^bq^ x^^^^ '^V ^oXvxaQjtcp 

'lovöala fieyaX^, ipa odg ypcofiag ijclöcofisp. 
330 Tavrt]p yoQ JCQcorriP eypcogy ^foc, ip XßC^'t-eöati^ 

ig ro öoxetp XQoxdQtCfia reop Jtaprsooi ßQoxoloiP 

elpat xal jtgoo^x^ip, olop d^tbg iyyvdXi^sp. 

IfielQco TQlxaXaiPa xd Oquxwp Igya löiod-ai 

xal xBlxog ötd-dXaooop vx "AQsog ip xopI^oip 
335 ovQOfiSPOP Jtoxafirjdop ijt IxO'Vospxi xoXvfißco, 

^EXXriOjtoPXB xdXap, ^ev^ei jtoxi o ^Acovglwp jtatg, 

*elg oh fidxr]* OQijxöip xQaxsgop od-ipog i^aXajtd^ei. 

xrjp xs MaxTjöoplTjp ßaciXevg Alyvjcxiog alget, 

xal xXlfia ßagßagixop gltpei oS^tvog 7)ysfi0Pi^a}p. 

318 vgl. XII 280 f. — 324 vgl. Paueanias X 12, 5 ovri? ^ SißvXXa ^Hgo^ti) 
dipixezo . . . xal i^ KXdgov x^v Kolofpwvimv .... — 326 vgl. IV 4 f. — 338 vgL 

V. 504 f. 

318 xal: xal av ^. — hgä nohyala 4>, — fiovri'. fidvrj ^ ^, — Ilkovzafvi 
Bur. Gffck. vgl. V. 177. Strabo p. C22. nlovrat 4»^ \ 319 nendBrixat; Caetal. 
TiSTtoirixaq *¥'Bur. — noXvSaxQV W \ 320 ßeQfxwSovrog: ein solcher Flosa in dieser 
Gegend unbekannt | 321 na(j' li^aai M. = IV 149 | 322 ydva «F. | 323 nod^ fj&e 
Wilam. no^t) xe *P^ -- ngovoia PB | 324 unverständlich | 326 vgl. IV 4. — 
öoXkoaav 4>. — «oicJ/yv Alex, avö^v *»/' | 327 Vor V. 327 fehlt 1 V. des Inhalte: 
und (Milet) verwarf: Wilam. Es ist dann V. 328—332 der Inhalt der ßovXt), — 
aoif^fV 4*^ Ausgg. oofpibv Mdls. Gtfck. | 328 XQV<pBQy\ zgatpegy Struve. — t§ 
< ^ I 329 ^ovSai^ Rz. — /Asydlii, *iva odg: ßeydX^ Y^vaGoag ^. — inlöw/jtev 
Struve inidvjiaev ^«/^ | 330 ^yvtDg Alex, eyvw 4»W \ 332 xal: xe «F. - olov ^. 
iyyvdXiSev vgl. III 165. — »edg: z' ¥^ | 333 Anf. vgl. V. 52 | 334 "Ageog Wilam. 
dtQog ^^^ Ausgg. I 335 ov(j6fievov: ovno) fxlv 4», — lyßvovDvxi (zum fischenden 
Tauchervogel ins Meer hinabstürzend) ? | 336 ^EI)j)o7iovxb xd),av Alex. kXkr^cnovxB 
xdXaiva *V hlh'ionovxov xe xdhuvav '/'. — ?fvcf/ noxi a \AaavQiwv Alex, ^frfei 
(j' daav{niav 4» Zeigei noxa daovQbiq H* \ 337 elg oe fxdxri 4* elg ak ßdxn^' ^ bIoi 
fidxn Nauck Avai/ud/r] Bur. Avoiftdyr^v Wilam. | 338 vgl. V. 373. — tjJv re 
MaxrjöoviTjv i/naxeSovhiv ^P) 4»^' yrjv xe MaxrjSovitiv Gfi'ck. vgl. V. 373. y^q re 
Maxrföovlrfg {ß, Aly. «(>cfi) Rz. | 339 f^ye/jiovwv ^. 
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340 Avöol xal FaXazai üafupvXoi ovp Ilioiöaioi 

jtavÖTjiiBl xQariovci xaxtjv igip ojtXioB^^prsg. 

^haXlri TQiraXaipa, fispelg jtapiQtjfiog axXavoroc 

iv yairi &aXeQ^ oXoop öäxog i^ajroXeod'ai. 

?öTai rf* *ald'iQog* ovgavog svQvg vjtsQd-tv 
345 ßQovTTiöov xeXaÖTifia, d-tov qxDvriv *kjtaxovcat*, 

rjsXlov d* avTov (pXoysg a^d'izoi ovxiz loovrai 

ovöi oeXrivalrjg XafiJtQOV tpaog eoöerai avrig 

vorarlq) xaigAy ojtotav ^foc ^ysfiovsvoi]. 

jtavxa fieXavß^slrj, oxotIt] 6* loxat xaxa yatav, 
350 xal Tvq>Xol fitQOJtsg d'^Qig re xaxol xal 6iC,vg. 

laoBxat T/fjaQ hxBlvo XQO^'ov jtoXvv, Soxe roijcai 

avxov nvaxxa d^tov jtavBJrlöxojtop ovgavod^i jtqo. 

avxbg övofievtag avÖQag xoxs 6* ovx iXsi^oti, 

äQPcöP Tjö* olop xavQcop X ayeXag kQtfivxa)V 
355 ixB^vöia^opxag fjooxcov fieyaXa)p xeqoxqvöcop 

a^pvxoig d^ ^Egfiatg xal xotg XiMpoiOi d^eoloip. 

TjyeloO^co 6e d-ifiig ootplt] xcu öo^a öixalcop' 

fdTj Jtoxs d'Vfico&tlg d-eog aq>d'Lxog i^aJtoXico^ 

Jtäp yipog clpB^qcojcodp *ßloxop* xal (pvXop apaiöig, 
360 6tl OTigysip yspsx^Qa d^eop oofpop alhp iovxa. 

356 vgl. V. 82. 495. m 30 ff. — 358—360 Lactant de ira dei 23, 8 deinde 
alia Sibylla caelestium terrenoroinqae genitorem dilig^ oportere denuDÜai, ne ad 
perdendos homines indignatio eius insurgat: fii^ note ... 

340 UdfiqfvXoi (vgl. V. 460) cvv (Alex.) Rz. naßfffvUoi iv 4>W. — Iliaidaiai 
Opsop. moideoai ^^' ntaiö^Oi Alex. I 341 xgatiovai: XQaviovoi Alex. | 342 TgL 
V. 137. — fuevelq navigrjfzoq — V. 163 | 343 ddnoQ * | 344. 345 So *, earai ^ 
aix^^Qiov ovQavov eigv v. 345 ßQ, x. d-, ip. inaxoCaai V' f. <J' ald'Qlrj^ dtav oi'Qavd^ aig, 
i'n. I ßQ. X. d. fp. inaxovay (ein Donner aus heiterem Himmel) Gffck. f. d* al^igiov 
niä ovQavöv evQvv . . . inaxovaai Alex. | 346 (tfp&itoi: a&ixr* * | 347 airtig A aid^iQ 
d. and. HSS. | 349 fieXav&elrj' axotlij Alex. fieXaivairj [fieXavaii] B) axoxiri {axoxi^ 4*) 
'/''/' Lobeck | 350 rc < ^f' | 351 Sioxe . . . 352 vgl. V. 65. 270. (111 796) | 352 ahihv . . . 
navemaxonov vgl. 1 152. — naveniaxonov: ndkiv inioxonov ^, — ohgavo^i 71q6 — 
I 207 I 353 aMv ^. — dvofieviaq 6' avÖQaq xdxe ovx * | 354 vgl. Ili 623 | 355 ix- 
i^vaid^ovxag A ix&vaid^^ovxa PB ix^oid^ovxeQ H'. — fidox^ov fueydXatv {fisydXat W) 
</'*/' fiooxwv xe ßo(bv Gomperz fidaxcttv xe xaXG}v Bur. — xeQOfx^oofv W \ 356 vgl. 
V. 82. — ^' %)/iiaTq Opsop. &* opfiatq *V'. — h^ivotq «/' | 357 ooiplfj Bur. Gffck. 

ao(fir,(; 4»^' Ausgg. | 358—360 Lactant. 358. 360. 359 *V' | 358 iianolsiKi A 
hia:io}.iot} "y iSa7io?Jarj(: d. and. HSS., GXGOAGCAI, H::AnCL>AeC die 
HSS. des Lactant. | 359 näv Lact, /i^ 4»^. — ßioxov: fiioQÖv Mdls. Gffck. nayyevel 
dvx^(^. ßioxov xal y. «. schreibt Wilam. den ganzen Vers. — (fvXov dvatöi^ ■— 
V. 314. So Lactant., ndvxaq dHaaif aus V. 358 *^. 
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iooezai vözariq} xaiQm jzbqI rigfia aeXfjvrjg; 

xoöfdOfiavTjg jroXsfiog xai ijtlxXojtog Iv 6oX6rr}xi. 

ij^ei 6* Ix jteQccTODV yalrjg firjTQoxrovog avriQ 

(fBvymv i]ö\ voco 6§vöT0fia fieQfiTjQl^oyp, 
865 og jcäaav yalav xa&sket xcä stavxa xQarTJoei 

navxmv T avd^QcoJtcDv (pQOVificoTBQa Jiavxa vofjoer 

j/g X'^Qf'V mXsro x avxog, iXel xavxr}v JtagaxQfjfia. 

ävÖQag x l^oXiou JtoXXovg fieyaXovg xe xvQcivvovg 

Jtavxag x Ifingi^osi, (og ovöijtox aXXog knoiu. 
370 xovg Ö* av jrtjtxtjcixag avoQd^(6öei öiä CrjXop. 

töxai d* ^x övOfdcip jtoXsfJog JioXvg dp&QcijtoiOiv, 

QBvOBi 6* a7fia&' Bcog ox^ov jtoxafimv ßa^vöivmv. 

xrig XB MaxTjöovlrjg oxa^Bi X'^^^^ ^^ XBÖloiötv 

ovfifiaxhjP *6co d** ix övoficöv, ßaoiXiji rf* oXbB^qop. 
875 xdL xoxB x^ffif^Q^V ^^017} jtvBVOBi xaxcL yaTüv, 

xai jtBÖlov jtoXBfioio xaxov JtXr^öO^i^OBxai avxcg. 

JtVQ yClQ an OVQamOV ÖajTBÖCOV ßQB^Bl flBQOJtBOOlV, 

jtvQ xai alfia vö<oQ jtQr]Oxf/Q yv6(pog ovQavh} vv^ 
xdt ipd-loig Iv jtoXBfto) xai ijti atpaf^oiv ofiixXrj 
880 Jtapxag ofiov x oXbobi ßaotXBtg xai gxUxag aQtoxovg, 

363 ff. vgl. IV 137—139. [Lactant.] de mort. pereec. 2, 8 unde illum quidam 
deliri credunt esse translatom ac vivum reservatum Sibylla diceDte matricidam 
profugum a finibus terrae) esse venturum, ut quia primus persecutus est, 
idem etiam novissimus persequatur et antichristi praecedat adventum — quod nefias 
est credere. — 369 vgl. V. 220. — 372 Lactant. div. inst VII 19, 5 et fluet 
sanguis more torrentis. — Henoch 100, 3. — 373 ardSei x^^-^i' ^'?^' ^^ Chron. 12, 7 
(Sib. V 508). — 377 vgl. III Ü91. 

361 Anf. vgl. V. 447. — t^Qina oeh'i^n^ vgl. V. 470 f. | 362 Anf. — V. 462 
363 vgl. VIII 71 I 364 v6(o Alex, rowv B v6ov d. and. HSS. — dSvczofda Alex. 
d^v oxSfia 4»^ I 365 8? . . . xa^e).el = V. 156. — xai navxa xgcrvifjaei vgL 
V. 416 I 366 t < y^. — ndvta voT)oei = V. 48 I 367 ü'/^t" airrÖQ A^ | 368 noX- 
Xovq . . . 369 . . . ifi:i()rjo6i < A | 369 u)? . . . inolei vgl. V. 220 f. — ohdinox^ 
ä?J.og Badt di^note a/J.og *P öiinox* u/j.og W 6t)noxB a)J.ox* Bleek oinoxB a?J,og 
Alex.' I 372 ai/Lia&* tiog o/ßov Wilam. aifiatd x Öx^ov bcjq A a^fia xd t' 
Hx^v e. PB alfiaxoq ox^og t. '/'* Alex, aifxa xax^ o/ßov ?. Castal. (Rz.) — ßaSvSivwi* 
*¥' Alex. I 373 Anf. vgl. V. 33S. — xfjg xe *P xoTg xe W yr^g de Rz.? — fiaxe- 
Sovifig ^. — axd^ei Alex. <rxd^ei 4*^U, — Nach V. 373 wohl 1 Vers ausgefallen des 
Inhalts: (der Zorn) des Höchsten und wird bringen . . . | 374 cJ'o «5* fp dwoovaiv H' 
XeO) Gffck. (Gott lässt also seinen Zorn triefen und bringt dem Volke im Westen 
Hilfe). — ßacuj-ii 6' oleOnov Rz. ßaouel rf" ö).e^Qov [de öle^Qov P) 4*^ \ 375 nvoii ^ 
376 avtig Opsop. avxf^g 4*^ i 378 tivq xai vdü}(t alua Wilam. | 379 atpayl^oiv 
Alex.? vgl. II 157 d/./.aylrj. — oui/Xrjg 4* \ 380 vgl. V. 100. — ifibxag Rz. ans 
V. 109. xovg ror' 4>H'. 
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fc/ö" ovra}g JtoXifioio jt€JtavosTai olxzQog oXsd^Qog, 
xovxiri Tig ^lg)€Cip jtojLsfil^srai ovös oiörjQco 
ov^ avTOlg ßekisooiv, a fifj d-ifiig tooerai avzig, 
dQTivriv rf* %^Bi Xaog coq)6g, oöjtbq iXslq>ß^i], 
385 jtetQaß^elg xaxoTfjTog, Xv votsqov sv^Qavß^tlr], 

fiTjTQoZirai, Jtavöaöd'e d'Qciöovg T6Xfit]g t€ xaxovQfov, 
di To jraXai Jtalöcov xolrrji^ i^togl^er apayvmg 
xcd riysoiv JtOQvag iör^oare rag JtaXai ayvag 
vßQSOi xal xoXaöH xdöxfjfioövpu JtoXvfiox^q}- 

890 iv Ooi yCLQ fjltJT7]Q xixVCp ifilyi] dd^€filöT(Dg, 

xal d^vydrtjQ ysvsTTJQi io5 öuCfvSaro vvfi(pri* 
iv ool xal ßaOiXelg özofia dvOfiOQOP i^^sfiirjrav, 
Iv ooi xal xTfjPciv svQov xolzfjp xaxoX avÖQtg, 
olyfjoop, JtaroövQxe xaxt} JtoXi, xco^or Ix^^^^' 

895 ovxtzi yctQ *JtaQa oolo ri^v rrjg* q>iXod'Q^fifiovog vXtjq 
jraQd^evixal xovQai jtvQ Ivd'Sov cqqi^öovoiv. 
toßsozai JtaQct Oslo jraXai jrejroO^rjfitPog olxog, 
yvixa öevTSQOP slöov ky<h (njtrovfievov olxov 
jTQfjPTjöov xvqI Tsyyofisvop öta Xf/()oc äi^ayi^ov. 

4(K) olxov del ^akkovrOy d'sov rrjQi^fiova vaop, 
Ic, dylmp yeyamra xal aq>&iT0v alsp iovra 
ix tpvx^g iXxiCpfiBPOv xal ocifiatog *avT0v*. 

382 ff, ygl. V. 253 ff. — 384 vgl. XIV 360. — ladg aoifdg vgl. V. 149. - 
38r> vgl. XIV 3.50. — 387 f. vgl III 185 f. — 390 f. vgl. VII 43-45. — 395- 
397 vgl. VIII 43 ff. — 397 neno^rjf^ivog olxoq vgl. V. 261. — 398 vgl. V. 153 f. 
{bISov =- V. 512). 

381 vgl. III 753. — Anf. — V. 110. 474 | 382 ^iifBOiv A f/^eai d. and. HSS. 
383 aitoU: aizig Mdls. — ccvvig A av^iq PB avxoT^ H' Mdls. | 385 xaxotrjta 4> 
387 ^.-rt)(>/;et' A»F ifji7io(H%tx' PB. — ävdyvwg: d&iofioK: Rz. vgl. V. 430 

389 xaoxrjftoah'Tj A xal doxrifioatr^ '/'. — Vor 390 Lücke, in der Rom angeredet 
worden war: Uerwerden | 390 f. vgl. VII 43 ti. | 3W) ^/w/yi; ä^eßlanaq (Opsopj 
Dausq. d&ejLiiaraßg fiiytj **/' | 391 yever/Jp* V' | 392 iqefiifjvav Castal. iSaifiyvav A 
iSatfjtrjvav P i^aifjuvav B ^^IfA^ivav ^ \ 394 alyr^cov . . . txovaa vgl. V. 317. (VIII 
153). — xax/^ n6?u vgl. V. 317 | 395 naQti aoln (oov A) t//v tr^g * naQa aelo 
Tt'^g V n(((fä aol dno ifji; Alex.? naitä ao} fpixQolg Gffck. — tfiko^g^fwvoQ V 

390 wQffOovaiv Opaop. tvitr^ooioiv *V' | 397 so 4»^', Bresch sieht in olxoq Ditto- 
graphie aus V. 398) und verminKt ein Wort wie .Flamme*, aber es handelt sich 
hier um den Tempel von Jerusalem, den Rom zemt^rt hat | 398 f^vixa dh Sei" 
renov V' I 399 teyyoftEvoi". fp^yyofievov'} \ 402 ikni'^oufvovi xe xxCC,6fi€vov'i — 
nvTov: avvGiv Rz. ayvov Bur. 
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ov ycLQ dx^öeOTog *alvil* d-eov ig dq)apovg yfjg 
ovös jtirQfjg jroh]Oe oo(pog xixtwv JtaQo, rovroig, 

405 ov X0^<^ov xoOfiov, djtarriv tpvxciv ioeßaod'i], 

dXZa fiiyav ysperi^Qa {^eov ndvxcov &eojtV€VöTcop 
ip d^ölaig dylaig lytgaiQov xal exarofißaig, 
vvp ö^ Tig i^avaßag dtpapf^g ßaCtXtvg xal avayvog 
xavxrjv SQQitpBv xal dvotxoöofirjxov d(p^xsv 

410 ovv JtXi^&ei fisydXcp xal dvögaoi xDÖaXlfiOiOiv- 

avxog d' oiXaxo *x^Q^^^ ^^* dB^ardxrjp ijtißäg yrjv*, 
xovxtxi 07} [la xoiovxov kjt dvB^Qmjtoioi xixvxxo, 
Sox€ öoxeTv hxtQovg fitydXrjv JtoXiv loiaXamd^ai, 
7)X&€ yoLQ ovQapimv rcoxov dvr^Q fiaxagixT^g 

415 oxTjjtxQOP Ixoop Iv x^^ö/j;, o ol d-Bog iyyvdXi^ep, 
xal jtdvxmv kxQaxt]0£ xaXmg jtaöiv x djtiöa}X€P 
xolg dya&olg xop JtXovxoVy ov ol jtqoxsqoi Xdßov apÖQsg, 
Jtäoav 6* ix ßdd^Qoov elXtP jtoXiv Ip JtvQl JtoXXm 
xal örjfiovg tg)X£^e ßgoxmv rcor jrQood^B xaxovQyov 

420 xal jtoXiv, i]V ix6d'r}0B d'tog, xavxijV ixolrjosv 
(paiÖQOxigav aoxQov xe xal ^Xlov i^öh osXi^vi]g 
xal xoofiov xaxid^ix dyibv x ijtol7]C€P 

403 vgl. 111 13. - 407 vgl. V. 267 f. — 408—413 vgl. auch die Fabeln de» 
Talmud über Titus' Schicksal: Der Midr. Kohelet ed. Wünsche S. 72. Midraach 
Beresch. Rab. Parasch. X 2 S. 42. — Zu V. 413 vgl. auch Apoc Bar. VII 1 . . 
diruite . . . muros, .... ne glorientur hostes et dicant: dos subvertimus mamin 
Zion. — /ueydXtjv tioXiv vgl. V. 154. — 414 vgl. V. 108. — (in^ ohQaviwv vwitovi 
vgl. Porphyrios in der Tüb. Theos. S. 102, 23 Bur. vwxoiq \ al^eglou;,) — 420» 

421 Lactant. div. inst. VII 24, 6 post cuius adventum congregabuntur iusti ex 
omni terra peractoque iudicio civitas suncta constituetur in medio terrae, in qaa 
ipse conditor Dens cum iustis dominantibus commoretur. quam civitatem Sibylla 
designat, cum dicit: xal noliv . . . 

403 aivBL 4»V' Ausgg. schwerl., ^ivBi Bur. vgl. III 14. avoov Gffck. vgL 
V. 79. \axTi6h<nw) aoifij^ Wilam. ? | 404 ntt(ßrjg Bnr. nhgtjv * ff' Ausgg. — ooipdg: 
Oeog V I 405 So Wilam., ov /jtvadv xoofjiov \xal x. ¥'') <{;r. tpvxCov (+ t* *) iac' 
ßäc^ri 4»^\4m vgl. III 278. - fjiiyav yEvtxf^f^a vgl. III 296. — &bwv 4> \ 407 iv 
i^vaiaa; ayiaig ^ytQaittov xal Giick. ^v x^xolaiq iyi^aiQov xal ayiatg 4»^ | 409 i{ip" 
Olive fF I 411 xe^Gov an* a^aiaxifV ^rtifiag yf^v *fF ;ce()<T/v (Mdls. Rz.) vn^ a^crva- 
xoi^ dno^^ag yT^- (ift'ck. | 414 vwxüjv ye «>/)() ^ \ 415 iJ . . . iyyvd)A^BV vgL III 
1<>5. — iH naxiio i^eoq ^ j 416 näoii' r': näoLV A näai x* ¥' | 417 7(q6xbqov W. — 
/.aßovxeq P*/^ | 41H näoav rf' i. ß. f. n6).iv Wilam. ndaaq 6* Ix ß, bIXbv (cLLc ^ 

TiolBig (.ToAfI; P Tio/.iq AI <f>fF | 419 xibv < ^' \ 420 inörjae ^ \ 421 ipaiÖQiytiQavi 
/.a,u7iQoxbQav Lactant. — xe xal: t]6' Lactant. | 422 "lytov XB (r' A) i7tolrj<jBv ^ 
flyiov :ror' inolr,aev W ayiov x oixov i:iolrja6v Rz. ayidv XB vadv Castal. 
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BvaaQxov xaXbv JcBQixaXXia tjöb IjtXaooBv 
jtoXXolq kv OTaöioiOi fiiyap xal aJtsiQOVa JtvQfoP 
425 avTciv anroiiBVOv vstpicop xcu jtaoiv ogarov, 

ojOts ßkijtBiv jtavxaq Jtiarovg Jtaprag tb öixalovg 

dlÖloiO d^BOV ÖO^aP, JtBJCod-IJfiBPOP Blöog' 

dpToXlai övoiiq tb B^bov xXioq i§vfipi]Oap, 

ovxeri yag jtBXBtai *6biXoIoi ßgoxotciv ötird* 
430 ovÖB yafioxXojtlai xal Jtalöcov KixQiq a&BOfdoq, 

ov ipopog OVÖB xvöoifiog^ tQig d* ip jtäöi öixal?}. 

vözarog ?ö^' aylop xcagog, otb ravza JttgalpBi 

d-Bog vtpißQBfiBTfjgy xrlOTtjg paoto fiByiarov, 

alal 001, BaßvXcop XQ^^od-QOPB, ;^()vöo^^(J£Jlf, 
435 JtovXvBTT^g ßaolXBia fiopf] xoöfioto XQarovöa, 

fj xo jtaXai fiByaXri xal JtafiJtoXig, ovxiri xbIo^ 

ovQBOiP kp xQ^toig xal Pafdaoip EvtpQi^xao' 

oxQcoB^rjo}] öBiOfiolo xXoPcp' IlaQ&ot. öi ob öbipoi 

jtdpxa xQaxBlP Ijtoirioap. bxb oxofia q>ifim, apaypB 
44<' XaXöalojp yBPBtj, fijjx* biqbo fit/öh fiBQlfipa, 

jtcog IIbqo&p aQ^Big tj Jtmg Mi)6(OP *xb* xgaxriOBtg* 

eipBxa yctQ xfjg oijg dQxijg, fjg BOXBg. ofiTjga 

Big ^PöifiriP jti(i\paoa xal 'Aolöi d'rjXBvopxag, 

*xoiyaQxoi xmxfj ßaoiXlg (pQOPiovo Big xqIoip 

424 f. vgl. V. 251 f. - 430 vgl. III 764. — 434 ff, vgl. III 303 - 437 oiQsaiv 
iv /(^cTfotc sprichwörtlich, vgl. Aristophanes: Acham. 82. Plantus: Stich. 24. 
Aulul. 701. 

423 xaXdv: xaivdv (vgl. III 200)? — nsQtxaUa ^, — ^Sh tnXaacBv MdU. 
i/}r5f x' tnlaoa^v Rz.) ^61 nXdoB *«f^ | 425 vgl. V. 252 | 4Ä7 &t6loio ^eov do^av Rz 
Aocar diSuno (diöiov 4») ^eov 4»V'. — neno^tifiivov eiSoq vgl. V. 261. — nenoQ^ri' 
furnv 4» I 428 Anf. vgl. III 26 | 429 SeiXoToi ßgotoloiv Seivä A 6. ß^oxoloi 6. PBV' 
d. ffnoToiai tä Seivä Castal. Vor dem früheren Versschlufls SeiXoToi ßQOxolaiv fehlte 
etwas und deivd ist dann sp&ter zugesetzt: Wilam. 430 vgl. V.387. 166 431 ip^ovoq V^ 
432 Ott rarra Alex, öxi avxä^^W. — nsfßaiveiCaüi&l naQaiveT4>W | 434 Anf. = 11 1303. 
XI Jm. — xiwao&Qove xal xQvooniAi}^ ¥' | 435 vgl. V. 1S(). — nroArfr/^; ^\ — 
^ovvri ^ I 436 Anf. vgl. V. 123 | 437 Evtpg/jxao Alex. £^(>//roio *!* ev<p(kdxoio ^ 
43H axQot^^ay Huet oxQop&eiay A <yT(»a>^£/<ji? PBV'. — xXovot Rz. aus IV 58. XQ^^'V 
4*^ \ 4ii9 XQorsTv: na^tiv Volkm., schwerl.: Babylon ist ja schon bestraft durch 
das Erdbeben. — axofia g>ififo (Sffck. axdfda tpifidv 4»^' axofi aiptjfiov Alex.' — 
«r«>ie vgl. Ill 497. avayve Mdls. vgl. VII 107. drdyxtig 4*W dvdyvti Opsop. | 
440 fit, xbIqbo ff' I 441 t£ *'/' Bur. av Herw. | 442 haxi<; Alex. taxBv 4»*F 
443 doaidi 4» Alex. — (^rjxtvoroa Alex. Rz., unverständlich: es handelt sich um 
die ,. Asien dienenden** (vgl. III 354) gefangenen römischen Legionäre, welche die 
Part her, die V. 438 als Herren Babylons, d. i. Chaldueas, bezeichnet werden, dem 
August US zurückgaben (Dio LIV 8, l) \ 444. 445 nach Wihim. nur Reste wirk- 
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445 avxiöixfov f]§£ic, cip eh*sxa Xvrga jftjrofi^aq* 
öcioeig d* äpzl koycov OxoXimv JtixQov Xoyov Ixd^Qolq. 

j toxai d* vorazicp xaiQtp c^Tjgog Jtors Jtovxoq, 

xovxiri jcXo}TBvoovaip ig ^haXlrjv xoxe vi^ec, 
Aoiq d* fj fisyakf] xoxe xaiifpoQov loOBxai v6a)Q 

450 xal KqtJxt] jtedlov, Kvjrgog 6* ?§€£ fi^ya jtijfia 
xal nag>og ala^ei öeivov fioQov, Soxs vofjoai 
xal 2aXafilva JioXip fiByaXf]P fiiya Jt^fia Jtad^ovoap* 
vvv fisv x^Q^^^ axQQJtog ijt ^ovog ecöexai avO^ig. 
axQig d* ovx oXlyt] x^oi^a Kvjtqiov i§,oXo&QevotL 

455 elg TvQOP, ahofiOQOi fiigoüteg, xXavcto&s ßXijtovxsg. 
^oipixTj, ÖBivog CS fievei x^^loc, a^Qi Jteöstv es 
Jtx(5fia xaxov. 2!ecQfjveg ojtcog xXavocovxai äXfjd^cog. 

BOTCU d* iv JüBfdJtX^ yBVB^, OXB Jtavosx* oXB&Qog 
AlyvjtxoVy ßaOiXr^Bg oxav fitx^cöoiv avaiÖBtg' 

460 üafig^vXov yBVBal d* Big AXyvjtxov xad-BÖovpxai, 
BP xB MaxYiöovlxi xal iv ^Aoiöi xal * AvxioiOiP* 
xoOfdOfiapf]g jroXBfiog jroXvalfiaxog Iv xovl7}Oiv, 
ov jtavOBi ^P(Dfdf]g ßaöiXBvg övoficiv xb övpaöxat. 

XBtfdBQlT] onoxav QiJti] oxa^u x^opcoö^g 
465 Jtr]ypvftePov fiByaXov jtoxafiov Xifipciv xb nByioxa)Vy 
Bv&vg ßaQßaQog oxXog ig ^Aolöa yalap oöbvobi, 
xal ßQaxmv oXbobi öbipcop yivog cog dXajtaövov. 

450—454 vgl. IV 128. — 455 vgl. VII 02. XIV 87. — 456 vgl. III 492. — 
457 (vgl. VII 9i>): 2>«(>/7vf ? als Geister der Klage auch bei den jüdischen Hellenisten 
zu finden: Apoc. Bar. X 8 advocabo Sirenes de mari (Micha 1 8). — 458 nifdnvff^ 
yeveg vgl. IV 20. II 15. — (464 — 475 vgl. das Orakel der Phaennis bei Pausan. 
X 15, 3 über den Einbruch der Gallier). 

lieber Verse : roiyaQtoi xalitj ßaoi)dg (fQoveovG* | eiq xqiclv ditiöixwy 

^^eig .... I wv eivexa /.inja nlnoixifaq \ 445 avtidixojv Volkm. dinixwv 

^W, — AiT(>a :ie7iofz<fag AW kvrna Titnov^aq PB ).vyQa nenov^ag CaataL | 

446 öwaei ¥'. — '/.oyov A x6?.ov d. and. HSS. | 447 An£ vgl. V. 361 | 448 lta?Jav ^ \ 
449 daalg 4»^l*. — 7iu/n(po(fOv Bur. 7idfi<po()og </'*F | 450 KQ/itrj LT XQi^ijq d. 
and. HSS. | 451 aldgec Alex, di^ei 4>H\ — axne votjaai « V. 351 | 453 ^6poq 
Castal. f}i6vo; 4*^V' \ 454 yßova K. ^|oAo^(ieröft vgl. XII 102 | 457 xXavoovzai LT 
Alex. I 458 ort Tiaiotx' A Bur. vt^ ^naiotx 1**/' ox* iTiavaax B Ausgg. | 459 dEvai- 
deig Alex, cirfdelg 4*'P vgl. V. 1()G | 460 6' ei^ Rz. xeig <P xal elg ^ , 

461 jLiaxeSovhj V^. — iv (< A) doaldt 4* iv dou] ^*'. — IvxioLCiv *I*V*' Aißveaaiy 
Alex. I 462 Anf. = V. 302. — xoafjLofxav^g Alex. xoa/aoxaQfig 4» xoofioßaQfjg 'F, — 
iv xovt'üoiv (vgl. V. 3;]4j Füllsel: Wilam. | 463 ßam).elg «/' I 466 ^c . . . SdBvOBi. 
= III 3G7 I 467 SoijxCov Rz. — öetvov «/'. — tü^ d/.anadvov vgl. III 465. — mg 4^9^ 
oi'x Rz. 
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xcd TOTs (^vfioßoQoi fihQOjtsq xariöovoi yovrjag 
Xiftcü TBiQOfiti^oi xai löto flava kaKpaOöovrai, 

470 JtaVTO}v d* kx fieXa&Qcop ^iJQsg xariöovoi TQaJte^av, 
avTol X olovol XB ßQoxovg xaxiöovöiv djtapxag 
(oxeapog x£ xaxov 3tXr}Cd"r}öBxai ix noXifioio 
alfiaxosig öaQxag xs xai affiaxa xäv avorixcov. 
sl&* ovxcog 6Ziyr]Jtsklf] töxai xaxa yatav, 

475 ojOxs poslp dvÖQciv X aQi&fiov nixQov xe yvvaixmv. 
fiVQla d* olfi(D§6i öeiXfj yevsf] xara xigfia 
t]eklov övvovxog, Xv ifinaXi (irjxit' dveXß^^], 
coxeapov fielpag tv iq>^ vöaai ßaycxio&eli]' 
jcoXXciv yaQ fiegoJtmv elösv xaxoxrjxag dvayvovg, 

480 hörai 61 oxoTOfiaiva jtsqI fiiyav ovQavov avxov, 
dxXvg d* ovx oXlyt} xoofdov jtxvx^^S dfig)ixaXvipsi 
öavTSQov avxctQ {jt€ixa d-hov (paog i^ysfiovevoei 
dvÖQaoi xolg dya^oloiv, oooi ß^eov i^vfiVTjoav, 

^loc, &sa xQixdXaiva, fievelg ijrl ^^fv/K/aör NelXov 

4i<5 fdovpt], fiaipctg dvavdog kjtl tpafiad^oig ^Ax^QOVxog, 
xovxixi öov fivda ye fi£V€l xaxa yalav djtaoap, 
xai ov, 2!dQajti Xld^ovg aQyovg ijnxalfieps JtoXXovg, 
xtlof] Jtx&fia fiiyioxov Iv Alyvjtxm xQixaXalvx^, 
doooi d* Alyvjtxov jtod^ov riyayov e?$ öc, axavxtg 

468 ff. vgl. Empedokles 434 f. — (474 f. vgl. II 2Gf. XIV 358 f.) — 477 vgl. 
III 94. — 484 ff. vgl. V. 53 f. — 484. 485. 487. 488 Clemens Alex. Protr. IV 50 
xov 6\ ^Iai6oq xai ZaQCLTiiSoQ iv Alyvnxip {vaöv) xcntvex^^^iOea&al iprjoi \SißvXXa) 
xid ifuTi^tjO^r^ata^ai' ylai .... ^Ax^QOvxo<;y eha vnoßäaa* ,xal av . . x^itaXalvi^^, 

4GS toTS ^vfjLoßoQor. xox* dd^eofzoßoQOi Nanck töte rf' wfioßÖQOi Bur. — 
yovia^ H'. — 469 idiofnata: alfiaxa Mdls., unnötig, iStOfiava ist prÄdicativ zu 
yovfjag: als Speise. — XaKfd^ovrai Alex.? | 470. 471 xaxtöovaiv anavxaq durch 
Zusammenziehung */^ | 472 xaxov Wilam. xax(bv <P^' xaxCog Bur. — noXlfioio Bur. 
.loxußOLO <I»^' I 474 Anf. — V. 381. — öliyrtTieXirj Anon. Londin. Hase (vgl. VII ()3) 
o/Jyrj neXi^ A dklyr^ noeXifi P oXiyrj noXui SB dXiyri noXiJj^ U', — icxai Rz. toaezai 
'/>7'' I 476 deiX^ Herw. Seivfj *'P' Außgg. - xaxa x^Qfta 477 tjeXlov vgl. V. 3G1 [ 
477 vgl. III 94 I 478 fieivag V (iva '/O V ^"^^ /^eXdvtaai 6' iv'>\ 479 oiSe H' \ 
480 avxov: ayybv Mein. | 481 xoafiov nxixaq vgl. V. 235 | 482 hier briclit T ab. — 
Nach ÖBvxiQov setzt Castal. Kolon | 48.-1 oaoi . . . i^vfivrjaav =» V. 401. (497) 



or 



484 7<Ti Clem. Taari (Haari Pi * tarj »/'. — ^tVci^ inl HS. des Clem. fteveT(: 6' 
f^Til <M'. — inl xBvinaai NeiXor vgl. XI 17() 25-i. XII 43. XIV 329 — 484 //erefc .... 
48.") /noi'vrj vgl. V. 103 I 485 fiaivä^ ^ V. 1G9. — dvavSo<; Clem. nxaxxoQ fPV | 
487 2Ldtjani Clem. oioani, 4»^', — XlOovi; ä(tyovg inixetfieve no?J,ov<; Clem. XiS'Oig 
tjttxeifieve :toXXic fioyi^aeig *'/' [ 488 xetaai Clem. | 489 (ßoaovq 6* Alyvnxov 
nöOn^ y^yaytv Rz. 



128 SibylÜDa. 

490 xXavöovrai oe xaxmg &£6if a(p^iTOV Iv q^Qtol &tvTtg' 
yvciooprai ae xo fii]6iv, oooi O^eop h^ifiinioav. 
xai (jtore) rmv hgicov xiq iget XivooroXoq dp/jQ' 
»rffcvrf, d^eov xifiBvoc xaXbv oxi^ocofiev dXtjd'Ovg' 
ÖBvxSj xov ix jtQoyovmv ösivbv vofiov dXXa^ofiSv, 

496 xov x^^^ ol Xtd^hoiQ xai ooxQaxlvoioi d-sotöiv 
jtofijrag xai xtXexag Jtoiovfievoi ovx lp6t}öav. 
oxQttpfOfitv y'vxag ß-sov a(pttxov i§,Vfivovvxag 
avxov Tov yhvtxT^Qa, xov dlöiov ytyaAxa, 
xov jTQvxartv jcdvxcov, xov dXf^d^ia. xov ßaOiXija, 

«10 tpvxoxQOfpov y€VfX7jQa, d^eov fieyav atsv lovxcut — 
xai xox' iv Atyvjtxq) vaog fiiyaq ioosxai äyvog 
xtlg avxov* d-voiag olösi Xaog d^eoxevxxog, 
xelvotciv öcioei {^eog a(pd-txog (ifi)ßioxtvtiv. 

aXX oxav IxjrQoXiJiOvxsg dvaiöia (pvXa TQißaXXciv 

50S AlMoJteg fitXXo?o^ * Alyvjtrov h]v xs* dQova&ai, 
aQ§ovxat xaxoxfjxog. iv vöxsQa Jtdrxa yivfjxai. 
rrjov yoLQ xaB^sXovöi fiiyav Alyvxxidöog yfjg' 
iv ÖS {)-t6g ßgi^si xaxa yfjg öfrivov }ro>loi; avxolg, 
coOx oXtOai jtdvxag xe xaxovg Jtavxag x *dv6fiOvg xe*. 

610 xovxixi öi] q>eiö<D xig Ir* ioösxai iv x^ovl xeivu, 
avd^ ojv ovx i(pvXaB,av o fiiv ß^eog iyyvaXi^sv. 

493—500 vgl. III 710—731. — 495 vgl. V. 350. III 30. Ep. ad Diognetum 2, 7 
Tovg fi€v Aii^ivovg xai uot Qaxivovg {^eoi-g atßovxBi .... 501 Jes, 19, 19 ff. (vgl. 
Joseph. A. J. XIII \'A). — ,504 vgl. V. 33S. — 508 vgl. V. 373. 

490 ^eov Mdli*. vgl. V. 497. 5<)3. vovv *«/''. — tf^eal: xBQoi «P | 491 Sooi 
^. i^vfivrjaav =- V. 483 | 492 xai noze t(bv utt^ojv tu; ige! Gffck. xai uq i^T rG}v 
leQtoßv {UijCoy */*) «/*</*' xai ri? i(tei tote zCov ieniwv Bur. — XivöatokoQ (Castal.) 
Dausq. Huet. Struve Uvadaaioq '4' )uvovaawg '/' | 493 äXfi^oi-g Herw. AXifihg 4^^ 
AuRgg. I 49.5 TOV //iniv Ol Bur. toi' y/ting o*i A xov zd(ug fj d. and. HSS. xov ;ttt(»iv 
jj Opeop. — (rj) },i&tvoig ij Alex. — Xi^ivotq xai daT()axivoiai ^. vgl. V. 82. — dctQa» 
xivoig */^ I 496 (ohx iv6t,tu:v = unvernünftig waren) | 497 atitffWfÄev A. — ^eov 
igvfivnvvzeg vgl. V. 491 | 499 zor HQVzaviv ndvzoiv =» V. 277 | 500 vgl. III 717. — 
%l'vyozQ6<pov distal, zov \}'vyoz()6(f.ov ♦/' Hn'yozootfov zbv V. — alh^ idvra «^ 
V. 277 I 501 saatzai Castal. fozai **/* | 502 ahov */^ airzäg 4*. — ^oxevxxoQ (vgl. 
Fragm. 3, 13i A*/' Otozaxzog PBS {^tozdxzovg Mdls. | 503 hat keinen Bezog, es war: 
mg xuvy lin Aegj-pteni: Wilam. — xaivoioi A*/*'. — a<p^ixog Bur. iup&ixofg^^. — 
^ftiiiozehiv Wilam. Gffck. ßiozaieiv 4>*V \ :^M dvaiöka ifvXa vgl. V. 359 | 505 fiiXlunj* 
Alex, jueivioa 4* fttivcjoiv '/''. — aiyvnzov h]v xe 4» aiyi-nzov kffv ¥' k^iV AfyvTttor 
Mdls. Rz. Alyv 71 zov yaXav Alex. | 506 vazaita nä\*xa ytvtfzai vgl. III 92. 570. — 
vaxBQov fCTiaira y. »/' | .508 vgl. V. 373. — ^r dl: m/I« Bur. | 509 oivdfiovg ve hat 
ein anderes Epitheton, etwa alf^efiiozorg verdrangt: Wihim. — xe: ye h] 510 S^z 
ooi '/*. — (feiöu): (feiAüjki, V*. — bz* Xoatzai Nauck / hooezat *P y* focr* ^ J 
.511 i(fv?Mlag H\ — o . . . ^yyid).i^ei vgl. HI lOJ. 



V, 490-Ö31. 129 

^HeXlov (paid^oinoq iv döZQaöip slöov djteik^v 
Tjöh SBXTjvali](; öeivov xo^ov iv azeQOJt^öiv' 
aOTQa piax^iv möcvs' &i6g 6* ijtirQStpe fiax£0&ai, 

515 avrl yaQ ^HeXlov fiaxQoi tpXoysg iöraölaCov, 
517 Tjöh 2^sXrjvali]g ölxsQcog fjXXa^ato Qol^og' 

516 ^(Dög)OQog ioxs fi^xtiv, ijtißag kg vAxa Aiovxog' 
51H AlyoxsQmg 6* sjtXrj^e viov TavQoio xivovxa' 

TavQog d* Atyoxigoxog aq>riQJtaOB vooxifiov iifiaQ, 
520 xal Zvyov *QqIg)v djtsp6og)ia6 fii]xdxi fislpar 

IlaQ&ivog hv Kgim /iMficop i]XXa^axo fiolQap' 

nXeiäg 6" ovxix* itpaive' Aqclxov (5' TjQPfjöaxo CcivrjV 

*fx(hjeg bIösövovxo xaxa ^oaxtjQa Atovxog' 

KaQxlvog ovx ipi(iBtvBVy iösics yaQ ^Siglcova' 
525 2JxoQJtlog *ovQap ijtijXO^e* 6ia öaipolo Aiopxog, 

t)6l Kimv a>Xiod-ep djto (pXoyot; 'HeXloio' 

^yÖQOxoop ^ ijtvQfoös fiivog xQaxsQOto ^obipov. 

ojQxo fikp OvQapog avxogy %(X)g Ixlpa^B fiaxi]xag' 

O^vficoD-Blg d* BQQiipB xaxajTQTjPBlg km yatap. 
530 (ilf/fpa fiip ovp JtXfjyipxBg Ijr' ^S^xBaPolo XoBxga 

fjtpap yalap dxaoap' IptBiPB rf* dpdoxBQog ald^tjQ. 

512-531 vgl. (V. 20G— 213) Seneca: Consol. ad Marc XXVI 6 Nara si tibi 
potest Bolatio esse desiderii tui commune fatum, nihil quo stat loco stabil, omnia 
stemet .... vetustas ... et cum tempus advenerit, quo se mundus renovaturus 
extinguat, viribus ista se suis caedent et sidera sideribus incurrent et omni 
flagrant« materia uno igne quidquid nunc ex disposito lucet ardebit — Der Kampf 
der Sterne auch bei Seneca: Herc. für. 944—952, der Fall der Sterne: Thyest 844—874. 
(.'>12 fidov « V. 398.) 



513 Anf. « 517 | 514 fddzfiv Caatal. fjidX' i]v (^aAAr> B) ^^ \ 516. 517 
~ (Iffck. I 517 ^iöh '/'. — öixEQax: F SixeQoq {SlxaiQoq L) d. and. HSS.. — ^XXa^axo 
(tottoq Gffck. vgl. z. B. Oracula Chaldaica ed. Kroll p. 04, 5. Orphica ed. Abel 
p. (i2, 6 (Sib. VIII 433). iiX)A^ax' m^rc 0*/' | 516 taxB /^dxfjv A iaxe ixdxnq PB 
usxe fidxfjv *i' ^QX^ l^^X^i Hase. — hlq V | 518 aiyoxBQoq </*. — tnXri^e t^vovxa 
vgl. V. 138. — d' ^nX^Se A InXrj^e PBS nktjiete '/^ — viov: de« eben aufgehenden: 
Wilam. I 519 ifft^gnaoe V. — voaxifiov ^fdOQ — V. 91 | 521 diövfiot A öiörfim PB | 
524 xaQxTvoq 4**1' \ 525 oh^ardv f^X(^e Wilam., doch muss der Schweif des Skorpions 
hier bleiben; oi>gä vnfß&s (vn, Alex.): er verkroch sich hinter seinem Schwänze? | 
526 ijdh A Ij'Sh d. and. HSS. — u)Xia»tj<J€v W \ 527 'Yöqoxoov Gffck. 'Yögoxooq 
'/'7' Auagg. I 528 ahiovq 'y \ 531 i^yw: Q^H^av AV'. 

531 Subscriptio (ebenso wie Buch IV auf einer Zeile mit der Überschrift dej» 
nru^hsten Buches: L) in '/': an'xoi (fXrj. 
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VI. 

Aoyog exrog. 

'A&avaxov fiiyap vlov aolöifiov kx (pgevog avöm, 
CO d-Qovov vtpiOTog YSPerrjg xagiöance Xaßicd^ai 
ovJto yBVPTid^ivxL' kjtsl xara caQxa t6 öiCCop 
TJyiQB^rj, xQoxoalg cbeoXovoafisvog Jtorafiolo 
5 ^loQÖdvov, og (pigsTOi yXavxA jtoöl, xvfiara ovqcov. 

og jtvQog ix^sv^ag jtQärog d-sop otpercu fjövv 
jtvevfiari yivofisvoVy Xsvxalg jtrsQvysoöc JteXelrig. 

3 vgl. VIII 264. — 4 f. vgL VH 66f.. — 6 (vgl. VU 84): Quelle isfc ein 
hSretisches Evangeliom, vgl. das Evangelium der Ebioniten bei Epiphan. Haer. 
XXX 13 xal evSvg neQiiXafitpe zdv xonov <fibq fiiya. Justin. Dial. c Tryph. 88 
xal TtvQ &vi^<p9i] iv TM ^o^dvy .... [Cyprian.] de rebapiismate 17 aus der ^anli 
Praedicaido" : item ut baptizaretur ignem super aquam esse visum, quod in evangelio 
nullo scriptum u. a. vgL Resch: Agrapha 3571 — 7 Lactant div. inst. lY 15, 3 
et descendit super eum spiritus dei formatus in specie columbae candidae. — 
Evang. infant. arabicum 54 praesente spiritu suo in forma columbae candidae. 

HSS.: MQVH = Si. APSB = *. FL « «P. 

Überschrift: ix xGiv 7i(iog)rjTixCi)v aißvXXrjq kdyog [Xdyov H) ^ VH •< M. Q 
zerrissen und schadhaft, koyog txxoq mit dem Zusatz: kviftag eivai tcci/ta SoxbZ 
(SoxeZ tavra A) 4> Xdyoq ixzog W. 

1 — 9 nur wenig lesbar in dem zerrissenen und schadhaften Q | 2 ysvixtig <C Si 
(H- 2, H. in H) I 3 fir^nov yeryrj^^tvTog {yavti^ivxog A) 4»^\ — xatä: Siä^ <^. — 
xo öiaadv 4*W Alexandre doS^eloav £i Rzach | 4 vgl. VII 67. — nQOXoaig: nQOxoaXg 
rf* ^'^ I 5 yXavxv) nodl xvfiaza 4> (Alex.) Wilamowitz yX, n. xvfia ^ yXavxihntSi 
xvfiati {xi'fjLaai V) £1 Xevxwniöa xvficcra Mendelssohn vgl. den Cod. Vindob. philoa. 171 
(Gutschmid: Kleine Sehr. V 705): o yaQ ^IoQdd%'ti<; XevxotEQa (Tv^bi xa xvfjuxra \ 
ß Ijg Si tx *I*^U. — Tn)(iog ix<ftv^ag vgl. VII 84. — ix<p€v$ag: ix (iv P) nponov aua 
dem folgenden Wort *1*^'. — d^tov .... 7 . . . yivofievov: d^sdv Htpexai i^dvv \ 
nvtv^ari yevvtji^tvza S2 O^tog oq re xal tidvv | nvavfiazi yivöfievov 4> ^6q 8r€ 
ifiiv I nvevfxati yivofievov ^ (^tov dip'sxai ifib \ nvevfi iniyivofdsvov FabriciiiB | 
7 Xsvxijq Fabr. — 7te?Jrjq ¥'. 



VI, 1-23. 131 

dv&i^öei <f apß-og xad-agov, ßQvöovoi 6h JtrjyaL 
öel^ec 6* avd-QmJtoiOip oöovg, öel^ei öh xeZe^ovg 

10 ovQavlaq' Jtavraq 61 Ootpolq fivd-oici 6i6a§ei. 

rj^ec d* sg re 6lx7]P xcä xbIobl Xaop cbtsid^ 
cdvBxov aüxr^cag xargog yivog ovQavi6ao. 
xvfiara xe^evosi, voöov avd-Qcoxmv axoXvosi, 
OTTJosi Tsd-pi^ciTag, ojidoerai aXyea xoXXa' 

15 kx 61 fiif]g xi^QTig aQzov xogog iaosrai avögäv, 
olxog oxav Aavi6 q>vy fpvxop' kv x^pi d* avxov 
xoOfiog oXog xal yata xal ovgavbg i^6h d^aXaOöcL 
doTQatpei d* ixl y^p, olov jtoxe xQmxa g)avevxa 
el6op dx dXXTJXov xXsvQcip 6vo yepvrj&ipxsg, 

20 iocsxai, T^vlxa yäta ;^a()^ö£Tae iXxl6c xai66g, 

ool 6s fiopy, So6ofUxi yalf], xaxa xr^iaxa xelxai' 
avzt] yaQ 6voq)QG)V xov oov d-Bov ovx kvor^oag 
iXO^ovxa d-Pfjxoloiv kv ofifiacip' dXX* dx dxapd-tjg 

8 Anf. Jee. 11, 1. — Laciant diy. inst. IV 13, 21 lesse autem fuit pater David, 
ex cuius radice ascensurum esse florem praelocutos est, eum scilicet, de quo Sibylla 
dicit: äv&/joei ^ av&oq xa&aQov, — 11 kadv dnei&ri vgl. I 204. — 13—15 Lactant. 
div. inst. IV 15, 25 et rursus alia (Sibylla) quae dicit: xvfiota ... — 15 (vgl. VIII 275) 
Lactant. div. inst. IV 15, 16 at illi quinque panes et duos pisces) in pera se habere 
dixerunt — 16 oZxo« . . . ^mdv vgl. VII 31. — (18 Anf. Matth. 24, 27.) - 20 Quelle 
ist ein apokryphes Evangelium, ähnlich wie Protevang. Jacobi 18. — 21 Apok. 
Joh. 11, 8. — 22 — 24 Lactant div. inst. IV 18, 20 et alia Sibylla ludaeam terram 
his increpat versibus: avtfj . . ., daraus Augustin. de civ. dei XVIII 23 ipsa 
enim insipiens tuum deum non intellexisti ludentem mortalium mentibus, 
sed et spinis coronasti et horridum fei miscuisti. 

8 ßgiovai 4»^. — nrjyal ü ndvxa 4»W \ 10 ohgavlovq <P^ \ 11 ^fe« a 
a^Ei [oi^u A) 4>^y. — mlaBii nidaei (tidaei H) ü, — dnei^n Alex, vgl 1 204. VUl 301. 
dntxi^ij Si4»^ I 12 airx^a . . . Q avxelaaq xal V at^ct xal H | 13 Anf. «- I 35(3. — 
Tit^tvaei vdoov dv&(Mjjn(üv Lactant. Ttc^cvaeit voCovg d' dvÖQoiv ^P ne^vaei 

vü^ovq 6* dvd(Hbv W ne^vaete vöfAOii {v6/iiOVQ M) r' dv&Qwnovg H, — dnoXvei ü \ 
14 T€(hfrfGnag ccTrcüaerai Lactant tsB^fiönaQ (ts^iihxttQ E) dnoiatvai ü te^€6ta(: 

xdnwasxai P zeihetataQ xanwaexai A te^eunaQ xdnwaezai *P, — noXXd ü Lactant 
XvyQti 4»^ I 15 vgl. I 357 f. VIII 275 f. — ßiäq *P, — n/ji*ijq Lactant <mf/(*jyc Ä 
(ßii^ig **/'BureHchWilam. | 16 o'ixoi;. ., tfiyrov: vgLVlI31. — x«(>i QML | \1 xoafAoq 
ö).o4 ^ I 1(>2. — xal ov(i. tjdh MX. vgl. III 20 | 18 y/yg 0*/'. — n(Hina <pavivta 4»H' 
ipiOKt (favtvxoi; Si \ 19 bin zur HUlfte von V. 22 unleserlich in Q | 19 eiSog i2. — 
ytvviii>hxtq Alex. yevrtfHti'va iß«/*'/' yn'Vt^i^ivte Hase | 20 farai 4*H', — xaftiatxai Q \ 
?il andofUTi 4>f/' aoSofiijn Si. — yairj <. i>. — xaxd nt]ftaxn vgl. V. 25. — xtiatxai i2 ; 
22 «IT// Si, — SvaipQOv '/'. —xov aöv l^tov ovx tvor^aa;; vgl. VII 53. G<>. — xuv attv: 
lotuiov S2. — i^foy Si Lactant. (AugUbtiii.) lufiov 4**1'. — ovx tvot^oa,; 4»H' Lactant 
AugUHtin. (non intellexisti) ovx irdifOtv ii | 23 tXi^ovxa ^v/ßolüiv iv u/Äfdaatv SI 

9» 



132 Sibyllina. 

ioTEtpag cxB(pav€py (poß€Q?jv öh x^^h^ ixegacoag 
25 sig vßQtv xal *jtvBviia*' xo ool xaxa JtTjfiara zev^si. 
^ ^iop (ojiaxaQiOTOv, kq>^ ov ß-sog i^STavvo&f], 
ovx ?Sfc^ öf X^^^y «^^* ovQavov ohcop iöotpsi, 
rivixa äoTQatp6i(€) xo cop, O-eog, IfijtvQov ofifia, 

24 vgl. VIII 303. (Psal. 68, 22). — 26 Sozomenus: bist. eccl. II 1 (es handelt 
sich um die Aufßndung des Kreuzes) xavta ndXai fihv eyvwazo xal TCQoelQtjzo xolg 
leQoXq TiQOffiixatq' elg voteqov de Stä ^avfiaaiwv ißeßaiovzo rdtv ^gyatv, dte iv 
xaiQM öoxovv eivai tü> d-ew xaxB<paivexo. xal d^ccv/^aaxdv o^nof xoaovzovt onov 
ye xal nQog avxG)i' xCbv EXkt)vwv am'oj/^oXoytjxai Sißi'kkrjq elvai xovxo' o . . . 
i^exavvoO-ri. xovxo yaQ xal anovödtonv xig ivavxiog eivai ovx av dgvijS'elrj' ngovc^ 
fiaivev ovv xd xov axavQov ^v).ov xal xo ticqI avxov atßag. Anecdota Parisina ed. 
Gramer I p. 334, 20 TiQoO.aße de xtjv xov X()taxov nagovclav avxrj ^ ^IßvXXa evrj 
dicx^Xia^ iiq iaxi xal xovxo xo enoq, xov xifiiov oxavgdv TCQOfirjvvov u> . . . ^{cra- 
vva&Tj, Tübinger Theosophie S. 122, 20 Bur. "Oxi ^ SlßvXXa i<pri xo u> f i'Aov .... 
Gregor. Naz. carm. p. 1570, 240 M.: axavQov de aeßoi fiixgoiai ^IßvXka, (Vgl. allge- 
mein auch Celsus' Spott über das „Holz" bei Origenes: contra Geis. VI 36 klxa 
naiCjujiv xd negl xov ^v).ov dno ovo xonatv avxo ;f>U:va?ei XtycDV öid xovxo avxd 
naQaXa^ßdvBo^ai, §rot Inel axavQv) dvti).u)&Tj 6 dtödaxaXoq ijfiwv ? iTiel xexxotv 
^v x^v xtxvfjy . . . .) — 27 Vgl. das Petrusevangelium: Texte u. Unters. IX 2. 
Ghrysostomus: de cruce et latrone. Hom. II 4. [Methodius latinus] 14 et adsu- 
metur crux in caelum. 

• 

xai^ovra (;cegovrc<, Tie^ovta) S^i^roto (S-vfiroig) voi^fiaCiv Oberliefer. d. 
Lactant. ludentem mortalium mentibus Augustin. nxalovxa Bvrixoici vo^- 
fiaoiv ^'fFBar. — ih'rjxoTaiv iv ofifiaaiv vgl. IV 11. — dcAA* d^L dxdv^rjg vgl. VIII 
294 f. — dn': in * | 24 vgl. VIJI 303. — de: xe Lactant. — ixegaacag Lactant 
Ixigaaag </'*/' Lactant. Cod. Bonon. Paris. 1602. ixebQaaag ß | 25 elq vßQiv xal 
nvBvfia {jivexixa A) xi ooi 4> elg rßniv xal nvevßaxog aoi */^ elg (el VH) vß^tv xal 
nvev/Liaxog ol (oV H) i2 eig vßQiv xal Ttibfia' xo aoi Alex. | 26 a> fiaxdgicxöy y 
ci> grÄov */' ti) §rAov fjLaxaoiaxov Sozomenus u> §. XQtaf.iaxdgiaxov Tüb. Theos. — 
V ov i2 Sozom. iV* oi Anecd. Paris, iv w Tüb. Theos, itp th 4» ^ ^ | 27 olx 
?§f* OB yßwv Castal. or/ tgei cj' [egeig P) ov Xyh!6v */* ovx ?Sc*<? olxkti 
X^v H^ ovx ^"5^'* iyßoov i2. — ovQavov Rz.? Bur. | 28 ftvixa daTQdipeie 

(liTck. iivixa ö* dox(}d\i^ei 11 ifrlx* dax(jd\ffeig ^ ^vixa «orpcxi/'^ {daxQdtpei A) 

tfvix^ av dox()d\}'tiB Alex. 2? — ro gov, ^eog Alex, xoaov itooaov M) ^€05 (^ H) Q 
xo vtov Otov </'*/'. — Den ganzen Vers zieht (Alex.) Wilam. zu B. VII 1. 

Subscriptio in */*' iwie H. IV u. V auf gleicher Zeile mit der Oberschrift des 
nächsten BucheK: L): oxi/oi set/, — In ii folgt gleich VII 1 a> ^AxJf . . . danach 
VIII 218 ff. 



VII. 

^.^ ^P6d€ ösiXalTj av' oh yctQ jtQcirtjV, oh öaxQVOo}' 
ioo\i 6h jrQciri] jtoXeov, Jigciz?/ <J' anoXioo^], 
clvöqAv fihv xVQ^f ßiorav de re jta^ujtav *a6tvxi^g'^' 

/Ifjke, ov fihp jtXsvotig xal Itp* vöarog aozarog iootj' 
5 KvjtQS, oh 6* i^oZioei yXaDXJ^g Jtore xvfia &aXaoorjg' 

SixeXii]y (pki^ei ot to xaiofitvov xara Ooo jivq. 

rovTo, Itym, to d-eov (foßtQov xal inj^Xvxov vöooq. 

N(ut Tig ix JtavxcDV novvog (pvyag ijXvO^ev ard(>r5i;. 

* 

jtkivoti yrjy jtXevosi öh o()//, jtXtvoti 6h xal al&i^Q, 

1» v6(o(t torai ajtavxa xal v6aoi Jtavx djtoXtlxai. 

ox/jöovxai 6* avsfioi xal 6tvxtQog tooexat alcov. 

1 ff. vgl. III 441. — 4 vgl. das Orakel bei Herodot VI 98 Kiviiaut xal Jijlov 
axlvtixov ntn iovaav. — 5 vgl. IV 121). 143. — 6 vgL IV 80. — 7 vgl. I 183. — 
8 vgl. I 125. - 9-11 = I 193—195. 

UHS: APSB ^ ^'. FL — '/'. (QMVH -- Si nur für VII 1, der unmittelbar 
auf VI L^ folgt.) 

rberschrift: tx xov l^idofiov Aoyor 'I*H', 

1 nur in ß am Knde von H. VI, < </'»/'. — cü()orfe VH. — cTf/Arr//y (Ji* oh 
Alexandre dulahi ae oh MVU ötilabi ol i^>. — n(Hor«<jr« Mendelssohn? | 2 vgl. 
V. H »<) f. - anoXtiJC^ Alex. anoXti ot 07' | W dt re Alex.? 6t yt H' U u S Öt AP <B. — 
df^tvxt'i^ ♦/'*/' artv/y/^ Buresch aSevt)^ Meineke aievxTog*^ \ 4 tof^ ¥' | 5 vgl. IV 14.3. 
1L>1». — ykavxr'i^ Nauek, vgl. 111. II 198. yafiixr'Jq *«/' | vgl. IV 8iJ. — Nach V. Ü 
mehrfache Lücken mit den Herausgebern anzunehmen: Wilamowitz sieht jedoch hier 
nur ein Citat au« 1 183. 193—195, dan zur KrlJluterung von V. V2 beigeschrieben sei | 
7 vgl. I lvS3. — tovTO )Jyw (Jeifcken aus I 1S.3. oW ah'yeiv *I*H' Au.'^gg. ^nti),vtov 
IJzach aus I 1S3. ^nri}(i«ror tf^'i' I 8 vgl. 1 12.5. — l^yt^tv »/' | 9-1 1 «-I 193-195 | 9 (vgl. 
V. Vll). — yijY */'. - nlivoovoiv H^f} aus 1 193 Volkmann rr/.traeif <J* uQti Mein. ' 
10 tiitcvTc aus I 191 Hz. Tiuvta '/*'/* | 10« 11 i'öojn . . . anoktizai olwv durch Zu- 
^'ammenziehung A. 
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(o fpQvyii], jtQwxTi (f* dvaXafitpsLq vöazog axQOv 
jtQcoTT] d* dg äceßsiap anaQvriaxi &e6v ovtt] 
slöciXoig äXaXoig xBxaQiOfitPi], oöoa oe, ösiXt], 
15 i^oXioei JtoZXciv jtSQiraXXofispop iriavrmp. 

Al&lojttg övöTtjpoi *vjt* aXyea oIxxqcl Jta&ovTsg 
QOfig)aiaig JtXriB,ovxai vjto XQ^^ ^ejirr^ciTSg. 

rr^v XiJtaQrjv Aiyvjtrov dal craxveooi (liXovcav, 
T^v NelXog VTjxrolg vno xfv^ßöti^ Ijtxa fisd^öxei^ 
20 dXXi^XoDv SfopvXog oXet OxaOig' evd-sv diXxxoog 

aviQeg i^eXacovOi xov ov d^eov dvÖQaCiv ^Ajtip. 

alalj Aaoöixsia, ai) Ö* ov d-eop ovxox* löovca 
tp€vc^, xoXfiTjQ^' xXvöösi 6i ö8 xvfia Avxoio, 

avxbg *o ysvprjd-elg* o fiiyag d-sog *aCxQ og* JtoXXa 
85 jtoitioet, xQ6fiaO€i öh 6i ald-igog a^ova fiiocov, 

oxi^osi d* dvd-QcoxoiCL ^ifav (poßov vtpoo Ideod-ac 

xlova fiexQi^oag fieydXq) jcvqI, ov Qad-afiiyyeg 

dvd-Qcixop oXioovci yivri xaxa ÖTjXTjcdvxcov, 

soxai ydg xoxe xBlvog dxa^ XC^oi'oc, evd^a äh (pcixsg 
80 i^iXaoovCi d-BOv, dXX* ov navoovoiv dvlag 

dxQavxovg, Aavlö Sk öi ohcov ndvxa xeXelxai. 

12 vgl. I 196. — 14 vgl. m 30—32. — 20 ffigwXoq dXal azdaiQ: Orakelphrase, 
vgl. Dio Cass. LVII 18, 5. LXü 18, 3. — 22 f. vgl. HI 471 f. V 290. — 31 vgL 
VI 16. 

12 vgl. I 196 I 13 airt^Q Mendelssohn aircdv Rz. | 14 eMiXoiQ SüidXoiQ Mein. 
(vgl. IV 7) Alex.? aXXoig alöwXoig *^ vgl. IV 7 Ä. — xaxaQV/^iyj Mein. — Sca 
ye "y. — 6atX>i Castalio dailn F cJ^Aiy d. and. HSS. | 16 vn aXyaa olxtga *!P hn 
aXyaoQ ohagä Alex. aXysa obaga gehört aber wohl zusammen, also: ^ aXy, olxxQa 
Gffck. I 17 vno xQoa (XQ^^ V) ^^ inl x^^^cc Kloucek, schwerL: sie dacken sich 
(vno in tmesi!) mit dem Leibe | 18 kmagäv A. — fiiXovaav Alex. /xiXXovaav ^W \ 

19 vTiTczou; < V'. — x^i^iacTiv Alex. vgl. V 484. XI 254 u. a. xifdaaiv ^^ | 

20 dXai cidaiq aus Dio a. a. 0. Alex. lAet atdoig *P iXarjödaig *P, — ivd^v: 
oi^av ^ I 21 ov l^aöv: vgl. Deuteron. 32, 21 in' ov &ao) : Mdls. | 22 Anf. — V. 290 1 
23 xXvaaai Rz. xavcai </'*/' xkvaai, Alex. — aa <. ^'. — XvxoiCiv *. — Nach V. 23 
Lücke von den Herausgebern angenommen | 24 6 yawtj&alg: o yawritijg Bleek 
Bur. oder dyivvritog vgl. Fragm. 1, 17 Gffck. — aazQ* bq 4* dg aazQa ^ 3g ziga 
Alex., schwerl., aozndai Gffck. — noXXä nor/aai ^ mit falscher Versabteiliing | 
25 jLitaov 4* I 26 dv^Qijunoig *F. — i'i^'oc '/' | 27 fiazif^aag 4**P y* ifin^^og Herwerden 
fuv nc/Jla^ Fehr ä/na nQt)oaq Ludwich unnötig | 29 xalvog unag XQ^^^? Alex, xoivdg 
(ivaq xpyro? 4*^^. — da: ya Alex. ] 31 dxQdvtovg Friedlieb? dxQdvzovg 4»W. — 
davlö da öi oucov vgl. VI IG. — öaviö ^ Sai^ P öaßlö AB. — ndyza reXsUai — 
IV 47. 
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T^ 7«(> f* (xvrbg iöcoxe ß-ebg 9-q6vov kyyvaXl^ag' 
ol ÖB öioYYsXriJQsg vjtal Jtool xoifu^öoprai, 
oi re jtvQag (palvovci xal ot Jtorafiovg *(palvovoiv* 
35 o? T acxri öco^ovoi xat ot xifuiovciv arixag. — 
jtoXXolg <J* av x^^^^bg ßlog avd^QmxoiCiv sjtsiOiv 
io&ovcDv fpvxalöi xcti aXXaocmv q>Qivag avigmv, 

aX)^ oxav hc Ql^rjg ßXaörbg viog Ofi/iara g>vai]^ 
*xriv xxloiv* ^ xoxB xaCi xQoq)^p öUömxs XBQiccr^v, 



40 xal xa fihv äfiqii *XQbvoig* iöxai xXiov, aX)^ oxav aXXoi 
ag^covxai *niQCai fiaxlfi(OP (pvXoP, avxlxa ösipol* 
eoaovxai d^aXa/ioi wfi^äv öia övövofia q>vX<x, 
Ib^ei yoLQ fi^xTiQ iov vlia xal xooiv' vlog 
fiTjxiQa öijXi^öei' dvyaxT^Q <J* kxl xaxgl xXi&eloa 

45 ßaQßaQOP vxvciöei xovxov pofiov vaxsga <f avxolg 
bcXafitpsi ^Pmfialog ^AQtjg xoXXtjg äxb Xoyxng' 
aXfiaxi rf* dpÖQOfiicp xoXXr}v x^^^^ (pvQr^Covoiv. 
'ixaXlrjg 6h xQOfiog xoxs g)ev§Bxai kx öoQog aXxtjg. 

33 — 35 vgl. Hermas: Vis. III 4, 1 oitol elaiv ol ayyeXoi xov ^bov ol n^Gnoi, 
xTio^tvxeg, oiq nagiöwxBV 6 xvqioq näaav x^v xvloiy avroi} cei^Biv xal olxodofiBlv 
xal öeano^eiv t^g xziaBWQ ndarjg. Y gl. auch den griech. Henoch S. 48, 20 ff. Flemming- 
Kadermacher. — 43—45 Derartiges den Asiaten öfter nachgesagt: vgl. z. B. Euripides 
Andrem. 173 ff. Als spexifisch persischer Brauch auch bei Minuc. Felix^ Oct. 31, 3. 
Origenes : contr. Cels. V 27. Clementina p. 185, 34 Lag. Bardesanes S. 96 Ililgen- 
feld. Gregor v. Nyssa: de feito p. 109 B. u. a. Auch in die Apokalypsenlitteratur, 
w. e. seh., übergegangen: Ealemkiar, Die 7. Vision Daniels (Wien. Ztschr. f. d. 
Kunde des Morgenlandes VI 237, 31): In jener Zeit wird dich grosse Drangsal 
treffen; der Mann wird das Weib seines Bruders haben, und der Sohn seine Mutter, 
und die Tochter wird ins Bett ihres Vaters steigen, der Bruder wird seine Schwester 
haben. (Vgl. auch Sib. V 390«:) 

32 r* avzog: avi^t A tcitog H', — ^qovov Castal. (vgl. VI 2: Alex.) XQ^^ov 
(X^ovog P) y I 33 imd W, — xoifirjd^^ioovxai ^ \ 34 nv(iäg fpalvovai xal o2 nota- 
fiovQ (so A noxafJLolq d. and. IlSS.) ipaivovaiv {ißtpalvovoiv W) 0V' nvQ. anrovoi .... 
noxafiovg ipaivovatv Rz. nvg. tpaivovoi . . . nox. 7i(>ox^ovaiv Bur. | 36 äv^()w- 
noiaiv intiaiv Huet &v^Qmn<i)v xb tibIobi ^W (xakBnov ßiov) äv&Qwnoiaiv inoloBi 
CuHtal. I 37 bIö6vv(ov W, — V^vxioi Ri. | 38 ^lay Reichelt Ivoig ^«f' | 39 x^v 
xxiaiv 4»^ xtxvoig Alex. xX^fdaair Gffck. — ^ noxB näai W ijv noxB näaa AS ^v 
,ioxB näaav PB. — UioxB W. — Nach V. 39 Lücke: Ri. | 40 XQ^^f*^^ ^'^' Ausgg. 
Xi^ovov (mit nXiov zusammengehörig) Gffck. | 41 a{}iovxai PB. — IHftoai fjLaxlfJtfov 
ifvlov avxlxa Stivol UiQoai /^dxifJiov ^Xov dvxidtivol '/' (a(iSwvxaiy) IIbqoC»v 
fiayl^tjv ^A', avxlxa dnvol Rz. UiifOibv ipvXov fiaxlf^itfv, dXfyBivol Gffck. | 42 Wß- 
ifioviov */' I 43 vgl. V 390 I 46 ixkafiiprig W, - 'ihoinaioQ "Ai^rig — XII 71. 278. 
Xlll 3j I 47 vgl. I 156 I 48 XQÖfiog 9^ vgl. IV 125 *y. 
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Xtitpovöip d* Ijti yTJQ XQ'^^^ xtxaQccyfievop avd^oq 
50 *lxjtQOfioX6vTa q)tQOP ye dal öfjpiblov dpayxrjg*. 

löxat fiaVy OTB Jtaoa xcaci} xal dvOfiOQog obcrQ^g 
^IXtag IxjiUxai Taq>ov, oi yaf/op, evd^a ßad-ela 
xXavcovöiv vvfiq)ai, ort örj d-tov ovx kporjcap, 
dXX^ altl TVJtavoig *xai xQoroig r* VX^^ eöoxav. 
55 f/aptevov, KoXoipciv' fieya cot xQtfiaTac ipoßtQOP xvq. 

ßtGCaXh} övcpvfi^s, oh ö* otperai ovxeri yala 
oiSh xitpQTip, jtXsvaij öe fiopf] q)vyaq j^jtalQoio, 
*avToig* G) rXfjfioPy öxvßaXop jtoXifiov XvyQOP iöoy, 
*(o xvöi xal Jtora/iolg xal* QOfig>alaiOi jtsoovoa. 
60 w rXiiftop yt KoQivd^s, ov ö* dfig)" avTT]P ßaQVP ^AQt^v 

6e§^], ötiXaii], xal Ip dXXißoig cütoXslod^B. 

TvQBj öv d* tjXlxa (ÖJj) Xf^rpy fiopj]' evoeßicop yaQ 
dpÖQcop x^Q^^ovo oXiyrj^Qtphjöi öioioei, 

a HvQirj xoiXf], ^oipixmp vorarop dpÖQcÜP, 

65 olg ijtSQBxr/ofitPT] xelzai BjiQvxiag aXfirj, 
xX^fiojp, ovx typoog xop öop d^eop, op jtox eXovosp 
^loQÖapog ip *xQixdxoiOi* xal tJtxaxo Jtpsvfia jtaXslu, 
og ytQlp xal yaiTjg xs xal ovQapov aoxsQoepxog 

56 ff. vgl. V 134 ff. — 62 vgl. V 455. — 64 vgl. III 492. — 66 f. vgl. VI 4 ff. — 
(68 f. vgl. Vlll 264.) 

49 /.siipovaiv A ?^l\ifOvai d. and. HSS. — xexci(»tafiivov A. — &v^q: ^yxog 
Castal. tvrog Mein. | 50 txnQOfjto/.diTa <ptQov ye del oti^üov avdyxrjq W ixnQOfio- 
AoiTß (fSQOvo' altl OTjfjieiov di'dyxrjg 4* ix7iQOfjio?.dv xb ipigov y altl OfifieZov 
avayvov Mdls. Gffck. (zu avayvov vgl. V 439): es handelt sich um das rOmische 
Feldzeichen, den Adler | 51 fikv A /m//v ^ | 52 ixnierai: eioitxai Alex. — ßa^Ta 4^ 
ßaOeTai W ffa/JEia Rz. | 53 x/.avaovai 4*'F. — (^edv oix ivörjaav vgl. VI 22 | 
54 ti'tiuvok; Alex. rvftTicivoig '/' xai xv/iTtdvoig *l*. — xal XQÖxoiq x 4*^' xal 
xoQXOig Mein. xgoxdXoioiv r' Bur. | 55 ool <, ¥' | 57 rey (>//»• {xb ^^v A) 4» 
X* dffQÖv H^. — n}.Bi'0{i 61 Opsopoeus nXevoy xb (nXevoti xb A) 4* nlBvaaxai V i 
58 avxoTg 4**1' ocxatg Alex. Ortsname, etwa ^Anyog Wilam. — oxvßaXov .... toa^ vgl. 
XI 185 I 59 ui xval xal noxaiwlg xal 4*^' xai xvoi xal nxavoTg vnb Wilam. | 60 u>: 
« »/' I 61 ^v: ^n Alex. vgl. XIV 70 | 62 Tv(>f, ov 6' i^kixa d?i A/Jvj? ^bvii Wilam. Tv^e 
av (5* 7/kixa A//i/^jy /xortj (/loriv/ A) '/> T. av J' i^lixov A. fiort} !P | 63 x^Qavova* ans 
Ilom. Od. 1 124 Mdls. x*^0'i? ^h 4* 7,wQriOig 7'. — d)dyiiif{>tvi^ai, dioloBt Gffck. dXiyri 
(pQEvhj OB Ötoioei '*!* u/.iyTj<fayitj (so A oP./>'/; q:<ivh] PSB) OB SioiaBi ^ dhytjneXiff 
dio/.boof^ Mdls. I 64 « ^votij Alex. doavQitj 4*H', — loxaxov Mein, vnatov 4^ 
vnaxB H' I 65 Z?^/(>it/«c Alex. /?«/>// tag ißd(}i] . . tag A) 4» ßdQn xoiXiag ^ | 

66 TlT^fiüfv A th'ffiov d. and. HSS. — ovx . . . (heuv vgl. VI 22 | 67 ^S^avog Bur. 
lOQ^dvov 4* io(iAdvt]g */'. — x()ttdToioi 4*T tiqoxo^oi (Fabriciua) Alex, aus VI 4. 
vddxBooi Fried lieb. — tniaxo Castal. tnid xb 4>H'. — nfXBiy Mdls. 71o)Jm} *V. 
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avd^tPTfjg ytvero Xoyog jcaxQl ütveifiaxl d^ ayvm 
» oa(ixa re ötxJafievog ritxvg ijtrazo JtaxQog ig oixovg, 

TQelg 6" uvTO) JtvQyovg f/iyag OvQavog Iottiqi^bv, 
Iv rm 6t] vaiovci d-sov vvv fifjztQsg iöO-Zal, 
^EXjtig X Evosßitj xs Stßaönoovvri xe Jtod-eivf), 
ov XQ^^^ x^^Q^^^'^ ^} ccQyvQcp, aXXa oeßaOfdolg 

75 dpd^Qcijtcop dvölaig xs öixaioxaxoig xa XoyiOfioTg, 

d-votig (T d&apaxo) d-ew (ityaXcp dyeQoixfp 
ov xoi^^QOP T^gag Xißdvov JtVQl ov6k fiaxaiQU 
aQpeibv xotpag XaöioxQixcc, dXÜ afia JtaOiv, 
oi xBov alfia g)iQovöi, Xaßcop "^dyQlijpa Jtexaipd* 

80 tv^dfibpog Jtifdtpeig elg ovqüpop oftfiaxa xslpag' 

vöcDQ 6h OJtücug xad^aQot jivqX xola ßoi^öag' 
,iug OB Xoyop yipptjce jtaxtjQ *jtdxeQ* oqplp d^rjxa, 
o^vp djtayysXxTJQa Xoymp Xoyop, vöaaip dypolg 
Qaipwp OOP ßdjtxiOfiüy 6i ov xvQog i^s^adpO-Tjg! — 

85 ovöh d^vQfjp xXelotigy oxs xlg Ooi ijtrjXvxog aXXog 

rj^ti öevofispog Jtevlrjp Xt/iop x djtSQVxeiP. 
dXXa Xaß(bp xB(paXi}p xovd" dpiQog vöaxi (mpctc 
fv^ai xglg' x& Om ob 9-tm fidXa xola ßorjoop' 
yOvx iQafiat JtXovxov Xtxog 6i xs Xlxop iöiyfifjp' 

71 Vgl. dio gnoatischeii Acta Thomae 17—23 (und auch Hermas: Vis. III 4, 1). — 
Ov(tayoi; als mytholoj^ische Person auch gnostisch, vgl. z. B. Kpiphan. Ilaer. XXXI 3 
(lü(i B). — 72 ftTfrt(feg: fit^triQ bekanntlich gnostischcr Begriff, vgl. z. B. Irenaeus I 
p. 40 llarv. — 73 Ähnliche Begriffsgestalten: Ilermas, Vis. III 8. Epiphan. XXXI 5 
(lü9 B) über die Valentinianer. — 84 vgl. VI C. — 89 Anf. vgl. Theognis 1155 (vgl. 
Sib. II 5<>. WJ). 

09 lyLVfxo */**. — (YtyivfjTo) XöyoQ naxQl Alex. Xoyto naxQoq «/'ff. — If' Wilam. 
(^ «/'»/' AuKgg. I 70 Anf. vgl. II li4ü. — oaQxa ye ivSvodfjievQg ¥' | 72 iy xoTg Alex. — 
vvr < 'i' I 73 i?,nlg tvaelihi *r. — rf no(^€n'Pj at(iaaf.ioohni 4* \ 74 /ai(tovoai Mein. 
yai{iOvou </'*/'. — oeßaa/ioiq *I* \ 75 fitxaioxdxoii; xe ),oyiOfiolq vgl. 11 314. — Sixaio- 
tdxoi^ Alex. vgl. II 314. dixaioxanov '7'V'. — re < ♦/' | 76 so '/', 0. 6' dihcvdxw xe 
i^ei't) :iax(il fieydlM dyenuiyvß *!' If . A* di^nvdxot f4eyd?jp (A. r}S. ny, Castal. i>. A* dxfai'dxio 
fttydhy xe if. «y.V | 77 oiMt: oi^lv F oW ^v L | 78 d^n'etdv: a(»vetoi' PF doveloi' 
d. und. IISS. - - xi'nf'a^ Opöoj). xoyeig «/*'/' | 79 oi rf<ir: oixiveq luv H^. — dy^hiva 
ntieivd 4'U^ dy(ur/vd n, Ausgg. dy^hiv ov nekeiav Gffck. dQyTixa n. Wilam. | Hl nel- 
oete y. — xoitt lioi]oaq vgl. V. 88 | 82 Ä^- Alex. ?»<; 4»^, — Xöyog 'i'. — naxu(i ndxeQ 
o(iviv difijxa 0'/*' Ausgg.; es liegt wohl eine I>ittographie vor: :i«r/J(#, log u{fViv difi^xa 
(Jffck. I 83 /.uyov tf'«/' « L) Xoye Rz.. doch ist die Tuube, Verkünderin der Worte 
deH Het-enden, nelbtit auch Symbol des Adyog \ 84 nvod^ ^^e<fttdvO^^Q vgl. VI 6 ! 
Hr> xXeioet^ A xkeiati^ d. and. HSS. — ^nf)}.vxoi Dausqueius Dindorf in^iXvAoq 4*1' \ 
H(\ nevitjr }aiiov t' dne(fvxeiv Dausq. Tievl^ ^neovxhai XiftOt 4*1' | 88 xoJa ßdticov 
vgl. V. sl 1 89 6e xe 1' noxl [xe nox\ A) 4>. — iödyfifiv 1'. 
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90 äfufof öbg ov, jtareQ, ov, X^Q^TV^^Qy i^ixovCov. 

* * 

fi^ d-XhpT^q [iB, d-sov IsQOP ösßag ^6e ölxatov, 
*ayvov döovXcoTOv JtsQl yivvav iXsyx^^^ . . .* 
xXrifiova (lov XQaölrjv ot^aop, jtarsQ' elg öe öiöoQxa, 

95 slq OB Tov axQdPTov, TOP (ifi x^Q^^ iQyaöCapxo, 

IkxQÖoi, PVP av ßaQBla, fiszaXXä^y ig Tiq>Q7jp. 

iooy 6" ovxiri pijaog, oxap öixaxog XQ^^og iX^, 

C^TjT^öovöi TtXloPTBg kv vöttOip ovxix* kovcap, 

dXxvopBg (f ijtl ool oIxxqop yoop ala^o\}Oip, 
100 Mir/öopiri xqtjxbIcc, övoixßaxB jtvQOe &aXaaafjg, 

avx^OBig alSpa, (dt) alcopcop cbioXdcan 

d-BQfd^ jtPBVfiaxc Jtaoa, fiap^oj^ ^ oXysöi xoXXolg. 

KbXxI yalrj, xo öb o6p xax* oQog, JtaQa dvoßaxop ^AXxiv, 

tpa/ifiog oXrjP ;^co(J64 öe ßad^g' g)6Q0P ovxixi öcioBig, 
105 ov oxdxvp, ov ßoxäpag' jtapiQTjfiog ioji 6* djto XaAp 

aUlj xQVfiaXioig Sk jtaxvpofiepi] xQvöxaXXoig 

XcißTjp ixxlCBig, fjP ovx sporjoagf apayPB. 

*P^fif] xaQXBQod^fiB, M<xxr]6oplr]p (iBxa Xoyxv^ 

döXQotptig kg "OXvpiJtop' d^Bog öi ob jtdfutap ojcvoxop 
110 jtoi7]Oei, ojtoxap öoxi^jg JtoXv xqbIOOop ig Ofifia 

tÖQalrj filfipBiP' xoxB 001 xoiavxa ßo^oco' 

96 vgl. III 477. - 97 vgl. U 15. - (99 vgl. V 457.) — 108 vgl. III 161. 

90 afX(f4o öog Wilam. a(x<p<odbq ^ a^ifXüSoq 6 ä^fpoSöq A dfi^ddg oder AfA- 
ffoödg P. — av ndxsQ Alex, ov ndxeQ 4» ov ndre^ ¥'. — av X^Q^Y^l^^' ^^^^TX^"^^' 
ynxhQ ^' I 91 dnr'iyays S* exrore A. — S' äv^Q BetuleiuB d* difp PB^ Wilam. 
dr'iQ A. — Nach V. 91 Lücke: Ewald | 92 ^dh Alex, ix 6h * ix »aov <F | 93 Der Yen 
in den HSS. lückenhaft, in P virie oft keinei; es fehlt wohl eher vor Ayy^ oder 
nach dSovXwiov als am Ende etwas; in neQl steckt wohl tivqI (Gott, der sich 
durch Feuer in seinem Sohne erwies). — i}.EX\^Bv ^ | 94 c^ ah SidoQxa A^P elg 
aiöoQxa P et ae dtSoQxa B | 95 vgl. IV G. 11. — iQydaaavto Alex, i^acawo 4^W \ 

96 ßaQBiav V''. — ßtxalXd^tj iq A fieta?.Xd^si ig PB i^'a^Xd^Biag W fiBxaXXax^c^ 
{ig difQov) Rz. | 97 dtxatog Nauck aus IV 2(). Sexdöog 4»^ \ 98 vöaai a* offKit" Rb. | 
99 aidqoiaiv Alex. diiovai{v] <P^F \ 101 61' -f Bur. (vgl. III 507. Fragm. 3, 44) 
< <P^l*\ — dnoltaay Alex. dnoXel ae 4>^P vgl. V. 2 | 102 nvevfiixzi: ^vfAozi 
Mdls. I 103 xt/,ti yaiq B xeXxiyvri A xeXxiyvfi P xikxi yvri ff. — ahtffv ^ \ 
104 n),riv Castiil. oA// </'*/'. — ßaO-raipoQov AF | 106 xQVfxaXioiai naxyvofikpti !F. — 
7icc/rt\^ofitvTj Bur. — xnvaxdkoig T \ 108 naxTidovlrj F fiaxeSovlij L. — ^^YfP^ 
Castal. ko/juiv <P^ \ 109 vgl. V. 2 | 110 öoxifjg AW doxeeig PB | 111 v&vc ... 
ßot\au) vgl. XI 32. 108. 111 212. — xoiavxa: ndXi xavxa Mdls. Rk. 



VII, 9Ü-133. 139 

oXXvfikVJ] (pd^ty^U XcLiiJtQOP JtOTB *xal (laQptoQav os*' 
ötvrsQa öoty ^Pcifif], (iiXX(o JtaXt ösvrfQa qxovtlv, 

aQTi öi (Je, UvqIt] rkTJfiov, xaroövQOfiai olxTQciq, 
115 Gijßai övoßovXot, vfdlp xaxoq fjx^q kjttOrai 

avXwp (pd-ByyoiiBPcov, v^itp cajütty^ xaxov tjxop 
TJX^osiy otpaod-s ^ cbtoXXvfiipTjp x^opa näcap, 
dal 001 rZ^fiop, cdal xoxodvfis d-äXaöCa. 
ßQ(o&?jör] JtVQi jtaOa xal i^okioeig Xaop aXfi^. 

120 tOZai yOLQ TS TOOOVTOP ijtl X^OpI fUXlVOfiSPOP JtVQ, 

oöOop vöoQ, Qevöec rs xal i^oXtöu x^^^^ jcäcap. 

(pXi^BL OQT], xavOsi Jtorafiovg, jti]yag 6h xspoiötu 

toxai xoofiog axoOfiog cbtoXXvfiipcop dpd-Qcijtop. 

xaiofitpoi ÖS xaxmg xoxb tXTJfiopeg kfißXiypovoip 
125 ovQapop, ovx aöTQOig, aXTi ip jivqX xexfitjcira, 

ovöh d-ocög oXixopxai, oJtoXXvfiepcop d* vjto oaQxcop 

jtPtvnaxL xaiofiepoi elg aldpmp ipiavxovg 

aUl övoßaoapioxa d-sov pofiop tlö^covoip 

ovx äjtaq>r]x6p kopxa, ßia^ofiipfj ^ aga yala, 
130 opxipa xoXfd^oaCa d-scop kjtsöi^axo ßmfiolg 

il'svöofitPTif xaxpop aide öl ald^igog *dXyfj&'ipxa*. 

xetpoi 6h xX^ooPxai ayap Jtopov, ot 6ia xsQÖog 

aloxQa JtQO(pi]xevoovci xaxop xqopop dxöaipopxeg. 

114 =- XIII 119. — 120 vgl. U 196. — 123 Lactant. div. inst VII 16» 13 
his et aliifl ploribus malis solitado fict in terra et erit deformatus orbis atque 
doRcrtus: qaod in carminibns Sibyllinis itadicitur: lorai . . . (123 xöofioq axoopioq 
hfiufig, vgl. Antipater Sid. AnthoL Pal. IX 323, 3. Nonnos: Dion. VI 371 u. a.) 

112 xal fjtoQfjidQav ae 4> xal (laQfJLdlQoy ^ ^aQ^aigovaa Gffck. Bur. | 
113 fxt}lw 'P6i(jLri A. — ndXi A ndkiv d. and. HSS. | 114 — XllI 119 (V 287. 
XI 12*J.). — ot cv{tlfi xXfifiov IP aot (Jvqiij xXfifiov 4* ae, xXyfiwv S. Rz. | 115 ^va- 
i{or}.oi : 6\Ofio(tXoi H'\ — xaxoq .... 116 . . ifiiv <, A durch Zusammenziehuiig. — 
115 intovai Mdls. inictti 4»^ Ausgg. | 116 (p^syyofjtiviov ye vfiiv ^ | 118 vgl. 
Hl 3J3. — tktjfjuüv */' I 120 /«(» zoaovTOv W ydi» xocaovxov Alex. | 121 ooov V'. — 
Qevon XB xal Gffck. QtioBi 6h {öh < P) xal 4»T \ (122 vgl. V. 9) | 123 vgl. XIII 
147. — dnoXXvfihwv oiv^qwtkov = XII 267. 284. XIII 95. 147. | 125 xaxfiriibxa 4^'V 
Ausgg.; dies ist so entstanden, dass etwa diAA' L n. Xafinufxevov gedacht war, 
(laiin über für da.s 2. Glied etwas nur für dieses bezeichnendes eingesetzt wurde: 
Wiliim. öeSfiijCbTa Mdls.? | 126 oXiaovxai Rz. — AnolXvfitvwv Vfi\&m,: unter dem 
Fleische, das sachte vergeht, brennen sie im Geiste. dno?.Xvfi€voi f/'V^ Ausgg. | 
130 i>eov '/' eedv Alex. — ßwfioZg Alex, ßw/iovg *y | 131 tiSf Mdls. rfe </*«/'. — 
a/.ytii>tvia 'i' akyfa ^hna 4» ayXw^bVxa Wilam. | 132 novov Mein, no^ov 4*H' 
nov ih* oV ^. — diä xi^Sog — III 44. — «^(kTo« Alex. xt{>Sovi 4»^' \ 133 xaxor 
yjiovov dXöalyovieQ vgl. VUI 174. 



140 Sibyllina. 









.. Ol fiep övoafispoi nQoßarmv XaüiOTQixa Qtva 

;:! 135 ^EßQaloi tpsvoovrai, o (li} yivog skkaßov avxol, 

i[ aXXa Xoyoiq XaXeovzsg kji aXysOc xeQÖaprrJQsq 

ov ßiop dXXa^ovöi xal ov Jtsiöovoi öixalovg, 
olrs d^eop jtafiJtioza 6ta (pQSPoq iXaOxoptai, 

Ip ob rglzq} xXrjQcp jteQneXXofiipcop kviavtcov 
140 oyöoddog JtQcirrjg aXXog jtaXi xoOfiog oQazai, 
pv^ loxat jtaPTT] ^7^ — (laxQT] xal djteid^g. 
xal Tore (lep d-dov öeipi) jtSQißi^öeTac 6ö(i7J 
dyyeXXovoa g)6povgy ojtorap xelpoi djtoXoprac 
i \ wxxl XB xal Xi(i^' xoxe ysppTJOei xad-aQOP povp 

145 dpd^QOjJt(op, cx^oei 6i xaop ytpog, cog jcdgog ijp cor 
ovxtxi xig xotpSL ßad^vp avXaxa yvQ& clqoxqg)' 
ov ßoag Id^PXTjQa xdxa> ßdtpovoi oIötjqop' 
xXfjfiaxa 6* ovx töxai ovöh Cxaxvg' dXX* afia xdpxeg 
(idppTjp xfjp ÖQooeQTjp Xevxolöip oöovct (pdyopxat. 
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134 Matth. 7, 15 (Resch: Texte und Untersuchungen X 2, 109 ff.). — 139 
dh r^iiip x).?JQa}.., dyÖodSog TCQwttjg: Gnostiflche Begriffe, vgl. Pistis S< 
(244.) 245 hi sunt tres x?,t}QOi regni luminis, iivcxrigiojv horum trium xX 
luminis, sunt grandes quam maxime. Invenietis eos in magno secundo libro Jei 
Vgl. C. Schmidt: Gnostische Schriften in koptischer Sprache S. 477 ff. — 
. '; .; Ogdoas vgl. z. B. Epiphan. Haer. XXXI 4. — 145 vgl. IV 182. — 146—149 

' *. die aus jüdischer Überlieferung (Henoch 10, 18 ff. Apoc. Bar. XXIX 5. LX 

stammende Weissagung bei Irenacus II p. 417 Harv. quando et creatura rem 

'.ij et liberata multitudinem fructificabit universae escae ex rore caeli et ex fe 

y\\ tute terrae: quemadmodum Presbyteri meminerunt, qui Johannem discip: 

■» Domini viderunt, audisso se ab eo, quemadmodum de temporibus illis do< 

i I Dominus et dicebat: Venient dies, in quibus vineae nascentur, singulae di 

milia palmitum habentes et in uno palmite dena milia brachionim .... Vg 
V. 149 bes. Apoc. Bar. XXIX 8 et erit illo tempore, descendet iterum d& 
thcsuurus man na ex eo et comedent ex eo istis annis . . . 
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134 övoduEvoi B öaadueroi A SaoadinevoL V Saiod/bievoi V | 135 Eß^ 
Wilam.V — Xl/.aßov Alex. Xxlaßov 'P tla{ioy '/*' tAA«;rovRz. | 136 Xöyoioi Xalovvt 
loyov^ Xa).io%TEq in alytoi xhQÖea IfATf^'? | 137 ov Gffck. di ^¥' Au 
die falschen Propheten andern ihr Leben und Schicksal nicht: Wilam. — dXXdi 
xnl ov Struve d)J.dcovot(v) xov '/'*/'' | 13S ndumaxa Castal. ndfiitvcia ^^ 
V. 154 I IM) dyiUnidn;; Alex.*? Bur. vgl. oben den Kommentar. dySodvfjq 
-. Ausgg. — 7id/.iv '*V I 141 Nach ndvTti Lücke, nur von P mit XbItibi wie 

markiert. — xnl d:iH^s; rt ^V \ 142 iHiov n. vdfo) vgl. 111 00 | 143 dnoXXiovxa 
144 Xii^tO) A /Mtuo) aus ?.titio korrigiert in F, /.otuo) d. and. HSS. | 145 wq . . 
vgl. n 33 I 147 Anf. vgl. II 211. — ll^irTijoeg dyQi]) ßdil^oioi Bur. | 148 xl^f 
Betul. xxi\it(tTa 4>4''. — tat* *I». — axdyyq Alex, axdxvfq ^^ \ 149 fidv?i 
fif)vriv '*!', — /.tvxotq in' ddovai ¥*. 



VIT, 134—162. 141 

150 ovv ö* avrolg löxat roxs xci ^£0c, og 06 6i6a^Ei, 
coq ifih Tfjp XvfQTiv. oöa yaQ xaxa jcQOOd-BV tQs^a 
dövl\ aXXa re JcoXXa xaxcog knovrio dfiekovoa. 
fivQla (itp fdoi ktxzga, yafioq rf* ovötlg ifieXfj&i]' 
Jtäoi & iy<D Jtavajaörog infiyayov ayQiov oqxov, 

155 öevofiivovg djtixXeioa xäi Iv * JtQopioXovöLv'^ lovöa 
*iLxsXov* elg avXciva d^sov q)ariv ovx ivorjoa, 
Tovvexa jcvq [i B(paysv xal ßQciosrai' ovöe yaQ avvtj 
^fjaofiai, dXZ* oXicu fie xaxog XQ^^^^y ^^'^^ rafpov fioi 
av&Qwjtoi TBV^ovac JtaQBQxofdsvol fie d-aXdoöi], 

160 xal (iE kld-oig oXiöova^' ijt* ifim yaQ JtaxQl XaXovca 
*rJ« (plXov* fiBxiöayxa. ßaXoiri [iSy ßaXXere jtavzsg' 
ovro) yaQ Ci^oco xal kg ovQavov ofifiaza jti^^o?, 

151-155 vgl. II 343—344. — 153 yd/iog ^ ohSslq ifieXr'i^ri: vgl. Ovid. Met 
XIV 142, wo die Sibylla sagt: innuba permaneo, und auch die Grabschrifl der 
ErythriÜHchen Sibylle bei Buresch: Mitteil, des archSol. Inst in Athen 1892, 21 
Z. 10 7ia()0^hvog ovo" &dfjLt)q ... — 157 ff« Auch die heidnische Sibylle sagt ihren Tod 
voniua: Phlegon, Macrob. p. 90, 17 f. Keller, aber ihr Körper, setzt sie hinzu, 
soll unbestattet bleiben: V. 22 Cihfia rf* aeixakioq ata<pov,\nQdg fitjxtQog ahiq \ 
xtiaetai .... — (160 vgl. Amobius: adv. nat. I 62 si quo tempore Sibylla praesaga 
oracula illa depromens fnndebat vi ut dicitis A])ollinis plena ab impiis esset 
caesa at^jue interempta latronibus: num quid Apollo diceretor in ea esse occisusV) 

150 &, og OB Gffck. vgl. V. 145. ^BÖq ocib ¥' ^o;) Sore 4» &, og CipB Klouiek 
151 f. oaa . . . BlSvia vgl. II 343 f. — fgeeSa *P \ 152 bISvV Opsop. eidvTa <PH' 
153 — 155 < L I 153 ^oa: xoi F. — yd/aog . . . i/iBX/^&rj vgl. II 341 | 154 navdmazog 
Alex. Tiavdjivoxog ^V' vgl. V. 138 | 155 Anf. = II 343. — dhvofjiivfiq dnkxXvoa ^. — 

:i()o^o).ovaiv 4> 7iQoi!io?.fjatv F ngonoXotatv Gffck. | 156 TxbXov (lxbXov A) 4» eixeXov V' 
Alex. evxoXnv Rur. evoxiov*^ d-icxslov*^ | 157 /a* stpays 'P. — ßQwaeafq 4*. — 
avxii '/*'/' avxiq (Mdls.) Bur. | 159 rsvSovai PB tfv^ovaiv A < *K — inavfQxo- 
fitvoi '/' I 160-162 im Hinblick auf V. 152—159, bes. auf 157, der dem V. 162 
widerspricht, als Zusatz anzusehen | 160 oXiaova^' ^tc ^^im Opsop. oXtaovaiv kJtei 
fwi ihTietfu */') </''/'. — XaXoviia 161 vltc (fiXov fieikSwxa (fxetiSwxs ♦/') </>V' xXi- 
ihioa I via <p. fiBV, Opsop. Ausgg.; schwerl. xXi&eTaa richtig, denn XaXovoa u. 
fifXH^wxa, Begriffe des Ausplauderns, entsprochen sich, daher liegt die Corruptel 
wohl nur in via <piXov: (heioipavCbv*^ \ 161 ßd),oizk fte ßdXXexe {ßdXtze A) ndvisg 
.\l*S, nur ßaXtixt ndvzBi; B ßdXoiXB ßdXoixi fiB ndvxBq ^ j 162 tlq '/'. — o/ifia *F, — 

I)an:u'.)i x^Xn{; xibv atjhXXiaxCoy ixXoyuiV oxixoi (tga V'. 



vnL 

yloyog oydoog. 

^Egxofiivrig /leyaXijg OQyijg ijtl xoCfdov axsiO^ 
Icxaxov elg alciva d^sov (iTjvlfdara q)alpa> 
jtaoi jtQog)i]TSvovoa xarä xroXip avd'Q€OJtoiöiv. 
Igore 07} JtvQYog x ijteösv yXmccal x äpO-gcincop 
6 ig JtoXXag d-vfjxcov i/ieglöO-tiöap öiaXixxovg, 

jtQcoxa fiep Alyvjcxov ßaotXi^LOPy sha xo IIbqcAp 
Mtjöojp Ald-ioJtmv xe xai *AöCVQlr]g BaßvXiSpog, 
sha MaxTjöoplTjg xvg)OP (iiyav avxTjOaOTjg, 
jtifiJüxop d* slx" ^IxaXwp xXeipfi ßaOiXela aß-sOfiog 

1 — 3 Lactant. de ira dei 23, 3 ex qnibus (d. h. der anderen Sibyllen aiuser 
der von Cnmä) alia denonidans universis gentibas iram dei ob inpietatem hominnm 
hoc modo exorsa est: SQXOfisvrjQ .... 1 Theophilns: ad Antol. II 31 JSlßvXXa fikv 
ovrejg OEO^fiaxev, xazayyiXkovaa dgy^ X(j> xoofjup fiiXXeiv €p;cc<J^4. 'Egni dl 
ovToiq' es folgt 111 97 — 103. 105 und dann gleich danach VIII 5. — ^QX'^t^^^g M- 
ÖQyüq I Thess. 1, 10. — 4 f. vgl. in 105 f. — 5 f. vgl. Theophil. a. a. 0. Enseb. 
Praep. ev. IX 14 1 . . . loq and fiiäg yXwnijq elg noXkag (nrvexv^^av öiaXexvovg . . . 
6—9 vgl. Ul 159—161. 

HSS.: AP. S (nur — V. 486) B = *. FRLT — «P. VH (V. 1 — 9 Aul). 
QMVH (218—428) = Ä 

Überschrift: ^Aqx^ <^ ^ew xrjq x^q aißvV.tjQ ßlßXov R Xqio^oI cißvVuaxol LT 
Xoyoq öySooq 4> SißvlXrjq koyoq Te nach XIV VH. 

1 vgl. XI 11. — d^yr^q jueydXrjq Lactant — inl xöofiov änei^tj vgL I 204 | 
2 ecx(txov VH Lactant. vaxaxov 4*^. — ^eov ßtjvißoxa = III 811. — /ir^vifiaxa VH* 

Lactant. Cod. Par. 1062. fir^vifiaTa W MGNYMATA Lactant Cod. Bonon., und 
80 las auch die latein. Übersetzung von Lactant Cod. Paris. 1662 (pronuntiationea 
enarrans). — ^mvo): <f<jjvfj VH | 3 Anf. ««= III 811. — nQOiprfxevoaaa Lactant. — 
ndhv VH Lactant | 4 f. vgl. 111 105 f. — nvQyoq (nvQyoq) x Ineise ^ ä. hceae ^ \ 
r> tq 7io)J.ä tOvrj rtbv tfittjlaÜ^fiaav VH | (> eha xb 4»H' "axaxo VH | 7 «= III 160 
(Sii9). — XE < *»/'. — aavQiTjq W \ 8 fiaxrjSovhfq VHA ^axESovitjq d and. HSS. — 

avth^oana </''/' | 9 Ti^fjinxov 4* nifiTiOfiai 'F nofjino VH: beide HSS. hören 

hier auf, in H steht noch: XetitEi. — 6* elx^ (Jeft'cken slq *PW 6* eIo Wilamowits, der 
dann V. 10 mit Alexandre vaxazov )] lio^^t. - x).Etv^i ßaaO^ia (fiaüiXeif^) ftS-eofio^ 
Kzach xXEiVffV ßaciXEtav ai^tOfiov */*'/'. 



Vni, 1-34. 143 

10 vorariov jtaöiv ösl^ei xaxä jtoXZa ßgorolotv 

xal jtdorjg yalrjq dvÖQciv fiox^ovg öojcapi^ösi. 

a^6i 6" axfiTJzag ßaoiXelg id-pciv ijtl övöfidg 

xal d^söfiovg d-fjösi Xaotg xal Jtdvd^ vjtora^ei. 

6y)h d-sov fivkoi *7** äXeovöi ro Xsjtrov aXevQov. 
15 j€VQ rore jtdvr oXioei xai Xsjtrov xovv dxoöcoösi 

vtpixoficov ogimv xoQV<pag xaL CaQxog cLJtäoijg. 

CLQXfl JtaOi Tcaxciv g>iXoxQ^fMOvpi] xccL avoia. 

XQVOov ycLQ öoXloio xal oQyvglov Jtod-og loxat' 

ovökv yaQ rovTcov d-vtirol (islC^ov JtQoixQivav, 
20 ov (pdog TjeXlov, ovx ovQavov, ovdh d-äXaoOap, 

ov yalav jtXazvpcorop, od-sv qrvovoip ajtapta, 

ov TOP Jtdpra öiöopra d-eop, ysppi^roQa Jtavrcopy 

ov xlorip xovrmp xal evösßlrjp xQoixQipop. 

jtTjyij övoasßlrjg xal dra^lrjg xQooöriyog, 
25 fi7ixc^pli] jtoXifiop, slQ^VTjg ix^Q^ ^^^^ 

IX^Qalpovca rixpoig yopiag xal rixpa yopsvoip. 

xovöe ydfiog ölxa XQ^^ov oXmg Jtoxi rlfiiog löxai, 

yald d^ oQOvg i^si xal q>QavQovg xaöa d-aXaOöa 

Jtäoi (leQi^ofiivTj doXlog xolg XQVöop f;^otxJ£i'' 
30 cö^ alwoi d-iXoPXBg exstP JtoXvd^gififiOPa yalap 

xoQd-fioovöL JtipTjftagy Xp axrtol JtXelopa x<^QOP 

Jt(ioOJto()löaPxeg dXa^oplij xaxaöovXcica)Oip, 

xtl fit} yala jiiXa>Qog ajt ovQaPov daxBQoePxog 

xov d^QOPOP tlxs fiaxQ^p, ovx f/p löop dpÖQaoi <piyyogy 

(12 vgl. III 178.) — 14 Altes Sprichwort: ygl. Sextus Empir. adv. mathem. I 287 
xal xö ovxoi naQa xolg nokXoTq Xeyöfievov 6\ph ^ewy iikiovai fivXoi, AXiovoi Ss 
).t7iid. Vgl. Plutarch: mor. 549 D. Celraa bei Origenee YIIl 41 | 17 vgl. II 111. — 
(34 vgl. Plutarch: Tib. Gracch. 9, 3 . . Xiyoi, iog . , . . xolg d^ vnhQ xrjg ^IxaXiay; 
fiaxof^ivoig xal dnod-vioxovoiv Sii^og xal (pioxog^ aXXov 6h oiöevdg iiheoiiv , . , .) 



10 listdxwv vgl. V. 9. — <fe/£€i näOLV A | 12 a^u: ffc* !F. — axfif^Tag ^' 

dx^t'ixqo P axfiy xdg A dxfirjxdg B alxfjifixäg Alex. | 13 — V 19. XII 23. — Nach 
V. 13 Lücke anzunehmen | 14 »eov fjivXoi {/ -h ^) dXkovoi *'/' fiiXai, dXX' Wilum. ' 
15 x**^^ Burench /voiV *V' | 16 ad(ßxag ccTraaac Herwerden | 17 vgl. III 642 | IH «(#- 
yv(HW 'P I 20 f}tXioio A I 21 ^ovai ndvta V' | 24 dxa^iag ^. — n(too6Tjy6^ 
l»i'tuleiuä Tutooötiyoi <P*P I 25 ßijxccvir^g f/'. — t/^(>« dvla Bur. fx^i*^^ ^* dvoia 
♦/' txi^itd r' dv&Qijaneta ^' \ 26 vgl. II 118. — ix^Qalvovaa Castalio ix^ffal- 
vovxa H' t/ik(talvovxag *P | 27 Sixa xifvoov Herw. Bur. Mendelssohn ^ afxa xi^^' 
oov ^ äfia XQWJ^ *. — oXwg Alex. SXog <P^ \ 28 f. vgl. II 319 f. | 30 l^iXovxtg 

UV 

MdlH. Klou6ek i^tXovxag *¥' | 32 xaxadovXuiaatoir F xaxadovXihoovoi RL | 33 xtl 
Op80[». xal tl 4*^, — yala niXioQog =»=- 111 WO. — an ov(}arov dcxtQoeytog — 
II 184. 



144 * Sibyllina. 

35 dXX^ dyoQaCofdsvov XQ^^ JtXovrovoiv vjtfjQXSi' 

xai Jiroyxol(; alwv %tbqov d-sog 7)Tolfia^€v. 

ij^si Ooi Jtor avfod^BV löri, vtpavx^^^ ^Pcifit], 

ovQciiHoq JtXriyi} xai xafitpeig aixiva jtQcirTj 

xd^^eöagnoO-r^Oi] xai JtvQ es oX?]v öaJtav^öet 
40 xfxXifitvrjp lödtpBOOiv tolg, xai JtXovrog oXelzai 

xai öa &t(J6iXa Xvxoi xai dXcojtexeg olxr^Oovciv, 

xai TOT löxi jtaviQTjfiog oXwg, cog pii] yayovvla. 

jtov TOTE üaXXaöiov; Jtolog ob ß-eog öiaodoaiy 

XQvoovg fj Xi&tvog i] xdXxaog; f} totb Jtov oot 
45 öoy/iaTa övyxX^TOv; jtov ^Palrjg rja Kqovoio 

//£ Aiog yBvefj xai jtdvTcov, ojp ioaßdod^Tjg, 

öaifjovag dipvxovgy vexvcop alL6a)Xa xafiovTcov, 

(DV KqtJttj xavx^fici Tdg>ovg ?) övOfiOQog i^Bi, 

O-QTjoxavovoa d^QovcoOiv dvaiod'TJToig vtxvsööip. 
50 dXX^ oTB 001 ßaoiXetg, x^^^^^^h '^Q^^ JtivTB yivooPTat 

37—49 vgl. III 350 ff. — 41 vgl. das Orakel bei Aristopbanes: Avea 967 und 
aucb nocb die Sib^'lle oder Phaenno bei Zosimus II 37, 9 dii xöxe Bi^wGiv yaZai* 
IvxoL obc7iao\au\ — 42 vgl. III 310. — 43 vgl. V 395 ff. — 46 vgLlII 547. — 
47* 48 Lactant. div. inst. I 11, 47 boc (d. b. die Gescbicbte von Zeus' Grab auf 
Kreta) certe non poetae tnidunt, sed aniiquarum remm scriptores. qnae adeo vera 
sunt, ut ea Sibjllinis versibus confirmentur, (|ui sunt tales : dai/novag . . . (Zu Saifiovag 
dtjn'/ovg vgl. aucb Gregor. Naz.carm. p. 1550, 72 M. — dipvxovg (vgl. V 84) und 49 dvai- 
o(hTfZoig rtxvsooiv: vgl. Justin. Apol. 1 9 inel aipv/a xai vbxqül xavxa yiyvwoxofiBV, Ep. 
ad Diogn. 2, 4 ov xutifa Tcdvvaf ov xv(p?.d, ovx aipi-^a, ovx dvaia&ijxa . . .). — 47 vexvwv 
HÖio/M xttfwvxwv vgl. III 554. VIII 392. Tbeopbil. ad Autol. 1 9 xaX xd fihv dvofifxxa 
(ov ifjig aißEO^ai (keCov ovofiaxd tortv vextHbv dv^if^iinov. Vgl. ebenda 10. — 48 Der 
Hobn über Zeus' Grab auf Kreta gebort zum Inventar cbristHcber Streitachriften : 
Tbeophil. a. a. 0. I 10. II 3. Atbenagoras: Leg. 30. Minuc. Fei. Oct. 21, a 
Tatian: Or. ad Graec. 27. (Celsus bei Orig. III 43 //fr« xavxa Xiyai TteQl ^fi&v, 
oxi xaxayeluiuev rtbr 7cqooxvvoxvx(ov xov Jia, insl xd*foq avxov ix KQ^^ry 
öeixvvxai.) 

36 jjxoiftatev 4> \ 37 {wärmere 'Pwfxrj = XII 230 | 39 Anf. vgl. V. 103. xai 

i^eSaffuji^f'iijrj W | 4() MtpFOOi veoTg P tSdffotan' hnZg A idafpeaiv hoXg !P iSd^oai 
xeoTg Iluet. | 41 i>htiifda Bur. Oeueihrc A^F Osfitha d. and. HSS. — Xvxog xai: 
?.ixoi {/.vxoi) 4» I 42 vgl. III 310.' — Xaa^ <P \ 43 vgl. V. 79. V 395 fc | 4A nov 
aoL = V 07 I 46 icFvdai^rjg <f' | 47 Snluovag dv^nyovg vgl. V 81. — vsxvwv cfikoila 
xauovTov vgl. III 554. — i'fxvvji' Lactant. i'fxoün' 'l*H^ \ 48 xav/rj/xa tdtpovg Lactant. 
xavyrjfjLa rdtfoi {xdffta R) ¥' xdtf.ov x(:i"/t]ua *P \ 49 O^t^tovifjoiv Wilam. &Q6voiatv 
'/>'/' 1 .5() vgl. V. 13S. '— xliSav/i 'V Gffck.' /XiSav Ti B yh^^dv >/ P yMavol A AuBgg., 
diigpgen vgl. III ?M, docb ist vielleicht zu schreiben: yXiÖ€cvt}, (iaciX^T^, — 
yhvovrtu PHR. 
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xoöfiop öovkcioaifTS^ aJt avToXh]c piixQ^ övofiäPy 
*töOST äva^ noXioxQavoq Ixcov JceXag ovpofia Jtovrov*, 
xoCfiov kjtojtxBvwv fiiagA Jtoöi, 6a>Qa xoqICodv, 
'/Qvobv likv JtdfjJtXeiOtoif Ix^^ ^"^ aQyvQov ix^Q^^ 

55 jr/Lslopa ovXXt^ag xal yviivmaaq avaXvosL 

x(u iiayixmv dövrcov fivaz^Qia jcavxa (isO-i^sty 
:7al6a ß^eoif dsixiwoei, ajtavxa oeßaCfiara Xvöei, 
*xd§, ccQX^IQ* Ta JtXdvi](; iivottiqui jtäoiv dvol^ei. 
aiXiPog exrore xaiQog, or AlXtvoq avvog oXtirau 

.10 xal Jtore öfjfiog Iq^V y^iya öov xgcrog, aorv, Jteoetrai'* 

döcog avd^ xo fitXXov ijtsQXOfisvop xaxop j/fiaQ. 
xal xoxs JCBvd^Tiöovoiv ofiov xf^p cfjp JtQoßXijtopxsg 
oixxQoxdxrjP fiolQap JtaxsQsg xal PTJjtia xlxpa' 
alXiPa d^QTjPfjoovoi Xxr/Qol jcaQa GvfißQiöog ox^aig- 

«;:» xop fiixa XQSlg oQ^ovai napvoxaxop ^jfiaQ l;^orr6$, 

ovpofia JtXrjQcioapxsg ijtovQaploio ß^eolo, 
ov xö xQcixog xal pvp xal üg atcopag ajtapxag. 
tig fihp jtgiößvg icop oxriJcxQmp kxl JtovXv XQaxi^Csi, 
olxxQoxaxog ßaotXevgy og XQVf^ctxa xoOfiov ajcapxa 

70 öcofiaöip iyxXsloei xfjQcip, ip\ oxap y ijtapiXd-^ 

ix JiSQüixop yalrig 6 q>vyag fit]XQoxx6pog ald-op, 

52 ff. vgl. (V 46 f.) XII 163 ff. — 57 naWa »eov dsixvvaei: Antinoos' Apo- 
theose auch von den Apologeten Öfter bertihrt: Justin. Apol. 1 29. Athenag. Leg. 30. 
Theophil, ad Autol. III 8. Tatian. or. ad Graec. 10. Tertullian. adv. Marc. 1 18. — 

58 xdg (i(^X'l<i ^<^ TiXavT^q: Ausdruck christlicher Polemik, vgl. [Justin.] Coh. ad 
Graec 1, 13 Vv' ol fihv ngÖTegov t^v tpex'SihtDfiov ^eoaißeiav naQa xibv iiQoydvwv 
n(((feiXtfff<rxeg viv yovv alad^ofievoi xijq naXaiäg ixelvijg dnaXXaywoi nXdvrjq , . . 
u. ü. vgl. Kuseb. Praep. ev. I 6, 5 u. ö. — 64 vgl. PsaL 136, 1. — 70 f. vgl. 

IV 119-124. — 71 vgl. V 363. 

51 avaroliriQ (dvaxiaXi>igR) ff | 52 verdorben, ursprgl. stand etwas ahnliches 
(lii wie X 1 1 163 f. : Wilam. — eaastai *F. — övo(xa ^ \ 53 vgl. XII 167. — /utapÄ : di€Qö) 
Mein., doch ist die ganze Stelle Hadrian feindlich | 54 fihv < y. — hx^Q^^ Castalio 
i'yßQov ^»^ I 55 Anf. vgl. V. 189. (XIII 127, woraus avX^^aac Rz.). — dvakiaEt: 
iUaU^tt Rz. I 56 vgl XII 169 f. | 57 Seucvvaei Opsopoeus delxvxaiv 4»H' \ 58 xd^ 
(xfx^ A) dgx^iQ t^« nXdvtjq «P Wilam. (und was von Anfang an Mysterium gewesen, 
wird er bekannt machen) xal iS dQX^Q t« nXdvfjg W xd^x^^l^i ^« nXdv^q Bur. Gffck. 

59 or' AHivog airtdg Hase Sri Xivog (Xlvog A*fO aMv *V'(in F der Zusatz : €idog iffSr^g, 
?.iy) I 60 filya adv Alex, fiiyag wv 4» {fi. uw L) ¥' | 61 eldwg si^ * f Mibe ei^g V^ 
idHa^rixi Mdls. | 64 vgl. XI 59. — atliva Alex.? ai (du R) \ahd ^ al ai (aV 
(ä P) </*. — Aiy(>oi Gffck. aus XI 59 ß. Xvy(}aTg 4>^' Ausgg. — »ifi^idog B Rz. 
t^QvßQiSog P I 65 Anf = V 51 | 67 xal vvv: vrv 4>. — xal eig Rz. xal eig xovg *¥' 
xti^ xoig Alex. | 68 axrinxQOfv . . . xQati^aei =- XII 24. vgl. V 13. VIII 134. 169. 
XIV SrA). — inl noXv A^ | 69 Snavxa Betul. ndvta 4*^ | 70 y* < ^ | 71 vgl. 

V 363. - ai^v Bur. vgl. z. B. V. 155. XIV 28. iX&wv <P^, 

Sibylllna. 10 
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ravra djtaöi öidovg jtXovzop (liyav *Aclöi B^tjosi, 
xal T0T6 jt6vd^7)osig jtXaxvjtoQcpvQov fjysfioyfjayp 
*g:coQ* ixdvöaf/tVTj xal jttvB^ifiov slfia q)OQovoa, 

75 cö ßaötXiq fieyaXavxBy Aaxivlöoq exyove *P^(if]Q' 

ovxiri 601 rijg ö^g fuyaXavxsvlT^g xXiog iöxaiy 
ov^ oqB-cdB^^ou Jtore dvOftoQog, dXXa xXiOi^ou' 
xal yoQ dsrog)6Qa>v Xeyiwvwv d6§a Jteoslrai, 
jtov TOT 6 ooi t6 xQCLTog; Jtola yfi cvfdf/axog ICTai 

80 öovXoß^tlöa Tsalg fiaTaiog)Qoovpfjaiv dd^icfiojg; 
Jtdorig yaQ yabjg d-vr^T&v tote ovyxvöig aöTai, 
avTog 6 jtavT0XQaTa)Q oTav kXd-ihv ß^fiaTi XQlpy 
C(DVTG)V xal tf&cvov ywxag xal xoOfiov ajtavxa. 
xovTB yovelg Ttxvoiöi g)lXoi, ov Tixva yovevotv 

85 looovTat öia övoasßltjp xal ^Xltptp deXjtTov, 

IxTOTi 001 ßQvyfiog xal axoQJtiöfiog xal dXa}Oig, 
jtTcoOig orav iXB^u JtoXea^p xal xdofiaTa yaitjg' 
:roQq>vQe6g ts ÖQdxa)p oJtOTav im xvfiaöip eXB^y 
yaoreQi JtXrjß^og txa)v xal ß-Qttpsi öelo ra Taxva 

9() eoöofievov Xifiov ts xal if/g)vXlov jtoXifioio, 

lyyvg (ihv xoofiov t6 TtXog xal ioxaTov rjfdag 
xal *6oxlfiOig* xXrjTolg xQioig dd^avaToio d-eoto. 
jtQCÖTa öe ^Pö}fiala}V djtaQaizfjrog x^^^^ toxai, 
alfioJt6Tf]g xaiQog xal övOTrjvog ßlog ij^tt- 

72 vgl. III 350-355. — 73 ff. vgl. III 350 ff. — 81-83 Lactant. div. inat. 
VII 24, 1 veniet igitur sommi et maximi dei filius, ut vivos ac mortuos iadioet, 
Sibylla testante atque dicente: ndoriq .... — 75 Justin. Apol. I 20, 9 . . ^ tg 
noXst vßCov ßaoi?.l6L ^P6}fi^ \ 84 Altes apokalyptisches Motiv: vgl. Henoch 56, 7. 
99, 5. l(H). 2. — 88 Apok. Job. 12, 3 f. vgl. Bousset: Der Aotichrist 93— 9a 

72 tavta nnaoi Alex, raf^' änaoi {xavx^ anaai PB) 4* xavxa näai y. — 
aaaiSt 4* \ 73 r^ye/iörm- W | 74 (fwg 4>¥' Ausgg. uwa/ti* Gffck. — niv^fiuov LT 
75 ßaai/ug Alex. ßaai?.ev 4>H'. — Aariviöog ^xyove ^PvDftrjg vgl. III 350. — iyyove 4» 
78 atixo(f6Qw%* Alex. (vgl. Amt: Phaen. .315) • 79 vgl. V 07. — noiii Rz. | 80 Sofluy- 
y^ioa reaig Opsop. dovXta^elaa reoU ^* ^ovXwi^Etorj (dovXc»d^^oei L) rai^ ^ 
81 Torf i^yfttCor Lactant. | 82 vgl. V. 218. — 82 Anf. = l 06 — ^ Lactant. < *!P. — 
"irav t?Mu}i- ß/ffiart ßt^^aoi 4»^^' xniv^ :.vgl. II 243. uT(cv eXO^tj ß. XQlvai Lactant. Rs. i 
84 oi:: xov L durch Korrektur von 2 H. | 88 7iOQ(fvQB6q xe Bur. itVQipdQoi Sxne 4^ 
:ivo<fooo2 TS ^' I 89 xni . . . xkxi-a vgl. XI 2JJ5. — OotV'fi 4*1^ ^Xin% Alex., doch l&nt 
^ich verbinden : und deine Kinder nährt von kommender Hungersnot und Krieg. — 
o^To xa A oolo xa PB oov xa oä '/' ' W) ^fji<fv/.ov Alex. Nauck vgl. VII 20. — 
no/.ttwv PB I 91 filv: uhv yäo FR ya^t L ! 92 öoxißotg 4*^ Ausgg. doxipit^g 
«iffck.: den zur Prüfung berufenen; zum (lenetiv vgl. Clementin. p. 8, 25 Lag. 
xÄrfXOi ynuiov j 93 vgl. III 51. 
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alal ooty ^IxaXri X^Q^h i^^V^ ßagßaQov td-vogy 

ovx ivoTjOagj o&sp yvfiVT] xal dpd^iog r^Xd-eq 

:rQ6g (pdoq TJsXloiOy IV dg avxov jtaXi x^Q^^ 

yvfiVfj X^QV^iJ^ ^^^ vorsQOV ig xqIoiv iXd^ijg 

cog dölxcog xQlvovöa 

100 X^(*ö»l YiyavrslijOi fioptj xara xoofiov ajcavxa 

tg v^ovg kkO-ovoa xarocxi^oeiQ vjto yalav, 

vdcpd-^ xäoipaXxcp xal &tlq) xal JtVQl JtoXXä 

t^arpaviod^ricxi xal töij xovig alcovBöötv 

atO^ofJtptj' xal Jtag 6 ßXijtcov fivxrjO-fiov dxovoei 
105 jttpd^ifiop Ig *Al6ao fdiyav xal ßgvyfiop oöovxov 

xal xatg oalg naXafiatg aO^ea oxi^d^Tj Jtaxayovöav. 
jtaoiv ofiov vv§, köxLV lorj xolg JtXovxop Ixovöiv 

xal jtxcoxoig' yvfipol ö* dxo yfjgy yvfipol JtaXiv kg yfjv 

i'i^avxig Xriyovoi ßiov XQ^^op kxxeXiaapxeg. 
iK» ovdslg öovXog ixel, ov xvQiog, ovdh xvgappog, 

ov ßaötXBlg, ovx riyspiopsg fidXa xvtpop exopxeg, 

ov pofiixog QTjxcoQ, ovx CLQXCOP XQVI^^^^ xqIpodp' 

ov &vöicip OJtopöalg hjil ßcofiolg alfia xtotxJtr* 

xv(iJtapop ovx rix^lj ov xvf/ßaXop 

115 ovx avXbg JtoXvxQTjxog, f^^oi^ra g)QSPoßXaßop avörjp, 

95 fitya ßcLQßaQOv l^oq vgl III 520. — 96 (vgl. V. 108 f.) Hiob 1, 21. Pred. 
Salom. 5, 14. — 101 vgl. V 178. — 107 f. vgl. [Phok.] 111 tt — 108 vgl. V. 90. — 
110-121 (darauB II 322—324; vgl. auch XIV 351 f.) wie III 88—92 ursprünglich 
stoische Anschauung: Seneca: Consolat ad Marc. XXVI 4 Quid dicam nulla hie 
(im Jenseits] arma mutuis furere concursibus nee classee classibus frang^ nee parri- 
eidia aut ßngi aut cogitari nee fora liÜbus strepere dies perpetuos .... Dies über- 
nahm dann das Judentum: Slavisches Henochbuch LXV S. 52 Bonw. Und fortan 
wird unter ihnen weder Arbeit (Mühsal) sein noch Krankheit noch Leid noch Harren 
noch Not noch Gewaltthat, noch Nacht noch Finsternis, sondern ein grosses Licht 
Vgl. auch Vm 424 ff. — 112 vgl. II 02. — 113 vgl. II 96. 

95 aoi < 0. — Itak^ Opsop. IxaiAfi 0«/^ | 97 Vv' slq: xelg ¥' (in L von 2. H. : 
xal elg). — ndhv V^ \ 98 x^Q^^V<i APF zw(>»}<yf '5 BRLT. — i<; xqIoiv h^^q vgl. 1 273 ! 

99 Nach x{tivovaa Lücke in ^, durch XbItcbi in P markiert, ^ nimmt die ersten 
Worte von V. 100 noch hinzu (vgl. V. 1(55) und macht daraus rc x^Q^l yiyai^zejiat | 

100 yiyavxei{iOi Opsop. yiyavxiyai <P yiyavtiyai ^, — (JLOvvri *F, — xaxä xdcfjiov 
llmtvza — II 25 I 102 va^y Rz. vd^ * [vdtp^a RLT) «P. — xdafpdXtq) Castal. 

Alex.) T€ xal «a^Ary *«P. — xal &Bl(ft < RLT (F?). | 103 Auf. vgl. V. 39 | 
104 ala^ofjLivri * | 105 xal ßgiypiöv dSdvTOfV vgl. V. 231 | 106 taTg aaTq <P 
laii ¥'. — ;rcrrayot'<jav Opsop. naTayovüa^*^ \ 109 ^'«cvre? Volkmann avSoiteg 4*^ 
Wilam., doch vgl. V. 96. 98 f/A^f j . . . XiOQ^iO^q, i^^ovxBq Mdls. | 110 vgl. 11 322. 
XIV 351 f. — ohdü:; 61 doxXoq Y' | Hl Anf. — II 324 | 114 Nach xvfißaXov Lücke, 
in P wie oft /,et7iei. ovdi ye aelaxQov -f- Gffck. avxe x(>ox€ixai Volkm. | 115 tyovxa 
Wilam. h/wv re 4* t;fcjüv H'. 

10» 
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ov oxoXiov öVQiyf/a g:tQov fdififjfia ÖQaxovxo^, 
ov oaXjtty^ jtok^ficov dyyeXtQia ßagßaQog^fOPoc;' 
ov xcifioig fisdvopreq dd^tOfioig, ov)(l yoQtiau' 
ov (pd^oyyog xiO-aQTjg, ov fif/X^plf] xaxosQyog' 
120 ovx tQiQj ovx oQyrj jtokvjtoixUog, ovöh fidxctiQa 
Ion Jtaga g)0'if£troiQ, äkX* alcov xoivoq djtaoiv. 

xXu6oq)v},a^ dQxryg f/sydXt^g kxl ß^fia d-eolo. 

XQVoolg re *^oapotCiv aQyvgioig Xid-lpoioiv* 
coQülai ylvBod-B, l'v eXB^r^r* dg jtixqop f/fiOQ 

125 ö?]P jtQWTTjp xoXaotv, ^PcifiT]^ xctl ßQvyfiop OQciaai. 
xovxeri ooi öovXeiop vjto Cvyop avx^pa d-rioei 
OV SvQog, ovx ^EXh]p, ov ßccQßaQog, ovx eß-vog aXXo, 
ixjtoQd-f^d-rjöi] xdxjtQüxOVjO^j oö* tjtQa§ag, 
öcioeig x olfici^aoa g)6ßq}, fieXQ*^ ndpx djtorlotig' 

130 xal av &Qia(ißog tou xoofKp xal opetöog ojtaPvcQP. 

txTOTs AaziPcop fcxr/y yaptrj ßaOiXfjcop 
voxdxiop ßlop IxxtXiöst xal oxrjjtxQa JtQoXeltpei. 
xfjg avx^g ysp£f]g ixsQog ßaoiXevg ßaotXevOBt, 
Sc Jtdotjg yair}g Sq^si xal oxijjtxQa xgaxi^ast, 

135 aQ^ti 6" avxoxhQaoxa &eov ßovXaTai fteylaxov* 

121 vgl. III 92. — 123 vgl. 111 58 f. — 129. 130 vgl. XII 227 f. — 131—136 

vgl. XIV 280—283. V 50. 

116 (floitw 4> Rz., doch verbinde: ov avQiyna (Ton der Syrinx; <pbQOV ftifjttjfjia 
oxo/uov 6(>dxovxo<;t vgl. Nonnos: Paraphr. XI 135: xal Xl^oq ävxivvnoio q>iQijav 
fiifjiTifia ^vptTQOv: Bar. | 117 vgl. V 253 | 118 xwpiatg W. — xogelaig: togelaig 4^ 
Nach V. 121 grössere Lücke anzunehmen. Unmittelbar vor V. 122, den man, die 
Lücke erst nach Y. 122 setzend, noch mit V. 121 verband, ist zu ergänzen: Und 
alle samt und sonders schleppt ... | 122 xXvdo<pvXaS A xXadoipiXa^ P. — Nach V. 122 
ebenfalls Lücke» aus III 57: uqxi 6^ tri xritBü^B, nöXen;, xoafisTaB^^ re näaai er- 
gänzt von Alex. Etwas ähnliches muss jedenfalls da gestanden haben | 123 TgL 
III 58 f. XII 192. — 123 xpiaorc re ^odvoiot, xal onyyvQioi<; Xi&iroig te Alex. 
124 tr' . . . iifjiaQ = III 59. — fA^iyrc R f?.&TiX€ F | 125 TiQwrtjv: uq^cqov ^. — 
önihoa 4* \ 126 vgl. III 448 | 128 xäxn()ayßi^a{i 4> (xaxn^ayß^oy A) xal ixnga- 
yß>]ay ^. — ua': wg ¥' | 129 r': ^' *P. — fi^xQt ^«»^' änoilanq vgl. V 191. — 
ixdve Rz. näv '/'«/'• I 130 Anf. = XIII 129. — Nach V. 130 Lücke: Bur. | 131—133. 

136 vjrl. XIV 280—283 | 131 Exrore Aaxlviov Alex.? Rz. Ixxore 6' av Xatiymv * 
f. ye XaxivvDv H* f. cJ* AvaovUov Wilam. — ?xTtj yeve^i Opsop. txrij yEVElbv 4^ ixTii^ 
ytvk'tv F bxvti yevewv L f. yivivav T T. yovhvtv R | 132 varaxov ^, — xal 
oxf-fniga nnolel^ti vgl. XI 47 | 133—136 [ ] Alex. ! 134 vgl. V. (08.) 169. XIV 360 
13r> (cvToxtnaara: rein, unabhängig? — {iovXjoi Rz. 
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jtcUöeg xal JtalöfDV rovrov yeveri *aoaXBVT(ov*' 
(og yaQ d-eotparov iori JtsQiJtXo/iivoio xQomoio, 
6:tJt6Tap AlyvJixov ßaoiktlg rglg Jtivxe yivwvxai. 
Ivd^ev oxav q>oipixoq ijrskO-u jtevxaxQOVoio 

u(» i}^ti jtoQd^^oojp XacQV yipogy äxQixa g)vXa, 

'EßQalcov iB^pog, xox ''AQf]g "Agea jtQOPOfiBvOti, 

'Pcof/aloiP vjtiQOJtXop djtstXfjp avxog oXiacBi. 

coXtxo {yaQ) ^Pcofirjg dgx^i xoxs xrjXed^ocoöay 

aQxalri noXieCöt jtSQixxiopeooiP apaöOa. 
145 ovxexi Pixrjoeie Jtiöop ^Pcififjg hQid-riXov, 

oJtJtoxap ig ^Aolrig xgaximp IXd^ ovp \4Qrii. 

xatxa de xolpx" eg^ag i]^ei xgrjjtioB^hp ig aoxv. 

xQig öe xQi^xoölovg xal xeoooQaxopxa xal oxxci 

:tXf]Q(6oEig Xvxaßapxag, oxap ooi övöfioQog ij^u 
i5(» fioTQa ßia^ofiipTj xbop ovpofia JtXi]Q(6oaoa, 

o'ifioi iyco XQixaXaipa, üiox otpofdai i}(iaQ ixelpo 

*0f:l6 Jtoxe*, ^P(Dfii]y JtäOLP de fiaXiöxa Aaxlpoig; 

x(6fia^\ sl ßovXei ov, xop h XQvq>laioi XoxBlaig 

\iol6og ix yalrjg ijtl Tqwixop aQ(i ijtißdpxay 
155 dx'fiop e^ö^^* ald^opog. oxap d* löO-fiop öiaxotpu 

140 ff. vgl. IV 119-124. — 141 (Lactant. div. inst. VII 17, 6 <rex taetemmus) 
iustum populum persequetur). — 148 ff. vgl. XIII 461 und bes. 1 144 f. — 153 Zum 
Tone der Rede vgl. III 487. — iv x(iVipiaiaL Xoxelaig vgl. V 140. — 155 ovav . . . 
6u(x6^^i vgl. V 137—139. 

136 äadkevTog Bur. Gifck. vgl XIV 282 Ä | 137 u>5 *. — neQinXofxivoLO 
Xnovoio vgl. III 158 I 138 vgl. V. 50. — önnöxav AP dnöxav B 6n6x* 5v «F vgl. 
V. 14G. — aiyvnxoio ^. — T(>erg R | 139 vgl. XI 272. — TiEvxaxQdvoio: {tpoivuca) 
it(tfxa ;f(*<Jvo<o Mdls. im Widerspruche mit der Sage vom Phönix. Nach V. 139 
Lücke anzunehmen, in der das Subjekt zu iniXdy {alwv oder ä.) stand, und in 
«ler danach von Nero die Rede war | 141 i^og <P {&vog yivoq RLT yivo;; im Text, 
am Rande Idvog F. — "A^rig "AQea vgl. XI II 35 f. — n(tovo(jL£iari H»' \ 142 äneiX^tv 
vTieooTi/.ov ^y, — dXioBi PB | 143 Nach öiXixo -^ yaQ Rz. xfig Opsop. — (>u>jui/ ^. — 
itfliHwaa (Opsop.) Alex. xtiXi Hovaa [x. ^iovaai B) *»/' | 144 < R (143 am 
Kusse der einen, 145 am Kopfe der anderen Seite) | 145 vue^oeie W vue^aeig 
To «/'. — 'PiofAfig iQt^Xov « XI 261 I 146 onn^xav P dndxav AB 6n6x' av ¥' vgl. 
V. 138. — xQccxiwv . . . 'AQfii: fX^ avv aQH XQOxiwv H' \ 147 XQ^niadlv Huet. xqI- 

.i/<7^f v^V'x(»J7/Mi'«7^h'Bur.^eTÖ7r<a^evDauBqueiu8. — ig<, Y' 148 XQelgX xQsXgVL, — 
rotaxooiovg ^. — xal dxxw: dxxu) ^ | 149 f* vgl. XI 272 f. | 150 o^ofia nXtjQwaaaa 
vgl. III 25 I 151 vgl. III 55. — noxe ff | 152 aeZd noxB 4»1' Bur. aol y dXouv Rz. — 
Tiäai A^ I 153 Anf. vgl. V 394. — xa)ßa^\ el ßovXet av Alex, xat/xdi^ei ßovXatai 'PH*. — 
tnv: xiiV '/'. — ^v xQVipiaiai A Gffck. iyxQVipiaiai P (B?) ivxQxtfiaiai FRT ivxQVfpiai L | 
154 doaiöog <P \ 155 1. vgl. XI 180 f. — ^xovx' Alex. tx<ov *^. — at^vog vgl V. 71. 



150 Sibyllina. 

jcajtralvmv. Im Jtavxaq latv, JtiXayoq 6ia(iti^a(z, 

xai xoTB d-fiQH iiiyav fiszeXavöerai alfia xsXaiPov. 

TOP 06 ZtovT löi(o§e xvcDV oXixovva pofi^aq. 

cx7}jtTQa ä* a(paiQi)oovoi xai slg ^Aldao jt€Qi^osi, 
160 f]^6i xal ^Pööloig xaxov votaroVy dXXa fiiyiarop, 

xal Oi^ßijOi xaxT] ys fitvet fieroJiiod'Sv aXoOig. 

AiyvxTog rf* cbtoXelrai vg)* ^ysfiovcov xaxoxfixog. 

[mg öh xal ot fiszojtiöd'^ iq>vyov ßgoxot aljtvp oXeO-Qov, 

xQig fiaxaQiOxog It]p xai xexgaxig oXßiog dp^g.] 
166 töxai xal ^Pco}irj QVfir/ xal A^Xog aörjXog 



xal 2Jdfiog a/ifiog 



voxsQOP *av xal tjteixd ye rovg IliQOag xaxop tj^ei* 

dpO-* vJtSQTj^aviTjg, djtoXelxai vßQig ajraoa, 

xal x6x6 (6*) dypog apa^ Jtdotig y^g oxrjxxQa xgaxfjOBi 
170 elg alcopag ajtapxag (o> xovg g>0-ifitpovg äpsyeiQag 

xQtlg ^Pci/iij ^'VifHOxog ayoi oIxxq[j xoxe fioig^, 

jtdpxsg ä* dpd^gwjtoi fisXd&goig löloictp oXovpxai' 

dXX^ ov fifj jcucd^moiPy o xtp jcoXv Xciiop eitj. 

dXX^ ojtoxap öfj Jtäoip ijtav^i^o^] xaxop t}(iag 
175 Xi(iov xal Xoifiov övöapaoxtxov rjöe xvöoifiov, 

xal xox tJtiix avxtg xgeimp ifiJtgooB^hP 6 xXrjf£a)P 

158 = XIV 17. — 160 aus IV 101. — 161 aus IV 89. — 162 V ^lyefjiovwv 
xaxoxijxoq vgl. III 3G6. — 164 vgl. III 371. Formelhaft, vgl. Hesiod: Fragm. 102» 1 
Rz. und das Orakel bei Pausanias VII 5, 3. — 165. 166 aus III 363fl — 
169 ayvu2 avaq'. Klias. Vgl. Commodian. Carm. apol. 839. 850. — 171 vgL 
(XIV 2(>4. 303) Commodian. Carm. apol. 871 Participes autem duo sibi Caesares 
addit Nero . Vgl Bousset: Der Antichrist 103. — 176 f. Commodian a. a. O. 910 
Turbaturque Nero et senatus proxime visum. 

157 fiEt6/.eiafTni aiiia xe/.atvov vgl. XIV 347 | 158 => XIV 17. — Xiot^a A. — 
^ölio^e Alex, tdoßxe <l» (üoxe Li */' | 160 « IV 101. vgl. III 486 | 161 vgL IV 89 
(XI 279'. — ^ßiUGi <^V^ doch vgl. IV 89 i2. — ye < ¥' | 162 aXyxmov FB. — 
v<f iiyeixorviiv xaxoTtjrog vgl. III 3CÜ | 164 tqIq fjtaxaQiardg Rz. rglg fiaxdpiavog 4^^ 
165 f. vgl. III 303 f. — Nach icAt^/.o^ folgt in derselben Z. noch xal ad/aoQ afifiog W 
vgl V. !i9 ■ 166 nach afiiio^ in P: leiTiei | 167 so «/', avxe xal inuxa ug 
77. X, Vf. '4^ av uexhnEixit xal slq Tl. x. //'• Alex, av xal XnBLxa yB xovg Uigoag 
xaxöv 7Sei'^ \ 169 f. vgl. HI 41» f. XIV 3(>0f. — 169 S' -f- Rz. aus XIV 360 Q 
<. *M* ! 170 o rorc (f^iutvov^ Wilam. xovq (p^iuivovg '/> alwvatv <p9^ifiivovg *P 
&7ioifi^iubYovi Alex. I 171 vgl. III 52. XIV 303. 2G4. — xqbU Bur., der jedoch 
falsch die Triunivirn (vgl. III 52) hier verstand. xoXq 4»^ Friedl. Alex. XQlqVLL. — 
oixx/jS '^^^^ /'^'^('& aus III 52 (iffck. olxxftt^v xoxe fiotQijv «/'V', so schon gelesen 
von XIV 303 '2W) S> \ 172 ndvxtg S' fivi>(Hj»7ioi fieXd^^noig löioiaiv [ISloiciv Mdb.) 
aus III 03 Gffck. Tiäotv S' dyS^ijwTJoiotv üijoig inl xoXoiv </'V' | 173 ttti Alex. Naack 
Xcxiv «/'¥' I 174 i:iax^t\iji, xaxov 7,uao vgl. VII 133 | 175 Anf. vgl. XI 240. — 

^Af Niiuck xe </'¥' I 176 amg A ail^tq d. and. HSS. 



VIII, 156-191. 151 

ovyxaUoaq ßovXi}v ßovXevosrai, cog ajtoXiaaei 

$,f/Qä fihp ap&i^aovöip ofiov q>vXXoi6i (pavivxa' 
oigaviov d* löatpoq *ösl^Bi* azegea ijtl jtiTQU 

180 ofißQop TS (pXofnov XB JtoXvJtvoiav X ln\ yalav 
xal oJtoQlficop JtXrjd-vp Icop xaxä yalav ajtaoav. 

aXXa jtaXiv jtQaB^ovcip avaiöia B^fiop sxopxeg, 

ov fdrjpifia &60V öeiöioxeg ov6* av^QmxmVy 

(döoh]P JtQoXiJtoPxeg, apaiöelrjp JtoO-iopxeg, 
185 doxaoli]Oi xvQappoi afiaQxayXol xs ßlaioi 

itiivoxai axiox6q)iXoi xaxoJtQayfiopsg ovöhp dXi]&elg 

:noxoXixai evQBOOlXoyoi övcg)i]fia x^opxsg' 

ovöi oq>ip jtXovxov xoQog eoosxar aXXa r* äpaiömg 

:tXbiopa ovXXi^ovor xvQappcod^ipxag oXovpxai. 
iJH» aOxQa Jtsaelxai ajtapxa &aXaööi]g äpxljtQmga, 

*:roXXa fisp i^ijg aör(>«*, xal axxipoepxa xofii^xf]P 

178 — 181 vgl. Lactant. div. inst. Vll 16, 6 aer enim vitiabitur et cor- 
ruptus ac pestilens fiet modo importunis imbribus modo inatili siccitate, nunc 

frigoribus nunc aestibus nimiis, nee terra homini dabit fructum ). — 183—187 

vgl. I 170-179. — 186 ff. vgl. III 36 E — 190-193 vgl. XIV 269a— 271. — 
190 Altes stets wiederkehrendes Motiv: (Sib. VIII 341. II 202.) vgl. Jes. 34, 4. 
Mark. 13, 25. Matth. 24, 29. Apok. Job. 6, 13. Commodian. Carm. apol. 1011 Stellae 
cadunt caeli. Brandt: Die mandäische Religion S. 70. — 191 Lactani div. inst. 
VII 16, 8 ... et crines cometarum et solis tenebrae et color lunae et cadentium 
siderum lapsus. — 191 ff. vgl. III 334 ff. 

Nach V. 177 Lücke: Castalio. Es stand darin Elias* Krmordung durch 
Nero: Commodian a. a. 0. 858 | 179 oiQavöv V'. — de/fei 4*^' Ausgg. ßtßiei 
Mdls. (itfck. I 180 T€ ipkoyfAov xb Castal. re ipXöytdv re *P <pX6ye6v te W 

181 Iwr (Castal.) Alex. (d. h. der Gifte) oUav *«F. — Nach V. 181 Lücke: 
Gffck. I 182 (tvaiöia ». tyovxe<; - I 130 | 183-187 vgl. l 175—179 | 183 ovi 
nvTt (Vs *K - fif'ivifia «P. — oW Nauck oirr' *«F | 184 no&iovteq aus I 175 Rz. 
<^/ T* ^loiTTat A Si r* iXovvtai P dh teXovvTai B S^ y' kXovytai ^ Se d^ k}.ovvxai 
0|>.«op. Ah xeXorvreQ Alex. Mdls. | 185 — I 176. — aaxaalyai (naxaolri A) <!»¥' 
afjnaataiot I 176 4»^ \ 186 SimoTOifvXot 4» (&Tii<n6<piXo(;: Phlegon, mirab. p. 77, 24 
Kell.' I 187 moToXirai aus II 262 Volkm. matonoQ&eTg (tuctotioq^oTq P) 4»W. — 
tvoeooiAoyot Gffck. aus 1 178. tpBvS^aoi (ipBvSioi ^) A6yoic '/'V' Ausgg. — Sva<pri/Jia 
yJovTsg -= I 124. — z'^o»T65 Castal. Ixor^BQ *V' | 188 f. vgl. XII 51 f. — &XXd z 
nvaidüi;; aus XII 51 ii Rä. äXXa &Yaid(bq PB äXl" avaiAib(; AV' | 189 nXüova cvl- 
Uioxoi vgl. V. 55 I 190 vgl. II 202. — anavxa Mdls. ndvia 4>^ \ 191 — XIV 270. — 
Tco?.),ä uh' l^fig aoxQa «/'V' XIV 270 Ä sinnlos nach anavxa in V. 190. dlXxfiBv* hiBim 
.Mdls a)JM r' dvat^ovai (vgl. Lactant VII 16, 9: exsistent subito ignota . . . astra 
Hur. a).h\ cJ* ^niieia naxQa Wilam. <pvXXa fihv w^ ai^xfjQ aus Je». 34, 4 und apoka- 
ly]»ti8cher Litteratur Gffck. | 191 f. vgl III 3S4. — dxxidBvra 0. 



1 52 Sibyllina. 

avd^QcojtoL xaXtovoi rov dortga, oijfia jtovoio 
jroXXov ijrtQXOfievoVj jtoXtfiov xal d'qioxrjroq, 
fi^ jtOT iya> C(pt}v, ore tj fiiaga ßaatkevoti, 

iH5 ajiXa xbx\ ovQavlri oxav fi xaQiq, ifißaöusvOf], 

xal ojtoxav IsQoq Jtoxe Jtalc *6oXoqiAv* ajtavxwv 
i^oXtOf] 6eö(iotg oXoorpQova ßvöoov avoiyoiv^ 
al^viÖLoq 6e ßQOxovg ^vkipog öo/ioc afi<fixa/.vii:ij. 
dXX^ oxav tj öexaxT] yspsfj dofiov "Aiöog etow, 

m) ^rjXvxtQf]g fiaxtjreixa fitya XQaxog' ^ xaxä JtoXXa 
av^/joei O-sog avxog, oxav ßaaiA.rjl6a xififjv 
oxeil'afitvf] Texvxv' ovfiJtav 6* txog *^jciog* alciv. 
i^aZiog [fihv\ avxfif]Qa xQtxcov wxxsQiva (palvsi, 
keitpei d* aoxQa JtoXov jtoXX^ 6i xe XaUajti ^ov 

2f»5 yalav igr^ficioei' vsxqwv d* k:^avaoxa6ig toxai' 

xal xo^Xciv ÖQOfJOg cixvxaxog xal xoxpog äxovosi 
xal xv<pXol ßXttpovoi, XaX7joovo^ ov XaXtovxeg, 
xal xoivog Jtdvxsööi ßiog xal JtXovxog loelxai. 

194 vgl. III 75 ff. — 196-198 Job. Apok. 12, 5. 2\X 2 f. — Vassiliev, Anec- 
dota graec. Byz. I p. 38 /9 Kai earai tv raig iaxdtaiq fjfii(}aiqf &vaaxt)aexai fiet- 
{Ktxiov ix Tu)v vubv ^lofiafi?. xal ige).8vaetai inl zag Z^(f^i ^^l inixsiva xal ii- 
Ttavzi TÖnof xal %'i)a(o xal Idgvagi |iv.iVoi5 . . . ^gl- Si^- XfV 27. — 199 vgl. 
IV 20. II ib. — 203 vgl. II 184 ff. (III S<J1.) IV Esra 5, 4 et elucescet subito sol 
nocta et luna interdiu. — 205 — 207 vgl. I 353 — 355. Matth. 11, 5. Stehend in 
den apokr}'pben Apostelgescbicbten, besonders auch in den Erzäblnngen vom 
Anticbrist und Simon Magus. Bousset a. a. 0. 116. — Lactant div. inst IV 
15, 15 sed et Sibvlla eadem cecinit bis versibus: rexQibv .... /.a/Jorreg, — 
208-212 vgl. II 3'lS— 321. 

192 hv^fKüTcoi /.evöovaiv nr* fci&ina Mdls. — aiifia Castal. aus III 335. 
Ttfjfia 4»^ I 193 = XJV 271 | 194 oiav Alex. - /^ fiia(>ä Mdls. Gffck. vgl den 
Kommentar zu III 75 ff. jtW/ fiiaQal). 4 «>.«(>« ^^ Dmqo, * | 195 <: B. — 
ni'Qaviriv 4». — t)< *F. — ßaaiUxa^ ißaaiLvoEi L) ^ | 196 ozav (Sr' av F) ^. — le^g 
Tiozs natg Ludwicb nai^ no^' Uqo^ 'P^'. — Ao).o<fibv H' 6o/.o<fwv 4* 6ti?.i^ßov* R«. 
xo/.o(fibva Gffck.? | 197 d/.ootfoov aßvocor Mdls. - ßicaov | 198 vgl. XI 135. — 
ßQOzovq Dausq. ß(jozoT^ '/*'/'. — au<fixa)xw^ Alex. &,u(fixa/.vu'fi 4*^ \ 200 vgL 
III 75 f. — ^ Mdls. Bur. i, R ^ d. and. HSS. — no)A xaxä ^ | 201 ßaatXfiida 
Tiut]v = III 12<^^^> I 202 rarv/i Mein, re rr/iy ^ Tti/ji '/*. — aifAnav rf' Ixoq ^mog 
aiijDv *i* ai'UTiav 6* tzog rj:tiog et/fv ^tbr ^* aruTt. if er, aygvrii'og aiujv Mdls.? üi'finav 
A^ txog vnrno^ ; umgestürzt, umgekehrt ; alijDV (iffck. | 203 ixh* [ ] Gffck. — o{;xf*^9^ 
znixcjv: duvdoä t^. Alex. diiavQci ß).iniftv Rz. — YV3CTe{nväi vvx^t)ua(>a Alex. 
204 vgl. IV 57. — no/j.r^g ♦/* | 205 it^rjuviaei: Subjekt ist ^eog. — vex(^Cav d' 
^Tiavdaraöig earai = I 355; erbalten nur bei Lactant. < 4' {/jeitzbi: P) !P 
206 f. vgl. I 353 f. — xal /oj).(bv Lactant. ;fö>Acbr 6s '/'*/' | 207 )M/.tjaovai «91 
tu, )M/Jn%'TEc '4' I 20S vgl. II 321. — xal 7i).ovzoq < 4». — ioaeirat ^ Tatat V. 



VIU, 192—218. 153 

yala d' la// ütavxmv ov relxsoiv ov jttQKpQayfiolq 
210 öuiiitQiwOfiivt] xaQJtovg Jtoxe JtXBlovac; otoei, 
Jtfjyag öe yXvxsQoo olvov Xevxov te yaXaxzog 
xai fieliTog dciosi 

xal *xQi(Siv* ai^avaxoio {^€ov 

djiX* oxav älkasll ^tog xaiQovg 

215 X^^f^^ d^tQog JtoimVy xoxe iyiofpaxa {jravxa xtXtlxai), 
dXX* oxe xoOfiog oXcoXbv 



iHcoyc xfeicToc oeoy Y^oc ccuTHf cTAyfoc. 

^lÖQciöei 06 X^cov, xglOBcog orjfulop ot' eoxai. 
"lI^eL d* ovQavod^BP ßaoiXevg almaiv o fiiXkcoVy 

211 vgl. Apocal. Pauli p. 52 Ti. und auch noch Sib. V 283. lU 622 f. — 214 vgl. 
II 157. Laetant. div. inst. VII IG, 9 fiet enim vel aestas in hieme vel hiemps in 
aestate. — 215 vgl. XIV 299. 

Die Akrostichis alte Form und Kennzeichen der Sibyllina: Dionysios, Arch. IV 

02, G (aus Varro). Cicero: de divin. II 54. 111. 112 Atque in Sibyllinis ex 

primo versu cuiusque sententiae primis litteris illius Bententiue Carmen omne prae- 
texitur. hoc scriptoris est, non furentis, adhibentis diligentiam, non iusani. — Er- 
halten ist eine solche bei Phlegon: mirab. 76, 7Ü'. (Diels: Sibyllinische Blätter 
S. 111 fi.) — Zur 2. Aktrostichis in den Worten: ^Itjoovq Xgeiazög Seov Yld;; Cu>ti/(> 
vgl. Kaibel: Epigr. graeca ex lap. conl. 725. — Ober die Wiederkunft Christi vgl. 
auch III 95. - 

217 — 250 Eusebius: Constantini orat. ad sanctor. coetum c. 18 avtJ] Toivm' 
it ^EQv^Qala SißvXXa) eiaat rcbv ädvtwv noth x^q axalQOv öeiaiöatfiovlag nQoa- 

209 f. «= II 319 f. I 209. 210 so nach II 319. 320 V' Wilam., yabi 6' tau ndviwv 
leixeoiv ov nsQupQay^olq I Ix 6e fi€QiL,ofiivrj xagnovg noth nXeiova^ oiaai *I* y. rf' 
lorj n. ov zeix^aiv ov n, \ ^x6iafi6{nt,ofiivfi xagnovq xs nXelovaq noit^aai ^'' | 211 vgl. 

II 318. — kevxov: yXcnxov V' | 212 Lücke, durch Xeinei markiert in P | 213 vgl 

III 56. Ein Vers wie III 55 stand vielleicht hier vor 213. — x^loiv '/>7' Xitioiq Rz. 
au« III 56. — ueydXov ßaaüJjoq -\- Rz. aus III 56 | 214 vgl. II 157. — aAAt^i/ P 
aXt^{i A. — xaiQovq ^€dg Castal. | 215 vgl. XIV 299. — ndvxa xekflxai -4- Alex. 
Mein, aus XIV 299 1216 SlofXe V'. — Nach 216 keine Lücke in 4»^\ 

HSS. ausser <P*P: QMVH « Ä nach VII 1. 

USS. der Contantini Oratio ad Sanctorum coetum: Vaticanus 149. XI. Jh. 
Moscoviensis 50. XI. Jh. Marcianus 339. XIII. Jh. (schlecht). Parisinus 1439. 
XVI. Jh. (interpoliert). Dazu die Excerpthss.: Vatican. 1357 u. 573, beide aus der 
Cberlieferung der Oratio stammend (Rzach: Philologus. N. F. VI 318 f.j. 

Cberschrift < i2. — XfeiCTOC: jfg P xQi<ndq die and- HSS. — 217 < S2. — 
Idtjwoi PB Vat. 1357. — dl: yaQ Const — 218 vgl. V. 82. — cr&boiv: ^ed^Bv ¥*. 



154 Sibyllina. 

2aQxa jraQWP näoav xQlvai xa\ xoOfiov djtavta. 
220 "Oipovrai 6b d-tov fieQOJtsg Jtiörol xal ajtiozoi 

/ßelaa xcd ^elaq imnvoiaq dvxwq yerofiiv^ fieazi^, di inwv ntgl xov B^eov rä 
fjit/J.ovztt 7H)069^t<mioe aatfÄbq tatg TiQordSBOi zibv 7r(>u)ru>v yQa[A(idxiav, ijTtq dxpo- 
ozi'/lq /.tysvait ötjlovaa r^/r lazogiav r//^ xov ^rjaov xaxeXevoefaq' i<ni öh ij dxQO- 
OTixiq ((vTti' ^It^aovq XQioxoq d-eov vloq au>rt)() axavgSq' xä 6* &r^ ai^^g rccvxa' 
lÖQujaei . . . 217—243 Augustinus: de civit. dei XVIIl 23: Haec sane Erythraea 
Sibylla quaedam de Christo manifesta conscripsit; quod etiam nos prius in Latina 
lingua versibus male Latinis et non stantibus legimuB per nescio coius interpretis 
iiuperitiam, sicut post cognovimus. Nam vir clarissimus Flaccianos, qui etiam 
proconsul fuit, homo facillimae facundiae multaeque doctrinae, cum de Christo 
conloqueremur, Graecum nobis codicem protulit, carmina esse dicens Sibyllae 
Er} thraeae, ubi ostendit quodam loco in capitibus versuum ordinem litteramm ita se 
habentem, ut haec in eo verba legerentur: ^riaovq XQSiaxdq ßeov vldq oon^p . . . 
Hi autem versus, quorum primae litterae istum sensum, quem diximiu, reddunt, 
sicut eos quidam Latinis et stantibus versibus est interpretatus, hoc continent: 

'- ludicii Signum tellus sudore madescet. 

X K caelo rex adveniet per saecla futurus, 

n Scilicet ut camem praesens, ut iudicet orbem. 

C Unde Deum cement incredulus atque fidelis 
5 -^ Celsum cum sanctis aevi iam termino in ipso. 

r^ Sic animae cum came aderunt, quas iudicat ipse, 

X Cum iacet incultus densis in vepribus orbis, 
^^ R«icient simulacra viri, cunctam quoque gazam, 

C\ Exuret terras ignis pontumque polumque 
^® "^ Inquirens taetri portas efiPringet Avemi. 

n Sanctorum sed enim cunctae lux libera cami 

*"1 Tradetur, sontes aeterna flamma cremabit. 

C Occultos actus ret^gens tunc quisque loquetur 

Pi Secreta, atque Dens reserabit pectora luci. 
^^ C Tunc erit et luctus, stridebunt dentibua omnes. 

fu Eripitur solia iubar et chorus interit astris. 

^ Volvetur caelum, lunaris splendor obibit; 
Deiciet colles, v alles cxtoUet ab imo. 
Non erit in rebus hominum sublime vel altum. 
*^ "^ Iam aequantur campis montes et caerula ponti 

C Omnia cessabunt, tellus confracta peribit: 

Pi Sic pariter fontes torrentur fluminaque igni. 

P. Sed tuba tum sonitum tristem demittet ab alto 

^ Orbe, gemens facinus miserum variosque labpres, 
^ *-] Tartareumque cbaos monstnibit terra deliiscens. 

IT Et üoram hie Domino reges sistentur ad unum. 

*^ Reccidet e caelo ignisque et sulphuris amnis. 






219 TictQvjv ii Const naQoq 4*^. — näaav xQtvai (xQivai <P) 4^^ Const. Mose. 
Marc. Paris, näoav xoireiv £i x(tTvat Tiäaav Const. Vat. — Vat. 1357. — xal 
xoöttor (Inavxa «= V. 302 | 220 vipovxat: i-marov aus V. 221 fi. 
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ripiOTOP fiera x&v aylmv km riQ^a xqopoio. 
Za{)Xo<p6Q(ov 6' ävÖQmv tpvxcig ijtl ßi^fiari xQheiy 
XtQOog orav Jtoxl xoGfiog oXog xal axav&a y^vrjzai, 
^Pitpovoip <)* siöcoXa ßQoxol xal JtXovxov ajtavra. 
225 'Kxxavosi öe ro JtvQ y?jv ovQavov fiöl d^aXaooav 

JS'«(>§ roTS JtaOa vbxqAv ig kXevQ-tQiov q>aog fj^si 
Tcöv aylcov avo^ovg Sk xo JtvQ alAotv iXty^ei. 
^0:xjt6<ia xig ngaB^ag IXad^aVy xoxe jtavxa XaXi^osr 
23(' 2£xfi^Ba yaQ ^og)6ePxa d^sog q)co(SxfiQOLV dvol^si, 

I n his Latinis versibus de Graeco utcumque translatis ibi non potuit ille sensas 
occurrere, qui fit, cum litterae, qaae sunt in eoram capitibus, conectuntar, ubi Y 
littera in Graeca posita est, quia nön potuerunt Lakina verba inveniri, quae ab 
eadem littera inciperent et sententiae convenirent. Hi autem sunt versus tres, 
quintuH et octavus decimus et nonus decimus. Denique si litteras quae sunt in 
capitibus omnium versuum conectentes horum trium quae scriptae sunt non legamus, 
sed pro eis Y litteram, tamquam in eisdem locis ipsa sit posita, recordemur, ex- 
primitur in quinque verbis: lesu» Christus Dei filius salvator; sed cum Graece hoc 
dicitur, non Latine. Et sunt versus viginti et septem, qui numei*us quadratum 
tcrnarium solidum reddit. Tria enim ter ducta fiunt novem; et ipsa novem si ter 
ducantur, ut ex lato in altum figura consurgat, ad viginti septem perveniunt 
Horum autem Graecorum quinque verborum, quae sunt *Irjaovg Xgeiazog ßeov vldq 
ödtxt'tQ, quod est Latine lesus Christus Dei filius salvator, si primas litteras iungas, 
erit LX^v^t id est piscis, in quo nomine mystice intellegitur Christus .... (Im 
Mittelalter viel gelesen: vgl. die tiburtinische Sibylle bei Sackur: Sibyllinische 
Texte S. 187. Carmina Burana p. 81 Schm.) 

224 vgl. III 606. — Lactant. div. inst. VII 19, 9 non colentur ulterius dii 
manu facti, sed a templis ac pulvinaribus suis deturbata simulacra igni dabuntur 
et cum donis suis mirabilibus ardebunt: quod etiam Sibylla cum prophetis (Jes. 2, 18) 
conjmiens futurum esse praedixit: ^itpiaaiv . . . 

221 /J6ta: fjiiya Si \ 222 aagxoipoQOv F Const. Vat Par. aaQxotpoQOQ Marc. — 
y ardmov H'v/aQ Mai dvÖQwv xpvxcii; (ipvx^iv H) Ä tf^x^i ^' dvÖQwv Const. Mose. 
Marc. Par. V'i^a^ rf' dv^Qibv Vat. — Vat 1357. ifn^xciQ ^ dv^{fijino)v H^ i/' dv^Qui- 
Tiujy <!'. — ^:tl ßt'inatt xinvEi vgl. V. 82. — inl ßir^fiati: ßi^ptari ♦/* inl ß^fiazoq Ä 
Const. Marc. — x(tivei HH' iudicat Augustin. ;f(>iV£r Consta xqivwv 4* \ 223 tote 
ii. — xöofunq öhx; = II 21 | 224 vgl. III 606. — (ilipovaiv 4» ^ixpovoi a^' ^Itpwoiv 
Lactant. (ut^'cjai Const. — cf' : r' Const. | 225 < Const. Mose. Par. — ixxavoy 
Const. Vat. I 226 Ixvevtav Q Ixveveiv Const Mose. Par. — ^'iSei ze Const. ef- 
fringet Augustin. <pQv^eie £2 ff?Jiei dh ♦/'*/'. — fl(>xr^c: elQxzaTg VH taetrl . . . 
Averni: Augustin, der also wohl ^x^9^^' ^^ I *^27 zoze: dze MH (in Q verblasst). — 
näoa < *P. — vexgCbv Ä Const ßgozibv <P^ Vat 1357. 573. — ^^ ß ^.tt* '/'»/*' 
Vat. 1357. 573 | 228 <C A. — zovq ayiov,; Const. — di'ojnorq . . . i?JY^Bi vgl. I 350. — 
dr(\uwy SI — ^X^y?ei ?^ Const kXliH Si ipU^H B | 229 onöoa H<P Vat 1357. 
b~t?t. /iOTiooa </». — t).a9^€ U^ Const. Mokc. .Marc | 2JK) toifWEVza *F. — <pii}<nfiQatv: 
avtxflooiv Si. 
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ßQ7]vog 6^ ix JtavTcov eörai xal ßQvyfiog oöovxfov. 

^ExXeltpei oiXaq yeXiov aorgcov rs xoQ^lcci. 

OvQavov elXl^ai' fif]Vf]<; öe rs ^eyyog oXalrai. 

^Vtpcioei öh q>aQayyaQ^ oXzl S vtpco/iara ßovvAvy 
235 ^Y^OQ d* ovxixi XvyQov fp op&QcijtoiOi (pavelxai, 

loa ^ oQrj jrtöioiQ törai xal xäoa d-dXaaoa 

Ovxiri nXovv i^ei. yfj yaQ g)Qvx^slöa tot tOTai 

2vv jtTjffalQ, jcoTafiol t€ xaxXaCoPTsq XeitpovciP. 

SaXütiy^ 6* ovQapod^ev (pmp7]p noXvd-grjpop ag>i^csi 
240 ^QQVOvoa fivoog fisX^ayp xal jtrjfiaTa xoöfiov. 

TaQTttQaop ÖS ^ßo^ öei^si totb yala xapovda, 

^'H^ovöip ^ Ijtl ßrjfia d-aov ßaOiXrjog ojtaPTsg, 

231 (vgl. II 305. VIII 350.) Matth. 8, 12. 13, 42. Luk. 13, 28. — 232 vgl. 
IV 57. — 233 Oigavbv eW^ei: vgl. III 82. — 234—238 Am ähnlichsten die nach 
älterem Vorbilde (Jes. 40, 3. Biir. 5, 7. Oder stoische Einwirkung: Seneca, ad 
Marc. XXVI, 6?) ausgeführte Stelle der Assumptio Moys. 10, 4 et tremebit terra, nsque 
ad fines suos concutietur, et alti montes humiliabuntnr et concutientar, et con- 
valles cadent: sol non dabit lumen et in tenebras convertet se, comaa lanae con- 
fringentnr et tota convertet se in sanguinem et orbis stellanim conturbabitur: et 
mare usque ad abjssum decedet et fontes aquanim deficient, et flumina exaresceni. — 
234—237 Lactant. div. inst. VII 10, 1 1 montes qnoque altissimi decident et planis 
aequabuntor, mare innavigabile constituetur. — 236 f. vgl. V. 348. — 239 I These. 
4, 16. Commodian. Carm. apol. 901. 1001 u. a. (Vgl. Bousset: Der Antichrist 166). 
Lactant. div. inst. VII 16, 11 . . . audietur e caelo tnba: quod hoc modo Sibylla 
denuntiat: adlmyg ... — 241. 242 Lactant. div. inst. VII 20, 3 nach Sib. lU 741—743: 
deinde aput aliam: vaQTaQoev . . . 

231 d': r' Const. — earai i2 Const. ^cet <PW. — xal (igi^fidg dSditiov vgL V. 105. 
II 305 I 232 so Const., eripitur solis iubar et chorus interit astris Augustiii. 
^x/,6iiifei aiXaq ijeXioio aaT(j(ov de ;f«()/f r {/d^ntv QM) £2 ix).€itpst Sh <pdoq oiXag ^ekiow 
(fjsXloto R fj).ioio L) aaxQoiv xe '/ß)itai ¥' ixkelu'Ei dt <pdoq aeXag ^eXloio xal atnQQtv 
*. — f(öT()cüv Tf xoQBTai vgl. I 140 | 233 vgl. III 82. — ovQavdg Ä. — cÜtr/fci VH 
Const Marc. | 234 de < *I' \ 235 Aiy^x)»-: ?Mi7idv Hase | 236 iWa PB. — if fi 
z' *¥' Const. — xal näaa ^d),aaaa 237 . . . hbl vgl. V. 348. II 210 | 237 oixixi 
n),o\v €§ei : oix elg rrAofr tjqeL {eiSei Vat. tcei Par.) Const. — rör' lorai Ü xe^itivw 
*¥' Const. confracta peribit Augustin. | 238 notafxoL te Const. notafiol <J^ («. 
Atxa P) *^ nozafioT^ te £2. — xoy},dto\^eq f' Const Vat | 239 a«;.;«« VH CoMt. 
Vat. — 6" <a Lactant Const. Vat 573. | 240 uyQvooa VH (Q?). — iiüaog Ä Const. 
Vat. < Mose. Marc. Par. — fiaUwv 4» i?.e6vT(jt)v A) ^ ßÜ^ov las Aügiutixi 
(facinus miserum) /^«/Aov i2 fiü^ov Const — Tir^fiata xöaßov: TArlosqne labores 
Augustin, der also vielleicht Tit)fiaxa noXld las | 241 xagragdav Const Lactant. 
Cod. Bonon. — d^ < Const Vat Mose. Marc — Vat 1357. — xoxe öeiSci *y. — 
xoza: 710X6 Const. Vat. Mose. Marc. — yaia xf^^ovaa = XII 281 | 242 ^^ovoiv ^ 
Lactant. Const. Par. ^govai £i^P Const. Vat. Mose. Marc. — Vat 1357. 573. — 
ßaaOJioq Lactant. Gffck. liaoiXr/ec Const. £2^^ Augustin. (reges) Aasgg., doch 
kommt es hier gar nicht auf die Könige an. 
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*Ptvöei ^ ovQavod^ev jtoTafiog JtVQoq tjöe d^stiov. 
^Fjfia ÖS TOI TOTE Jtäoi ßQOTolg, 0(pQf}yiq ijtiöT]fiog 

245 To ^vjLop ip jtiOTolg, xb xiQag ro Jto d^ovusvoy tarai, 
\4pÖQcip Bvösßicov ^(orj, jtQOOxofifia 6a xoofiov, 
yöaoi (pcoxlC^ov xX7]T0vg iv öciöexa Jtfjyalg' 
^Paßöog jroifialvovoa oiötjqbIt] ye XQaxrjOBL 

OvTog 6 PVP jrQoyQaq)elg kp dxQoOTixioig d-eog fjficip 
25(1 Ha>T?iQ dO^aparog ßaoiXsvg, 6 Jta&^mp tpsx ^ficöp. 
op ^^li^ofiq^TVJtwos JtQOXBipag coXtpag dypdg 
pixcip TOP ^AfiaXtjx xlCTsiy tpa Xaog kjtiypA 
ixkexTOP jtaQa jtütqI O^sm xal Tlfiiop elpai 

243 vgl. JI 196. — 244 0(pQTjyig: sehr häufiger Begriff in christlicher Litteratur: 
Apok. Joh. 7, 2. Constitut apost p. 26, 10. 66, 16. 111, 1. 5 Lag. o. ö. — 245 xega^: 
vgl. z. B. I Kön. 2, 10. Psal. 131, 17. Luk. 1, 68. — no^ovfisvov : vgl. Cyrillus' 
Brief bei Nestle: ßyzantin. Zeitschr. IV 325, 6 zd neno^fiivov ^vXov: Mdls. — 

246 Rom. 9, 33. — 247 fpwril^ov (vgl. V. 271): von der 2. Hälfte des 2. Jh. an 
stellender Ausdruck für die Taufe, vgl. Justin. Apol. I 61, 14. Constit apostol. 
p. 110, 9. 129. 14. 242, 14. 243, 3 Lag. u. ö. (Hamack: Dogmengeschichte I 199). — 
248 Apok. Joh. 2, 27. 12, 5. 19, 15. — 250 über das ganze Stück vgl. noch 
Constantini orat. ad sanct coet. 19 UAA' ol noXXol rcbv olvO^qvdtiwv aniaxoxoi xal 
tai^* viJ.o),oyovvxeq ^EQvB^QaLav ysysyt^a^ai SißvXXav fjdvziVy vnonxei'OvOL Si ttva 
rCov rfjq t^fierii^tag ^Qr^axelaq, noir^tixtfg fiovariq ovx afioigov, xä fjri/ xavxa nenoirj- 
Xbvat, vo(>ev6a&al xe aitd, xal SißvkXfiq S^EOnlöfnaxa eivai keyeai^aif l/ovra 
{itwipektig yvLjfiagf t//v 7ioX),^v xntv ^öovGyv neQixonxovaag i^ovaiav xal inl xdv 
nu}(fQova xe xal xdafiiov ßiov ddr^yovaaq' iv nQOifavel rf' dXr'j^eia, x^g xvav fj/Äe- 
xb(Hi)v dvd(»wv inifjisXeiaq oi)Jie^daj](: xovq x^dvoig dxQißeaxegor ^ wg nQoq xo 
fxtiSha xoTiitXEiVj fiexä x^v xod Xgiaxov xdSoSov xal xQiaiv yeyev^oB^ai ro 
noh^ua .... — 251 f. Barnab. ep. 12, 2 Xiyei öh ndXiv (negl xov axavQov) xw 
Miui'Oi, '^loXt^ovfiivov xov ^OQaiiX vno rwv dXXo<pvXo)v^ xal 'Iva vTtofivjioii avxovq 
noXsfwvfitvovg, öxi 6id xdq afiaQxiag avxibv nagedö^noav elg &dvaxov' Xiyei ei; 
xtfV xintÖUtv McjvatoyQ xo nvevfia, 'Iva noii)ay xxnov oxavQOv xal xov ^eU.ovxoq 
ndo/eii\ oxty idv fi^, (pr^aiv, iXniawaiv in* ai-xw, elq xbv alCbva noXejurjSi/jooi'xai. 
TtS-tjaiv ovv Man'a^q ^V i(f* *iv onXov iv fiiaw x^q nvy/urjq xal oxai^elq v^'ri?,6xe{ioq 

243 vgl. II 196. — TTVQoq . . . &eeiov vgl II 204. — tivq 4\ — (feeior Alex. 
(holov £1 xe ^eiov ^ ye &eiov Const. Vat. Par. &eiov Mose Marc, xe S^eTov *P 
244 xoi Const xi Vat 573. aoi Si < ^^. — xoxe Si < *V^ ndxe Const — 
ßoozolq Const ßgoxoToi 4>*F < i2. — ap^tjylq {ofp^aylq *P^^ iniarjfioq S24>^ 
fCQtöeixetov olov Const | 245 xd xigaq xd negiöoSov eaxai no^ov^evov Vat 1357 
246 evoeßihv Si. — Sh: xe Const. | 247 vgl. I 339. — vSaxi VH. — tpioxl^ov Const. 
Vat. Marc. Par. (paniXoyv Si4»W Const Mose. — Vat 1357. — xXrjxoiq'. maxovq 
Const. Mose. Marc Par. | 248 QußSoq Si. — ai6t)Qeiri Const aiötjQuj Si Vat. 573. 
oidr]()d PB atSfjgfJ A'f. — ye: Const. xe Si4»^ \ 249 dxQoaxi/Joiq Si Const dxQo- 
axiyoioi */' dx{ioaxixloi(v) <P. — d^edq ^ifiChv <P^ Const. ^eoatineioiq Si ^eoaf)fioiq R«, 
250 eivey' H' \ 251 ^imvoiiq *. — toXivaq ayvdq — III 591 | 252—255: 254. 253. 
252. 255 Si I 252 vixibv: xivibv VH. — niaxei: XQioxdv Si \ 253 ixXexxö^v *. 
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tfjv Qaßöov Aavlö xäl top Xi&oPy ovjteg vjttözr^y 

255 elg ov o JtiöTtvoag ^or^p alwviov %B,ei, 

ovÖB ycLQ Iv öo^tj, dXX^ coc ßQozbg elg xrloiv ^^et 
olxTQog an flog afiOQg)og, tv olxzQolg kXjtlöa öcioer 
xal (fO-aQzy oaQxl fioQq>rjv xa\ jtloziv djtlczoig 
ovQaviov öciöac xäl fiOQg)(6oei zov ojt aQXf^g 

260 ap&Qcojtop JtXaoO-ivza &sov jcaXafiaig aylaidv, 

ov t' hjtXavTjOBv 6(pu; öoXlcog kjtl fioTQap dxsX&elv 
zov d-avazov yvAoiv rs Xaßelp dyad-ov re xaxov re, 
aioze O^eop jcQoXtnovza XazQSveiv fjd-eoi d-vtjzotg. 
avzov ycLQ jtQcizioza Xaßmv ovfißovXop äx aQXfig 

ndvzQtv i^iteivev tag x^^f*^^- • • • ^S^- "• ^ Justin. Dial. c. Tryph. 00, auch Firmicus 
MatemuB p. 21, 6. 27, 3 (and allgemein: Irenaeus, Fragm. XVII. II p. 4b7 Harv.) — 
254 vgl. I Petr...?^ 6. — 255 Joh. 3,36. — 257 vgl. J es. 53, 2 ff. — Lactant. div. 
inst IV 16, 17 et Sibylla eodem modo: oixzgdq . . . vgl. IV 26, 30. — 259—263 
[Justin,] Coh. ad Graec. 38, 1 . . . xoTg vn^ ahf^g ^ißi)j,riq Bl^rjfiivoig afpiXovBixw^ 
nQoaixoyreg "j'vwts nomov vfiTv dyal^v ahia koxaiy xifV xov aonfjQOQ iiUibv ^Ifjaov 
Xqioxov aifi^iv aaifwq xal (pareQv)q n(joayopevovaa' dg zov ^eov vndgxwv Xoyoig 
dXLjgrjTog dwafiei, zov xaz^ elxöva xal dfioiwaiv ^sov n?.aa^evza ara/CTi^cbr av- 
&(}W7toVf ztjg Twv dgxciliov ^ifiäg nQoyovwv dvtfivrjOB d-eoasiielag, JJv oi i^ aizwv 
yevo/jievoL m'^QotTtoi xaraXiTiovreg didaoxaXta ßaaxdvov Saifxovog inl T//r rthv fi^ 
^Gtv izQdnrjaav &Q7jaxelav, — 260 — 262 Lactant. div. inst II 12, 20 mors itaqae 
secuta est hominem secundum dei sententiam, qnod etiam Sibylla in carmine soo 

docet dicens: av&QoßTiov — 261 f. vgl. 1 39 tf. — 264 ff. vgl. (VI 3. VII 68 L) 

V. 439 ff. Hermas: Sim. IX 12, 2 (V 2, 0) 6 fiev ilog zov d-eov ndoijg zijg xzioBmg 
avzov nQoyevtazSQdg iatiVf Siote av/xßov?,ov avztj* yeviaS^ai ztjj nazQl zijg xzloeofg 
avTov. Vgl. Theophil, ad Autol. 2, 22, 9. (Ep. ad Diognet 7, 2 ff.) — Lactant. div. 
inst. IV 6,9 iddrco illum Trismegiatus dtjfiioi'(tydv zov ^eov et Sibylla avfi» 
ßov},ov appellat, quod tanta sapientia et virtute sit instructns a deo patre. ut oon- 

254 Zvneg vntöxri ß dg Sv intaxti 4»H' \ 256—428: 264—269. 259—263. 
270—280. 324-336. 256—258. 287-323. 345. 349. a^O. 353—370. 373—375. 377—382. 
387. 383. 389-413. 410-428 ß I 256 d)X wg ß a/Jiwg 4>^. — ßiwxog . . . 
t]c€i i2 < '/' tin P: Xfinei) 'i''. — slg xxiaiv ^^ei «= V. 209. — xxiatr Mdls. 
xgioiv £2 vgl. V. 269 | 257 a,uo(.Kpog axeifiog Lactant. Cod. Bonon. — Vr' . . . 
Swaei S2 Lactant < ^'f/'. — otxxoig MVH olxxog Q | 258 (f^aQZf^g aaitxog ^W 
aaoxl (fi^aoxrj Nauck. — fiOo(fi «/'*/' {ßoQ<f)i L). — xal nitjxiv dmaxoig < <^V 
259 oindrun 6' lotu S>, — fiooffwott xov «nr* d(t//ig Ä < «/'V', die aus V. 2Ö0 
r.vS^oi'jTiov 7i).at}i>hvxa hierherziehen. — fioiß(fijinjei Alex. fxÖQtpioaav i2 | 260 rer^^u>- 
Ttov 7i?.aa(^hi'Xfi Lactant. («/''i'i ovodriov ilvS-(}io:iov n/MoB^tvxa i2. — d-eov naXdiiaig 
ir/iaiaiv <. 'I''*I*. — (^eov 7ia)Auiug ayiaiaiv iresp. ayieaaiv u.a.) lasen d. meisten 
HSS. des Lactant, doch theopiilumestin Palatino-Vatic. = O^eov 7ta?.du^aiv (< 
nyiaioiv\ i> \ 261 vgl. I 4U. — r' '/' x' S2 Lactant. xal *P — döliog V'. — antX- 
iHXv «/'*/*■ i/Jhiv £2 fhf/.Otiv Lactant. 262 dya(^ov ze xal xaxov P dya^v xaxa€ 
re R I 263 vgl. V. 3^1. — xai zt (^eov TiitoXinoizeg ^ldzt>Bvov i2. — 263 An£. vgl. 
III 549. — lanitvfiv t,^fai &ytfZoig vgl. V. 317. (381). — t^eot *. 
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265 eljtev 6 JtavroxQarmQ' ,jtoii^O(Ofjisp, xixvov, afiqxD 
elxopog 7]fiSTiQr]g cbto(ia$,a(i6POi ßgora q>vXa' 
vvv fi£P iyw x^Q^^^y ^^ ^ ejtsira Xoytp &€QaJisvO€ig 
fiOQq)f]p 7]fi€TiQT]p, tpa xoiPOP dpaczefia öcofisp, 
ypcifiTjg ovp xavxr^g fiefiprjfiipog ig xzlotp ij^si 

270 dvTiTVJtoP filfiTjfta (psQOP slg JtaQ&BPOP äypfjpy 
vöazi (pcorlC^mp öia XQsaßvTBQCop afia x^^Q^^f 
jtdpxa x6yG> Jtgaoacop, jraoap öe pooop d-SQajtevcop, 
xovg apifiovg Jtavcsis Xoyq), oxoQicei öh d-aXaOöap 
fjaipofiipfip Jioolp slQ^Pfjg xIoxh xe Jtaxi^oag. 

ü75 ix ö* aQXcop afia Jtspxe xäi IxOvog bIpqXIoio 
dpÖQcip x^^^döag ip igi^fico JtipxB xoQioosi, 
xal xa JtsQiöOevoPxa Zaß(bp xoxe xZaöfiaxa Jtdpxa 
öcoÖExa jtjLrjQciosi xotplpovg slg iXjtlöa Xawp. 
xal xaXiOBi ^yvxag fiaxdgoPy olxxQovg d* dyajt^oei, 

2W) Ol xaXop dpxl xaxov x^^^cL^ofisvoi JtQ^§ovOiP 
Tvjzxo/iepoi fiaoxi^ofispoc Jteplj]P xod-ioPXBg, 

silio cius et manibus ateretur in fabricatione mundi. — Daraus [ Augnstinus] : contra 
quinque haer. p. 4 A Maur. — 271 vgl. V. 247. — 272 Lactant. div. inst. IV 15, 9 
et hacc oxnnia non manibus aut aliqua medella, sed verbo ac iussione faciebat, 
sicut etiam Sibylla praedixerat: ndvxa .... — 273« 274 Lactant. div. inst. IV 15, 24 
quarum (Sibyllarum) una, cuius supra fecimus mentionem, sie ait: xovi ... — 
275—278 (vgl. I 357-359. VI 15.) Lactant div. inst IV 15, 18 at id futurum Siby IIa 
cecinerat olim, cuius versus tales feruntur: Isx x* ä^wv ... — 275. 276 vgl. Gregor. 
Naz. Carm. p. 489, 15. 493, 10 M. — 278 Mark. 6, 4a Matth. 14, 20. Job. 6, 13. — 
280 vgl. I 46. 

266 vgl. I 23. VIII 402. — flfiBtigrig Ä iS iSlrjQ 4>^ vgl. I 23. — ncjfia^d- 
liEvog £i I 267 x^9<^^ ^^ I 268 < Q. — fjiOQ<pfiv ^ßBtiQnv vgl. V. 442 f. — 
xaivov Si. — ävdaxsfia Bur. dvdazrjfjia {dvdarafiav P) Si*P^ dvdazafia Alex. — 

Moftev *I»Hf dwaetg M Swat'ig H dma ela V | 269 ^g xilaiv fjSei = V. 256. — xtimv 
Mdls. xQiaiv i2'/'y'. - '/{f* M t^ei QVH | 270 Anf. — I 333 (33). — elg natt^trov 
ny^'f'tv vgl. I 350 4>^ | 271 Anf. vgl. V. 247. I 339. — <fwxtXwv: ßa^ixC^wv {ßanii^Hv 
MH) £i, I 272 näaav . . . S^BQanevwv = V. 280. — 6h voaov £2 te voaov Lactant 
roioov 4» voaov W \ 273 dvtfiovg 4» Lactant dvößovg S2W. — axootaEi 6h 4» 
r,vo()tOfie iOTOQhaeig R) Sh W atQwaei 6h Lactant. navaei 6h ß | 274 slQ^vtjg Lactant. 
n'oj^vtj H' et^r'jv^v Si ÜQrfvri 4» [elQ^^vtj, danach v, w. e. seh., getilgt: P\ — niatei 
TB nait)aag 7' V' Lactant. (Cod. Bon. n x. XQax^aag) noxl 6h xQuxf\aei £1 \ 275 — 288 
hinter V. 302 in 4»^ \ 275—278 vgl. I 357-359 | 275 6': r' Lactant — xal lxi>iog 
tlva/Joio S2 Lactant. tx^vaXioio P IxO-ictXloio B Ix^aXioio A Ix^voiv dXioio *F 
*iT() xotjtoei */' I 277 ne^taaeiovxa Lactant neQixxevovxa ß mgiaaevaavxa 4* 
neotaofvfiara V'. — x6x€ ß c7/i« </**/' fietä Lactant | 279 xaXiaw. xXdaoEi 
Ilerw. — oixx(tovg cJ' ftyant^aei S2 <. 4» (P: Xelnti) H'. — olxxQovg aus V. 257 
Alex. t/ßQoig £i \ 280 xaxov dvxl xaXov £L — 7i(*i}«oraiv £i < *P^^. 
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jrai^ra vo^v xal jfavra ßXixcov xal jtavr ijtaxovmr 
OJtXayx^ct xarojirevati xcä yvfivcicsi jtQog sXeyxov 
avTog yccQ xavTcov axoy xal vovg xal OQaOig 

285 xal Xoyog o xrlZwv (iOQtpag, m jtavd^ vjtaxovH, 
xal rsxvac ocpCoi^ Jtäoap öh vooov d-BQaxsimw 
dg dv6fia)v x^^Q^^ ^^^ ajtiarop votf.qop f}§€i, 
öcioovoiv öh d^Ecö Qajtiöfiara x^Q^^*-^ avayvoig 
xal CTOfiaOiP fnaQolg IfutTVCfiara q>aQnax6Bvxa. 

29<» 6(Döei <)' 6/c fiaOTiyag avajtXcooag rore vcotop' 
[avTog yaQ xoöfico jraQaöciosi jtaQd-ivov ayvriv.] 
xal xoXatfiCofiSPog oiyi^oei, fi^ rig ijtiyp^, 
rig rlvog mv jto&sy tik^tiK tva g)&ifiipoiOi XaXrjOu, 
xal oxiq>avop (poQioei top oxccpO-ipop' ix yag axavd-oiv 

295 t6 oxtq)og ixXexTcip alcopiop iövip ayaZfia, 

jrXei^Qäg pv^ovoip xaXa^co öta top POfiop avrcip' 

282 Formelhaft, vgl. z. B. Orph. liymn. LXI 8 ndvz^ iao^g xal navx inaxoreig, 
ndvra ß(ta,S6veig. — 287 — 290 Lactant. div. inst. IV 18, 15 Sibylla qaoqne 
eadem fatura monstravit: ei^ .... daraas Augustin. de civit. dei XVIII 23. — 
287—320 vgl. 1 360— .380. — 289 Inventio sanctae crucis p. 30 Holder xal vor 
Aid nxvtlov ^{ttrayojYfjaavTa vfiäg ^fimrafiaoi fiiaQoTg ivBTttvaazB ahtov vgl. 
p. 3, 76. — 291 vgl. 11 Kor. 11, 2. — 292—294 Lactant. div. inst IV 18, 17 et 
iiiiibylla supra, dicta: xal .... dxdv^ivov. Daraas Augastin. de civ. dei XV III 23. — 
294 vgl. Clemens Alex. Paed. II 74 o axi<favoq ovxog av^og iorl tCov nsniaTSVxdvon' 
sig Tov Sefio^aafjihov. Lactant. div. inst. IV 26, 21 nam Corona spinea capiti ein» 
imposita id declarabat, fore at diWnam sibi plebem de nocentibns oongregaret. 
Corona enim dicitar circumstans in orbem populos. nos aatem, qai ante cogni- 
tionem dei fuimus iniusti . Spinae id est mali ac nocentes eramos .... electi ergo 
ex dumis et sentibas sanctum dei capat cingimus .... — 296 Vgl. das Petnu- 

282 Ttdvta ßliniov . . . inaxovtov vgl. V. 368. — ndvx* inaxovwv ü ndvra 
dxovwv 4» navTog äxovwv ^ \ 283 yvpLvdaei ß | 284 oQaaig: l}^Yiog ans V. 283 V 
28r> vnaxovasi Q | 286 näaav . . S^tQanevwv = V. 272 | 287 dvöfiovq Lactant. in 
manas iniqaas linfideliam] Augustin. — vcxegov Si Lactant. düzavov <P9^ 

288 f. vgl. I 3^)5 f. — dihaovaiv öh lasen d. meisten HSS. des Lactant. Swaovoi ilc £ 
Lactant. Cod. lionon. xal dwaovai </' Auicovai V' | 289—302 hinter V. 274 *y I 

289 xal axöfiaOLy) fiiagolg Lactant. Si (fiieQoIg V) < </»¥'. — ifintva/iccra ^ta^- 
uaxÖEvxa i2*/' Lactant. tlg ^xmiofiaxa tfaQftaxoevxa naQSidg aitov 4» | 290 SCnoBi 
X fh (xeh A) «/' Awoei r' eig H', — dvanluioag xoxe £1 axXdg ayvor TÖrf 
Lactant. eimpUcIter sanctiim: Augustin. Rz. dnXwaei 9^ dyi'dv 4»^ | 291 <C ü 
Lactant. [ [ lileek Friedlieb Rz.Wilam. 293 xig xlvog qjv 4» rig'xivog dg ^ xlg rlvog ij £ 
rig Xoyog fj Lactant. qood Terbom Tel nnde yenit: Augastin. — AccAijoft L 
Lactant. vgl. V. 257. /.a/j/Orj d. and. HSS. | 294 vgl. I 373. — q>OQiay *P^ ^giaij H. — 
^x ydn (ixaY^)v vgl. I 373 f. | 295 Ixltxxibv aiwriöv iaxiv ayaXfAa Bur. ixXext^ 
ai. L a. ii ixkexr(a%* icyitor tclmrtov fJ^Bi 0V' | 296 vgl. I 373 f. — TtXergägSi 

Ti/f ?•(>« in/fiv)« A) xe '!* 7i/.ev(>dv xe '*¥. — vv^ovai v) </'¥' vrSovoi M vv^toai QVH 



VIII, 282—307. 161 

Ix xaXaficov yaQ OBio^bvcov vjto Jtpevfiazog ^aXXov* 
.T()og xQlfiava *tpvx^g* izQag)?] OQyfjq xal dfioißrjg. 
ctkjC 6t€ ravra ys jtavxa reXeicodij djteQ ebrov, 

300 eh avTOP rote Jtag ivsrai ifOfiog, ootu ajt aQxfjg 
doyfiaoip dp&Qcijtoig iöod-f] öia Xaov djtsi&7J, 
IxjiBxdou x^^Q^^ *^^ xoOfiov anavxa fiSTQ^osi. 
tL öh ro ßgöifda xoXfjP xal Jtielp o^oq söcoxap' 
Tfjg dq)iXo§6vhjg ravrrjv öel^ovoi zQaJte^av, 

305 vaov öh oxiod^ ro Jtixaofia xai rjfiari fitoofo 

rv^ loxai oxoxoBOoa xfXwQiog kv xqiöIp Sgaig, 
(wxixt ycLQ xQV(plcp XB pofiq) paA xs Xcxqbvsip 

evangelium 8: ersgoi xaXdfii^ ivvaaov airtdv , , , . Acta Johannis (Texta and 
Studies V 1 p. 16) xal ^.dyxaiq vvooofiai xal xaXdfxoiq. — Siä rdv vdfxov avtvjv: 
vgl. Job. 19, 37. — 297 vgl. Matth. 11, 7. — 299. 300 Lactant div. inst. IV 17, 4 
illa eniin prior lex quae per Moysen data est, non in monte Sion, 8ed in monte 
Choreb data est; quam Sibylla fore at a filio dei solveretur ostendit: clXX* . . . 
vofiog. — 301 Xaov dnei^fj vgl. I 204. — 302 vgl. Irenaeus II p. 372 Harv. , . . ioq 
ttffj tig Tiov TiQoßeß^xotaßv, öia xfjq ^Biaq Ixxdanxx; Xibv /jigChv xovi ovo 
).aovq ei4 ?va &edv awdyatv, (vgl. Hippolyt. de antichr. 61). Lactant div. inst. 
IV 2(), 30 extendit ergo in passione manus suas orbemque dimensus est, ut iam 
tiinc ostenderet ab ortu solis usqne ad occasum magnum populum ex omnibus 
linguis et tribubas congregatum sub alas suas esse ventunim .... — 303 Ps. 68, 22, 
vielleicht aber auch eine Vorlage, die diesen Psalm benutzt, wie das Petrusevang. 16 
notiaaie avzdv x^X^v fietä diov^. — üegloSoi zwv ayloßv dnoaxoXatv bei Resch: 
Texte u. Unters. X 2, 44 ö^oq re xal xoX^v nozl^Ofiai vgl. Sib. VI 24 f. — 303. 
304 Lactunt div. inst. IV 18, 19 idem hoc futurum etiam Sibylla contionata est: 
hV . . . daraus Augustin: de civ. dei XVIII 23. — 305 ff. vgl. I 376 ff. — 305. 306 
liuctant. div. inst. IV 19, 5 et Sibylla: vaoi) . . . daraus Augustin. de civ. dei XVIII 23. 

297 i'tXXov £i<I*^P Ausgg. dXXoßv Wrede | 298 nQÖq xXl^axa Ä ngoaxXifiaxa 
Alex. — ij'vxüQ ß*/''/' Alex. V'^X')? Der Sinn wäre: Johannes war ein anderes 
Rohr (Matth. 11, 7), das die Seele erzog auf das kommende Strafgericht — 
irQdifTi '/' lyQdfpri £i iaxgdffti ^ | 299 vgl. XI 172. XII 201. — xavxd ye ndvxa 4» 
xai-xa Tinvxa Si^ 6^ xavxa ndvxa Lactant. xavxa Sna%*xa Brandt {6n6x^ av) 6f^ 
xavxa aiH XI 172. XII 201 Rz. | 300 x6x€ näQ Xvexai vöfxoq 4» Lactant. xe näi; 
lihxai vouoQ W x6x6 näg xe vdfiog Ivexai i2. — d<nig dn^ dgx^Q' ^^Q «^* ^QX^i ^ 
301 dvl^QiOTKüv 4»^. — Sid Xadv dnei&^ — I 204 | 302 vgl. I 372. — xal ixnerdaei 
Xf:tQa(: */^ Sxnexdaei öh x^Q^'S *• — xöcfiov nnavxa vgl. V. 219 | 303 vgl. I 367 f. 
VI 24 f — xal meXv SM^H' xfig ditpav Lactant. aus Ps. 68, 22. xal ig noxov 
aus I 367 Herw. — iniSettxav W \ 304 x^g dtfiXo^evirig Si Lactant. tiig di 
fftko^fvifig fp Bur. xr^g ipiXoSevifig V, — xavxtjv dei^ovai x(tdn€^av Lactant. 
hanc monstrabunt: Augustin. tavtfjg riöovai tf^:tf^av £14>H' \ 305 <^ Q 
Lactant. vero Augustin. re ^' <, 4>. — xd nhaofia xal Lactant. velum ... et 
Auguntin tit xftdOfjiat€t £i xo xaxanhaofia xal «/»'f. — ^arrri . . . 306 . . . &(>aig 
vjjl. 1 374 f. I 307 xotTcixi Si. — X(/t'<fl<p xe v6fi(o vaw xe Mdl». vaw xfivfpiot xe vo/uiw xe 4* 
v(((jj {vrjöß ß) x{)v<pi(jt i'ofiuf xe ÄV {xe < L) — Xaxfßevaei i2. 

Sibyllina. 11 
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(pavxaolaiq xooftov xsxaXvfifiivop avrig iösl^O-^j 
av&evTov xaxaßavroq kxl x^opog aivaoio. 

310 ^g££ rf* dq \4iöfiv ayyiXXcDV iXxlöa jtäav 

xotq ayloiq, raXog alcovmv xcü Icxarov ^fioQ, 
xal ß-aPüTov fiolQav rsXioei tqIxov fjfiOQ vxvcioag' 
xcä tot' cbto g>&cfiipo}v dpaXvaag dg (paog tj^ei 
jtQcirog äpaOTcioeoDg xXrjrolg oqx^v v^toöel^ag, 

815 d^apazov Jttjyijg äxoXovoafiSPog vdaTscaiv 

Tag XQOTtQOP xaxiag, ipa yBPPrid-ipTBg apood-BP 
fifjxeTi öovXevocooip d^sofioig fj&aoi xoOfiov. 
jtQciza ök Tolg löloig q)apsQwg totb xigiog 6q>^ 
oaQxiPog, (6g jcaQog tjp, xbqoIp tb xooIp t kjtvÖBl^Bi 

8«o zeooaQa Tolg iöloig Ixvt] nrixd^ipTa niXBOOiP, 

äpToXlrjp TB övöip TB (iBö'qfißQifjiP TB xai Sqxtop' 
Toocai yaQ xoofiov ßaoiXi]lÖBg hcTBXdaovoip 
jtQa^LP TTjp d&ifiiCTOP ijtltpoyop Big TVjtop rjficip. 

310 IL YgL z. B. I Petr. 3, 19. 4, 6. Marcion bei Iren. I p. 218 Hanr. Epiphan. haer. 
XLU 4 p. 305 A vgl. Patres apostolid ed. Gebhardt-Hamack III 232 sq. — 
312 — 314 Lactant. div. inst. IV 10, 10 et ideo Sibylla impositnmm esse mortL 
terminum dixit post tridui eonmurn: xal . . . daraus Angostin. de civ. dei XVIII 23. — 
315 &&avdzov nrjyijg: vgl. i. B. Justin bei Hippolyt Philos. V 27 ÄiyyiJ ^jStrtOQ 
vdicTOQ. (üsener: Religionsgeschichtliche Untersuchungen 1 S. 34, 18. Hamack: Texte 
u. Unters. XII 4, 15, 1). — 816 yewrid'ivTBg avof^ev: Job. 3, 3. 7 o. oft in der 
Gnosis. — 319—323 Ähnliches Spiel bei Iren. II p. 47 Harv. ijui/^ xiaaoQa xXi- 
fiaxa xov xdofjiov, iv lo iofilv^ elol xal xiaaaQa xa^oXucä nvBvfAazot xazieitagtai 
da % ixx/.r/oia inl ndar^g r^7? /''/?» <fxv^oq ^ xal otifQiyfjia ixxkr^oiag rd fi-cy- 

yi),LOV elxdzvDg teaaagag ^/jiv a^^v orvXovg .... (?gl. Firmic, Mat. de crr. 

prof. rel. 20, 5). — 321 vgl. III 2(i. — (322 ff. vgl. V. G— 9). 

308 xsxaXvfifiiva Si. — avriq A av&ig die anderen HSS. | 309 oBr- 
vdoio i2^' I 310 vgl. I 377 f. — dyyi}J,(ov A dyyihov die anderen HSS. | 311. 312 
< *V' I 313 < L. — 313 vgl. I 379. — dvaXvaag Lactant *<P regressus Aogartiii. 
cLvaaTT]aag Q (aus V. 314?) | 314 xlrftolq olqx^v vnoöBiqaq Lactant 4»^ ^QXh^ ^r^oig 
{^'rftoTq auch Lactant. Cod. Bon., iTciöeiqaq i2 | 315 dnoXonjdfjicvoq ... 316 ... • 
xaxiaq yg\. I 338 fi*. | 315 {iTzokovoafjtivr^q ¥^ aTioXovadfiSVoi 4> | 316 ^va y. aw»&C¥ ■» 
1 340. — na yevvr^S^tiTeq: dvayervrfd^ivzsq <!»¥' f Glossem zu y, &.: Bar.) | 317 Aw- 
)^iwaiv ^' öovXeiaovaiv 4» {dovÄevovotv P) | 318 tfitvfi^g totb xvQiog S^fxut^ 
ifavBQog xvQioq eorai loxe '*!' | 319 xcQxiroq i2. — ioq ndgoq ijv vgl. II 33. — ^z 
titv £i. — ;ire(i(j£v re nooir x* <I» ;(6(>ai ze nooiv z* ^ /«(»mV noaiv x Vfl x^9^ nadx^ Q 
yiQol Tioaiv r* M \ 320 i/vri ntf-j^i^irza /ni/^ooiv Castal. ^&vrj ntjx^iyxa fiiJLBihUP 
iu),eatv QH) S2 i/veai :itf/ßerza ub).eoaiv ^' ntjxO^trza ixveaiv (txyBoaiA) fAÖuBOtw 
uaeaaiv A) 4> i 321 = III 26. — drazo/ur^i' ^'. — uEorffißQiav 4»^ \ 322 xdaaat a 

xoaadSe *!* zooaa '*!*. — xoaitio S2. — ixze/.ioovai yixzB/.iovai P) 4>^ ixvBXiarmw i2 ' 
323 di^ifiizov ^»'V. — vacor if'^' k)jcvn' Q, 
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X«?(>', ayvT] &vyaxBQ Stwv, ttz JtoXXa Jta&ovaa' 
325 avTog öov ßaOiXevg ijtißag i^rl ncöXov koayei 

*JtQäog JtaOi g)apdg, tva To{y) C^vyov rjficop* 

dovXop övoßaozaxTOP kjt avxevi xel/iepop qqxi 

xal O-eOfiovg aO-dovg Xvofj dsOfiovg re ßialovg. 

avTOP cov ylvmoxB d-eop d-eov vlop iopra' 
330 TovTOP öo^a^ovca xal kp arigpoioip sxovöa 

ix tfwxijg ayaJta xal rovpofia ßaöxaoop avxov. 

Tor«; JtQoxiQovg 6^ djtoO^ov xal Xovoop aq>* atfiaxog avxov' 

ov yciQ calg ol/iaig IXaöxsxai ovdh XixaloiP, 

ov &volaig JtQocixBi g)&aQxalg äq>d^aQxog vxaQXo>P' 
335 *aXk* vfipop oxofiaxa}p ovpexAp xoxb ixjtQoq>iQOPxeg* 

ypwd-iy xlg eod^ ovxog, xal xop yspexT/Qa tot' otpec. 



XfjQBvoti xoxe Jtavxa XQ^^^ oxoixsla xa xoofiov, 
afjQ yata d^aXaooa (paog JtVQog ald-ofdipoio' 



324-326 Sach. 9, 9. Matth. 21, 5. Job. 12, 15. vgl. bes. [Epiphan.] Elg xa 
ßdia. (Sib. III 785). — 326—328 Lactant. div. inst. Vü 18, 8 et rursus alia < Sibylla>: 
c)c ^a . . . — 329 Lactant div. inst. IV 6, 5 et alia Sibylla praecipit bonc oportere 
cognosci: avtöv , . . daraus [Angustin.] c. quinque haeres. VIII app. p. 4 A (4 C.) — 
831 Tovvofia ßdaxaaov vgl. Act. 9, 15. — 333 ff. vgl. {V. 390) Hos. 6, 6. Matth. 9, 13. — 
335 vgl. V. 498 ff. — 337—358 vgl. II 200 ff. 306-312. III 80 ff. 



324 xaf()6 </'y. — i'iuw xal: fxifivrj Sl — Vor noXXa -\- xaxä Gffck. vgl. V. 10 
325 iadyei * Bur. (vgL Kaibel: Epigr. graeca ex lapid. conl. 735, 3 diayo)) eladysi 
ß*/' imcaaei Nauck | 326 ngäoQ näoi <pavelg Vva xoi l^vydv dvneg hnrj^Bv 4*W 
Tiofd^ ngäot: ?S€i Iva xbv ^vybv fifiibv Ä Oc|>pACeriAp OeClAOYN- 
rGlNATOZYrON HMCÜN Lactant. cod. Bon. OriACenfAyC 
ClACOyN'rei NAFOXITON HMCüN Cod. Paris 1664. praese 
prausiasunti xiomato zyconche mon Cod. Palat-Vatic, daraas dg ^d xe ngavg löov 
y/^ei, 'Iva x6 g. ^. Brandt, scbwerl., aMg ngavq Idov ?{et, Iva r. g. ^. (iffck. vgL 
Sach. 9, 9 I 327 öo^Xov Lactant. ^>y doiXeiov fi. — dQ\i'. atQrj Q a7()iy MVH | 
328 d(>kov(: Si Lactant. dS^iofiovQ 4»H'. — Xvoh Lactant. — Seofjiovq: ^ea/aorg ^. — 
rf <i*'l' Lactant dh Si | 330 xoi-xov ß avxdv *«P. — ixovra * | 332 n^oxegov ß 
Rz. — d7ict}B^ov Ä. — Xovaov dtp* cufjiaxoq ahxov Huet. Xvaov d<p* cufiaxoq ahtov 
^'*/' /.ovoofiai ai^axoq aixov Si \ 333 aaig oifiaiq Q aoi piv^oiaiv 4» ooi i^i^ 
(jLoiq */'. — ov6h\ ovx€ */'^' I 335 So i2, d}X aytov atdfiaxoq B^vfjiw nQO<pl(io%'Xig 
laoiv 4»H* «vgl. V. 326): oAA' vftvov axdficcxog awexov xoxe ^xniiOiph{iovxog od. 
ä. (4ttck. I 336 yvdioy ß. — ^aiiv «f. — ytvv^o^a ^', — Nach V. 330 Lücke: 
Alex. I 337-344 < ß | 337 vgl. II 206. — xd xov xoOfÄOv W \ 338 vgl. II 207. — 
:ii'uöq lux^ofi. ■=» II 190. 

11* 
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xal jrojLog ovQavtoq xal vv^ xal fjfiara Jtavxa 
340 dq tv ovQQ^^ovoi xal elc iiOQq)i]V xaviQimop. 

aoxQa yciQ ovgavod-ev (pcoGxi'iQcov Jtavxa jteottxai. 

xovxtxi öfj Jtxfjöopxai Ijt dsQog svjtxiQoi ogveig 

ovöe ßaöKz yab^g* diJQag yaQ ajcatfxeg oZovpxm. 

xovx dvÖQcip qxDPai, ov d^tjQcop, ov xbxbtivwv, 
345 xoöfiog axaxxog Ig>v ov XQ^'i<^^piop y^X^P axovoti' 

fjlXV^^^ de ßaO^g jtopxog fisyap i}X^P cbtttXf^g 

g(5a xs Pf]xxa xgifiopxa d-aXdaöfjg jtdpxa ß-apetxai' 

xal pavg (fOQxop ix^^^ ^-^^ xvfiaoip ovxixi JtXsvcsi, 

fivxf^OBi öi x^<^^ alfiacoofiipT] xoXi^oiOiP' 
350 jtäoai 6* dp&QCJjtcop rpvxal ßQV§ovoiP oöovöip 

[xcop dpoficop *tpvxcip* oXoXvyfiololp xt q>6ßcf) t«.] 

341 vgl V. 19U. II 2U2. — 342—348 vgl. IV Esr. 5, «... et volatüia 
commigrationem facient Et mare Sodomiticnm pisces reiciet et dabit vocem noctu 
quam uon noverunt multi, omnes autem andient vocem eins. Vgl. Apokal. des 
Elias S. 101, 39, 15 Steind. Apoc. Zeph. 128. Ephr. graec 139 F o\ Ix^eg t^g 
&a}.daorjg xal rä xt)xri ^v avzjj xe)^vTCbatv xal . . . avanifinei ^akaaaa xal ^x^^* 
ifoßBQov,.. [Hippolyt.] de cons. m. 8. Lactant div. inst. VIT 16, 8 propter haec 
deficient et in terra quadrnpedes et in aere volucres et in mari pisees. (Bousset: 
Der Antichrist V^i), — 342 Hekataios aus einer ,,Tragödie*' (Euseb. Praep. XIII 
13, 48 V. 4 f.): ov6b «(»' «n | nxBQvjxa (fv?.a ßXaaxriaei nvgovfjiivti. — 348 (vgL 
V. 23(5 f.) vgl. Commodian. Carm. apol. 1014 Non navis accipiet hominem. — 
3:>0— 358 vgl. II 305—312. — 350—356 Lactant. div. inst VII 16, 12 tum vero 
per iram dei adversas homines qui iustitiam non adgnoverint saeviet ferram ignis 
fames morbus et super omnia metus semper inpendens. tunc orabnnt deam et 
non exaudietf optabitur mors et non veniet. ne nox quidem reqoiem timori dabit 
nee ad oculos somnus accedet, sed animas hominnm sollicitodo ac vigilia ma- 
cerabit. plorabunt et gement et dentibus strident, gratulabuntar mortais et vi- 
V08 plangent. — 350 vgl. V. 231. — (351« 352 Slav. Henocbbuch X S. 14 Bonw. . . . 
und von allen Seiten Frost und Eis, Durst und Frieren). 



339 Anf. vgl. II *2Ö0. - ndvxa: Tidvx dnoXsTtai «P | 340 — U 201. — 
ovoQi/^ovoi Opsop. Tivi/ rj^ovfji <i»^I' Bur.? | 341 vgl. II 202 | 342 vgl. II 2(8. — 
oi'xtTL 7TETf]oovTai V''. - iv ?]i()i aus II 208 Nauck | 343 oMk Rz. oSte ^^. — 
yaifjg: yahj^ h.mi ¥' | 344 xovx: xal ovx '*!*'. — ov n6xsrj%\bv Rz. o^ nexeeivibv A 
ovve 7f exe r^rntv V (B? ovxe nexeirCov '/' | 345 vgl. IV 175. — ijjfov Castal. 
f;xri? o oixov iM\ — fixovaii ^I' dxohi Ä | 346—348 < Ä | 346 növxog 
ßai^xz * I 347 vgl. II ^09. — :r«rr' dno).eXxai '/' | 348 vgl. II 210 | 350 vgL 
11 LMi3. Anf. = III 558. — -iin-^nrotv ötSoiaiv vgl. II 203. — 350. 351 ev> Wilam., 
der !U9 Tto/Junioiv mit 3ol xwv dvojmov verbindet, aber richtig < 351 (dSß) 
S> j :J51 [ 1 Rz. — yv/Cov *f'^* Ausgg. in/ca Castal.. doch scheint es ans V. 350 
eingedrungen und ist deshalb nicht zu verbessern. — vXo).xyfioXal xe Castal. iXo' 
/xyuöt xt '/**/•'. 
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Tf/xofievai öltpBi Xifiw Xot/i^ re q>6voi(; tu 

xai xaXtOovöi xaXov xo Q^avelv xal (psv^sr^ aii avx&v 

ovxtri yciQ d-avaro^z xelvovgy ov pv§ dpaJtavoei' 

3r>r) jtokXa d* iQmrTJoovci fiazfjif O-eop vtpifi^öovra , 

xal TOT* ajtoOTQttpsi g)aif6Qcig to JtQOOoyjtov ojt avTciv, 
ijtTct yctQ al(DV(ov fisTaPolag TjfiaT löcoxkv 
avÖQaöL xXa^ofitvoii; öia x^^Q^^ nagQ-bvov ayptjq. 
avTog (ioi Taöe jtavTa &s6g v6q> iyxaTSÖei^ev 

3f.n xai öl ifiov OTOfiaTog Ta XeXtyfiipa navTa TeXioaw 
Olöa 6* kym tpafifiov t dgi&fiov xal fiSTQa d-aXaCOr/g, 
olöa fivxovg yalrjg xcci TaQTagov yBQOBVTay 
ol6* aQi&^fiovg aOTQoav xai öivÖQsa xal xooa q>vXa 
TBT{}an66(ov ptjxtSp tb xal oQvlO^ayp nBTBt}väv 

iHf) xal (iBQOJtmv ovTwv tb xal looofitpwv vBxva)v tb' 
avTog yaQ fiOQg)ag xal povp dpÖQSv iTVJtcooa, 
xal Xoyov 6q&6p töcoxa IjtiCTtjfirjp t lilöaofx, 
otpd^aXfiovg 6 xXaöag xai cor«, ßXtJtwp xal axovcov 
xal Jtap Ip&vfirjfia Pomv xal Jtaöi üvpIotwq 

H7() IvTog i<DP Oiyci xal votbqop avTog iXty^co 

353 (vgl. II 307. XIII 118). Apokalyptisches Motiv: A|)ok. Job. 9, G. Apokal. 
des Klias S. 77, 25, 9 Steind. Viele werden den Tod wünschen in jenen Tagen. 
Der Tod aber wird sie fliehen — 79, 27, 7. — 355—356 vgl. Matth. 25, 41 ff. — 
(357 vgl. IV Esr. 7, 101 Septem diebus erit libertas eanim. — Visio Pauli: Texte 
:i. Stndies II 3, 36, 19 nunc vero .... dono vobis omnibos qui estis in penis noctem 
et diem refrigerium in perpetuum.) — 359 vgl. III 69a — 36() vgl. III 829. — 361 ff. 
Orakelstil: 301. 373 vgl. das Orakel der Pythia bei Herodot 1 47, s. auch Oenomaos 
bei Euseb. Praep. ev. V 34, 2, ähnlich Orph. Lith. p. 134, 745—747 Abel. — 36« 
vjri. III 27 ff. — 368 Psal. 93, 9. 

352 < ß. — :}52 vgl. II :m. — xrjxdfievoi V'. — dttpei Xifttj» ^' öl kifitb 6l^^y 4» 
Aht'f^ htuj, Alex. I 353 — II 3U7. — xaX^orai ÄV^. — zo &avBlv xa).dv Q \ 354 xti- 
r<»iv ß ^' avxovg 4» avtovg «FroiTor^aus II 306 Bur. | 355—358= II 309—312 | 
X^h fidtrjv ^eov £i Hböv /«(* tdv 4* i^edv H' \ 356 t6xB änoax(iiifti i2 | 357 ai^uat^ i2 
:J59 vgl. III 698. — votp iyxartöeiiev Q XQlva(; xarAfgf 07' | 36<) vgl. III 829. - 
/.t/.fyiuva: XtyöfiBva 4', — xBUaa fiP | 361 ö^ Herod. ÄA < die and. HSS. — V'ö/i- 
/<or r' aQl^'^ihv Ä Herod. \i*dfAfAwv x* ÄQi^fiovi 0V' | 362 fxi'xovi Si^l' f^idxaQ 4», — 
7'rtora(>ov j}€^«tö vgl. II 302 | 363-365: 3(>5. :U>3. 3»>4 Ä'/'V' cv> Alex. | 363 if\).a 
*V' (fvXa VH 4fv}JM im Text, am Rande /(>. <pvXa Q <pvXXa M ifvXXa 4' \ 364 vgl. 
F 2^>7. VIII 453. — TBTQanoÖwv vrjxtibv te vgl. I 101. — vvxzwv QH. — mre' 
ni'iov A'/' I 366 vgl. III 27. — xal vorv dvS(Hbv Rz. xal vovv dv^QVDnwv Q 
avAinbv xal vovv </*¥'. — irrnmaa 367 .... X6wxa .... idiöa^a Alex, trr- 

nium{y) . . . Uwxiv i&i6aSt{v) SM'H' \ 368 vgl. V. 282. — (iXlnwv '/'*/' tx<av ß 

.*U)9 xal näoi i2 xdvtaMV tf 4*H' \ 370 ivxo^ iiov Rz. ivtd^ ^yw Ä aitdi iiav 
*t»'V. — atyaiv . . . iX^yxfow *PW, 
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[xaxjiQa^(OP vj^ ooaa Xad-mv /€ ßQOxmv riq ijtQa^sp, 
*iX&(bp xal* Ijtl ß^fia d^sov d^ptjTolöi XaX^öfov.]' 
xal x(D(pov §vifl7]fii xal ov XaXiovxoq axova) 
xal Jtooov iorl ro Jtav ajto yriq elg ovQavov vipog, 

875 ciQXV^ ^^^ riXog olöa, og ovQavov txTiöa xal yijv. 
[jtavxa ycLQ ig avxov, xa an aQyrig elg riXoq oIöb.] 
fiovvog yag d^sog elfii xal ovx loxiv d^eog aXXog. 
elxopa d-eCJtlCovCiv h(ii}v nXaO&eloav axp vXrig^ 
X^QOl TB fioggxooatfxsg tatg tlömXov avavöov 

8«o do^a^ovot Xtxalg xai d^Qfjaxelijöip avayvoig. 

xov xxloxTjif xQoXtJtovxBg aotXyeiaig iXaxQevoav 
*jtaifX€g d* avxov* txovxeg äxQf]Oxoig öäga ötöovoiv 
*xal dg ifiag* xiftag raöe XQ^<^^f^ navxa öoxovoiv 
d-olvxi xvtooovifxag, dg xolg löloig rexveooiv, 

885 ocLQxag yag xalovöi xal oörta fivsXospxa 
dvovxeg ßofiotg xal dalfiociv alfia x^ovoiv 

377 Lactant. div. inst. I ß, 16 item alia Sibylla quaecamqae est cum perferre 
se ad homines vocem dei diceret, sie ait: fiovvoq .... — 377 ff* vgl. III 11. — 
379 vgl. Justin. Apol. I 0, 1 a)X oiSh B^vaiaig no)J,alg xal nXoxalq äv^otv tifiwfieVj 
ovg av^QWTtoi fiOQifwaayxeg xal iv vaoTg lÖQvaavteQ B^eovg TtQOHmvdfiaaaw — 

371. 372 < ^[] Alex. | 371 xaxnQd^<av Alex, xal ixngaifov ^ xal ixnQa- 
Seetfv ^. — oaaa ?.a^v ye ßgotuiv tiq 4» 8$ xiq xh tiQoztbv Xa&wv ti ^ nay^ oaoa 
)MSiji}v ye ßQOZvyv xiq oder oaa xtv ys ?m&wv ^'lyrtbr tig Alex, (xöaa- 8aaa XaBwr 
yz ßo, Ti?? I 372 i).^wv xal 4» ^wv ^F ik^vaiv r' Gffck. — »vfjxoig ^ \ 373 Swulg * 
Oenomaus grricjv ¥'. — oi'i fJiii Oenom. — XaXiovxoq'. ipmvcvvzog Heiod. — 
axovoßv *V Oenom. | 374 Ttooov: TiCoq ß i 375 oiSsv ^'«P vgl. V. 366 f. — Sc - - • 
yf^v vgl. ITI 35. — exTioa Alex. ixTioe{v) Si<P^ \ 376 < Ä [ ] Alex, vgl Fragm. 
3, 16 — yuQ ^|: 6' i^ ^ \ 377 vgl. III 11. — elfii Ä Lactant iaxi ^^. — fanv 
Lactant. P eari d. and. HSS. | 378 B^eanltovaiv ififjv: d^eanttfifv (^eoTri^a» P) 
^tiav 4»^'. — nlaa^Biaav Si Xfi^f&etöav 4*W Bur. | 379 z^9^^ ^^ fiog^ptooavreq 
Gffck. xet(jl 6a fio(t<fwaavTeg S2 yenol zs fioQtpoicavza ^ X^9^^ ^* fiOQ^pui<fag yt 
(zi ye B) 0. — haig el'öwXov avavöov *i^ Bur. zeaiq e^coXov avavSov ^ in* elöuf- 
Xoioiv dvavöotg aus V. 3S1» i2. — eiSco/.ov ävavöov vgl. III 31 | 380 Sofdaovin £. — 
XizaTq: ?.l(^oioi i> \ 381 vgl. V. 203. — 381 Anf. = V. 396 vgl. III 549. — Xaidvxeg 12 
382 Tidi-zeg d* avzov 4* :id%^eg yän avzov ^ ndvzsva tfCbzeg indvx* h'a ^ M) 12 
ndvza ydo avzov Wilam. ;rdvr* «nr' ifiov yaQ Fehr vgl. V. 387. ndvi^ iv ifieevr^ 
Gffck. — d/QffGzoig S2 (vgl. V. 3S9) Ayorjai/ia 4»^. — AiAovaiv Si ^votHfiv *y 
Bur. I 383 liest als V. 38S i2. — 383 xal a>; iudg ziudg £i y log avxov xifi&g ♦ 
Wilam., der in V. 381 — 3sf) Interpolation sieht, die von <2 z. T. aufgenommen nnd in 
die 1. Person umgesetzt worden sei. xal wg avzov zifidg ¥' log ÖC^C Gffck.) ig 
iudg ziudg Rz. — zä As 4* zoze 12. — Soxoirzeg Si Rz. AoxovOiv ^W \ 384 
—386 < il ! 384 YBxieoiUv 4> rexveaoi Tioiovai */' i 385 so (Alex.) Wilam 
Ofi/jxag {odoxa L) ydo {ydo <Z */'*) rt xal oozta uve/.6si'za xaiovai 4*^^. \ 386 ^*omig 
Tf ,^wuou '*!*'. 
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xai Xvx^ovg ajtrovcip ifiol rc3 q>cita ÖLÖovxi, 
X(oq öitpmvTi d-B€p d-V7]Tol CJtivdovCt Tov olvov 
elc ovdhif fte^ovreg kjt bIöcoXoioiv axQflorotQ, 

ov xvloorjg fiiaQfjg, ovx aiftarog ix^^^'^^^^' 
Tavva yaQ ig (iPtjfirjp ßaCiXrimv 'qÖB xvQavvcov 
dalfioai Jtoirjoovoi vexQolg, (6g ovQavloiOiP, 
d^QrjoxBlav ad-eov xal oXd&Qiov hcreXiovreg. 

89:> xai xaXiovci &eovg ad^eot rag elxovag avxmv 

TOV XTl6Tf]P JtQoXutovregy ojt- avtciv iXxlöa xaöav 
xai C(o?jP vofiloavTsg ex^if, xa)q>olg xai avavöoig 
ig t6 xaxov Jtioxol ayad-ov riXog ayvoiovoiv. 
avTog oöovg JtQoiO-ipca övOy Ca>^g B-aparov r«, 

4fK> xai yvci/ifj 3tQoid-r}x aya&i}v C,(of}v jtQoeldod-ai' 
avTol 6* ig d-avarov xai JtvQ almvtov u^aif, 

387 f. Lactant. div. inst VI 2, 1 mactant igitur opimas ac pingues hostias deo 
(^uasi esurienti, profundunt vina tamquam siÜenti, accendunt lamina velut in 
tenebris agenti . . . 3 vel si caeleste lumen quod dicimus solem contemplari velint, 
iam 8entiant, quam non indigeat lucemis eorum deus qoi ipse in usam hominis 
tam claram, tarn candidam lucem dedit — 387 (Jes. 1, 11. Micha 6, 6—8). Slav. 
Henochbuch XLV 3 S. 40 Bonw. Begehrt der Herr Brot oder Lichter oder 
Schlachtopfer oder irgend welche andere Opfer? — 390 vgl. V. 333 f. II 82. — 

392 f. vgl. V. 46 ff. Fragm. 1, 22. [Melito:] Apol. 4 £go vero dico, quod etiam 
Sibylla de üs dixit, eos simulacra regum mortuorum adorare. — 397 (Lactant vid- 
inst. V 13, 21 sed hi vanarom religionam cnltores eadem stnltitia id obiciant 
r|ua verum deum non intellegant: quos Sibylla Erythraea xtotpovq et ävo^ov^; 
vocat) Ep. ad Diognet 2, 4 oi xofipä navta, oh xvipXa ... — 399 Die or- 
sprünglich jüdischen „zwei Wege'*, sp&ter christlich, vgl. dtö, I 1. Bamab. ep. 

1^ sqq. 

387 xid ß 7i6h 4»^. — &movai ^eaJ 4>«P. — Motvxi ß | 388 xtb«: xai wg ^ 
389 ^71* tlöwXotoiv &xQ^<^oig Rz. vgl. Fragm. 3, 45. in* dx()j}<rroic slSwXotatv £i 
tx* tlxQn^roici B-Bolciv ^^ I 390 < Q. — X(>9^€i *¥'. — dvaübv fj anovStbv 
ff'^P' Castal. (Alex.'). — v/jtsziQtjipiv Alex.* fi/jtetiQtjoiv £i ^fietiQwv te 4*^ vfiexegdiov 
Ciwtal. (Alex.2) | 391 fiiagäg ß | 392 uv^fifiv ß fiavlag *«P. — i}<J^ ß i}^ 4^ ^ ^ | 

393 So ^2, Saifioai {Saifioveg A) noiovoiv vexgCov wg ohgavldtaai <P S. noioSjai v, 
a>^ ovoaviSaioiv ^ | 394 ä&eov: Beöv Si. — ixreXiovteg Q ixnovioyttg 4*^ 
39."> xaUaovai ¥'. — It^eoi Ä Xi^lvoxg *y | 396 Anf. — V. 381. — r<ir xiiiJXiv F 
TttV xtiariv L rov xtlatov R | 397 xai: log Q. — vo^laccvtsg: iknloavtsg y. — 
Xiftffolq xai &vavSoig Offck. xu}<f>ol xai ävavSoi Q^H' Ausgg. | 398 Aya^v riXog 
ny'voiovair Wilam. dya^dv 8>La>$ Äyvoovaiv Si z (< f' ) ayaB-iiiß «f* ((f* •< VO 
ax^XS-kv dx avxvbv 4^^ \ 399 TcgoiB^rjxa Alex. nQo4rjxa Si nQoi&ijxe 4»^ \ 
AiH) /)tü.Mf/r Si. — TCQoi^xev ^ | 401 aitoTg 4^^. — alwriov ifav Alex, alw- 
nov ijK'av Si aUboiv i{fQi\pBV (iQitpsv AB) ^^. 
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dxmv loT avd-Q(Djtoiz Ififj Xoyov 6q&6v ?;|rof<Ja 
TovT(p ^eg xaB-aQaif xäi avcdfiaxrov ov TQa:tt^av 
jtJLtjQcioag aya&Av xai dog stHvmvxi tov aQxov 

405 xdt öitpmvTi Jtoxov xai eXfiaxa öciftaxi yvfivm 
Ix fioxO-op löicov Jtogloag ayvalg jtakannotv, 
{^XißofiBVOv xxf]Oai xai rq5 xafivovxi jtaQaoxa 
xai Cmoav &volaif ifiol tc5 Ccit^xi jtoQi^e, 
ojcHQiDV vvv ig vöcoQ, iva ooi xayci Jtots 6mo<o 

410 xaQjtovg aB-avaxovgj xai (f&g al<6piop i^eig 

xai C(ofiv cifiaQaifxop, oxav jivqI xavxag hXlyB,m. 

XfovBvoo) yaQ ajtavxa xai eh xaO-agov diaXi^o), 

ovQavov tlXi^cOy yalr/g xtvO^fimvag avolB,<D, 

xai TOT avaOTrjOO} vexQOvg fiolQav ciifaXvoac 
415 xai d^avaxov xivxQov, xai voxbqov tlg xqIolv ^gco 

xqIvov avoeßioiif xai övooißhcov ßlov ävÖQÖiv' 

xcä xQiov xQim xai jtoifitt^i :xoi[iiva O-fjOrn 

402 Lactant div. inst. II 10, 4 denique Plato bumanam formam &Bosi4^ 
esse ait, etSibylla quae dicit: elxcov .... — 403 äi'aifiaxzovLev, 17, 10. Act. 15, 2»! 
21, 25. Sib. II 96. — 403 ff. vgl. V. 480 ff. — 404—408 vgl. bes. 11 83. 84 (Resch: 
Texte u. Untersuchungen X 2, 309 ff.). — 408 Rom. 12, 1. — 409 ami^wv vvv i^ 
v6a}(): Spröcbwort, vgl. Paroemiographi graeci ed. Leutsch-Schneidewin I 344, 11; 
pisidische Inschrift bei Kaibel: Hermes XXIII 534, 13. — 411 vgl. II 252 f. — 
412 vgl. (Mal. 3, 3.^ II 213. III 87. — 413 vgl. III 82. — 413—416 Lactant. div. 
inst. VII 20, 4 et alio loco aput eandem: oiQavdv .... — 415 (Hos. 13, 14). I Kor. 
15, 55. - 417 f. Ezech. 34, 17. Matth. 25, 32 f. 

402 Anf. vgl. V. 20(3. — iauv «F. — av^gwTiog /> /m// ^ (sl jn^ L) dv&(iumoig 
11/) S2 I 403 so Gffck. Bur., toiTip ^eg xaS-apäv xai avaifiaxzöv aov rganetfinf ^ 
xoixw Hlq Gv xa^agav xai ävalfiaxxov XQdiiBZav 4* zovzqt (rovra»' VHl xaBizgiLV 
xai ävaifiaxiöv aot roaTietav i2 | 404 vgl. II 83. — Sovg Si \ 405 e^fiara: mfjLceti Si I 

406 Anf. vgl. II 272. — äyvatg na),dii\i<Siv vgl. V. 260. — naXdiiaiai * 

407 d-Aißdinevoi VH. — xifjoai *I»^ xziaai ß. — nagioxäv Si \ 408 guKrav dvclav 
hiJLol Gffck. tioiiv d^valav ifiol S2 i^Cboav Oralav tavtiiV ^^ \ 409 <mel(Hov vvv ig 
vöiog £1 (indem du jetzt vergeblich, ohne irdischen Lohn gibst) imeiQOv ix »v- 
oeßl^ ^ OTieTgov EvaeßlrfV V' onsiQwv evaeßiriv Kloueek. — xctyü} note dihaut Q 
xvQiog xdöe öaiöfi [öwo^ AV'; 4»^ \ 411 ndwa RL. — iktygut} Alex, ikiyxof Ä 
i/.ty^i *¥' I 412 vgl. II 213. III 87. — /wvtvacj VH ywvevaiJDV QM ;rui»€tHi£i 4*^. 

— yd(j anavxa xai ß yao xai ndx'x* *I* yd^ xai ^. — 6ia?Jg(o: öiavd^ei 4*^ | 413 
vgl. V. 233. III 82. — el/,i^oj M Lactant. eMtgof QVH eui^ei ^'«P. — xe^fAthvag *. 

— dvoiccj ^ Lactant. dvoi^ei 'M* \ 414. 415 < ^ | 414 vgl. II 238. — avaat^am 
Lactant. dvaaTf)o£i 4*^. — vBxttovq Lactant. vixvag *i*H', — fiolgav dt'aXvaag 
vgl. II 23S. XII (35.' 175. XIV C9. — fioioav dvaXiaag Lactant (a. xaxahvaaq *y 
vgl. II 233 I 415 Big x(jioiv tj^ü} vgl. I 273. — ijgio Struve «fia» Lactant. fjfei 
</'y I 416 vgl. II 244. — xoivto ß. — ßiov < ^ | 417 noi/iiva noi/jiivi PS. — IhJ- 
0(1 <P^. 
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xal fiooxov fiooxcp xiXaq aXXriXcov k*; ikkyxov 
oirivsg vtpco&fjOap kXeyxo^ievoi vjt kXiyx^ 

420 xai OTOfia jtavxoq lq>Qa^aVy iV airol ^fjXcioapreg 
Tovg oolcoq jcQaöOovTac, lomq, xaxaöovXcooovOiv 
oiyäv JtQOOxaooovTBq, ijtsiyofisvoi öia x^qöoq. 
*xal öoxi/ioi JtaQ ifiol rore x^QV^^'^^^^ ajtapxBg*^ 
xovxiri Xotjcov kgslq XvjtoviiBvoq, ^avQiov sorai , 

425 ovx ,lx^^(i yiyovhv' ovx TJfiara jtoXXct fitQi^vaq, 

ovx eaQy ov j^cf^cor*, ovr qq d-€Qogy ov [iBTOxmQOVj 
ov övöiv avToXlr}V' jcoir]c(o yaQ fiaxQov 7]fiaQ, 
etg 6* almva ro tpmq ^ ^ — Jtejtod-rniivov löxai. 

avToyivriTogy axQdvxoqy atwaog aldioc tb, 
430 *ovQapovxog loxvi fiBXQ&v * jcvQOBOoav avrfirjif 

419 ff. vgl. auch II 255 ff. — 424—427 vgl. II 325—327. 329. III 89 (VIII 
HO ff.). — 429 vgl. Fragm. 1,17. Derartiges häufig in heidnischen Hymnen (Orphica 
ed. Abel. hymn. VIII 3. XII 9. X 10), in der Gnosis (C. Schmidt: Gnostische Schriften 
in kopt. Sprache, S. 219. 283 f. u. ö.), in der Tübing. Theosophie, S. 101, 9 u. ö., 
in dem Synkretismus der Zauberpapyri (Orph. ed. Abel p. 287, 27). Heidnisches, 
ursprüngl. vielleicht ürphisches. Neuplatonisches und Christliches hat sich hier 
untrennbar verbunden. — Vgl. auch Apolog. Arist. 1 avzov ovv ?Jyetf elvai (^eöv 
. . . (lva(JXOv xal didiov, Constit Apost. p. 107, 16 Lag. — 430-436 vgl. III 20. Die 
Wunder der Schöpfung häufig bei den Apologeten ei-wähnt, vgl. bes. Theophil, ad 

418 nika<: akX^kofv ^'F neXdaaQ aXXovQ n. — ig Castal. elgn^'l' | 419 ^leyx**' 
fiivoig Q, — ^Xiyxiüv <P^F | 421 öoiovq 4». — xataöovXwotoai *P^*, doch vgl. 
V. 257 I 422 ÖM xiQÖog — III 44 | 423 xal Sdxifioi iia(/ Ißol Si xal Soxifioig 
:tiötolg 4»^' oh 66xifjiot na(}^ ifiol Klouöek. Doch ist entweder zu schreiben xal 
Aoxifiü nag ifiy (alle diese schweren Sünder sollen in mein Gericht gehen; und 
dann Lücke zu statuieren, oder besser, es muss Lücke nach V. 422 angenommen 
werden, in der, entsprechend V. 416, von den Guten die Rede war, worauf dann 
V. 423 zusamnienfasst: und alle diese sind vor mir gerechtfertigt | 424 vgl. II 32.1. — 
xoixki VH (vgl. II 325) ovxki d. and. HSS. — i^Blq Friedlieb tot,- Q^P^*. - 
).\novfAivoi<; £i. — avQiov 4»*F dgeZov i2 | 425 vgl. II 326 — i^/ßhg Castal. 

f/ifo; i2 ix^9^<: ^^' — oi'x . . . fiBQifiVfJg 426 fABXÖnotQov vgl. 111 s9 f. — ot/ 

^Haza i2. — no^Jka fiBQifivaq Wilam. wie III 89, noXXä fjiBQifjivfjg ß itixon ueoi- 
livrfq '/» fiaxQa jüBQifivrjg ^ | 426 so Wilam., ohx ItaQ^ ov x^if^^v, ovt* «(> ^t(>o,', 
ov fietoTCojQOv i2 ovx eaQ oi^x^ S'iQog ov {ovxl '/O X^^f*^^ ^^ fiftoxtoQov 
*»/' = III 90. II 827 I 427 vgl. II 329. — ov: xal VH. — ^voiv aiToXt,,v 
Wilam. övaiq ävxoXin [dvatoXifi ^) i2*V'. — notr^oei V'. — yrt(>: yaQ näv Si | 428 
aubvaq^. — r^ (pChq: ^fwtdq4^*i'. — Nach ipibQ Lücke und auszufüllen etwa mit n* 
:td?.ai\ *V' setzen als Füllsel fiBydXov ein: Wilam. — Nach V. 428 in 4>*i'' Xqi- 
avoq ^Ir^aovq alwvcjv, danach in PS: XilnBi^ in H unter V. 428: ^x rwr :i(>oy>/n- 
xGiv aißvXXtjg Xdyog J | 429 ahtoyivtizoQ Opsop. auroyi-wi/To^ ¥' dytrytiiog 4>, — 
axv^yroq: avaQxoq Nauck (vgl. ApoL Arist. 1). | 43() oh^avovxoq laxvt fiex(Hbv </*V* 
ov(tdvioq loxi'i fiBxgibv CastaL ovgavov laxvBi fitcgelv Gffck. — ätfii^ 4*^\ 



170 Sibyllina. 

xal jtarayov oxtjjtTQov xarix^i ovv cbtijvii jn)(^A, 
XQf]vp8i Th ßaQvxxvjticov dovjtfjfiara ßQOVxAv, 

yrjv xXovsmv xarix^t Qoi^^ftara 

xaotBQOJcAv fiaöTiyag ajtafißiwei jevQog>eyYeTg 
4S5 ofißQcov rf* aöjtera ;f£v^ar' ix^i Qurag t€ x^^^^^ 
xQVfiaZifjg vBq>BX6iv rs ßoXag xal x^ifct'^og oQfiac. 

avTol fi€v ycLQ txaora vom diarexftalQOVTai, 
oooa jt€Q ovtA 001 öoxiei jtQ^öoeiv r ixipsveig. 

*ö5 Jtaiäi JtQo xrioscog JtaOJjg origvoig laoioi Jieq>vxci^* 
440 ovfißovXog, jcXaoxrjg fiegoJtov xrioTtjg rs ßloio, 

ov jtQcirii arofiarog yXvxtgfj JcQoC(pd-iy%ao qxov^' 

,3toiTiO(0(itv l6ov JcavoiioUov aviga ft0Qg)y 

ilfiBxiQxi xal öcifisv exeiv ^(oagxta Jtvoirjp' 

Q> ^vjjrä jtsQ iovTi ra xoOfiixä jtavxa Xargsvaei 
445 xal xoixA jtXaod-ivTt xa :tavd^ vjtoxa^ofiBv ttvxA\ 

xavxa rf* bg)rj6d^a Aoyco, xf} off q)Qevl jcavxa rf* ixvx^^' 

:xavxa rf* ofiov oxoixBla xsXevöfiaxi Jtel&sxo x& oA, 

Autol. I G, 10 ovTog O^ed^ ^tovoq ö noir)aaq ix oxdxovg qÄhgt zafieid xe vdrov xal 
(^tiCavQOvg a,fvaaov xal o(iia ^aXaaaiav yiovwv ze xal x(xXat(bv Bfiaavgovg » . .. 
15 ö änoaxi)Xoiv zr/v ßgovz^iv elg <fößov xal nQoxazayyiXXiov xäv xxvnav x^g 
ßgoi'Zfig dtä z^g acz()anfjq, Iva fi^i \i'vx}i atipvidiiog zaQax^laa ix^fv^^ iLUa 
fiifV xal r/J? aozQaTcTfq zT^q xazsQXOfiivtiq ix zCbv ovgavtbv Xf^v aixaQXBuxv inifiex' 
(>u)i' 71 fjoq TÖ lui ixxavoai z^/V yr^%\ Athenag. Leg 13. Ep. ad Diogn. 7. [Melito:] 
Apol. S. Minuc. Fei. Oct. 17, 5 fr., daneben auch in einem „orphiachen" Gedicht 
bei Clemens Alex. Strom. V p. 2.39 V. 5 ff. — 439 ff. vgl. V. 264.-445 /ocx^: 
I Kor. 13, 47. Theophil, ad Autol. II 10, 12 and auch Papyrus Paris. 9009 
(Dieterich: Abraxas S. 139., 34) zdv yovo7i?.daztiv zof) yivovq zibv &v&Qwnvov, 

431 ndzayov 4*. — xaztxeig Ewald vgl. V. 438 f., aber da ist ein andcnrer 
Zusammenhang | 432 TiQavvei 4* 7i()tjvveig Ew. — ßaQvxzvnia *P ßagvxx^nitav ^ , 
433 Anf. vgl. IV 58. — yf^v xXovG)v H' y//v ze x).ovö)v Rz. — xazix^ig Ew. — Nach 
QOiZ.t)fAaza + r)e)Joto Friedl. Vgl. Kroll: De oraculis Ghaldaicis 64 sq. r* 6yQta 
71ÖVZ0V Wilam. 1 434 xal ÄazsQomov H'. — aTiajußXi-veig Kw. — nvQi<peyyeig StniTe | 
435 xsvfiaz^ iyji ^indg ze Wilam. ysvfiaza i^ixiv^g Sh ^ /fr/icrra ^^(zxiv^g dh ♦ 
ysvuaza eiaQirr'jg 6. y. Stnive 1 436 i'eyeAcüv ze ßo/jdg xal y- oQfxdg Wilam. ycf«- 
Xiiov ze ßov?.iig x. y. oQfirjg ^' vtipslCov ßovlTfg x. y. oQfifjg 4>. \ Vor V. 437 ftllt 
eine Lücke, in der das Beziehungswort zu avzol (die Engel) stand: Bor. OfEsk. 
437 /iiar < H' \ 438 avzqr. avrog '/'. — doxteiv '/' | 439 so 4>^(n:flat ^ ne^ffvxvbg *). 
Vor V. 4.30 Lücke und fortzufahren mit tiqo xzioeojg ndarjg aoloi atigvo^ct 
7iS(fvxwg Wilam. | 440 xzlaztig Alex. Xi/ir/jg 4»^U \ 441 ht^mätov? — ngoa^iy^o 
Alex. TioooifH^iyi aio '/' 7iftov(f^iy^azo 4» 442 Anf. vgL V. 265. — Idov Alex. 
^dioy 4»U*. — navofwioiov dvi^a 443 ftootfi t,fjiezi(}a ¥'. — nvo^v RL | 445 önora- 
.'w/'f »• *l' . -W6 A' tiffio&a: yatß tift^g H' \ 447 Tihi^ezo CastaL nd^ttai *!P. 
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xal xrloig äläiog oweraööero JtXaöfiari d-vrjr^, 
ovQaifog aiiQ JtvQ x^^^ 7V ^^^ X^W^ d-aXaccriq, 

450 rjtXiog lirjvriy X^Q^^ aöTQCOV *0VQ6a . . .* 

svipQOPi] rifJtiQtl vjtvoq tysQOiq Jtvevfia xal OQfi^, 
t/'i'X^ x<^^ ovveoig, rixvri qxovfi re xaL aXxrj 
Zo}(DV T ayQta tpvXa ta viperSif xal xexBtivAv 
jce^mv X a[iq>tßla}v xb xoL tQjtvoxmv öitpvmv xe' 

465 jrarra yaQ avxog öoi övvsxaöoexo o^ vjt aycjy^, 

vöxaxloig xe XQOVoig x^ov^ dfielipaxo xal ßgaxvg kXd-cov 
jraQ&dpov ix Maglag Xayovoov avixeiXe viov (pcigj 
ovQavod-BV 6b /ioXAv ßQoxifjif iveövoaxo fioQ^^v. 
jTQSxa fihv ovp raßQifjX od^evagov ödftag ayvov idelxB^' 

4fio öevxsQa xal xovgtjv aQxayyeXog svvejrs (pcov^* 
.de|a£ axQavxoict d^eov oolg, jcagd-ive^ x6Xjtoig\ 
cSg elncav ifijtifevoe 0-€og x^Q^^ *^^ (^^^* xovQtj' 
Trjv ^oLQa xagßog oftov B-afißog d-* eXeif daätovaav, 
oxtj d* ag* v^torgofitovoa' voog öi ol ijtxolrjxo 

465 jtaXXofiiifTjg xgaölr}g vx äyvdcxoiOiv axovalg. 

462 beo^: Die Engel bekommen wohl auch den Namen ^edq'. vgl. Clemen- 
tina p. p. 105, 34 Lag. und den Zauberpapjrus des Louvre bei Wessely: Denk- 
schriften der Wiener Akademie XXXVI S. 144 V. 148 f. 

448 aidioq < ^. — ovytdaosto A | 449 x^^ 77 *«^ ^ x^^^ YÜ FR 
yl^oyv L x^v re xal Alex. ;f^a>v j}<J^ xb Rz., doch vgl. ähnliche Fülle de» Aus- 
(irucks: Orphica p. 203, 30 Abel B^aXdaatjQ | xal nöwov | 450. 451 oC^ed r' ^ßag \ 
evifQovt] vTivoq tyBQOiq nvsi/na xal ÖQfi^ 4^ (danach in PS kelnsi) oCged r* 
fv(f(}6vti hl^tQ'i vnvoQ ?/. nv. x. ÖQß^i ^, nach o^Qsa nehmen die Heraus- 
g(»ber Lücke an; o^Qia hier sinnlos, also: ix^Qoq actQotv) oifQa v o <p o Iz (o v GSck. j 

453 vgl. V. 364. I 207. — netetivCbv ^ neteeivibv A nereivibv d. and. H8S. | 

454 nai^Cov PS. — hQ7tv<niov Bur. GfFck. vgl. XIII 100. k^netibv ^ kQTtEriwv * 1 

455 «tToj Ol' ^' — awezdaaeto Opsop. ai^vrdaaeto A awtdaaeo PSBFR owBxdO' 
(ISO L. — vn dyujyg Alex, hnayioyy A vnavayopyg d. and. HSS. | 456 «: dh Alex. — 
yßov^ dfuh:^(iTo Alex. x^(Jva ^fieltpato 4»^ \ 456 ff. Versabteilung in 4»\ Nach x^"^^ 
f}ueiii'axo Lücke (in PS: Xeinei), dann neue Zeile: xal ßgaxH iX&wv nag^hov 
hx juaQiag /.ayöratv xe \ iSavheiXe viov tfCbg, danach Lücke (am Rande PS: A^/twi) 
und neuer Versanfang. In V': xal ßg. ik^. nag^ivor ix fiagiaq Xayoyvwv iXayw- 
vo)Y fia(tiag R) | dvheiXs viov fpibq' ohgavd&ev öh /ioXiov ßgotir^v iveSvaato fiog- 
<fi)v I 460 ahxdyysXot; *. — tvtni (foivei F iv%nB <p. R ivene<pu}vei L \ 461 tiSv 
{tfiei L) d/QdvTOioi ^ di^ai iv dxQfivtoiai Alex.? 462 inivevae *P. — ^eod 
Alex. Ludwich, doch vgl. oben den Kommentar. — j}<J' aUl {aiei D xovgrj <P^ 
¥]vi6i xovpy Wilam. 463 <f* nga Ludw. äga ^/'V'. — elXev 4», — eloatovoav 
Alex, iaiovaav A i^iofoav PS iovaav W | 464 voog A viog PSB veo}q *i^, — i- 
Ttxoffxo ^1' 465 nakXo^ivTfg xgaöirjv Hartel. — vn^ dy\'wax9jOtv ^ (iV dvwiatoiotv 
M^in.). — iixoatq y. 
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avTig d* svq)Qavd-rj xal lavd^ xiag avöy, 
xovqIöiov 6" kyiXaoCBV, efjv d* iQv&r]VB JtaQSitjv 
XaQftari rsQJtOfiivi] xal d^BXyofiivri q>QBifag cdöol, 
xal ol d^aQOog lütf^Xd-Bv. Ijtoq d* tloi^raro vtiövv, 

470 oaQX(D^lv ÖB XQ^^^ ^^ yaoxlQi ^(poyopi]d^iv 
IjtXaod^ri ßQortfjP I6ii]v xal xovQog Irvx^ 
jtaQd-spixotg TOXBTOtg' rode yag fiiya &avfia ßQorolCiv, 
aXjL ovÖBV [liya O^avfia d-eä jtazQl xäi d-sä vlA. 
TtxxofiBVov da ßQ^^og Jtorl d* BJtraro Yrj&oowtj Z^cov, 

475 ovgaviog d* iyiXaooB d-govog xal ayaXXBXo xoöfiog. 
xaivotparig 6b fiayoioi asßaad^ ^ia^arog clottiq, 
0XBiQmd\v ÖB ßQtfpog öelx^-T] d-BOjcBid-ict gpari^ 
ßovjteXaraig tb xal alyorofioig xal 3toi(ii(Hv aQvAv 
xal Aoyov ?) Brjd^XBhfi JtaxQig d-BOxXr/rog iXdx^' 

* 
480 Iv xQadlfj TB TajtBivo(pQOPBlv, jtixQa rigfiara fiUfBlv 
xal jtavxmv aya^tav top JtXrjoiov äojtBQ tovrov 
xal d^Bov Ix tpvx^/g (puhiv, avTA ob XaTQBVBtv, 
TOVVBx CiQ TjftBtg xäl oolqg XqiotoIo yBviB-Xfjg 
ovQavlr}g jcBtpvwxBg kxixXBOfiBOß-a övvaifioi 

4*15 fiPTJOTlV lvq>QOCVVrig kjtl d-Qf}OXBl^CiV BXOVTBg^ 

BVOBßlrjg TB xal aTQBxirjg ßalvovTBg aragjtovg, 

ovJtoTB JtQog vrjßv advToig imfiBOd-a XBXa^Biif, 

467 Apokryphes Kvangelium liegt zu Grunde: vgl. Protev. Jacobi ed. Tischend. 
XVII, wo Maria lacht. (Jesus lacht: Ev. Thom. XV). — 474. 475 vgl. Theo- 
gnis 5—10. — 480 ff. vgl. V. 4U3 ff. — 482 vgl. II fX). 

466 avziQ A av&i^ d. and HSS. — BvipQCLv^ti Opsop. i^^vBti Ff?} iip^o^ti 
*RL. — av^i ^ I 467 iyt/.aooev A iyt/.aaev d. and. HSS. | 468 XBQnofikvrpf xal 
(^eXyofiivrjv (pQtva 4». — aiSovq ¥' | 469 Mqoov PSB. — Blakmaxov fyH-v A 
elaintcezov ^diiv B | 470 t^woyevii^ev A | 471 hiyßii «P vgl III 827. Fragm. 1, 16 
472 yoLQ < ^ I 474 noxl d* b(f^azo <P notediqazo Alex. — yj/^cnVjy A Opsop. | 
477 oneigm^h^ Mdls. 07ia^yavQ}i^hv «/' anagyarw^elg 4* | 478. 479: 479. 4TS 
^'^' oo Rz. 478 ßovTieXdraig Struve ßoiteXdzaiq 4^^ | 479 ^ < ^. — Btf^Xkfi 
Alex., doch vgl. Nonnos: Paraphr. VII im. — Nach V. 479 Lücke: Opsop. | 
480 rt <C ^. — laTieivoifQoveiv Alex. Ta7ieiv6<f(toai(v) 4*^, — zogficcta {na^^ 
loQuaxa L) ^' x* tQyfiaxa Alex. | 483. 484 aus xovvBxa xal XgiaroTo inueXtO' 
HBoHa (Tvvaifioi verkehrt erweitert: Wilam. | 483 ^fitig XB xal oaioio ^ \ 484 ini- 
xABOfiBaBa Opsop. inixXeoine&a V' i^cixlifiBi^a 4*, — ovvaifion avv iftoi yc ^ | 
485 fivrfOxiv ivff/toai'vttQ Alex, fivrjox^v 6v(pQoovvrjg 4**F, — inl ^r/axei^v jcckt- 
tyiovxeg 4» \ 486 — 500 < 4»\ Subscriptio: dö^a xtb ayity B^eip xw Sovti tiXogvibw 
oißv)J.iaxv3v xv^i^fiff^v PS xt?,o<; xCbv aißv?J.iaxwv /(trja/iCbv B < A 486 dtagno^ 
Anon. Londin. viT(jti7zovg H' \ 487 o^oxb Opsop. ovdinoxB ^. — äSi^otg Alex. 
ddvxoioiv ¥'. — itofÄEx^a *F. {adi-x^} d^iofiBa^a Wilam. 
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Ol' ^oavoig CJtivÖBiv, oi5d* €vx(oX^oi yegalQBiVy 
ourf* oäfialg av&cip jtoXvrsQJtioiv ovdh filv avyalg 

4iK) kafijtrrjgoif, drag otJd* *aQa rovg* avad-rifiaoi xocfislv, 
ov Xißavov atfioloip ävistoip (pXdya */9co^oj^*' 
orrf* Ini ravQo^vtoig fitiXoctpaya aXfiara Xoißalg 
kvTQoxoQstg jcifijtHVy x^o^^^^ fisiXlyfiara Jtoivtjg' 
ovd* djto öaQxoßoQOio Jtvgfjg xviöomöel xajcvm 

495 xai fiittQalg jtvoi^oi (nalvetv cdi^egog avyi^v 

dXX* dyvalg XQajtldeooi ysY^jd^oreg BvtpQovi dvfiS 
d(pveialg r dydjtyoi xal evöcigoig JtaXdfiijöiv 
fisiXixloig tpaXfiotoi d-eojtgsjtisool re fioXxalg 
a(p&iTor i§vfir6lv ös xal atpsvörov xeXofisoi^a, 

600 jtayyspsrtJQa d-eoVy Jttvvx6q>Q0va 

498 ff. vgl. V. 335 f. 

488 ^odvoi(; Alex, ^oavoiai ^ \ ^% fikv Alex, fi^jv W \ 490 axaQ Opsop. 
auxcLQ ^. — rtpa zovg ^ Bur. (nämlich vrjovg) vgl. z. B. Hesiod: "E. x, ^. 186, 
ächwerl., besser ist an ein Kpitheton von dva^fiaaiv^ also etwa an agyalg 
(Rz.) zu denken | 491 cLtfioIaiv cLvieZaiv Opsop. äxfilyaiv dveO'Slai ^. — ßojfidv 
H^ ßüffiCüv Alex. ßiofioZg (auf den flammenden Altären) Gffck. | 492 fitjköatpaya 
aiixaxa loißaXq Bor. vgl. Orph. Argon. 614. firjX6a<paya aifiozog Xwß^g ^ \ 493 yßo- 
vloig Mdls. — fieiXiyfiara Alex. Rz. vgl. Paosan. IX 17, 5. alviyfioza ^ | 494 dno 
oaQxoßÖQoio Alex. dnoaxoßÖQOio ^. — nvQ^i Opsop. nvQvrjq ^ \ 495 nvoi^oi 
Opsop. nvoaZai ^ | 496 yeyti^zeq Alex, yeyfj^ag ^ \ 499 xeXd/ie^a RL. | 
Nach 500 Subscriptio in ^: arlxoi fß ix toi} nQunov X&yov F ix tov TtQiJDTOv 
?.6yov (JTOi'xoi q>. ß. R ctlxoi ^ß, darunter ix tov Xdyov rov ngwxov (ix zov tcqujtov 
Xoyov) LT (es folgt B. I in «fO- 
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KoOfte JtoXvöjtBQtmv avÖQmv xai relx^a ficocga 
xai JtoXieg ajtjirjroi l^ Id-vsa (ivgioevra 
avxoXlriq övoaog re fieorjfißQlrjq t€ xai oqxtov 
Jtavxoöajtalq tpcovalq fiSfiSQiOfiiva xai ßaöiXeiaig' 

5 *dXX* ajtsQ vfi(ov* fiiXXa) xa xaxiöx' dyoQeveiv. 

ig ov yciQ xaxaxXvöfiog ixl jtQoxigovq yiv^x avÖQag 
xai ysverjif *xepirjv* i^ciXeosif vöaoi xoXXolg 
avxog 6 jtavxoxQaxa}Qy ixsQOP 6h yivoq xogev äXXo 
axaiiaxwv ävÖQmv ot ovQavm avxitptQovxtg 

10 jcvQyov öofiTJoavx' ig d&ioq)axov vtpog' djt aXXcDV 

yXäooai rf* avx* iXvi^rjaav ix avxovg d* fjX%)&ev ogyfj 
vtplaxoio &tov ßißoXrifiivri, xajtsoe Jtvgyog 
aoxexog' oi 6h xaxfjp yag ix* dXXi^Xovg igiv mgoav. 
öf] xoxB xcLL ÖBxdxri yevu} iiBQOxmv avd-Q€oxmVy 

1 noXvanEQitov avi^Qwn(s)V'. nicht nur episch, sondern auch Orakelstil: Ammian, 
Marcellin. XXXI 1, 5. — 3 vgl. II 195. — 9 ff. vgl. lU 98ff. — U vgl. Ol lOa 

HSS. : QVH = ß. 
Überschrift: SißvXXrjg Xoyoq Ca hinter Buch IV [löyoq X Q) Q. 

1 xai teixea fxaxQa ^= III 274. (800) | 2 aTtXriToi Mendelssohn anX^atoi Q 
vgl. XIII 170. — W tBvea fiVQiosvta Alexandre S' e^ed rf (r« V) Ä | 3 — 11 ld5| 
4 vgl. m 106. — ßaaü^iaig Mai ßaaiXsiaq ß | 5 &)l' ansQ vfi(bv i2 d)Ji* hth^ 
i'fjielcjv Nauck d?J' ay imh(> i\uCov Mdls. — dyoQSvaeiv VH | 6 vgl 111109 | 7 we- 
viriv <2 xeivr/v Rzach TtsfiTiTfjv Schmidt (vgl. I 120, wo nach der Reihenfolge da« 
Geschlecht der Sintflut das fünfte ist. V. 14 bildet dazu keinen Gegensatz, denn 
er ist gedankenlos III l<iw nachgebildet). — vdaai':io?J.oTi vgl. I 248.819 | 8 An£ — 

I ()0. — kieoov a'u.o 9 . . . . dvÖoCov vgl. 1 87 ff | 9 vgl. I 314. — ohgaviaw 

VH I 10 6ix)ur\aavx* ^g Alex, dofirjoavzeq ß. — an ai-tCbv Buresch | 11 ^ä* .... 
12 ... . ßeßohjjuivri vgl. 1 78 f. 1 12 iiiuazoio Alex, v^'ioxov £i. — ßeßoXi^iiivti ans 
I 79 Friedlieb ßeßo?j,fibvai i2. — xaneoe Volkmann xdnneoe i2 | nicB Ladwieh, 
doch vgl. z. B. Kaibel: Kpigr. gi*aeca ex lap. conl. 423, 6: (ABfivtiiAivfi acto. (SSb. 
XIV 75. I 13 vgl. Ili V.ß I 14 vgl. III 108. — xai rozs ^ Rz. aus lU lOa 
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15 ig oi ravT lyivovro' fieglCero yala & dxaoa 

aXXoöajtdtv dvÖQcov xal jcavroöajtAv öiakixTCov, 
cjv aQiB-fiovg Xi^oa xal dxQoörixioig 6vo(A7IV(d 
ygafifiarog aQXOfiivov xal rovvofia örjXcioaifii. 
jtQcirij d* AlyvjtTog ßaoiXijlöa öi^ezai aQXfjp 

20 i^oxov fjöl öixcuop' IjtBtra 61 tpmxBq iv avrfj 

jtoXXol ijtaQ^ovoiv ßovXriq>6QOi' avxaQ Ijceira 
aQ^ei öeipog diffjQ xQareQcireQog dyxtftc^XV^V^' 
ovpofta ÖS ox^oei rov dxQooxixiov ro ygafifta, 
^dcyava rf* ixzavvasie xax svösßimp dvd-Qcojcmv, 

25 *ofjfta d* iorai ixelvo)* fiiya rovxov xQaxiovxoq 

yal^ Iv Alyvxxcpj tjxig fidya xvöalvovoa 
oXXvfiivag tpvxag Xifiä xoxe oixoöox'^oei' 
dvxoXlr]P d^giipBi rjd^ ^AoovqIwv yivog dvÖQcip 
avxoq ösoficoxrjg 6 öixaoJtoXoc' ovpofia d* avxov 

30 *iLO&ip . . . .* fiexQov ötxdxov dQiO^ftoto. 

dXX^ ojtoxap ötxdjtXrjyog dn ovgavov alyX^SPxog 
fj^ei kjc AlyvjtxoPy xoxe öoi xdXi xavxa ßoi^co), 

alal 001, Mi^Kpi, alaX (leydXrj ßaoiXeli]' 
*i^oXioeie Xaop oov xoXvp* ^EgvO-gala B^dXaooa. 

35 Ivd-^ ojtoxav X€ltpa}Oi *jiidop JtoXvxcQxop* oXbB-qop 
Xaog o 6a>d€xdq>vXog clx dB-apdxoio xeXevoB^slg, 
xal vofiop avxog dpa^ öcioBi O^sog dpB-Qcijtoioip, 
^EßQaloig d* aQ* sjtsixa (liyag ßaoiXsvg fieyd&vfiog 

19-314 vgl. III 159—161. — 24 eiaeßiow vgl. III 573. 

15 fi€i)iXeto vgl. III 107 I 18 Anf. — V 13. — Sr^Xwcaffii Meineke | 19 ßaai- 
hiida Alex. ßaadiSa ß. — digital Alex. SiSex' (SiSax' H) Ä | 21 (naQ^ovai ß 
23 Anf. = V. 91. 153. XII 258. 121. XI 141. — dxQOtnixhio Alex, [axnasisy) 
ax(waTi/iov {voSs yQÜ/ifia) Rz. | 24 4»(doyava) — » 4>[aQaij}) \ 25 vgl. XII 214. ^^72.) 
XIV 98. (179.) — 25 so ß, ar]fia d' iasirai ixelvo fniya xovrov XQatiovxo^ Alex. 
or^fieiov 6^ total tpoß^Qov xovxov XQOttovxoq aus XII 72 Rz. | 28 avxoXhiv Alex. 
ävzokiri Si \ 29 oih^ofia 6^ airtov — XII 49 | 30 üaS^iv, danach Lücke in Si (in H 
<lie eines ganzen Verses), danach fiizQov a. s. w. to^i (Alex. Rz.) tvnov dr^Xorv 
(ietfcken. — Am Rande: luic^ip 6 ndyxaXXo<; H ] 31 dndzav 6exdn?.fjYog Alex. 
(Volkm.) oder dtav ^ öexdnXriyoQ Alex, dndtccv 6 dexdnXtiyoq ß. — dn^ ovgavov 
alyh'iEvzoq vgl. II 3(5 | 32 x(nB . . . ßo^Oio — V. 108. vgl. III 212. — ndXi Volkm. 
Alex, ndkiv i2 | 33 ac aZ i2 und so immer. — coi Alex, cv ^. — fieydXtj Volkm. 
fjv fieydktj Si \ 34 so ^2, i^oXiaei aov Xaov oXov Rz. Mdls. vgl. Exod. 14, (3: 
*hanad) ... ndvta xov Xaov . . . awan^yayev. — Xaov aov noXvv iio?.io€i Ludw. 
— ^E(n'A^(jata Alex, igvl^gala Q \ 35 ti*^' Alex, iv cJ' i2. — ntdov noXvxdQnov 
Gffek. — i)),h^Qov Rz. Mdls. | 36 Anf. =» III 249 | 37 voixov Alex, aus III 250. 
HÖvoq i2 I 38 <J* HQ Q 6' aQx V d* «(> x H. — ßaaiXeig fitydi^iuoq vgl. V. 99. 211. 
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aQ^si, an Alyvjtrov U'afia&ojösog ovvofi tx^^ '^^i?)- 
40 tpeväoJiaTQiQ &fißalog avriQ' Mifitptv d* äycLjtriOBi 

ÖBLPoq oq)iQ, xal jtoXXa "^ q>vXa§£Tai* kv xoXiiioiCiP. 
dcoösxarric ötxaöog jreQirsZXofiivfjg ßaaiXelag 

Ltt* ijtl xal ätxdrfjQ kricoi^ axarovraöog, aXXoov 

jrivT IxiXujtofiivov, tot« d/y IIsQarjlöog äQX^)- 
4b xal TOT %v6aioiQ oxoTog toosTai ovöh tpvyovvTai 

Xtfiov xal Xoifiov övoavaoxf^TOV ijfiaTi xbivco. 

aX)! ojtOTav oq^^] n^QOrjg xal ox^xtga JtQoXei^pn 

*\iog vla>volo* JteQiTsXXofttifmv iviovräv 

ig fiovvag xivTB TSTQaöag *6£xaTevoei ös TCcvTag 
fto ivveaöag TeXtd-ilg IxaTOP* xdi jtavT cbtoTlosig' 

xal TOT €ö^. nsQöffL XaTQig Mi^doioi öo&elöa, 

jtXfjyalg oXXvfiivt] öia [tb] xgaTBQag vOfilvag. 

avHxa 6f) IliQöaiOi xal l4aovQloig xaxov BOTai 

:taorj t AlyvjtTq), Aißv^] t y^ At&iojteöOip 
:»5 KaQOl Tt IlafKpvXoiaiv l^ aXXoig Jtaoi ßgoToToiv, 

xal TOTB vla)POlg öcioBi ^aoiXr]iov aQxfl^? 

ot xaXi jtOQ&fjOorxfi yivri JtoXXoloi Xag)VQoig 

yalav dq^agjtaCovTsg oXi]v fit} öv/utad-ioPTBg. 

41 Moses ist Feldherr auch nach Artapanos bei Alexander Polyhistor 
(Euseb. Praep. ev. IX 27, 7) . . XsvetpQ^v vnoXaßovxa tvQfjxkvai xai^dv eSB-BTor 
n^iii'ai zov Muivaov i:i* aitov^ oxQaTffydv fisrä ön^d/ieofQ . . » — 49 t auf solche 
umständliche Gematria geht der Spott desLukian: Alex. 11,3 vgL Sib. I 326 — 330. 
— 53-55 aus III 2()7— 209. 

39 ftn* Aiyi-^TOv Alex, iji^ aiyrntor i2. — \vafifia^u}6eoq QV. — l/oir x^ 
(itfck. tyovTi i2 fjrcor xi Mai | 41 Sen'dg ü<pig = V 29. — gn:XdSeTai: XagfvSsrai 
hui. ifgvdqezai (vgl. V 29 ^fiaCov nd}.£fxov) Gfl'ck. | 42 so Friedl. Ewald, duNlcxan^r 
Atxddoq Ae nB{nxB)j,Ofitvfiz ,iaaueia^ £i \ 43 hiiov Gutschmid iq ?t» S^\ 44 nivt* 
Bur. :r«rr' ß Ausgg. vgl. V. 50. — Iltnaijidoi; Alex. IleQoidoq i2 | 45fi vgL V. 239. 
(Ill 205) ! 46 = V. 240. vgl. II 23. — xeiroj Mai ixeivw Ä | 47 An£ vgL V. 261. 
XIV 185. — oxr^7iT(ja 7iQo).Ei\i'{i vgl. VIII 132 | 48 v\dq vhovolo i2 vUovoTo v\oli 
Gffck. — hvuaxCbv Mai d' tviavxijav Sl \ 49. 50 SexaxsvaEi ^ xarrag | ivvedSaq 
xe/.s9^el^ txciznv xai ntlrt^ dnoviaeig i2 t-xaxov d* ini xavxatq \ ivfed&aq xeXiaetq 
frxaxor X. nr. d. Alex, dfxddtc;: S* t:ii xuvTaig \ kvvia, näv zeXiaeig re X€ucdv x. ä, 
/(. Gffck., doch haben alle solche Von^chläge nur wenig Wert, weil der Poetaster. 
w. e. i^cb.. sich in reinster Ph<intasmagorie ergeht | 50 xal ndvt AnaziaetQ -« Y 
V.M. — Titvt^ VIT ! 51 Tlenorfi Gutschm. Jlnjc^ai S2 Ausgg. | 52 6id .... vcfui*aq 
Mz\. V. Tu. 124. XIII 34. — rf ' Gffck. vgl. XIV lOa I 86 | 53—55 vgL lU 
2n:_2(»r» I .'>4 T* f]d' Ale.x. r/^cT QV r^ A' H | 55 Anf. vgl. III 209. — A'a|Kn' 
xf- Alex, xiii Tiäai i2. — iS' Alex. Volkm. ijS* £i. — ßQOToXaiv Alex, ßgoxotq JSl ' 
5() du>(7f / ß({Oth]ioy do/r]r vgl. V. 2S5 f. — dtbat/^? vgl. V. 51. — ßaoiXi^ioy Alex. 
Friedl. .^coi/.eun' £1 vgl. V. IJ». 44 | 57 nd'M Alex. .7«Äii" .ß. — noXkolci Alex. Ttok- 
XoTz xt S2. 
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ctikiva d^Qt]vy]Oovci XvfQol jtaga TlyQiöt IleQOai. 
60 Ar/vjtroq öaxgvoiv noXXfiv x^ova agöevösup. 

xäi Tove 001, Mrjöela yalt}, xaxa jroXXa Jtoif]oBi 
^Ivöoyevr^q JtoXvoXßog v>-, axQi itavx aJtorloeigy 
oooa JiaQog jte^olrjxaq avaiöia d-vfiov exovoa. 
(dal ooiy M7]deiov f^rog, fisrijteira Xargsvoeig 
65 avÖQaoiv AWiojtBOOiv vjuq MeQorjlöa x^Q^^' 

tjTT* ^^l xolg jtQood-Blo hxarov Xvxaßavrag ajt agxfic 
jtkrjQcooeig, 6vöTi]ve, x ^^^ fv/oi' avx^ra 0-i^osig. 

xal Tore xvavoxQfog xoXioJtXoxafiog fisyad^fiog 
'fvöog ava§ (isrixsira ysvi^oeTai, og xaxa xoXXa 
70 i^tiOBL ijt* dvroXlrjg dia xQarsQag vöfilrag' 

xal ot ye XoißTjoei fiäXXov JtaQa Jtavrag oXioosi. 
a)S oxav ^elxoOTov trog xal* öixarov ßaoiXsvou 
Ltt' ijtl xal öixarov, rore 6r} ßaoiXrjlov aQX^jg 
jcav Id-vog oIötqi^osi xal iXsv&EQlrjv dvaöel^ei 
75 Xtitpag öovXiop *al(i* ijtl tqsTq (lovaöag Iviavrciv» 

dXXa JtaXiv yj^Bi xal vjto C,vyov avx^va d^rjasi 
jtav Id^vog av9^Q(DJtG)v xQaraQoi xaXiv, y Jtagog rjsv 
dovXevov ßaöiXfl, xal ixovölmg v:^ora^ei, 
iöoexai slQi^vr] fisyaXi] xaxa xoCfiov axavxa. 
HO xal xoxe rf* \4ocvQtoig ßaoiXsvg ftiyag tööexai ävi^Q, 

ccQ^ei xal Jtavxag jtslösi xaxa&vfiia ßaC,eiv, 
aooa d^aog vofilfimg öiera^axo' xaL xoxb xovxov 
(pQl^ovoiv Jtavxag ßaOiXelg xofiomvrag axcoxalg 
öaiftaXaoi xal avavöoi, vxaQfiaviag x hQaxmxol 
h5 rovro) öovXavoovoi d^aov fisyaXov 6ia ßovXag. 

59 vpl. VIII 04. — kiyQol a \ 60 vgl. V. 310 (I 156). — daxQvaiv n. x^- 
do^eiOFifv Nauck öaxgvaei n, x^' ^^ &Qdsvceiev £i \ 61 Mriöala Bnr. /li^Sla Ä. — 
yahi Alex, rey £1 \ 62 äv^Q -|- nach noXvoXßo<: Alex. vgL V. 40. «vaf 4- Volkm. 
aus V. 09. — nxQi ndvt" dnorlaeK: vgl. V. 60. V 191 | 63 Anf. vgl. V 192. — dvaiSia 
i)^vf^idv txovait =» V. 293. V 192 | 65 MsQoijida /(b^av Nauck fie^osidla x^Qov Si 
6() nitoa^eXa* Alex, ngoa^alq {ngoa^e lg V 7tQoa&* eiq H) Ä. — ciQx^g Alex. 
i'iQXTov ^ I 67 dvatrjvs /* {^d (Volkm.) Naack Svotrjve xal xmd Q. — imd . . . 
ih'jatig VgL III 448 | 70 dvxoXlyoi Alex. Volkm. Ludw. — Sia XQazeQCtg \>afjLlvag 
vgl. V. 52 I 72 alxoctöv hog xal Si Bur. slxoatdv xal tzog Alex. \1^ ^: ^ ix * 
(Tutschm. — ßaoiXrjlov Alex. ßaoiXflov £i vgl. V. 50 | 74 iXev^SQirjv Alex. iXsv- 
HhQiov S2 I 75 lal%pav Rz. — SoxXiov Alex. SovXfiov Si — alfi*: figfi Wilamowitz 
futu Gutschm.? eiß (Mdls.) Gffck. | 76 ij^ei: m^isi Wilam. — vnd 5. «{7. ^oct 
vgl. V. 07 I 77 XQaxfQio Bur. vgl. VIII 126. xQox^Quii ß. — ^ n6LQ0<; ^ev vgl. 

II 33 I 78 f. xal ^xovaia, wg vnot., \ faaerai Wilam. | 79 vgl. III 755 | 80 f<J- 

atzai: f|o/oc MdU. aus V 256 | 83 (pQl^ovoi iß | 84 r' igartonol: ts zonaQxoi' 
Mdls. 1 85 to«'tw Alex. roiTor ß. — i^eov fiey. S, ßoiXdg =» I 282. 
Sibyllloa. 12 
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Jtei0€i ycLQ ra ajtavra Zoyq} xai Jtavd-* vxoxa^u 
xal vaov ftsyaXoio B-eov xal ßoofiov kgavvov 
avxoq ömfifjOu xQaTSQmq, slömXa Sk giipsi' 
q)vXa 6h xai Ysv'sfjv narigcov xal vriJtia rexva 

90 slq tv ovyxo/iloag obcfjroQaq d/ig)ißaXelTai' 

ovvofia 6h oxriOBiB 6iaxoola)v agiB-fiolo, 
6xTa}xai6exaTf]q ygafififjg orjfi^ia 6Bi^ei» 
aXX^ ojtorav 6exaoiv jteQiTsXkofiipijoc xgari^Of] 
ratg 6vo xal JtQog jcbvx\ kXd^a)v ixl rigfia xQOPoiOr 

95 iooovrai 6h roooi ßaoiXslg, ooa g)vXa rä d-vtix&Vj 

oooai g)rjxgai, ooai 6h jtoXeig, oooai 6i xs prjooc, 
ijxeigoi [laxagmv rjrf* ayXaoxagjtoi agovgau 
elg eoxai 6h fityag xovxmv ßaoiXevg äybg av6gAv' 
ei^ovöip 6* avxm jtoXXol ßaoiXslg fi€yad^)fioi, 

100 xal xovxcp Jtaiolv xs xal vimvolg jtoXvoXßoig 
6(DOovoiv fiolgag ßaoiXi]l6og eXvsxev agx^g 
ig 6exa6ag 6exa6(ov oxxci, [iova6ag (r*) kjtl xavxaig 
fc| Iximv äg^ai xal ig vöxaxov avxBiXovoiv. 

fjvlxa d'T]g ßgiagog rf* ij^ei Cvv ^Agi]i xgaxaiAy 

105 xal x6x£ 001, ßaolXioaa yah], x^^^^ i^avag)vcei, 
alal 001, nego\g y?}, ooo ixxvuaxa rftg^ 
aifiaxog dif6gofteov, onoxav ij^ei ooi ixaTvog 
ofißgifiod^vfiog avfjg' xoxe xoi JtdXt xavxa ßorjOa}. 

88 eiSwXa de (nipei: aus Stellen wie III 606. VIII 224 weiter entwickelt; 
später öfter wiederkehrend als sibyllinisches Motiv, vgl. die Tiburtin. Sib. S. 183 
Sackur: et destruet templa ydolonim (vgl. XIII 135 f.). 

86 T« anavia Volkm. t« ndvxa Si» — xal 7r«v^' vnotd^ei = V 19 | 87 xal . - . 
(^eov vgl. III 274. — i^awöv Alex, igavdv ß | 88 öco/ä^osi Alex, öofi^aei i2 vgl. 
V. 10. — BÜwla öh li\pBt vgl. III 606 | 91 Anf. = V. 23. — Sttixoalmv Rb. j 
92 orifif)ia Alex. Volkm. ot^usia £i \ 93 öexdaL Alex. 6sxdTip> ü \ 94 xaXq ovo xal 
TiQoq nivx\ ild^mv Wilam. xoXq ovo xal ntvxe TtQoaeXBwv H xaXq ovo xal jUvxb 
nQoaiibv Bur. — xtQua xQovoio = V. 272. — ;f()(>vo4<J Si \ 95 Saoowai VH. — 
ÖS tSaoi Alex. 6h roTg ol £i. — (fv/,a Alex, (pvzä £i \ 96 dooai <pfjxQai, {fpg^gai)^ 
oaai 6e noXsig Alex, ooaai de v//r(jaro^ al 6e noXeig Si. — Wach öh -j- ts Alex. 
<: i^ I 98 fdya^ Tovtifjv Alex, tovtwv fityag i2 | 99 ei^ovoiv Lndw. aQ^vai Si 

— ßaotXelq fieydl^vfwi = V. 211 | KK) naial ß | 101 Swaovai Ä. — fiain- 
\rjldog Alex, ßaailiöoq S2 102 Interpunktion von Gffck., ig (elg) Sexddag dexdSwiy, 
dxtu) fwvdöag i. r. Ausgg. — r' 4- Wilam. | 103 ^ Friedl. i^ Ä. — dvreX^vctP 
Rz. ! 104 "A^tii Volkm. Alex. «(>;/ £2 \ 10.") ßaai/uoaa yairj Alex. ßaaiXeig Ayavol Si 
ßaoOXg dyavi^ (Jut<?chm. | 106 yair} Rz. yaf Mdls. — oaa* ixxvfiaxa öify vgl. HI 320. 

— ooa Alex, oaaa S2 \ 107 tjcfj Hur. | 108 dfißQifw^vfwg «W/() = XII 100 (I 104). 

— töte . . . lioifOo) = V. 32. — ndXi Alex, ndhv ß. 
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dXX* oxav ^IxaXlri xQotpv^ (iiya d-avfia ßgoroloiv, 

110 pTjjtiax<oif fUPVQiOfia dxrjQaoly Jtaga xrjy^, 
ttvxQco kjtl cxuQ€p d^tjQog Tsxva firiXog>ayoio, 
ohiifsg dvÖQcoB-evTeg ig)* kxra X6(poiOt XQaxaiolq 
JtoXXovq jtQfjpl^ovoip dvatdia d^vfiov I^^^^^S^ 
dfitpoxBQoi aQid^ficiv ixaxov, olq ovvofta öel^ei 

115 ofjfia fiey' icoofiiviDV' xca Inxa Xotpoioi 6h xel/f] 
xctQXBQa öcofi^oovai xdi d(i(p avxolg ßagvv ^Agri 
axi^oovciv, xoxe d* avx* eoxai kjtavaöxaotq dvÖQmv 
(pvofiivri xegl oi, fieyaXi] xaXXLcxaxv yala, 
Atyvjtxe ftsyd&vfit' dxag JtdXt xavxa ßor]o(o. 

120 *7tQoq ijtl — jtXT]yf]v* fieydXi]V ohcoig vxodi^y, 
xal jtdXi 001 löloDV ioxai ijtapdöxaoig dvögAv. 

CLQxi ät ot, xXfjfioP 0Qvyli]y xaxoövQOfiai olxxgäg' 
fj^ti yaQ 001 aXcooig d(p ^EXXdöog IjtJtoödfioio 
xal jtoXsfiog ÖBivog [xe] 6ia xgaxsQag vofilvag, — 

125 IXioVy oIxxbIqco ob' djto JJjtaQXTjg yag ^Egivpvg 
fj^ei oolg fiBXdd^Qoig oXom XBXBQaOiiiptj aoxQco' 
öol 6h fidXioxa jtovovg (lox^ovg oxovaxdg xb yoovg xe 
d^7)oBLy kjtav äg^cooi (idxfjv bv BlöoxBg äpögeg, 
?jgo}Bg ^EXXrivmv dgi]iwlX<ov ox agioxoi. 

IM) xovx(ov rf* Big loxat ffaoiXevg, xgaxBgog alxjii}xrig* 
du(pl xaoiyvrixm fisxeXevOBxai Igya xaxioxa. 
avxol (J* avx* oXioovoi ^gvyciv xXvxa xslxsa Tgoltjg' 
iivlxa Sig jtBPXB jcBgiXBXXofiivmv Iviavxäv 

110 f. vgl. V 11. — 125—140 aus III 414— 4ia 

100 ngoifvy Alex. UQOipvTf i2 | 110 vtintdxwv V vijnlaxov Q. — oxri^aaLg 
-!«()« Tiuyv Alex, axegaaly naga TiXrjyQ (nXriy^) S2 \ 111 ^(>^( xixva firiXo<pdyoLO 
— V 11. XII 11. vgl. XI 303 I 112 hnxa XötpoiCt — V. 115 | 113 avaiöia ^fidv 
i'x*n'va^ vgl. I 130. — txovrag Wilam. (Gffck.) exovteq i2 | 115 knzaXöipotai i2 
IIG öajfi^aoroi Alex. Sofji^aovai i2 vgl. V. 88 | 117 az^oovai ü, — lorat inavd- 
aramg dvÖQChv =- V. 121. vgl. I 355. — ^axai Volkm. Alex, ftjr' S2 \ 118 xaX- 
llaxaxv yala vgl. V. 177. 241. (XIV 119) | 119 äxag . . . ßof)ow vgl. V. 32. — naXi 
Alex. ndXiv ß | 120 TiQoq inl nXrjyPfv V ngög imnXriy^iv H nQ^g 6* inl TtXrjyiiv Q 
Ti^wod^ev ^Tisl nXijy^/V Mdk. {ßo^am) \ UQÖg ot y\ inel n?., Wilam. ngdg inl toTg 
nL'i I 121 TidU Alex, ndhv ß | 122 vgl. V 287 | 123 Auf. vgl IV 89 | 124 re [ ] 
Wilam. — Siä xo, lOfilvai; vgl. V. 52 | 125 vgl. III 414. — 'Egivvg Rz. | 126 aolg 
Alex. 001 £1. — xBxtQao^ivii Alex. (vgl. z. B. Apollinarios: Psal. CXLIV 30 eiduüfj 

xtxsQaofihvtj hQyoiq] xex€Qaa/iav(p S2. — aatgip: otar^io Ludw. | 127 vgL III 417 

XII 247j. — ool Alex, aus III 417. oovg ii 128 iidxng Alex. | 129 'EXXfivmv fJQQtBQ 
Alex. — dntjKfiXufv Mai aQinfiXcjv ß | 130 XQare^tdg Wilam. xXwdg Si xkBitog 
Alex. — Nach V. 130 interpoliert Q aus Homer: II. F 179 dfopdxeQdv r* dya^g 
te fthyaq xb xgaxBQog r' alxfiVf^^g, 

12* 
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jtXi]Q(D6ti jtoXiftoio (iiaiq>6va egya Kgovlrnv. 

136 cdg)vl6iog 6h ßgorovg ^vXivog öoftog a(iq>ixa2.vfpei, 
xdi rovxov öi^rj ijtl yovvaotv ovxl voovOa 
lyxvov ^EXXfivmv Xo^ov ifijJievat, ^ ßagvxsvd^fjg' 
alal, *ii^ i^vxTt ^t«* Jtooovq vjtodd^ezai Aiöf^g^ 
fjöh Xag)VQa jrooa jtoXvdaxQvroio yiQovxog 

140 *a^Bi*' ayyjQarov rf* iorat xXiog hoco^ivoiOiv. 
xovvofia ök ox^'joei ßaoiXevg [liyag ix Aiog avriQ 
oroix^lov CLQXofiivov og kxii voorov rarvxiJOc, 
07} roTS xal jtsösrai öoXlrjg kv X^^Q^ yvvaixog. — 
cLQ^Bt (J* kx yBvefjg re xal ai'fiarog \4oöaQaxoio 

146 Jtalg xXvTog fjQOKoVj XQareQog xal äXxiftog dn^Q, 
fj^Ei rf* ix Tgolrjg fieyaXcp jivqI öumd^elarig 
q)Bvy(ov ix jtatQrjg ^oßegov öiä ficiXop "AQTjog' 
ßacraCmv wfiOLOiv tov XQtößvv yeifsrfJQa, 
vlov d* iif JtaXanxi xarixoiv (iovov, svoeßhg egyov 

150 QB^si, jtajtTalv(Dv [yOOrig jtvQog ioxioev oQfi^p 
al&ofisPTjg TqüIijc,] xal ijteiyofisvog 6i ofilXov 
ösifialvcov jteQaoti yalav (poßsQi^p re d^aXaOOav. 
ovvofia öh 0x^061 ro rgiovXXaßov, ov yag aorjfiov 
oxoiXBlov aQXOfitvov dtfXol xov vJtiQxarov avöga, 

156 xal xox avaoxi^oeis jtoXiv xgaxegi^v re Aaxlvcov, 
üiivx ijtl (xal) öexaxcp exsl ijil ßevi^^Oiv aXfir^g 

134 Kgovicjv Mdls. xQ^voio Si \ 135 = Vül 198. — rf^ < VH. — &6fAO!; 
Alex. 66Xo(; S,2 Rz. | 137 Xöxov Mein. x^Xov n. — ?) ßaQvmv^g = XII 105. 110 vgl. 
XI 298. — ^ ßaQvnei^g Alex. ^ ßoQv nh^n ß | 138 vgl. H 158. XTII 113. 
XIV 82. 344. - 138 iv vvxxl (Aiä n l^ iv wxzl aus I 180. DI 404 Volkm. — 
ndaovq vnoölisxai ^Aidrjg vgl. III 480 | 140 a^ei: agtr' Gffck. — iyi^QCCTOV .... 
iaaofiivoiaiv = III 418. — «yi}()avrov Ludw. — ioco/xivoiatv Alex. Dechent Naack 
kanouivoiai ß | 141 Auf. vgl. V. 91 | 142 Anf. = V. (154). 196. (Xü 271). XIV 
183. — <noix£lov Mai oroix^Tov S2. — so Wilam., ä^x^fJ^ivoto inl vdtnoio ctoi- 

X^<Jft il2 I 143 xal Tüte 6?] Rz. — niaerat Alex, neaeizai Q \ 144 ix ^Ath 

aaQOxoio vgl. V 8. — ix yevefjg Klausen ix yevivrjg ß. — liaaagdxoio Mai Aca- 
Qoxoio H dacLQxoto QV vgl. XII 8 | 146 Anf. vgl. V 9. — TQolrjg Alex, zavvfig Ä 
— /jieyäXio tivqI Klaus. tivqI fieyalio S2 \ 147 ix Tidzgrig Mdls. exTUZQig £L — 
fiCbXov *AQrjog = V. 187. XII 159. XIII 148. — fxCoXov Mai fjLoifxov ü, — agtog 
VH I 149 fiovov Alex, vdfwv QV vdfiwv H | 150 qs^ei Klaus. ^j}{ei Ä — Sir«« 
. . . vQfi^v = V 9. — vorig ... 151 .. . TQobjg [ ] Bur. | 151 ineiyd/iBvog KImu. 
inEiyofiivrjg Si \ 152 nEgdoEi Alex. TtalSag slg {ig E) Si \ 153 vgl. V. 91. — oi 
nagdarjfiov Mdls. | 154 vgl. V. 142. — azor/Eiov olqx^^ievov Fehr otoixbIov iifX^^ 
fiivov £1 Ausgg. I 155 xal xoi* dva(nr/06iE Volkm. xal töte rf' dvaadjoste & — 
XQatfQtfV TE AazivvDV S2 xQaxEQoXai Aaxlvoig Rz., schwerl., die Stelle ist gleich 
XIV 31 verderbt aus sinnloser Kopie eines Passus wie XII 34 [ 156 xal + nadi 
inl Alex. vgl. V. 73. — Ite'C Alex. %tel £>, 



XI, 134-179. 181 

vöaön> oXkvfiBVOQ öx'^oei O-avaroio reXevTTjv. 
dXXa (iiv ovöl O-avovr sJtiX'^oeTai tO-i^ea (poßxdtv' 
cLQ^tL yuQ ytvtrj rovrov fierojtioß^ev ajtavrcov 

ir.o ciXQ^^ ^^' Ev(pQaTov TiyQioQ jrora^Av ava fdtöoov 
X^Q^]^ ^--ioovQlop, oJtJtTj firjxvPSTO UaQß^og. 
toötTac iooofiivoig, ojtoxav raöe jtavra yivrjxaL 

xal Tig JtQtoßvg dvfjQ ootpog löosrai avTig doidoc, 
ov Jtdvrec xaXiovoi ootptDTaxov kv fieQOJteooiv, 

icr. Ol' xooiiOQ JtQajtlöeöOiP oXog jtaiösvotTai kod-Xalc' 
y^dif^ti yoLQ xetpdXaia *v^ , övvafilv r kjtlvotav'^, 
xal TS oatpmg yga^^si (idX^ dO^iocpara aXXors aXXrj 
Toloiv l/iotoi XoyoiQ fiSTQOig hnhooL XQar^oag' 
ttVTog /«(> jtQiDrioxog ifiag ßlßXovg dpajtXciösi 

17(1 xdi XQvtptc (jLBxa xavxa xal dvögaoiv ovxfxi df-i§,ti 
tc TtXog ovXofiivov O-avdxov, ßioxoio xeXevrfjg. 

dkX* ojroxav 6^ xavxa xsXtKDd-^^ djtsQ tljtov, 
"fJXhjVsg JtdXiv avxig ijr' dXX^Xovg fiaxtovxai' 
\\öov{)LOL A^aßtg xs q)a()eTQoq)6Qoi x exi Mijöoi, 

175 lh(joai xai 2üixtXol Avöoi r' ijtavaöXTjOopxrci, 

^Qijxej^ Bid-vpoi xt xal oi jraQct Qtvfiaoi NtiXov 
valoroip yai?jp xaXXioxaxvp' ip öe xvöoifiop 
jräoip ofiov d-Tjoei d-tog a(pd^ixog, dXXa fidX' alp(5g 
dpijit \ioovQioQ PoO^og Al&lotf> l'^exai a^ppo 

157 vgl. Dionys. Halic. Arch. I 64, 4. Origo gentis Romanae XIV 3. 
Si^liolion Veronense ad Vergili Aen. I 259. — 163—169 vgl. III 419—425. — 
170 f. Ähnliche Fiktion bei Dictys: Frologua. IV Esr. 12,37 (Aaaumpt. Mos. 1, 17). 

ir>7 dkkvfjLtvog Alex. oXXvfthvoiq Si — SttvatOLo TtAerr^Jv ==^ HI r)4l) | 158 /tiiv 
Alex, ß^v VH fthv Q. — ^avovx^ Alex. Friedl. ^vaxov r'iß | 160 Kv<f'{n\xov noxauov 
VlyQiöq t' oder EhifQ. Tiy^. noxafiov t' Rz. | 161 X^Q^^ Klaus. x^qI^ ^' — //'/^'vt^' 

o Dechent | 162 Anf. — IV 97. — dnoxav ytvrixai vgl. III 92 | 163 vgl. Ill 419 

164 oo(fwxaxov Alex. Volkm. aotpwxccx* Si \ 165 vgl. Ill 421 | 166 Anf. vgl. 
Ill 423. xB(f>dXaia dvvajuii' r' inivoiav £i x. xaxä övva^dv x^ inlvoiuv Alex. 

X. xa&' tbv SvvafjLiv inivoiCbv Rz. x. txofv övra/niv inivouiw (iti'ck. | 167 t€ Alex. 
roTC i2 x6 Bur. — aa<fM(; y^aipti vgl. Ill 423 f. — aaifibq 12 und II l 424 </'*/', aotfwg 
Mdlg. R/., aber ß benutzte eine schon verderbte Vorlage. — nXXri MdlR. Rz. 
xd/J.rj .Q I 168 xolaiv ^fioTai Xoyoig Alex, xal xoloiv ^/noTg Xoyoig i2. — fitX(ttHg . . . 
xnaxt)aag vgl. Ill 424. — fiixQoig t' (maiv xe Rz. fitx(tvßi' intwr xe Bur. | 169 vgl. 
lll 425 I 171 ovXofiivov f^avdxov vgl. XIII 4 | 172 vgl. VIII 2?«». — xelettoi^j 
linset elnov Volkm. aus VIII 299. XII 201. «7i€(> elnov xtXtuni^Q xe?.Ho(^(i (^) ^ 
175 r' Ah-x. 6' Si 176 ... 177 vaiovoiv vgl. XII 43 f. — 176 na^td ^tvfiaai 
ytt'kov vgl. V. 254. V 4S4. — xt^'f^am Rz. | 177 vaiovai Si \ \7H atvog Mdls.? 
179 'liexai Alex, 't'xtxai «Q. 



1S2 Sibyllina. 

180 d^xHiov fjjrror S-fjQoc x(u jtavr io&iiov öiaxotpsi 
jrajTTaivwVj im :^äotv Imv JttXayoq öiajtZsvoti, 
xai roTf 001 uaXa JtoXXa ytvr^Ohxcu. ^EXXa^ ajnore. 

aial 001, xXr^fiov ^FJXXii;. ooa öal o apoifiä^at. 
tJtT iM oy6ot]xoi*Ta ircov ljtiTeXXo(iBva(DV 
i?*-) jrafjcfvkov (fo^hQov jtoXifiov oxvßaXov XvyQOP toö^. 

bvd^a * MaxiiöorUor'^ :raXir tootrai ^EXXaöi xT^ua 
xai HiiiixT^v oXioti jtaoav xai tiäXov Aqyioq 
v/jOnu fj::reiQoig rs (f.iXo:TToXt^ou Tf *TO(>ar(>Oic*. 

tooi-r tvi jTQOfjaxoiO(, ro 6* orrofia rovro f£t{)-t§ei, 
iw jterTTjxorT aQiO^fiojv ötxaxij: otolxbIov 6 ö/jXol. 

an/Jiv coxvfiotto^ öi ysr/jOtTai' dXXa (ihyiornv 

xaXXhiwti ßaoiXsiav oJtttQtoinv t€ xax alav. 

avroiz ^ av jttotrai vjto öovfjoffOQov xaxoßovXov 

*Zf'jOag ir ovoia* rjyovfityo;: ola jrtQ ovöelc. 
v.*h aQ^fri d* av iif:Tt:rtira Jiai^ tovtov (jif^yadx^fiOQ 

OToiyiiov aQxoutvov ytvov^ (rft; öte^oöo^ sotcu. 

or Jioj:. ovx ^///,(/ojroc aXf/d-ta tovtov igovoiv 

.TaiTtc o//c5c. KQoviöao vo^ov rf* Sz avojtXaOovrai. 

sToXXoir 6* av fitQostov arögcov :x6XhiQ t^aXajta^si' 
L'«H» Ev{toijt7j dt fityiOTOp avaOTaxvoioeTai i/xoc. 

19S. 2<H). '^01 vgl. III 3S3. 3S2: ;^S4. 

180 f. vgl. VIII 1. "!.')£. — :i«rr' la^^ior Alex, ndv^^ lofiov i2. — Iwv Alex. 
luv i2 I ISl Auci/.titJc; Hur. Ötauehya^ Rz. aus VIII 150 | 183 xXrjfjuov Rz. — Sei 
a outCo^ai M»»in. | 184 TCf-niTe/./.outrdojr Nauck. Über den Genetiv fem. vjjl. I 229 . 
18.'> Tin/Jimv . . . i-oofi vgl. VII .')8 | IHVy vgl. III 3sl. — Maxrfiovlun' i2 MtxxfjSoviti 
Mtlls I 187 uCt}).or 'Ant,o^ - V. 147 . 188 (fü.OTioX^ßoiq. re ToQdT(foii ^ tpiXonroXi- 
itoig Ae ocTfjftTzaig Alex.V (püonTo/.hunnu r' 'Oitiazaig Gffck. ifiXonxoXi^iotq XB Tpi- 
/iaXloU Kz. - Nach V. iss fehlt 1 V.: Kz. Wilam. filbit ohne Lücke fort: . . . &; 
ovrouc VM) Auf. vgl. XII "J^s. XIV 227. — nevTt/XovT^ ani^twn' SsxdxiQ (Alex.) 
Rz. dextixi^ .inTf'iXniTt: (im{}iin)r (dniUiiur W. Si. — arorj^eiov o (fr/Aot Alex, atoixef 
iv OTni/tl ti- \'] (jf tSifhn i2. — Am Ramie in H: nrfji« tfuunnov | 191« 192. IM 
setzt Wilam. nacli 1!m>. - liU Auf. vgl. XIT 2-1^. - ds Friedl. xe ^2 , 192 xat^ 
Ab'x. xa) n \ V.)n Ant. = XI! 17.".. XIV V2'> 194 :/;<ja$ iv av(ii^ Q (Wilam.) 
?. iv r.öoi nin dr,r,i uia \\) VH tflOiii ^v ti'Tionifi Alex. Ciioai iv vv(fiif Gffck. — 
o'ul nt-nniAe/^ XlViM!« '2yS. i i9:> Anf. — XII K — d' «r Alex. Friedl. d' ovÄ. — 
Tifh^ Ah'X. .icu S2 VM\ Ant". V. 1 l'J. — nn/itfiirmo Alex. - ytvovg öh {6h 4- Alex. 
\ ülkm. Aii^tn^n^ i'mtu Mi.ll>. y!vn^ tSd^ntSor hornt £2 | 197 vgl V 7. XII 7 | 198 vgl. 
III 'NM. — nio')^ AlfX .? IJur. Luilw. o//tvj iJ. — nvnTiXdaovzai Alex. atrtanXa" 
'inrnu il diTtn'/j'.'h'rTca Rz. 199 :ii'//.f-i^ tc«/.^'.T«ctA Ä «vgl. I 187) noXiUQ r* 
tuf::ir.3i-i Vülkiii 2(H) vgl. III 3^2. 



XI, 180-221. 183 

ovTog xal BaßvXöiva JtoXiv Ztoßi^öerai Xotf/ä 
xal jcaoav ojtoaijv kjtidiQxexai rjiXioq yfjv, 
ävToXly, x6o(jiOv TS xavaJtXsvöBi ftovog avzog. 
alal 001 y Baßvkciv, d^giafißlaioi Xatgevoecg, 

♦2(»5 ösoycoTig avÖTj&eloa' xax ^Aoldog sQxerai "Agrig, 
tQx^xai argexicog xal öq)a^si Cov xixva jtolXa, 
xcu rote rf* ixjti/itpeig rov cov ßaaiX^iov avöga 
TBTQaöog i^ aQiO^fiov owciwfiov, iyx^öljtic^QOV 
ösivov xo^oßoXov xe fiexa xgaxBQciv jtojLsiiiOxciv. 

jio xcä xoxe öij KiXixvov xal \4aövQla)V fiicov %^ei 
hfiog xal JtoXsfiog' avxäg ßaöiXslg fisyadvfioi 
{hvfioßoQov igidog öeivr^v oxaoiv dfiq)ißaXovOiv, 
d?,Xa oi) fihv ^gyiye xIqov xov ßaoiXfja XttJte 6 avxop*, 
fiTjöh ^iXxig l^^visiv ftrjä^ alöio detXog vjtaQXetV 

2\b ötivog yaQ ob Xia)v ijtti^exat, cofioßoQog d^Q, 
äyniog dXXoölxrjg Xcijttjv dpicpBifiivog oiftoig, 
rpevye xtQavvLOV avöga, xaxov d* \4ölxi ^"^ov rj^ei 
xal jtaXt jtäoa x^^^ Jtiexai <p6vov of/ßQ^evxa, 

dXX* oxav Aiyvjtxov fieyaXrjv JtoXiv oXßoöoxeiQav 

220 öxr/Ql^ei IleXXalog ^Agr^g, avxw d* ovof/Tjv^y 

uotQav xal d^dvaxov JtQoöo&elg öoXlog vcp exalQov 

214 /i//(5* aiSeo SeiXdq vndQX^^^' Vgl. das Orakel bei Herodot I 55 ////d' cr^ 
Aeiol^cu xaxdg elvat. — 216—218 aus III 389-392. 

201 vgl. III 384. — koi/arp: aivCbq Ludw. obaQibq Mdls. Bur. Xifiy Wilam.? | 
203 ävTokitj Wilam. dyxoXlijv ü Ausgg. — xdofiov xe: xe dvoiv Rz., schwerl. — 
luovo!; Alex, fidvov ß | 204 Anf. — III 303. — aoi Alex. Friedl. xal Sl — »^lafi- 
ßiaioi Gffck. Bur. &(nafißieaai (S-giafißieoi H) .Q S-QiafißevO^ilaa Alex. &Qiafiß€lfiat 
Rz. I 205 Anf. = III 386. — xax' Mdls. Rz. xal Si \ 206 Anf. vgl. V. 278. — xal 
. . . noXXä vgl. VIII 89 | 207 ßaaiXi^iov Alex. Friedl. ßaalXeiov a \ 208 i^ dQif^fiod V 
i-^aQl(>/iiov QH iS &Qt^fioTo Alex. Volkm. | 210 <fr) Alex, ö* fi Si \ 211 xal nSkefiog xal 
Itjüidg Mdls.? XoLfiöq xal ndXefioq Rz.? — ai/xäg Alex. StxaQ S2. — ßaatXeTg fieya^vfioi 
= V. 99 I 212 a/iitpißaXovoiv Alex. Friedl. &fji<pißoXoi;aiv Si \ 213 So (negov xov V 
nenoi^ov H) Si d)J.ä ai) fthv <pvye xAv nQ&XBQOv ßaotXia, Xlne <f* aixdv Alex. äXXä 
av tih' (fevyeiv itQÖXBQÖv xe )dntXv ßaoiX^a Mdls. iiXXä ai' fihv ipvye x6v IleQaibv 
ßaaiXta, '/.ine 6* aixov Wilant | 214 /afjf aTSeo SeMg vnaQXBtv Mdls., vgl. oben 
den Kommentar. fitjSh ^ovltiog xmaQXBiv Ü \ 216 Anf. •* III 390. — &XXoSlxijg aas 
III 390 Alex, dvxl Slxrjg ß. — Xwnrjv .... atfiotg == XII 38. vgl. III 389. — Xtanfjv 
Alex, kujß^v Q Xwßrjg VH | 217 f. vgl. III 390 ff. — 'Aalj^ t,vydv Mai äaifj ?. Q 
dai ?. V dalSvyov H | 218 vgl. V. 228. III 392. XIII 115. — 218 xal itdXi näaa 
yß> Mein, xal näai näaa x^^ ß I 219 dxav Alyvnxov Gffck. 6n6xav aiy%mxoq ß 
Tnav Alyvnxtp Alex. | 220 dvofii^aii VH | 221 ngo^o^ilq . . . hxalgov vgl XII 140. 
XIV 91. — Nach 221 Lflcke: Alex. 



184 Sibyllina. 

^Ipöovg yag xQoXutoma xed iq BaßvXmva (ioXoPra 
ßagßaQog k^oXioei xomov ^ovog a(iq>l rgcuti^aig, 
ag^ovoip (i€tixen aXXoc xarä qivXov Ixaaror 

225 ÖT^fioßoQoi ßaöiXelg xai vxeQtplaXoi xolL axioroi 
kv oXiyoig Ireoiv avraQ fieyad'Vfiog ayfivfOQ, 
*og jtäöLP EvQcijcTjp'^ ijtixaXafii^oetai yviiPfjp, 
igore Jtäoa xd^mp jtUrai Jtafi^vXiop alfia, 
Zeltpei *dtaQ ßiorov fioQq)7jp lölap dpaXcioag*. 

280 Icoopxai ^ aXXoL ßaoiXelg ölg ricoageg apögsg 
ix YSPSTjg TovTOv, olg ovpofia xäoi ro avzo, 

eorac ö* Alyvjczog pviiq>r} roze xoigapiovöa, 
xal JtoXig t) fjtByaXi] [tt] Maxrjöopioio apoxtog, 
jtoxpi ^AX%^dp6ghiay xXvrrj d^gijtreiga JtoXi^cop 

236 xaXXei TS öriXßovoa, fioPf] firjrgojtroXig iorau 
xal rore fiSfiq)to&(D Mi^ipcg tolg xoigaPtovoiP. 
dgfjpi] d* iorai ßa&sla xaxa xoofiop ajtapxa' 
yfj 6h (isXafißwXog xagjtovg r6t€ jtXsioPag ?g£«. 

xai ror' *Iov6aloig xaxop lootrai ovdi q>vYovpTac 

840 Xiiiop xai Xoifiop dvoapaoxtrco TJ/dazi xelpco' 
aXXa fiBXafißcoXog xaXXlozaxvg ?) peoxoofiog 
oXXvfibPovg xoXXovg vxoöt^ezai dfißgoabj xd^cov. 

clXa 6xza> ßaoiXtlg tXciöeog Alyvxzoio 
jtXrjgciöovöip (izcop; dgii^fiovg zgelg xal zgiaxopza 

845 xgog TS öiaxooiovg. avzag yivog i^ajtoXslzai 
avzcop ov jtaPZ(DP, glCt] öt yt l^apaq>vCti 
dTjXvzegrj ßgozoXoiyog, t^g xgoöozig ßaoiX€li]g. 

222 fjtoXovra Alex. /noXCbvra S2 \ 223 ßdgßagog Alex, ßdgßa^ov Si. — x^- 
TiÜ^aig Alex. TQa:ii^^q ß | 224 Anf. ^ XII 117. XJV 21. — a^Sovoi ß | 226 «fr 

Alex. Yolkm. | 227 Bg näaiv EvQvin^v (am Rande Snaaav Q, im Text dg naaaw 
ihgmnrjv H) inixaka/a^oeTai yvfiv^iv i2 EvQWTirfV dg Snaaav hcixaXaii^öet' i^firi^ 
Mein. Evg. dg an. inixa/Mfirjattai yifit^v Gffck. Bor. | 228 Tgl. V. 218 | 229 So ^ 
)Mtpei dtäg (a<pa(} Rz.) -Üotov fioi^y idia dvaXvaag Gffck. Tgl. XU 175. XIV 69l 
?M}p€i ätaQ ßiotov fioigrjv Idiav avaXvnaag Alex. | 233 Vgl. XIII 49. — xi['\ Wilam. 
— MaxijSovloio avaxxog = XU 270. XIII 49. — MaxrjSovloio Alex. Volkm. fioxs- 
öovioio Si I 234 Tgl. V 88. — ^ginxeiga no^atv — (V 88). XI 302 | 235 fin^i^&jnoXig 
Alex. fifßQÖTioXig ß | 237 vgl. V. 79. III 755. — J* ttnai ßa^Xa i2 «ft ßa^fit 
iozai Mdls. — xaxa xöapiov anavra = II 25 | 238 vgl. 11 30. — iuXdfißmXaq 
Alex. fieXdfjißoXog £i Tgl. V. 241 | 239 f. Tgl. V. 45 f. — 2S9 t^ Alex, x^e ^ 
240 Upiöv xal Xoifiöv Tgl. II 23. — dvaavdaxezov Alex. | 241 ful&tAßmkog Alex:. 
fieXäfjißoXog i2 | 242 d?J,vfiiyovg Alex. Tgl. V. 27. — dXwfiivovg i2 | 243 ßaatl^eq 
Alex. Wilam. — kXijySeog Alex. vXvjöeog Q \ 244 ixCav -f- nach jÜJKfUHfcvoi» Mdlfl. 
<, Ä I 245 yivog igaTioXeixai «= III 395. 
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aX)^ avtoi xaxotrjzi xar avtcöp egya JtovfjQci 
Qi^ovaiv fiertjeeiTa xäi aXXog aXXop oXiooec 

250 [x6il*BL JtOQcpvQBoq ysvitijg fBVBTTjQa fiax^'^^i^ 
xavTog aq>^ vl^og, jtqIv dtj (pvxov aXXo q)VTevoH, 
ixXslipei' QiC,i] d* dpad^Xrjoei iiBrixeita 
avtog)vi^g' rov ötj JtaQatpvofievov yivog lorai.] 
iozac ycLQ X^Q^^ ßaöiXlg jtaQa ;i[€t5^ao« NelXov 

255 tjtrajtoQOcg OxofiaxBOOiv kjtSQXOiiivoio ^aXaaorjg, 
dxoötov d* aQid^fiov jtoXvf^Qaxop ovvofia ravt^' 
livQia d* alr^oec xal XQW^'^^ jcavxa ovva^u 
XQvoov X dgyvQlov xa' öoXog d^ iöoexai avx^ 
l§ Idlcov avÖQÖiv, xoze ooi jtaXi, yala fiaxacga, 
tööovxai JtoXsfiol xe fiaxcU r* avÖQoxxaolai xs, 

dXÜ oxav cLQ^wvxai JtoXXol ^P(DfiT]g iQtO-TjXov, 
ovxL ye fi7]p fiaxagcov jtQoXeXeyfiivoc, *dXXa* xvQapvoi 
XiXiaöcov (T dgxol xal nvQidömv yByadtxeg 
xal poiilficop dyoQcop ol i:iloxoxoi i^öh fiiyioxoi 
KaloaQsg aQ^ovoip äiadiyfievoi fj(zaxa xavxa' 
xovxwv d* voxdxioQ aQ§€i öexdxov dgid-gzolo 
*vöxaxiog KaloaQog* ijtl x^ovl yvf Ixxslvov, 
\4Qrji ÖBLvA ßeßXijfiipog dvÖQog vx ix^'QOV' 
ov Jtalöeg ^Ptififjg lölyg naXdiAXlOi qiigovxBg 

270 evöeßiog &dy)ovo\ ijtl d* avx^ O^gia x^ovöip 

250-253 aus III 398-400. 

248 xaxdxrjTi xcct ainibv Mein, xaxdtrjxi xal a^cbv VH xaxdtrixa xal 

«tToiv Q I 249 giSovoi V ^al^ovoi H (i\ov0i Q. — SAAoc a. dUoaei Tgl. XII 97. 
134 (XIV 11). — a}Xo(; y aXkov Alex. (UAjJAovc Rz. | 250—253 Tgl. UI 398—400 

251 ifvxBdaai Alex. | 252 ^/^i? Alex. i^Cl^aS^ \ 253 lozai Alex, icxlv Si | 254 naga %, 
Xtikov Tgl. V. 176 I 255 ^Aaciay? | 256 oi/vofia xavvy Tgl. XIH 23 | 258 SSXoq 
. . . crirry Tgl. III 191 (XIV 334). — S^: Si ol Wilam. 6i toi Rz. | 259 fidxaiga Alex. 
vgl. III 483. 368. fiaxQd Ä | 260 Tgl. IV 6a XU 241. XIV 154. XUI 9. 106. — 
taorxai Si | 261 Anf. Tgl. V. 47. — *Ao/ui?c igl^Xov — VIÜ 145. XIII 81 | 262 TgL 
XI V 197. — (AaxcLQwv ngoXiXiyfiivoi Wilftm, (laxaQwv ngoSBdeiyfiivoi «Q Gatechm. 
(„Götterentsprossene"), Rz. xaiQ^ nQodideiyfiivoi Mdls. — dXXa: oidh ^ilam. — 
tvQayvoi Q? xtgawov VH | 265 ägSovai h, — dtaSiyfievoi Wilam. öil^^fievoi St 
Ciutschm. („alle Tage ambierend".) Bor. G>fipoi^0 ^(fSalfioveg Hartel | 267 (xnaxiOQ 
KaiaaQoq St vazdtiog Kalaag d^ Alex. Die Lesart der HSS., w. e. seh., z. T. aus 
Dittographie entstanden, Tielleicht stand ursprgl. da: oih^ofi l^tt^i niaexai Sh, — 
tnl x^yl yvf ixxelvatv Mein, inix^^ui yvTa xxelvatv i2 | 268 An! Tgl. XII (98) 249. 
(275) XIII 146 (XIV 51. 115). — 'ÄQrji Alex. &gy {&qti H) St \ 269 *Pu)fifig naUeg 
VH. — idijig Mein, t« fit^g St | 270 Mtpovif, inl Mein, ^tpovar negl St. — 
Xeov<fiv Bur. 
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rjg (pikh](: ixart xclqiv nvi]^^ fierixovrsg. 

dXX* ojtorav Xvxaßavzog ij[£X&^] reQfia XQOvoio, 

Sig 6h * öiijxoalcov* xal 6lg dexa xXriQcoöaOa, 

i^ore cov xrlottjg, d^t^gog jrafc, TJysfiovevösr, 
275 ovxati öixzazcoQ tctat fiSfitTQTjft^pog Sqxgjv 

dXXa ar«g ßaotXsvg re ysv^aetai avxld'kog q^cig. 
lod-i tot', Äiyvjtxi, cot ijtsQxofievov ßaötZtja' 

T^^ei (J* argexieog q>oßBQog xoQvd-aloXog ^Agrjg, 

xal Tore ooi, XVQ^y Icxai fjietojtiö&ev aXcoöig' 
280 deipol yoLQ fiaXsQol re ßit] JttQl relxsa yalt}g 

looovxai jtoXtfJioi xaxoBQyieg, Iv jtokf/iotg 6i 

avxi} XvfQa Jtad^ovöa veoxQcixcov xad^vjitQ&ev 

q)sv^ei duXcdf}' fisxtjteixa de elg Xixog ij^eig 

avxcp rc5 (poßsQm' 6 *ya^og xeXog"^ ioxl oivhvvog. 
285 cdal 001. dvovv^q)t xoqtj, ßaOiX7]iov ägxf'jv 

öciöEig P(D(jiai(p ßaöiXel xal Jtdvx^ ajtoxioeig,- 

006a Jtagog *Jto?JfioiOiv avdgelijoiv'^ l^jtga^ag' 

öcioeig yalav oXi^v ifijtgolxiov dvdgl xgaxatm 

axgig ^ow Aißirjg xal avög&v xvavoxpcixov, 
290 toof] (T ovxtxi XVQ^J ovvoixrjosig da Xiovxi 

avögoßogm (poßsQm xe IvvaXlco jtoXsfuoxy. 

xal xoxt deiXala Iv äv&g(6j€oiOiv atpatfxog 

jcaOLV -, Xtly^tig yag dvaiöia d^vfiov txovoa' 

xal Xdßsxai *oefii^/jv (kto jrsQiÖQOfiog*, ^IX^'^^ xvfißog 

294 Dio Cass. LI 8, 6: ^ yaty K/.eondtQa ndvta , . . ig xd fivrjfielorf b i%' 

271 /HSV + nach (fiUtjg Mdls. — X««'»' /^^'f^fj^ti Mdls. ftv^fi^ X^Q^^ ^ /'»''/."S 
T£ y/tiiiv Alex. | 272 vgl. VIII 139. — zig/na xqövoio vgl. V. 94 | 273 di^xoaiofv Si 
XQifixooio xq Alex. vgl. XII 12 | 270 a).la Alex. a)X S2 vgl. V. 322. — tpoig Alex. 
<fG}g Q I 277 Xoi^i xox\ Aiyviixk, ooi Mdls. vgl. Xll 224. elg (el V) ^ tot' Alyvinw £> 
278 Anf. vgl. V. 20(J | 279 ooi, x'iOl* ^<^r«' Rz- Gutschm. (l^aexai) vgl. V. 29*X 
OOI yji(n iooezai il. — loxai fjLexdnioiytv alwoig vgl. IV 89 | 280 fiaXegol Alex. 
itaXelol Sl 1 281 Anf. vgl. V. 2ü<>. — tooovxai Alex, loovxai i2. — xaxoepyieg Alex. 
xaxoeir/ti il \ 282 alxu Alex, avrr, o | 283 ii^ug Rz. ^fe« i2 | 284 ^ ydiJLoq xiXog 
toxi oivtvrog ii Ausgg. (Mdls. vergleicht Pollux III 38 xilog 6 ydfiog ixaXeTTo\ 
schwerl.; o yauooxoÄog i. a. Otfck. : der die Hochzeit ausrüstet, ist der Bräatigam j 
285 001 Alex, ov S2. — Svoyvfi<ftj VH. — ßaoih)iov Alex. Friedl. ßaaiXeiov 12. 
— ß(toi)j]iov änyJiv 28« Övioti^ vgl. V. 30. (XII 36) | 286 xal itdvx* dnoxiaag 
vgl. V 1<J1 I 287 uooa . . . tnoa^ag vgl. V 192. — TtoUßoioiv dvÖQelyciv Q 
naldfx^oir ^r dvötpeif^oir Mdls. tio/Jlioioiv iv dvÖQtioiOiv Bur. noXifiOiQ T€ xal 
dvdneiiioiv Gffck. | 288 dwotig yaucv oh/V litnooixiov Mdls. w? elg {ßl V) &• n^oxivav 
ukr^v yrlr il \ 290 hoo^ Alex. l^o{, n \ 293 % + nach :iäaiv Rä. — iratOia ». 
txovoa = V^ 192 ' 294 oeuHiv ono TtEQiÖQo/nog V oefjiv^v onof nepiögoiitog H a. &n6T€ 
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2i»5 Zoiiaav toco *v oxXyiv l<paQ(iooroq xoQv^alog*, 
öatöaXeog, JtovZvg 6i oe xXavcerai _ v^ w Zaog, 
xal ßaaiXsvg ixl col öbivop Ctovax'^CBrai oIxtop. 

xal toTS d* Alyvjtxog XaxQig töOerai 17 jroXvfiox^-og, 
i} JtoXXotg ItbClv XQOjtaioq>OQiovoa xax ^Ivdäv 

3(M) öovXevcei d* cdcxQcog, Jtorafim d* ijtl öaxQva filmet 
xaQJtoq)6Q(p NelXtp, ort öfj x€xri]fiivi] oXßov 
xal ycavTcop fiiys&og ayad^civ, d-QijtxBiQa JtoX^cov, 
d^Qtrpsi nfiXo<payov yevsTjp (poßsQWP avd-QWJtoov, 
itL ojtoootg d^fiQBOOt XaxQig xal xvQfia yet^ö^, 

305 Alyvjtxs jtoXvoXßSy d-sfjiioxsvovoa öh Xaotg' 

// jtQlv xal ßaaiXevaiv dyaXXofxivfj fisyaXoioiv 
Xaolg dovXevOBig xXTjfiop dia Xaov ixelvov, 
ov jiaQog svoeßiovxa fisxtjyccyeg ig J€oXv jt^fia 
vi6x^(x>v xal xojtexAvy ijtl d* avxiva d^fjxag agoxQov 

:uo (wxov xal öaxQvOip ßQOxioig TjQÖsvöag aQovgag, 
X0VPSX6P avxog ava^ ß^sog ag)0^ixog old^iQi valov 
i^aXajta^ei oXtjp xal elg xojttxov jtQolaipBi' 
xal xlöeig avd^ (ov ov JtaQog Jtohjoag ad-iOfioig, 
voxaxa de yvciö^, oxi col d^eov ijXvd^ev OQyt]. 

315 avxccQ lym üvd^&va xai evjtvgyov Uavojtfja 
ßfjoofiai' tvB'a fxe xavxeg aXi}d'ia q)rjfä^ovöiv 
^avxiv *xQV^t^^*' avxäg fiefiavfjoxi d^iim 

zOi {iaai/.flvß xaxEaxeva}^ei\ ^O-Qoixet. Vgl. 10, 5. Platarch. Anton. 74. [Plut] De prov. 
Alex. 4.') nQo xov fjtvrjfiaxoQ xrjg KXsondxQaq 8 xaXjElxai Mavau}X£iov, — 308 evoe- 
,itovza vrI. III 573. - 317 ff. vgl. III 815—818. 

ntoldgofiog Q ot fxvfj^ia TtsglS^ofiov Gffck. — »J/tTa Gutschm. (das gewölbte 
hallende Grabmal) ix^xai VH otxexai Q | 295 l^Cboav Alex, ^(hoa Q, — r aiikriv 
S2 vcmlrjyQiv Mdls. Gffck. — xo^itpaZoq Si xoQv<paZoiv Alex. | 296 aHiva + nach 
xAaviJtxai Mein. vgl. V. 59 1 297 oixxov Alex. oixxQdv Ü \ 298 AfyvTtxoQ XdxgiQ Alex. 
(clyv:iTo?MT()ig ß vgl. XII 1 xXvaXaxivaSd<av. — ^ noXvfioxO-oq vgl. V. 137 | 299 heai 
i«?. — irhoai TQonaio(pOQoi)oa Alex. | 302 ndvxtov filyt^oq Alex, nav fihv fieyi^vQ ü. 
— S^(/bnTei(ta noX^wv ^= V. 234. — ^Qhxx€iQa Alex. ^QinxfjQa 42. — Den ganzen Vers 
gestaltet Mdls. so: nafifieytd'Ti noXXGjv t' dya^ibv ^QbtxuQa noX^itov \ 303 firjXo' 
(fdyor ytvetiV vgl. V. 111. — fxfiXoipdyov Bur. fifiXo(fdywv S2 fiijXoipdyov (Alex.) Rä. ' 
'MH onöooii Alex. Friedl. onoaoi ß. — 9^i}(teoat Alex. S-r^^eai £i \ 305 noXvoXße 
Mai novXroXßs Ä — 6h Alex. ISk (tSe H) Si \ 308 fjiex^iyayec Alex. "FriedL |icti}- 

Yityev ii I 310 xal dQOVQa<: vgL V. 60. — ddxQxai 42 | 311 Äc^« 

vaUoy =- V 298 I 312 8Ai?v of xal Alex. — (?5 H | 313 vgl. V 191 | 314 vgL 
VII m (V 53). — 8r« diiy^ vgl. V. 11 | 315 Ilv^Hbva Alex. FriedL ni^ibva Q \ 

316 dXt^&ia ipijfiifovaiv vgL III 2. — tprjfil^ovaiv FriedL <ptifitXovai 42 | 317 ^(^i/a/i» 
i2 /otjoinodi^v Friedl. — avtäg fi, 9vfiw vgl. 1 172. 
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ayyeXov -ZZ, ^ kj' ij^f^v ßlßXoig dh XQociZd^ 
Hfl xQiacxi, xal Jtavra xa x iooofisva xqo t lovxa 
320 yv€DC%x atp fjfi€xiQ<DV ixioov xoxe x^v B-soXr/xrov 
ovxixi xig *fiavtiv* xaXiOBi XQV^M^^ov dvapajg. — 
aXXa, ava^, vvv Jtavcov i/itiv JtoXvfiQaxov ccvdtjp 
olaxQov cbtooa/ievog xal ix^xv/iov ivB-eop Ofiq>^p 
xal ftavlTjp (poßBQav, öoq ^ liisQoeooav doiö^v. 

322 Tgl m 1-7. 

318 Nach &yyeXov Lücke (von 10—12 Bachstaben in H) in i2. fat* i^imw 
xiq -f- Gffck. : man wird mich toll nennen, aber nachher stellt sich alles als Wahr- 
heit heraus | 319 ra Uvxa vgL m 822 | 320 iifjietiQtav irciow — XTTT 173. — 

x6te ... 321 vgl. III 817 f. | 321 ^dvtiv a Ansgg. fiavu^ Gffck. ans lU 81& — 
ävdyxriq: ävayvov Mdls.? | 322 vgl. Ul 1—7. — dXXd Alex. dXX' Ä vgL V. 276. — 
aidifv Alex, äoid^iv Q vgl. XII 295. oififp^ Mdls. vgL ApoUinar. Psal. CXLIX, 1 
324 <r^« . . . äotd^ = XIII 173. vgl. XII 297. — ddi: dÖQ öSq VH. 



xn. 

^AXX^ ays ftot otovoevxa XQovov xXm Aaxividaoov 
q toi (46V jtQciriOta fier oXXvfiivovg ßaOiXijag 
Alyvjtrov, rovg Jtavrag loi] xara yala q>iQBCXBVy 
xal (letä TOP IliXXrig JtoXcritOQay ö> vjto Jtaoa 

5 avzoXlri ßeß6Xf}xo xal kajtsQlTj jtoXvoXßog, 

ov BaßvXcov rjXey^s, vixvv d* rngs^B ^iXljtjtcp, 
ov Aiog, ovx "Afiiiwpog aXfjd^ia q^TjfiixO^ipra, 
xal fisra top yepBTjg xb xal affiaxog ^AoaaQaxoio, 
OQ fioXBP ix Tgolrjg, ooxig Jtvgog icxiOBP oQfirjp, 

10 jtoXXovg (J* av fiBx' apaxxag, aQ'qiq>lXovg fiBxa (pmxagy 

xal f/Bxa PTjjtiaxovg, d-rjQog xixpa (itiXofjpayoiO, 
xal (lexa xag kximp txaxovxaöag t^ öiaßfjpai 
xal diöoäg ÖBxaiag ^Poi/irjg dixxaxoQog ovöTjgy 
ioOBx* apa^ jtQcixioxog aq^ IcxbqIoio d^aXacötig 

15 ^PcifiTjp xoLQavimp (iByaX^ aXxifiog ^öh (lax^t^gy 
aQX^jp cxoixbIcop oOxig XaxB xal oh jred^cag 

1-11 vgl. V 1—11. 

HS.S.: Q « V. 259—299) VH «- Ä. 
Cberschrift: otßvXXriq Xöyoq 7ß ß. 

1 iiXk* aye Mai &XXd ye ii. — axovÖBvxa Alexandre arw V 1. cxBvheirta Ä. — 
xXi'B Aatividdüfv Alex. xXvaXcczivaSdwv ü vgl. XI 298. xXetvCbv xb Aaxlvtav V 1 0^ ! 
2 ^ roi aus y 2 Alex. ^ Sri «ß | 3 fa^ xazk yaXa fpigeoxBv aus V 3 Alex. ^ xatä 
ydlav (piQBOxov Q \ 4 noXi^oga aus V 4 Alex. nBXi^OQa Si, — (ttio Alex. {>jiö i2 | 
5 ßeßdXfjxo: 6eSdfia<no V 5. — koTtB^irj noXvoXßog vgl XIV 133 | 6 ^Xey^B aus 
V 6 Alex. ^Affe Q ^Affev VH | 7 vgl. XI 197. — äXn^^a q^fnx^ivxa vgl ÜI 2 | 
8 xdv: Tibv VH. — 'AaaaQdxoio Mai &c6lqxoio Q vgl. XI 144 | 9 Sorte • • • ^p/n})' 
» XI 150 I 11 ^QÖq., . fAfiXo<pdyoio — XI 111 | 12 itiüfv Alex. ktdQatv Q 
13 diaoa^ Alex, dt'o xäq Q, — duei&tOQog olkrrjQ Alex. ^pctdt(0(fog oCofjg Q 
SixTaQBvovatjQ Bureech? | 14 Anf. — V 12. — iip^ kansQloio ^aXdoariq — El 176 1 
15 'Pijjjnfjg Alex. | 16 ä^x^v . . . Xdxe vgl V 15. 
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"jigsog avÖQOfpovoto jtayTjaerai, äyXaoxaQxe' 
Xcißrjv bcviösigy ^v x6Q XQoirpcaq hxovca' 
avTog yaQ gieya^fiog dgiörevasi jtoXifioiöiv 

20 op Oqiqtc^ jtrrigBi xcä I^ixeZli], fierä Mi^ifpig, 

Miiig)ig xQijpixd^elOa öi rjysfiovwp xaxoTtira 
^öh yvvaixog döovjLevvov vxo öovgl Jtsöovoijg' 
xäi d'eOfiovg ß^öei Xaolg xal xavd^ vxora^ei' 
xvöog Ix^^ xQaxBQov cx^xtqodv ixl xovXv xgaxiqCBi' 

25 ov yaQ vjtsQd-i^ösi oXlyov XQ^^ov ovdi xox aXZog 

axTjjttovxog ßaoiXsvg rovrov xXiov, ov filap Sq?iv. 
^Pti}(ialcop, ort Jtapta d-eog xaxiPBvo ixl rovrco' 
[xcä 6ri xal xaiQOvg ixeöel^azo Ip x^opI öI'q 
d^eoxsalovg fisyaXovg, ixl d* avtolg oi^fiaT J^dei^sp. 

so äXX* oxoxap aoxi]Q xapüxeXog r^eXloio 

XafijtQog ojt ovgapod'ep xQoq>apy ipl tjfiaoi fitoooic. 
xal rors 6fi xQxxpiog i}^si Xoyog ^Ftplöroio 
odgxa ^tQcop &prjTolOiP ofioUop' dXXa övp avxA 
av^^oei ro xgcLtog ^Pcifirjg xXsiPmp xe Aaxlpa>p,] 

36 avxog (J* avd^ 6 fi^yag ßaöiXevg ldlf}g vxo gwlgijg 

xax&dpsxai xagaöovg Ixigco ßaOcXfjiop dgxfjp- 

xal xig d* av fiexa xovxop ap^g, xgaxegog alxfiffrtjg, 
dg^Bi jtog^vgiijp Xcixi^p dfig)aifitPog cofioig, 
og xe xgiT]xoöla>p dgiS-fi(5p xegalf^p ijtl jtgcixtjp 



20—23 vgl. V 16-19. — 21 6i' ityeßovoiv xaxotrßa vgl. III 366. — 33. 34 
apologetisch: vgl. Tertullian. ad Scapal. 2 Christianus nullius est hostis nedom 
imperatoris; quem . . . salvum velit cum toto Romano imperio. Apol. 32. 
Melito (Euseb. h. eccles. IV 2(5, 7). — 39 (f.) -= V 21 f. 



19 aQKnevcBi Ttoke/notoiv Alex. Friedlieb &QiaT6vovoi no)Jfioig i2 | 20 ^ 
V 16 Alex, r) Ä. — {^Qnxfi V 10 *P^. — //er«: xal V 16 4»W \ 21 6i i^ycfiora^ 
xaxöxrjxa vgl III 366. — xaxozTjta Rzach aus V 17. XllI 53. xaxdtriTog £i \ 22 Adoth 
XwTov Rz. aus V 18. — i;io öovqU inl xvfia V 18 ^f' | 23 — V 19. — &€afiovg 
Alex.? Rz. Seofiovg Si \ 24 oxi^tivqwv . . . xQaTf)a6i = VIII 68. — woi-Av Alex. noXv i2 
25 vTie^T^aei d/Jyov xo^vor i2 i-Tie^^iOeie ßlov xQovov Mdls. — ohöi noi^ aXXog 
Alex, oid" bn(n aX).oig Q \ 26 wgav VH | 27 xativexa' Alex, xazsi-a^ VH xaxeio . . Q | 
28-34 christlich, [ ] Gffck. | 28 iv /ßovl öiy =» m 83 | 30f. vgl. II 35 | 31 ivl 
Iqfiaai fieoaotg vgl. I 374. — ijfiaxi i2 | 32 f. vgl. I 324 f. | 33 adgxa ^gwv A\^ir , 
aaQXOifdyiov £i aaQxo<p6Qoc Mai | 34 xXBivibv re Aazivwv = V 1 4>W \ 35 ISltiQ ind 
fjtoigri^ = V. 77. 205. XIV 103 vgl. 148. 183. XI 228 | 36 ßaai^iov Alex. ßadXeiOv £ ! 
37 = V. 124. — xgcczegog alxfiijzt^g aus V. 124 Rz. xgazsQoq t' alxftrjz^g Ä | 38 fi^^cc 
Alex, avgei i2. — 7toQ(pvQeijv .... wfxoig vgl. III 389. — Äuynfjv Alex. 6h Xaßtar A 
(vgl. XI 216). — dfAipsifievog VH d,u(pifi€vog Q | 39 = V 21. — og ze Alex. FriedL 
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4(» i^oXtöei Mfjöovg xal loßoXovg afia naQd-ovg' 

avTog ö* vtpljtvXop xad-eXsl jtoXiv Iv XQdts'C cp' 
xal jtoXsL Alyvxxov xaxop eoöerai 'Aoovgloig re 
KoXxoig ^HvioxoiQ xal xolg JiaQa xtvptaoi ^Pf^pov 
FsQfiaPolg valovoiv vjcbq ^>afiad^(66eag dxrag. 

45 avTog JtoQd-riöu xal vtpljtvkop fierojtio&sp 

lyyvd^sp ^ÜQidavolo JtoXiv xaxa fitfcioocav, 
xal TOTE öj] jttöezai JtXtjyelg aid^opi OLdtjQcp. 

CLQ^BL (J* av (itrsjteir^ aXXog öohoJtXoxog dvi'iQ, 
Twv TQioooip aQid^iiAv oOTig ^ax^v, ovvofia d* avrov 

5<» örßcoOBi xegalt]' XQ^^^^ ^^ Jcokvv avpa&Qoicer 

xovx total JtXovTOV JtoXXov xoQog, aXXa x avaiddig 
jtXelopa ovXtjoag d^rjoSL xaxd yalap djtapva, 
tlQfiPri (T eazai, JtoXt/iwp d* apajtavostai ^AQtjg, 
jtoXkä öt ötßrjOBi im (laproovp^joi (liyiorop 

45 JttiO^ofiePogy ßiotov ^orjg x^Qip' avzaQ Ijt avtqt 

total Ofjfia fiiyiötop' out ovgapov alfiatoaoöai 
(ftvcovoip ifExdötg [xai] axoXkvfitPOV ßaoiXrjog. 
jcoXXa 6\ jtoiTjOsi apüfia, jzeqI (T avx^pa d'^osi 
dXyea ^Po?fialoig em fiaptoovpaioi jisjtoiO^dg' 

♦;o ovyxXfjtov d' oXioH xBfpaXdg. Xifiog 6s xaQ^i^u 

:>4. 59 vgl. Sueton: Caligula 57. Dio Cass. LIX 29, 3. — 56 f. vgl. II 2u. 
XIV S9f. — 60 Sueton: Calig. 2Ü Nihilo reverentior leniorve erga senatum. — 
/.i/ing: Euscb. Chron. II 152 SchOnei Ingen» fames orbem terrarnm obtinebat . . . 

inazt SL — xeQab^v Alex, xega^v (xeQarjv H) S2, — Nach V. 39 ist Lücke anzu- 
iHOmion. vgl. V 22 I 40 loßöXovq äfia ndQ&ovq vgl. XIV 66 | 41 vgl. V. 45. — 
xndzn ii I 42 xal . . . taaexai vgl. XI 45. — nokei Aiyvnxov Friedl. TioXei Alyvnxm £i 
ndkiv AlyiTixv» Rz. I 43 KoXxoiq .... 44 ... . valovoiv vgl. XI 170 | 43 Anf. vgl. 
XIV 100. — xal . . . *P»Jror vgl. V. 150. — nagä ;(er/M«<;i vgl. V 484. — naQa xBv/aaai 
Alex. TiaQaxtvfiaai S2, — '^P/^voi^ Alex. vtiXov i2. Derselbe Fehler auch in der 
Anthol. Pal.' VII 741, 3: Mendelssohn | 44 valovaiv aus XI 170. XII 151 Alex, «yoi- 
oiy 12. — iSt€(> ip. dxzdg vgl. XIV 345. — \pafia^6>6ta^ Alex. i^'a/ri/uaJfuxfea^ £2 
4.*i vxpiTCvXov ... 46 . . . nöXiv vgl. V. 41 | 46 fit^xioioaav Alex, fifjxidwaa S2 

47 Tif^aeiai aiö^got vgl. XIII 145 f. XII 248 f. XIII 20. 101 (XII 275. XIV 102.). - 

(ulhfjvi Mai at^ovi, S2 \ 48 Anf. — XI 195. — aX).Oi; Alex. ulXotQ S2 \ 49 oih^Ofna 
t)' ahov — XI 29 I 50 xeQait^ Alex, xe^ärj S2 | 51 f. vgl. VIII 188 f. — 51 tioXXov 
Hur. novXv^ (tiojJlvq (^) S2 \ 52 (Anf. vgl. VIII 55. — ) ovAf]aag Alex. av)J,Tjaag £2 
'h\ vgl. III 755 I 54 6tiXr]aet Alex. Srjkvuaei £2, — fiiyiaxov 55 n€i(^6u6vo^ Gutschmid 
iteyiaxiüv \ Titvi^o^ievo^ 12 yor^xatv \ neib-ofnevog Mdls. | 56 &n ovQavov .... 57 . . 
v.'txd^tq vgl. II 2<). — a\ixax6taaai Mai al^taxotaaa £2 \ 57 QBiaovoi S2. — xal [ ] 
(;tlck. vgl. XIV 52. I 80. xax' Rz. | 59 inl Rz. iv S2. — (lavxoaxv^ai Alex, aus 
V. r)4 I 60 Muog Alex. vgl. oben den Kommentar, /.oiiidq £2. 
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KafiJtavovg ßQaxdi; rs Maxr]i6vag ^haXirixaa' 

fiovpTj d* Aiyvjrrog d-gttpei jtoXvJtXijO^sa q)vXa, 

jtaQd^BPtx7]v 6h xoQTjp fivOt^Qiov l^axaxficaq 

avxoq ava^ oktoei doXlwg' rijv (J* av jtoXi^rai 
65 ax^fisvoc d^aff'ovör x^Xov 6" ist* avaxroQi xavxsc 

xarO^tfiepoL öoXlmq rovrop öiaXmßfiöopzai. 

apd^ovC^ xgarsQog ^Poifi^ xQarsQoiaiP oXelrcu. 

6ig öexatov d* agiO^fiov aQ^ei jtaXi xoiQaPog aZXo^' 

xal rore JSccvQOfiazaig JtoXtfioi xal xi^öea Xvyga 
70 i'i^ei xal OQafip xal axoptioralot TgißaXXolg' 

xal JtaPrag ^Poofialog "Agr^g öiaörjXfjarjrai, 

Ofjfislop rf* sarai q^oßsgop rovzov xQariopxog 

'itaXixcip yalTjg xal navpopla)r' jt€Ql d* avtag 

vv§ eozai oxozoeooa fisorj ipl rj/iazog foQjj 
75 xal Xaivog vszog ajt ovgapov' avzag Ixuza 

xoigapog iq)0^iii6g zs öixaajtoXog ^IzaXitjop 

ßrjöBzai bIp \ii6ao öofioig löii]g vjto fiolQTjg, 

jtBPzrixopz^ aQi&ficip jraXip äXXog iXBvOBzai dv^Q 

ÖBtPog xal fpoßtQog' jtoXXovg (J* avzog äjtoXiöOBi 
8(> Bx Jtaociv 3toXB(DP oXßq) yByacozag aQiözovg 

ÖBLPog og)ig cpvöBog 6 ßgaxvg Xoyog, og jtozB x^^Q^^ 

Tjye/zopag zapvOBt xal oXbI xal jtoXXd zbXIoobi 

(67 ^Lv^^ova^ Anspielang auf Roms Geheimnamen: vgl. Job. Lydns: de men« 
p. 85, 13 Bekk.?) — 78-86 vgl. V 28-34. 

61 KafiTiavovg Alex. KaTtnavovg S2 KannaSuxaq Rz.. — B^Qoxa^ Q ßg§xag Bt. 
63 xoQTp^ Alex, xdfjriv Si. — fivarr^Qiov Alex. fivmr^Qiwv i2 | 65 (f i7€^ dvdxro^ 
Mein. (Jf nai'dxvoQi ß 67 so Wilamowitz, «. xqoxbq^ *P. xqoxbqoV; dXutrai St 
dv&ovoi]^ XQazBQfi^ ^Puy/trjg xQaTSQog nsQ dXeitai Alex, dv^ovofjq xq, *P. xgccteQoX^ 
öioXelxai Mdls. | 68 ndli xoiitavog Nauck. Mein. noXvxoigavoq Si \ 69 ndXefioi . . . 
Xvygd vgl. V. 217 | 70 B^Qa^l -ß- — dxovuaraiai TQißaXXoTq Alex, dtxovtunh^ 
TQißu)Xovg i2 I 71 "^Pio/iaioq \4Qi]g = VII 4Ü. — '^Pojfjialoq Alex, ^fialcvg i2. 
— ^laSfiXr^orjTai Alex. ^laSfjXiioerai Si \ 72 vgl. XI 25 | 73 Ilavvovimv Alex. 
Tcavovlwv ß I 74 = IV 56. vgl. I 375 | 75 vgl. XIV 235. — xal Xatwo^ 
Alex. xeXaivog £i (XIV 235 xe).aivo) Si). — dn^ ovgavov Gfifck. xän* o^g€croif 
£2 fiTid ovQavov Mdls. rot «,t* ovQavov flartel | 77 ßt)aexai .... Sößoiq — » V. 146. 
XIV ist. — öofioig iSlrig Alex. vgl. V. 35. öo^oia ditjg Ä vgL V. 175 ! 

78 vgl. V 28. — iXeiaerai 79 . . . 7toX).oig < Q. | 79 Auf. — XIV 173^ 

vgl. XIII 105. — aMg QH Alex? ai^ovg V dazovg Mein. | 81 Anf. — V 29. — 
81« 82 so Sil zu Grunde liegt V 201: S. o. <fvaCbv noXe/zor ßaifvv, Zg novB X' 
ijg yBvet'ig xnrvaag , . . ,\ wieviel der Verf. schon korrupt las, wieviel apfttare 
Korruptel ist, kann man nicht unterscheiden. — 81 tJ^ :ioxB Alex, aas V 29. 
önoxB Ä. 
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dO^Zevcov IXacov xrtivoop xal fiVQia roZfi(5v' 

xal riiri^BL xo öixvfiov oQogy Xvd^Qcp 6b jtaXa§ei. 
85 dkX^ BOtai xal aiovog oXoUog 'iraklöaiotv 

lodCfov &SQ} avtoPy iXiy^Bi örjfiov ixovra' 

tiQ^v/j ö* iorai ßa^Bla rovrov xQaxiovxoq, 

[xdi XQofioi dpd-Qwjtmv' vjto AvooploiOi (J* dl^aQ 

Bic,BP v6(DQ dxojtov djc ^i2xBavolo Qodoov] 
w dfitpi b jtajtxalvcov B^OBi rf* dd'XBVfiaxa Xaolg 

jToXXd fid)! fjd* avxog ivaycovLoq dd-XBVOBUP 

(fcop^ xal xc&dQU, PBVQ^ fiiXjtoDV afi dotörjv 

vöTtQOP av (pvfBxai XBlkpaq ßaoiX^iov dQX^^f 

okXviiBvoQ 6b xaxmq dxoxlOBxaiy oöOa logyBv. 
i»y xov fiixa XQBlQ clq^ovolv, ijtwrvfiirjoi XaxovxBs 

i:ß6ofit]xovx* dQid^fiov 6vo xolQavoty Big 6' ixl xovxoig 

oxoixbIov XQLxdxov xal ix* dXXv6ig dXXog oXBlxai 

AQrjL xgaxBQtp vxo öxQaxifjg JtaXafidcov, 

Bixd xig evOBßiov rj^Bi oXixTjg fityag dp6Qwv 
iw xoiQavog^ ofißQifio&vf/og dvriQ, kyx^^^^^^^ *'AQrjg, 

ijtrdxic og 6Bxdxf]v XBQalrjv 6bIxpvOi JtQ66r]Xov' 
4>()ivlxr]v oXtOBi xal ^vgiav i^oXoO^QBvOBi' 

rj^Bi xal QOfig)ala ijtl 2!oXvfii]l6a yalav 

SH. 8« vgl. V 2ü. 27. — 92 vgl. V 141. — 95-101 vgl. V 35-37. — 99 
fhjf-ffitüv vgl. 111 573. 



S4 TfniSet aus V 32 *^ Friedl. tfii^aet ß | 85 aiatog aus V 33 <P^ Rz. 
Aioo()g n — "Ixaliöaiaiv Gffck. ClxaXlS^aiv Alex.) ItaXl^eaoiv QV ItaXl^eoiv H bIt* 
avu/.roti MdlF. aus einer anderen Recension von V 33 (fir' ävaxdpLxpBi) \ 86 Stjfiov 
i^xorta S2 verlesen aus V 34 (J* oiJ fiiv iovxa *'/^ vgl. V. 102 | 87 vgl. 111 755. — 
f^f iiu^EV laiai Mdls. (vgl. XI 237). — roiTor xQaxiovxo<; — XI 25 | 88. 89 [ j 
(itfck., die Verse sind aus V 20. 27 an falscher Stelle hier eingesetzt. — 88« 89 vnu 
av^oviotot cf diqag \ Vfe^* vSatQ nxonov an wxeavolo Qodwv £i verlesen aus V 2G. 27, 
daher auch nur Avoovloiai zu bessern, vnd Avooviotai 6* ai^ag \ V|ftf* vdiO(j 
axonov ttTio ^ilx, q. Alex. Vgl. sonst zu V 27 | 90 6 (iflck. dl i2 Ausgg. | 91 Iva- 
yi'oYio^ ui^kevoeiev vgl. 11 38. — ivayujviog Alex, ivdywv S2 \ 93 ßaoiXiiiov Alex. 
Friedl. fiaaiXeiov i2 \ 94 vgl. V 191 | 95 Anf, = V 51. — xuv Alex, xov 6h Ä vgl. 
V. 170 1 9<) Anf. vgl. XllI 157. — aQi^fiibv'f vgl. V. 49 | 97 ^n . . . dXslxai vgl. 
XI 241». — indlXtdig i2 | 98 Anf. vgl. V. (220.) 241». 275. XIV 51. - 'Aitrii 
Friedl. «o// £2. — xal -+- nach X(taxB(no Hur. vgl. XIV 51 | 99 vgl. V 03. — 
xig Alex. x6 Si. — olexf^Q Rz. | 100 6fiß()t/ii6ih'fiog dyr/() — XI 1<J8. — ^yx^' 
tiTialog Alex. dyxiTiaXog ß | 101 - V 37. — knxdxig . . . THfo6riXov Gflfck. knxdxi 
xw ÖBxdSeg xh{iai dtiiovoi n^M^Xov Si Intdxi x<j) StxdSng xBQolai Seli. n(i. Alex. 
102 2^v()iar Alex. AvSiav P | 103 ifOfnpaia ^nl TlloXvft^iAa Alex. Qo^tpala in 
uitoooXr^ifjiöa ^^ni \BQoaoXvfJiriiSa l^i iL 

Hibyllin». 13 
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axQtg In eoxcctiag xafjjtrjg TißsQidöog dXfjfjg, 
105 aictt. ^oivixTjj 6oa T^i^oaai ?) ßaQVjisvd-i^g' 

*0(pixT^oi TQOJtalr/Oi'^, xäi jcav tß-vog os jtatfjoei, 

alal, In ^AoavQlovg ?jsstg xai vfiütia xixva 

otpei öovjisvoPTcc jtaQ dvögaoi övofjitvitööiv 

avif X dkoxoig xai Jtavrl ßicp. Jtkovrog cJ* cbtoXelrai' 
110 oQy/j yd{) Tt 0-eov ejisksx'oeTai ?) ßagvjtsvd'i^g, 

OTT/ liip ovx iifvXci^av iov pofiov, dXX im jtaoiv 

slöciXoig i/LarQevoav deixtXifjg Tbxvi]0iv, 

jioXXol 6* av jr6?.efJoi rs fidxcii r dvÖQoxraolca te 

Xifjoi xäi Jioifioi axaraöxaolai tb jcoXtjo?^^, 

115 htg öi t6 reg flu ßiov yeQagog ßaouevg fisyaS^Vfiog 
avTog dgiOrevcüP jttoerai orgariyg vjt dvayxjjg. 

aQ^ovöiv ntxiJTfriT (xXXoi övo (pwxeg dvaxxeg 
ortQyopxs:; fip/jf4/jp JtaxtQog fitydXov ßaOiXfjog 
jroX?M 6t xvöidoVTSc iv dyxiJrdXoioi fjiaxrjxatg. 

120 tOTcu ö SU xovTiov lod-kog xai xotgavog aprjg, 

xovpüfia de oy/jOii xQtaxooicop' arag ovxog 
xajtjriöexai öo/Acog [xa\] tpl oxgaxifjöi xapvoO-aic, 
iiXr]{>Hg (5' LP öarrtöfo ^Pcoiir/g dfifprjxe'C ;f«>lxai. 

xai XI g 6* av uara xovxop dp/jg, xgaxtgog alxiit]Tf]g, 

125 Ttxgdöog ix xegahjg dg^ti iitydXtjg ßaoiXsi/jg, 

op jtdpxeg öxtg^ovoi ßgoxol xax^ djtaigopa yatap. 
xai xoxt y attjuivaig jtoXiuov xaxa xooiwp djtapxa 

107— lOi) vpl. III 2«S-i>7n. - ll.Jf. vgl. IV GS f . — 122 vgl. z. B. Saetou: 

Domitian. 2. Dio Cass. LXVI 20, 2. (IV Esr. 11, 35.1 

104 Anf. vgl. I 2. — i-.i' io/azu]^ Alex, intayatia^ S2. — Ttßegiddog Skpiff^ 
Alex. Tiße()idog rlh^z il \ 105 rh]oeai Alex. zkrjaEzai Si. — ^ ßagimev^ji 
= XI 137 I KM) 0(ptxTfjat znonalr^oi ^ <Jy'07^'/^J^ ^^ niö^ai Bur. Ofpiyyß^a^ ingo- 
(peioi^ Gffck. I 107 rä ai Alex, alr^ Si. — //'$£/^ Rz. ijgsi i2 | 109 nXo^og 6* 
anolelxca vgl. II IS | 110 zs 12 oe Rz. — /^ ßaQvnev^g vgl. V. 105 | 111 gm 
Alex, ozt S}. — uir il itev Friedlieb. — hov Alex, viov S2 \ 112 aeixskiQOi Friedl. ' 
113 vgl. XI 2»;o i 114 rcxr.za(jzaal VH | 115 Anf. = V. 204. — f fe Alex, tlg Äj 

1 16 czocauiz: xocztoilz Alex. | 1 17 - XIV 21 . — aQ^ovai Si. — fjLExhttn SAAoc Alex. 
HfZhTieiza Ü I 119 avzi:iil).oiai Rz. i 120 k]q: ix Mdls. | 121 Anf. vgl. XI 23. — 
ayrtötLf: Alex. — azao Alex, avzäo il \ 122 Anf. vgl. XllI 80. — SoXlatg .... rcn^v- 
oO^eig vgl. XIV .j7. — Ao/.uog xai (xai [ ] Gffck.) iv) <jT(jartj(Ji Alex. öoXiopg xe},€uv§ 
iJZQazu'iOL il I 12*{ Anf. vgl. V. 215. — autfi'iXH Alex. dfKpixei i2 | 124 — ■ V. 37 ] 
125 Anf. V 10. — xtQaiTig Rz. xtQia^; il xtoaiaq Alex. — fisydkfiQ ßaaiXsitjg 
=- II 347 I 12(> xaz' d^CHQova yaTav =- III 094 | 127 / a/jinavai^ Alex. FriedL 
yafxnevaEi;: £1. — (\u7taiou nnliuov vgl. III 205. — xaik xdofiav Snarta 
= II 25. 
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hOTiu. axaQ rovTcp xev acp tOjtSQujg fJLtxQ^'i ijovg 
.-ravTt^ öovZsvaovöiv txovöioi ovrf* vjt* avayxrjg, 

13») xal jtoXsiq cwrofiaroi vJioxdQioi ?/(J' vjtoöovXot 
IhOdovraL .fiaka yaQ fiiv Ijt avrc5 xv6o(; ijtoiöei 
ovQaviOi; SaßacoB-, O-sog äq)0'iTog cdO-tQi valcov. 
xal toTB UappovlTjp xal KeXriöa yalav anaoav 
fteicoost Xifiog xal Ijt dkXrßoiöip oXiöaei. 

n:> iOOezcu AööVQloig, ovojrsQ jraQaxXvCei' ÖQOPTfjg, 

xrlöfiara xal xoofiog xal *d jrov ri* fielCov ogärau 
xal TovTovg ßaöiXtvg ottQ^ei fityag 7)^ ayaJci)oBi 
t^oxa T(ov akXcov jroXu]Tciv' äXXa (ikv avxoc 
öb^erai ciraikrjv fieydXfjv iv or/jO^sl fiiööm, 

110 dg To xiXog ßiorov öoXloig X?jg)0'i:lg v<p* traigov 
tiöa) Ivl Ca{)^tqj fieyakro ßaoiXrjiöog olxo) 
xajtjttotrai x^md-dg' fitxit 6' avxov xolQavog toxai 
jtiVXTjXovx* aQiO-fiojr ytQCQog ßgoxog. og jteQl xdvxa 
jioXXovg k^oXioii 'Pcof^f/g *doxovg xf jtoXixag*' 

11:. aXX oXiya(tx^ioei* öia yaQ jtqoxsqop ßaöiXija 

ß/joexai dv ^Aldao öoftoig XQa)0^e\g fiexoJtiöd^sp. 

avxix hJtHX^ aXXog ßaoiXsvg xQaxtQog r' alxfitjxr'jg 
o^ xe xQirpcoolov aQid-fiwp Xaxsv Ivxvjtov aQXf'iv, 
(TQ^tt X(u HQaxojv yalr}v JtoXvJtoixiXov ovöav 

\b() IxjttQOti xal Tov^ kjtl toxaxa ßaQßaga ^P/j vor 
FtQfiavovg i'aiovxag oiaxoßoXovg x* ''ißrjQag. 

(130 inoxdQiOL f]6^ vnoöovXoi: vgl. Theophil. ad Antol. II 18, .'> vntra^tv 
'n ihn^) (cvzio T(j) dvB^QtoTioi) vTio/eioia xal vTidSovXa ncivTa?) 

IM tiiän Alex. ffiTao ii. — vovtv) Alex, tovzo Si \ 130 xal 7i6).tii: avio- 
iir.Tot Alex. vgl. XI 109. xal TidkiQ avtafiaroi ß avtöfiavoi öh Tioleig Mdls. — 
V^ Alex. A' t}6' £i | 131 soortai -Q | 132 »edg . . . valm- = V 298 | 134 in .... 
nh'ijoti vgl. XI 249 I 135 ovans(} ;i. '0(j6itTjg vgl. XIII 132. — ovotieq ncoa- 
y/.vZn Mein. oxmeQ na// ixßXr^ex £1 \ 136 xziOfiata Rz. xtiofiaoi i>. — 
xci fi nov Tt S2 xal d Tiote GfFck. xal eü nov Mdls. | 138 noluirCov Gutschm. 
Vvhv noD.oi Tirf^g £2 \ 139 ax/^Oei Alex. Friedl. art^^tai i-> I IM) (iioxov Alex. 
{ii6ii>v tt n. — SoXiwg . . . kalitov vgl. XI 221. — v<f Mai vn ß | 141 «a^tw 

<JV I 142 ßtTu {(TTai -= V 39. — ain:ov QH | 143 Tititi^xovTa . . . ß^oxög 

- V 41. — nfi^XTjxorta QH. — dQi^/aibv Alex, äiu^fidv i2 | 144 daiovg idotev^ 
ror,' V dardtovg H) tb naXlxag Ü doxovg noXiitixag Nauck | 145 Sid . . . ßaciXua 
vgl. XIII SC». SS I 146 ßfiOBxai . . . öonoiq « V. 77 -147 avxaQ enen Rz. — ßaoiXtvq 
xoax6i»6q T* Wilam. ftaaddg bat" Sl | 148 vgl. V 42. — 148 Anf. — V 21. — 
dmihuCor Alex, din&fidy ü vgl. V. 143 | 149 ^(iiyxtüv Rz. j 150 vgl. V. 43. — knl 
nj/ara -ndg/da ^PifVov Mdls. — ^rjvova VH | 151 dioxoßdXovg r' "IßuQCLg vgl 
XIV 175. — uifjxofl. r' "Ißtioag Alex. olaxQoßdXovg 6* tßriQag {SißtjQag aus Sf)- 
.Tf/,(»«; H) S2 vgl. XIII 62. 

13' 
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avxlx ^fovöaloig xaxov tCCerai aXXo fAiyiCxov, 
^oivlxi] d* ijrl TOlg jtUrai (povov ofißg^ema' 
Tsixi] ^ ^AoövqIcov JthOBTai xoXXolq jtoXsfiiCTaig. 

165 xal jtaXiP k§,oXioBi rovtovg d-vfiog)d'6Qog dv^Q, 
ecoovxai d* TJjteira d^eov xQaxiovxog cbtsiXal, 
ösiOfiol xal Xifiol fieyaXoi xaxa yalav ajtaCav 

xal VLtpexol jtaQa xaiQov, axaQ fiaXegoi xe xegawoL 
xal xoxe 6f] ßaaiXevg 6 [iiyag öia fiäXop "AQrjog 
160 KeXxog ogeioßaxTjg onevöcov hxl ö^qip dycipog 
fiotgav dsixsXlfjp ov g)ev^sxai, dXXa xafistxai' 
ov xovig aXXoxQiTj xQvtpai vixvv, ovvofia d* eltj 
avO^Bog ovpofi sxovöa' (lex* avxov 6" aXXog dpa§€i 
CLQyvQoxQavog dvfiQ, xov d^ soöexai ovpofia xovxov, 

166 CLQXh^ oxoixtlov nQoq)iQO}Vj xexQaovXXaßog ^AQtjg, 
ovxog xai vaovg jtoXeöip Jtaöaig äpad-^ösi 
xoOfiOP ijtojtxev(DP löicp jtoöi, öcoga xofiiC,a}P, 
XQVoop X rjXexxQOP xs jtoXvp jtoXXoToi jtaQ^^sr 
ovxog xal fiayixcop fitxJxTjQca jiapxa xaO-i§,ei 

170 Ig dövxmp' xal fifjp jtoXv (pbQXBQOP avd-Q(DJtotCip 

d^T^CBt xoiQaptoPxa xegavpog' 

slQfjprj fiaxQa öh ysv^asxai, ojtJroxap iöxai 
ovxog apa^' tOxai 6h xal dyXaotpoypog doidog 

160—164 vgl. V 43—47. — 164—170 tendenziöse Abschwächung von Vm 
52—56. — 170 f* vgl. Spartian: Hadr. 14, 3 sed in monte Casio, com videndi aolis 
ortus gratia nocte ascendisset imbre orto fulmen decidens hostiain et yictimariam 
sacrificanti adflavit. — 173 vgl. Spart a. a. 0. 14. 16. 26. 

152 ah:ix Alex. aMxa xal ß. — aXXo: &)la aus UI 486. VIII 160 
Mdls. I 153 vgL III 392. — dfißQievza V öfxßQLosvxa H | 154 xelxBa Rs. 
156 vgl. III 71. — taaovrai Alex, eaovrai .ß. — d' l^neixa Alex. 6^J7Uita VH ^ 

Mneiza Q d/) fnetta Rz. d* ag BTieira Mdls. | 157 Xifxol Q Xoifiol V Xoiiiol H. — 
xaxä y, anaaav = 111 755 | 158 azäfi Alex. avraQ Si, vgl. auch XIV 152 | 159 
diä . . . ^ÄQtjog = XI 147 | 160 ÖQBLoßdxriq aus V 43 Alex. ägBioßartiQ Sl, — d^^cv 
aus V 43 Alex. öbiqIv ß. — ayüivoq-. kwav V 43 | 161 (loigrp^ Q. — «a^crrat am 
y 44 (Alex.) Rz. tpavtltai i2 S^aveTvai Alex. | 162 dv xdrig aus V 45 Alex. elxdreQ SL 
— ä)XozQlri Friedl. AXkoxQiov £i. — om^ofia 6^ etri korrumpiert aus &XXk NefAsltig 

V 45, vgl. V. 81 I 163 vgl. auch VIII 52. — 163 o^vo/ia \K - f iXXoQ Mai A 
ccAAo? i2 I 164 aoyvfiöxQavog aus V 47 Alex, doyevg xetvog ß. — xcO: t^ am 

V 47 Rz. I 165 xtT(taav?laßog vgl. XIV 18. — Am Rande in H: iSQUxyÖQ \ 166 
oiroq Nauck vgl. V. Iü9. ^vrovq ß. — noXeai S2 \ 167 f. vgl VIII 53 £ | 168 w 
< VH. — 7io)J,oTai Alex. 7io}JioTg ^ \ 169 vgl. VIII 50 | 170 a**v Alex. | 171 Nafih 
xoLQaviovxa Lücke in i2. ^eov fAEydXoio + Ofi'ck. | 172 vgl. III 765. — iiOXQ^ dk 
Gffck. Bur. 6s fiaxQa .ß | 173 oirtog Alex, ovroq d' S^, 



XU, 152-197. 197 

xal PüfiifiCDP (leroxog d^efiiöroJtoXog xs ölxaiog' 

175 avTog d* av xiöaxat fiolQ^ löl^ xarakvöag. 

TOP fiira TQBtg oq^ovoip, 6 61 rglrog otph xQaz^öei 
TQelg dexaöag xatixcop' avroQ fiopdöog JcaXt jtQcizrjg 
aXXog apa^ ciQ^Si' fisra d* ovtop xoigapog aXXog 
ix öexaöcop tJtra' xolg ovpofiar^ ioöerai iod-Xa. 

iHo avTol d* avT oXiöovöi JtoXvorlxrovg ap&Qcijtovg, 
BQtrrapovg MavQovgy iieyäXovg Aaxag "Agaßag tb, 
aXX^ ojtoxap tovtop 6 pecirarog i^ajtoXelrai, 
öt] rote IlaQMa xaXip ijteXtvöezai "AQtjg 
öeipog, o jtglp rgciaag, xai elg rtXog i^aXajta^ei. 

185 xal Tore d* avtog apa§ jtioexai öoXlov vjto d^Qog 
yvfipaC^cDP JtaXafiag' JiQ6q)aoig d* avrri d-avaxoio, 

TOP fitra •/ aXXog dpfjQ ag^ti ooq)d JtoXXa xs ddeig 
xox'POf/ txojp V. w - JtQoixov xgaxsQov ßaoiX^og 
ix fiopaöog jtQcixrjg' toxai d* ayad-og xb fieyag xe' 

liK) JtoXXa d* ap ixxeXioy xgaxegog fieydXoioi Aaxlpoig 
fipi^firjg tipexa Jtaxgog' ig avxlxa XBlxsa ^Pci/irjg 
xooiirjöti XQ^^^ '^^ ^^^ aQyvQq) ijd* iXi(papxi 
tp t' dyoQatg paotg xb fioXcop ovp (pcaxl xQaxaiA. 
xal jtoxB ^PG)fialocöiP äpaoxaxvcioBxai iXxog 

195 öeipoxaxop xoXi^oig' X^QV^ ^^ *fiip* i^aXajta^Bi 
jtäoap FBQuapcip, ojtoxap iiiya o^fia d-Bolo 
ovgapod-BP jtQ0(pap^ xal x apögag x^^^oxoQVOxag 

176 =-= V 51. — 196—200 im Anschluss an heidnische Tradition: vgL Vita 
Marci 24 Fulmen de caelo precibus suis contra hostiam machinamentnm ex- 
torsit suis pluvia impetrata, cum siti laborarent. (Themistios: Orat XY p. 191b 
dvaaxiov rio x^^Q^ ^ ßaaiXtvg TiQÖg xöv oigavdv, TaiTj^, 1^, xj ;cf<(>i nQoinQB" 
tp&firiv OB xal hcixBvca xöv t,iafj^ öoxfjga, y t,ia^v ohc dipsiXdfjLijv' xal ohw xoty- 
Seae xdv 9^b6v xy sixi ioaxB iS al^plag ijxov vBipikai vSgoipoQoCaai xoTg cxgaxiwxaig,) 
Vgl. Hamack: Sitzungsberichte der Preussischen Akademie 1894, 835—882. (Geffcken: 
Neue Jahrbücher f. Philologie 1898, S. 253 ff.) 

174 XB + nftch (Aexoxog Alex. | 175 Anf. vgl. XI 193. — ßolgy . . . xaxaXvaag 
vgl. (V. 35) VIII 414. — iSly Alex. 6ly Ä vgl. V. 77 | 176 - V 51. — xbv Alex. 
lov 61 i2 vgl. V. 95 I 177 abxoQ Alex. äxaQ Q. — ndXi jt^kot^c Alex. ndXiv 
.^(>(ürJ? Ä I 179 xolg ^ oSvofiax' ans V 47. XII 164 Bz. | 181 'ÄQaßlovg xb Wilam. | 
183 nag^la naUv VH naQ&Bvla ndXiv Q tlap^ia ndkiv avr' Mein. | 186 aStrj 
Alex, airxü Q airxip FriedL | 187 agS^t ao<pa noXXd xb £i Ausgg. &, oofpä fiijÖBa 
Mdls. ao^g ag^Bi noXXd rc? | 188 Anf. — V. 270. — Nach ^x^ ^e^ne L^<^k® ^ ^, 
ia^Xöv + Mdls. xaMg Alex. | 192 vgl. XIII 6(5. XIV 131. 211 | 193 fioXStv Q j 
194 xöxB Qntschm. — iLvaaxaxywOBxai iXxog vgl. III 382 | 195 Öi tiiv Ü Öh ß^v 
Alex. I 197 xal r' Alex, xal x6x' Si. 



19S Sibyllina. 

TQvxofiipovg öciöue öi tvösßltip ßaotXfjog' 

avTw yccQ d^eog ovQaviog fiaXa jiav&' vJtcacovoei' 
200 tv^afitvco ßQt^et jtaQaxalQiov ofißQiop vÖ(dq. 

aXk^ ojtoxav 6f] xavta TeXeicod-fj cljcbq sbtop. 

xal TOTB ö?} ßaöiXeia xkvrf] fisydXoio avaxTO^ 

irvotßtog Xeitpei JtBQira^MßfitPoiq iviavtolg' 

hlq 6h To TtQfia ßlov top top yopop dfiq)apaöt[^a^ 
205 eU ßaoiXei äviovra d-avtlx I6h]g vjto fiol{)f]g 

^apß^w xoiQaviopzt XtJtmv ßaOiki]iop clQXH^* 

og öexaöcop t§u ovo xovpofia, JtazQog tolo 

ix ytPtrJjg ßaotXavg ysyacog ötaö trexat aQxflv. 

ovrog apiiQ i§at jtaQLOöoriQO) te Xoytöfiä 
210 srdvra, fiaXa fdtydß-vfiop vjrtQßiov ^HgaxX^a 

Cfßdoai xal ojrXoiotp druortvoai XQctreQoloiP 

t.v Tt xvprjyeoiatot xctl l::r:rtiaiOi fityiorop 

xtöog tx(X)P' 0(paXiQcig de ßicootrcti olod^ep oiog. 

OTJfia öi TOl hOTCU (poßtQOV TOVTOV XQctrioPTog' 

215 tp öajtiöcp Pcifif/g lorai vefpeXt) ofiixX?/ re, 

o)^ tTt(ß0P ///} oQav (xtQOJtop TOP JtX/jolop avtov. 

xal TOTt 6f} stoksfioi Tt 6/wv xal xjjöta /AX/Qa, 

octJtoxap avTog apa^ egaiTOfiaprjg, 6 fisfirjpcig 

}/§f:i kjtaioxvpcop TO top ytpog Ip ksxasoöip 
220 aioxQog dßovXtvroig kjt ovx ooioig vfitpaloig. 

öfj TOTt X^iQ^^'^^ll xQV^^^t^ f^ayag ovXtfiog apf/Q 

21. *> Lampridius: Commodus 16, 2 et repentina caligo ac tcnebra in circo 
kalendis Januariis oborta: Bur. — 21() vgl. Exod. l(i, 23 (Mdls.). 
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190 VTifh^ati 12 I 2(H) tv^afxtii;) Alex, tvcdijtevog i2. — {vnaxovoei} . . . ßgd^ai 
Wilam. — naoay.aiQior Alex. nana. xaiQov 12 | 201 vgl. Vlll 299. XI 172 1 
202 -iaailtia xavt/^ Alex. x?.vTf^ ßaautia £2 \ 203 neQiteXXofiivotg iviar- 
totg = XIV 159. vgl. Ill 2S9 | 204 Anf. --- V. 115. — töv idv yövov Mein. 
tuv vlov yovov 12 \ 2()r> eU ßaailti' aviorxi: nach Harte! [iq ßaaiXet dv.) 
Gffck. th .^icdi/.eiov vcuovxn £2. — O^aveTz' Alex, ^avdxio 12. — iSlrjg ^. fiolgjjg 
= V. 3.". l' 20() ,:i(((Jth'iiov Alex. ^i(C(ji/.ti<n' 12 \ 207 8$ Alex. u>g ß. — gge^ 
Alex. ^'1 ij o I 208 do/j]i' Alex, aotj;; £2 \ 210 fxdla Wilam. | 212 htnelaici Alex. 
cTtmaiöL n I 218 oiul^tv 'o^'nl}n•^ 12 \ 21+ Anf. = XIV 98. vgl, XI 25. — rot Re. 
Ol £2 I 215 Anf. vgl. V. 123. - - rt(fi).u Gffck. Bur. fieyf'O.ri £2 (PuifAtjq axavlfi) iAeyaX^ 
{dul/hi rei :Mdlp. 217 vgl. V. (>0. — noltnol Alex. Friedl. nöXs/iöv £1 \ 218 ^^- 
Touartjg: n tooroMöJvJj Mdls. | 219 ro t-ov ytvoi; aus Lamprid. Commod. 5, 8 
.<ororibus . . . constuprat is Hur. ro vtor y. £2 Auagg. | 220 dßovXeitoiaiv Alex. 
(aiay^jCog) dor/.si ioi' (tnl) ^Idla. | 221 yjiVoovvty. xriol avv ^ Bur. — oiXifiog (vgl. 
Hesych: o^/Af-UK' öh'ihnioz) Alex, ov/.r.nng 12 oihog Mdls.? 
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tifjviv vjtooyoinvoQ *xaxa }ro5ötr«/* iv ßaXaveioi, 
avtji} dvÖQOfforog öoklau fio({)aiOi jreötj&alg. 

iod^i roxe ^Po)firj(; oXoov ;fodror iyyvi; tovxc, 
Z/j/,ov xoiQavhiQ ?virxev' jroXXol d* djroXovvrat 
llaX/MÖioiOi öofiotoiv vjt' ''Aqtioc jtakafiacDv. 
xi'X Tore yrjQtvöht ^Pcifit] xal Jtdvx cbtorloec. 
üooa JtccQog fiovv/j jtoXi^oiq ctoXjLoloiv tögaöev. 

xXaitL HOL xQaölr}. xkaitt 6t fwi tvöo^tv tjXOQ' 
tsote yciQ jTQOjxoi; ^iaöiXevg, vtl'avx^ve *P(6fdf], 
tL* vofiop io&Xov f{hrpcep ijnx^ovloiQ dvO^Qcijcou 
{xal Xoyog dO^apdrov fieydXov ihsov JikvO-FV l^ 7*1^] 
fvi'Kcxcu6txdxT];i ßaotXtjlöoQ axQi XEXevxfjc 
6]^ Ixarbv cRc uxooi (Jic ovo JtXfjQcod'Fifj 
.Too^ xol;: t^ fiTjiÜP Ixiiov XQOPog' fha ytvtB^Xfjv 

yfjotjv uxoOxoj: (iaoikbVQ, oVf öolöi fitXad-QOic 
(faoydvfo a'i/ia x^l] ßtßoXrmtvog o^ü ;^a>lx<5. 
o/rfo/yxorr' * d{uO-fiov txfog* oxoixslov o örjXol 
nvvo/ia xal ßaitv yfjQaz hymv X^Q'I^ ^^ jroujOft 
eiv oXiyo) xatQO), ojtoxav :toXXol ütoXhHidxal 
rr<t?.Xo\ JTQTjViOfwi Tf fforoi r' dvÖQOxxaolai Xh 
ttvXofifrai t' tQiöeg xal oiCvtc ei'vf-xa plxf/c: 
xoioavirji:, jtoXXot t' ijtifil^ i'srjrot xf- xal avÖQeg 
ir dajttöfp jroXtfioiöi öaXCoiievoi jreoeovxat, 
ji:, xal xoxt cJ' aXXog dvijQ ijS^ti öexdxov diiiihfiolo 

'VVl nf'tviv iTtoa/üfieyog: Dio Caf^s. LXXll 21. Herodiun I 17. — 227. 22H 

VL'l. VIII 129. 13^». 

'l*l"l xcxa /ujatzai Si xtaiex^iOf-tai Alex. xaraxtioeTui Uffck. | 223 fiolftEOi VH 
*3*M \a\. 111 iU8. — -/Quioy Alex, i^noi'or 12 fi6(}ov Nauck (f^önov Bur. | 225 Anf. 
\ i:\. V. jr.l. 2 12. XIII VJ. 14 1. . I 220 iti'M. na'/MfAtuov vgl. V. *)S | 227 xal Tttivt' nTto- 
lintt I 22H vffl. V 101 f. 1 229 Mo»i-y tjon — III :] | 230 hrav/nt 'Ao/^V aus VIII :{7 
Al»*x. rvav/n'ov ^IKtturj^ fi \ 231 tU voftov Wilam. oiz ro/inv ii, 8^ vouov Alex. 
v^rl. 11 1 768. o-oi vouov . . . i^Tii/ßovint^ t'\ Rz. I 232 ; (iffck. vgl. V. 28—34. — 
i'fhhhv Rz. f^Xihv i> I 234 ieixnai Rz. — Ti/.tjthoHfiri 235 rroo^ r. t{ fi, Mwv 
(<wut«»chm. M»11h) XQ0V04 Bur. n),fiQioamv tcqo^ toT^ K^ /tt^oiv ?xeqov y^fovov £i 
235 /fif •>/.// r ii. Danach iiiuh*« 1 V. fehlen, der weiter von der yevi&Xfj, dem die 51 
natiilis Roms (Hist. Aug. i'erfin. 12, S) redete | 230 fif),(i^oot;; Alex. futXdl^itot^ 
ii ui(}Axnou VH ' 237 ytfj Alex, //et S2 x^f^i B«r. I 238 vgl. XI IIK». — «(>id/ioi- 
ireog S2 (^tydioxovt'] dntO^/mhv rrf(*or Alex. iiQtOfn'tv irtwv <{ffok. | 241 vgl. XI 26<» 
242 uiZvf^ Alex <Ji:ro? i> | 244 Anf. vgl. V. 215. 12:{. - :ioXtitotai J«?;<»^8voi 
Al»*\. :tn/.iitniaiv ae^ofuroi S2 rirJAnt^m 6rA'Z,oNevoi Mdls. - .Tftmtovrai SI j 245 
t't^n: tlncn Rz. 
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2Ü0 Sibyllina. 

ovvopLaroq orjfielov Ixo^v xal xoXla jtoi^oei 
j aXyea xal orovaxag, JtoXXovq 6i rot i^akcma^ei' 

(6xv(ioQOQ d* avTog jtaXiv lEöOSTai fjöe jteoatvai 
\4qj]i xQaztQm ßXfj&aiQ ald-covi oiöfJQa). 

260 ajiXog JtspT^xoPT aQid^ficop fj^si JtoXtfiior^g 

xoiQavlrig Zvbxbv ojc dptoXhjQ ijrsysQd'alg' 
fi^Qc ÖS xal &Q7jxfjg ij^ei jtoXhfii^iog "^Qfjg' 
xal (pvyBxai fiSTeJteiTa xal slg Bid^watv Jttdop ij^ei 
xal KiXixwp öajttöop' raxv 6^ avrop xaXxtog "AQr^g 

S55 ^AoovQioig jtaöloig d^ftotpd^oQog i^aXajta^si. 

xal TOTE *xQaTfjoai* öoXlcog ixizi^öeia elöcig 
äpfjQ xotxiXofifjTig a(p^ tOJttQlfjg ajttysQO-sig, 
ovpofia 6e ox^joai öiaxooicop aQid^fiolo 
Of](iBlop' jioXv fiäXXop vxBQ ßaaiXT]löog aQXfig 

260 ovöTT^oai jtoXafiop, xar \ioövQlo}P ap^QWJtmp 
övXXa^ag Jtaoap OTQarirjp, xal Jtapx vjtora^ai. 
^Pofiaioig (f aQ^at ro ptaya XQCcrog' ip g)Qaol 6* avrov 
jtoXXy firjxccpif], oXoocpQOPog ''AQaog OQyri' 
öatpo;; oq)Lg jtoXa^op za ßa()vg, Oi; jrdpzag oXaöoai 

265 v\prjXovg ytyamzag ajtix^oploi\: apd^QOJJtovg, 

iöO-Xovg ÖS xztipag jtXovzov xd^ip, ola zt dozy(/, 
ovX^oag x^opa jtäoap aJcoXXvpiapmp dpü^iKOJtojp, 



{^?joai Ijt dpzoXifjp' xal nag öoXog aooazai avzotg. 



248 vgl XI 191 I 249 vgl. XIII Uü. XII 275. 98. XIV 51 (115). — 14^»^* AI 
ß. — aii^wvi aidt}Qoj = V. 275. 287. XIII 2t). 101. — ai&wri Mai al!^ovi VH, 
Pchadhafl ! 250 ci()i^fidr VH. - tj^et: «/^«fi Rz.V vgl. V. 245 | 251 Anf. vgl. V. 
öTi' dvToXirjq hieyao^elq vgl. V. 257. — aTt'. and Alex. I 252 noASfit/iog Alei 
fiiog Si I 254 ra/y .... 255 vgl. XIV 19 f. 5t) f. | 25G xal xöxa xQaxtiaai £i xt 
6* avT* aoSet Mdls. vgl. XIV 27. llü. 224. — ^mzifSeia ß dnati,lia aus : 
Od. S 288 Mdls. | 257 vgl. V. 251 I 258 Auf. vgl. XI 23. — ax^oaia Alex. — di 
Alex. dQi^fAoicjv il I 258—261 Interpunktion von Wilam. j 259— 299< Q, 
gleich XIII 7: .^2 also nur = VH | 259 vnhg ßaaiXriidog a(>xvC — XIII ( 
73. 77. — ßaoiXrjiöog Mai ßaaiXijog ii \ 2(>0 noks/aov Alex. noXifiwv <Q. — xaxd 
261 xal Ttdvx' vTcotdqti = V. 23. V 10 | 262 d' dg^et rd fiiya XQOXog 
S* (((>9££f f^dya XQatog i2 ÖeiSeiE fi. xq. Mdls. 6^ aQ^ste dvd xg, Rz. | 263 fi 
Alex, firjxav^ S2. — ^Ageoi; Mai Ü4(*?/o^ Si \ 264 Anf. =■ V 29. — 7t6Xjefia\ 
nöXifiög Si I 266 ioO^.ovg de xzeivag Alex, hod-loig xal uvag ß. — davIiQ u 
dQdoTt^q zu ändern, stammt aus Kopie früh korrupter Lesart von IV 119 i2 | S 
/.tjoag Alex. aiMnaag S2. — dno/J.VfjLtvwr dvx^owTnov = V. 284. VII 128. — 
V. 2^)7 1 V. ausgefallen, in dem u. a. xaxd 7ioVn\ stand, vgl. XI 69. 70 | 21 
vgl. XI 70. — ^aai ii d^ei Ludw. i>9)oax' Bur. ßifOtx' Rz., doch vgl. V. 267. — a 
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ivd-^ ort PfjJtiaxog KaloaQ ovp rc5 ßaöiXtvou 
•J7(» Tovvofi ex^^ ßQiaQolo Maxf]dovloto apaxtog 

OTOiXf^iov aQxo^ivov' jtegl d* avrov ficoXog '^ajta^ag* 

ixfpvyerai öoXov alxvp ijteQXoiidvov ßaüikyog 

Iv xoXxotg OTQarc^g' 6 öe ßaQßaQcxoloip id-iöfiolg 

fxQX(ov k^ajtlvrig, 6 vtwxoQog, i^cutoXelzai 
275 ".Iqt/i xQaxBQm öfifjd^slg ald^wvi oiöfJQO)' 

rov xal TEO-Vficora Xaog öiadi]ki^oi]TaL 

xal rote 6f] ßaackelg DbqöAv ixavaar^ooprai 

X ^Pcofialog "Agr^g ^PfOfialov avaxxa, 

xal 4>Qvylt] oeiofioloi jtoXvfi^JLfj oxovax'flosL 
2H0 alal Aaodixtta, alal %QajtoXi xXrnicov' 

vfiag yaQ JtQojtag nox iöt^axo yala x^^ovoa, 

^Poifitjg JtsXcoQia Avo 

Jtapfh ooa 

olfid^ti ajtoXXvfiepop avO-Qcijtcov 

2H.S l7()toc iv JtaXafiijor xaxr^ de ooi tooexai aloa 

avÖQmv' avxaQ (exei)xa xal dvxoXbjg öt oöolo 

ojtbvömv ^IxaXhjP xaxiöelv atß-oopi öiöi^QO) 

yvfiPfoO-eig jriot(xai) öia fiTjxtQa fiioog aye(iQ)ag, 

cfjgai yaQ *jravxa xaQxrj* d* aXXo xaO^i^ti 

27G vgl. XIV 109. — 277 vgl. XIII 13. llü. — 280 vgl. III 471. V 290. 318. 

avtoig ^- III 191. — airtoiii avTio Alex.? Rz., doch scheint der Passus gedankenlos 
aus 111 191 einfach übernommen. — Nach V. 268 Lücke angenommen | 269 Anf. vgl. 
XI 35. - tV^' ÜT€ Alex, i^v 6" ort il I 270 Anf. — V. 188. — Maxfidovloio avaxzog - XI 
•J33. — fiaxedovloio H 271 Anf. vgl. XI 142. — fiwXoq dnaSaq Ü fiMov dndSaq Alex. 
fiCoXov imigaq Rz. fiioXog vnaQ^ei' (iffck. vgl. Homer, Ilias P 397: hbqI ^ aitoü fAwko^ 
dinoQEi. I 275 vgl. XIV 161. XII 98. —"Aptu Alex, «pr/ ß. — dfiti^elq Rz. zfAri^ü^ Q 
V jrl. XIV 162 xatitl;;. — ailhßvi cidfum ^ V. 249. — al^vi Mai at^ovi i2 | 276 vgl. 
XIV 169. — TeBvTjOna Mai Tf^jyora i2. — Siadti^arjtai Alex. diadrjX/^aetai £i 

vgl. XIII 29 j 277 vgl. XIII 13. 110 I 278 X V < H, das vor ^wfialoi 

Lücke von 7—8 Buchst, hat. xal Xeixi'ei Bur. — *^PüßfiaToq*AQtjg - VII 46 | 279 noXv- 
ut]hj Alex. nokvfitfXfjQ i2 | 280 Anf. — V 290. — 'leQdnolt Alex. U^ noXet <Q | 
2K1 yala x^^^ovaa »VIII 241 I 282 Nach ^Pia/ji?ig ohne Lücke neXu}(iia ava \\ vor 
/\;j//r/g Lücke von 4—5. nach Ai-ü Lücke von 7-^ Buchst. H | 283. 284 ndvd^ Soa 
(n'mo^n dnoXXvjuivoiv dvl^Qwnwv ohne Lücke iQ, Lücke angenommen von Alex.^ und 
orgftnzt 'ngoa^Bv sge^tv dvatSia ^^fiov l^foraa) | olfiii>itt (noXi^axQVi) \ 284 dnoX- 

/Afihtov dv^(}wnaßv » V. 267 | 285 aoi: xoi Rz. | 286 tntita Alex ta 

V (4 Buchst, (lip H I 287 aii^wvi Oi6t)Qfa — V. 249. — atlhovi Alex, ati^ovi U j 

2H8 niaetai Alex. rrfOf ... (3 Buchst, in H) Si, — dysigoi; Alex, dys . . . (2^1en- 
t'iide in H) a(7 . . . . (4 Buchst, in H) i2 | 289 Vor wQai Lücke von 4 Buchst in H. — 
ndyta (ca. 10 Buchst, in H) xd(^tj i2 navroiai' hxdaxti Alex. 



2i»2 Sibyllina. 
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* at&ofitvav * To if ovx dfia JcaintQ loaoiv 

ov yaQ JiavTOJv :tavTcc ^ovoi d* im rtQtpip t.oovrai , 
OL d-eov dox/jOovöi xal bIöcoXojv iXad-ovxo. 

vvv 6L ava^ xoofiov, ßaoiktv xaofjg ßaoiXeiaQ 
atpevöT dO^avare — av yaQ Uq ifiov ijxoq ?.&i]xag 
avdfiv dßßQooltjv — jtavoov Xoyov ov6b yaQ olöa. 
ola Xtyo)' ov yaQ il iv ifioi o xa ndvx^ dyoQeofov, 
ßaiov (J* afdJtavöov fit xal IfdfQoeooav äoiöi^v 
xdrd^EQ ififjg xQaöifjg' xtxfirjxB yaQ tvöodsv tjtoq 
d-ecjitoimv ljiion\ jtQoXiyov ßaOi2.i]ldac aQxdc. 

21KJff. vgl. III 1-7. — :*!):> ov6t . . . riOG oia Uytü vgl. II 4 f. 

290 Vor ati^ofxbvttv Lücke von ca. 7—8 Buchst, in H, nach alO". Lücke in V. 
(daihofisvoiaiv xtQfxa (iffck. — ovx li \ 21)1 im tIq^hv Xaovrai Alex. ^TtizeptiHv 
f^o. V imrtoiuiy iVj. H 20.-J db Alex, d" iL — ßaatksv . . . fiaaü^y^ vgl. II 347. 

— ,iaai/.ev Alex, fiicduth Si \ 29.') aW^r Alex, doiö^v ii vgl. XI 322. — 
Mtyov Rz. ).vyoi Li (danach Lücke von 2 Buchst, in H i. — ovdh yaQ oiSa 296 ola hiyw 
vprl. II 4 f. I 290 f /' ^r Friedl. tltv £2 aitr Alex, i 297 t^aiov 6* a^navoov vgl. 1 25*». 

— afiTtävaov Alex, av Ticcrooy f2. — ifAiQutooav amAt]v = XI 324 | 208 xavd&eg H. — 
iu(j x(»adlfi'^ — xtxfAtjxt . . . fitoQ — III 3 I 299 d^eoTitaiwv iniwv vgl. II 3. — 
Tioo/Jyov Alex. :xno/Jyo)i' 12 Bur. — ^^aaujiidaz OLQyaq Alex. (iaaiXrjidoQ aQX^ii --• 
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XUl. 
!St/ivlXrjg loyo^ ly , 

*ihe6v aelöeip fie Xoyov xiXexaL [liyav . .* 
ayioc aO^avaroQ d'SOQ aq)&iTOQ, oc ßaoiXsvöiv 
dojxt XQCCTOQ xäi d^elXar^ Idh xQO^op wqiosv avToTg 
a^fpoTtQCOVj C(X)rjg rt xal ovXofiivov d^avaroio. 
xal ra fihv ovQaviog fie O-sog atxovoav ijrslyei 
ay/hXleiv ßaötXevOtv vjttQ ßaOiXrjlöog agxfjg- 

* 
xal öoQv d'itvQog ^^Qf/g' vjtb rf* avrov xavxeg okovvTai. 
rrjjtlaxog *y^ya(og re ß^tfitorevei* dyoQalöiv 
jtolXol ycLQ jtojLsfioi ra fidxcti r ävÖQoxxaolai ts 
kiuol xal Xoifiol OBiOfiol [laXBQoL re xtQavvol 
^doövQlcop TS jcoQoi jtoXXol* xaza xoofiov ajtavxa 
i)öh XfTjXaoiT] xt xal hgoorZic: vamv. 

."> (ibxovoav: Stehende Fiktion jedes Orakel Gebenden, yg\. III 1 flf. II 1 ff. 
(Uuresch: Klares 19j. — 6 ßaaiXevatv vgl. III 299. 

IISS.: Q « V. 1-6). VH = ß. 
Cberschrift: aißv)ltii Xöyoq ly VH < Q. 

1— () < Q I vgl. 15. — i^iöv äeiötiv fit ).oyov xbXetai fit-yav V ^abv 
a. fi. /.. X, fi.y danach Lücke von cii. 10 Buchst. H. ^Aeldeiv fit Xöyov xsXexai fiiyav 
ai'l^owTiotatv Alexandre tvd^eov aelösiv fi. X. x. fityaQ avTi<; Hartel tv&. Aeld. fx. 
'/.. y. fuyctXaXxTf:; Geffcken, nach Wilamowitz e. iambischer Trimeter später Zeit 
Z ai^nviixo;; fiyio^: Meineke, doch vgl. II 347 ^^ \ 3 n(peiXav' Idh Alex. cKpelXato 
(^fj LI I 4 äft<pint(}ov Mein. — ohXofiivov &avdtoio vgl. XI 171 | 5 /üb Alex, xb S2. 
(Uicovaav Alex. Ixovoav ß. — inalyBi Nauck iTidyei ii \ Anf. vgl. III 299. — ^ 
a)yt>ltiv Alex. vgl. III 6. äyyBkinv ii. — vnhQ ß. diiX'i<i = XII 259. — Nach V. (> 
liücke angenommen | 7 Hier setzt ohne ein Zeichen der Unterbrechung gleich 
nach XII 2r)8 Q ein | 8 yByaio^ xt (ytyaibTf^ VH) ^tfiicxBiBi ß yBQabq xb d-Bfii- 
oTtvt'}v Alex. I {) vgl. IV m I 10 vgl. II Of. | 11 AaavQiwv xb nö^oi Tio^lol Q 
Aus^^r. d(nB(}on(i)v xb tfo^al 7toU,al Gffck. vgl. II 7. — xaxa xooßov (inavxa 
- II 25. — anavxa Alex. nnavxBq ß | 12 kBtßaaui xt =- II 109. vgl. XIII 87. — 
x((} \nKinvXia vaCov '- II 14. 



204 Sibjlliiia. 

xal t6t£ dfj ÜBQOcov kjcavaCraOig aXq>fiOr^Qmv 
^Ivöwv X \4{tfi6Pl(DV X \4Qaßcop ^* afia' xal JtCQl rovroic 

15 ^Pcofialog JteXäoti ßaoiXevq JtoXi^ov axoQfjxog 
ctlxi^'f^'^aq lüiayoiv xal Itc *AaovQlovg, viog ^AQrjg' 
axQig ijc* Evrpgaxijp xt ßa(hvQQOOP aQyvQoölvtiv 
ixxavvoBi xefitpag X6yxr}v jtoXtfirjiog "Agr/g 

* löexsfoö* ivexa' xal yaQ JtQoöoO^Blg vq>* IxaiQOv 

20 xaxjtioBX* kv xa^ei xvq)d^£lq aiO-ovi OiöriQcp, 

avxlxa ö* avx* ag^sie (piXojcoQtpvQog alxfifjTi^g ts 
ix 2£vQlrig j[Qoq)aveigy ''AQSog g>6ßog, tv xe xcä vl^ 
KaloaQi xal jttQOsc jraoav x^ova' xovpofia avzotg 
kv JtiXhx aiKpoxiQoiOLV' ijtl jtQcixov xhlxoCxov 

25 Jtivd^ txaxovxdöeg eiöl xe^eiftivaL i]plxa (f ovroi 

Iv jtoXtfioig aQ^ovoi, d^eficaxopofioi öh yiva)vxai, 
afijtavöig jtoXifiov ßaiov sooexai, ovx kjtl örjQOP' 
dXX* oxoxav Jtolfivu Xvxog oQxia jtioxciofjxai 
jtQog xvvag aQyLOÖovxag, tjtsixa 6e örjX^örjxai 

80 ßXaipag tlQOJtoxovg oiag, JtsQl d* oQxta Qltpsi' 

xal xoxe ötjQig a&tOfiog vJttQq)iaXa}V ßaoiXi^a}p 
eoötxai ip JtoXtfioiöi, ^vqoi (f ixjtay)! axoXovvrai, 
^Ivöol X \'iQfdepioi t' "AQaßeg UtQOai BaßvXAvBg. 
dXXriXovg oXeöovoi öia xQaxBQa^ vofilpag. 

35 aXX* onoxav ^Pm[ialog ^'Agr^g FBQfiavov oXiooy 

13 vgl. XII 277. — 28 vgl. V. 1(39. XIV 348: Bilder auB heidnischer Orakel- 
sprache, z. B. Herodot I 55. (VI 77.J Aristophanes: Equit. 197. Pax 1076. Plutarch: 
Lysander 20. Zosimus I 57. 

13 vgl. XII 277. — iTiavdaraoi;; Alex. tTiavaaraatv Q \ 14 ^vSwv . . . lifjLa vgL 
V. 33. — 7if(>t ii nah Rzach ;r«()c(? vgl. V. 30 | 15 noXifiov dxoQtitoi — V. 92 , 

16 al/joßiiq VH | 18 ixzaviaei ... loy^riV vgl. XIV 128 (XI 24). — Xdyzip^ Bs. 
d)Myfiv QV öXiyr^v H. — nolefi^ioq Rz. jtoXtfÄiog i2 | 19 iSexBioa Q fiScre tt>( VH 
vf^^af 01^ Wilam. (fvXonto):; Gutschmid ^i/Aoarvr/^ Gifck. vgl. XII 226. övcaeßifig Alsx, 

— ivexev Rz. — nQodo^Blq v<p krai^ov vgl. XIV 91 | 20 = V. IUI. — at^uwi ai/d^^ 
= XII 249. — at&üjvi Mai ai(^ovi £i | 22 Anf. ^ V. 152. 90. vgl. XIV 164. — 
(fößog: vgl. XIV lü4. — T]dh xal viog 23 A'aiaccQ Rz. | 23 nigoei Alex, nelasi Ü. — 
Tovvofxa d* aitoTq vgl. XI 250 | 24 ^V ni},ET Alex. ixTiiXet^ ü, — nQunov .... 
25 . . hxaTovxd6e(;\ der Name ist 4»iXi7inog Kalaag Avyovazoq \ 25 nkv9^ ix. Alex. 
n^vT* ix. £2 I 26 d^e/aiorovöfjioi Alex. ^F/tiaTdvofAOi Ä | 27 Anf. vgL III 206. — ^- 
navaiQ Alex, dvdnavaig £2 | 28 vgl. XIV 348 | 29 aQyiööovraq Alex. d^fyetS^ 
Sovraq £2. — ör^^arjTai Alex. dtj).r,otrai £2 vgl. XII 276 | 30 ßiaq Alex, oig «fi. — 
neQl: nagä Alex. vgl. V. 14 | 31 a^eofiog Alex, äd-iofiwv £2 \ 32 Svqoi . . . Jauh 
kovvxai = V. 108. vgl. III 205 | 33 vgl. V. 14. — 'ÄQ/Atvioi Alex. AQfiBvioig SL — 
nigaai BaßvlCbreg vgl. V IIG i 34 diä xq, iofiivag >= XI 52 | 35 ^Patfiatog iip99 

— VII 46. — "AQTjg . . 36 "Agea vgl. VIII 141. 
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"AQsa vixi^oaQ d^vfiog)&6QOif (oxsapolo, 

ÖTj xoxk xäi nigouoiv, vjt€Qg)iaXoig avB-Qcijtoiq, 

jtovXverf^g JtoXsfiog, pIxi] ^ ovx löoexat avtolQ' 

(Dg yag i(p vtpTjk^g jtokvöeiQaöog rjvBfioiöOfjg 
40 rjXißarov jrirQtjg lx^<5 ov vr^x'^'t In axQtjg 

ovöe x^^^^ Jterarai, cderog 6^ ov rij^^r' ig vöcoq, 

ovT(D xal niQOai fiaxQo&ev vlxrjg y^aoiaiv 

i^Haxi T(5, i(p ooop re tpiXri XQotpog ^Ixakifjcop 

xBtfiEPi] iv xBÖlcp NbIXov jcaga ^i6q>axop vöcoq 
45 kJtxaX6g)q} ^Poifi^ äQtjg djtofioiQav laXXoL 

xavxa 6h jtejtgcoxar oooop öi xoi ovpofiUy ^P^fit], 

dp dgid-fiotg Ioxbp tpfjq)iCofiipoio xqopoio. 

xoooovxovg Xvxaßapxag kxovöa as oixofiexQi^oei, 

6la jioXig (i%yaXf] Maxi]6oploio apaxxog. 
50 aXXo (J* ärxog xoXvfiox^op \4Xe§,apÖQevöiP asioo) 

oXXvfitPOig öia ö^QiP deixsXicop apQ^Qcoxmp, 

aQöhVBg ol jtQOXBQOP ÖBiXol xät avaXxiötg opxbq 

tlQTjprjp öxkQ^ovCt Öl ^yBfiOPiOP xaxoxrjxa. 
xal x^^^^ l4oov()loig fj^Bi fiByaXoio d^tolo 
55 avTOvg X l%oXiCBi Jtoxafiov x^^f^^QQ^^y ^^ iXB-cip 

KaioaQog ig xroXUO-Qa Xapapalovg döixi^aei. 

ÜVQafiog aQÖBVOBt Motpov jtoXip, Ipd-a JtBOovpxai 

Alyalot öia ötjqip vxBQpiBPicop dpO^Qcijtwp. 

rXrjfKop ^ApxioxBia, öh (J* ov Xtitpei ßagvc "Agrjg 

4r> kTiTaAo^tfj 'PtDfiii: vgl. II 18. — 46 f. vgl. VIII 148 flf. Ähnliche Spiele noch 
W\ Niketiw Clioniates VII 143 M. — 53 dt' ^yE/advwv xaxovrjta vgl. III 366. — 
59 f, vpl. V. 125. IV 140 f. 

3G i^vfiotpO^opov i2 AoBgg. (si Romanus Mars Germanum Martern vincit, qui 
est Oceani Mar» infestissimus: Wilam.) u}fidv ip^oQOv Mendelssohn | 38 novXvex^q 
Alex. TioXxfxiii il, - vlxt] . . . avroTq vgl. XIV 334. (14) | 4<) vi}/tr* Alex. vt)xBTai ß | 
41 vij/trai vdwQ Mdls. | 42 yeydcjatv Gffck. ytyaCooiv £1 yiydaoiv Alex. | 43 y/Aiy 
. . . ^taXiiiV)v vgl. XIV 284 | 45 knxaXdifvi ^^PihfAy vgl. II 18. — tü(iii^ an. laXloi 
vgl. 11 1 245. — SjQm Mdls. jüoIqijv Si Ausgg. | 46 6h nhHQotxai Mdls. xt nixaxai Ä 
(uccentlos H . — o^'O^at ^IM)fjirj, Interpunktion von Mdls. | 47 elv a^t^fioT^ Friedlieh 
tli'a()lOfiotg ß. — ypriifitofABvot (accentlos H) ß | 48 ae Mdls. re .Q | 49 vgl. XI 233. — 
xt nach /ityrtAiy aus XI 233 -h Rz- I 5() vgl. V. 74. XIV ÄHJ. — aXko 6' axo<: Alex. «yJ.o 
aXXog QV aXXoq ttXXog H | 51 dia . . . dvd-iHjDTiwv vgl. V. 58 | 52 öetXol xal Alex, ötivol 
xal i2 I 53 öl' iiy, xaxdxrjxa vgl. III 300 | 54 vgl. V. 1()9. — xoXovf; VH. — ^Aoavinoi^ 
tj^ti Alex. aaovQlovi; F^et Si \ 55 noxafwv Alex, noxafioio Si I 56 i^ nxoXiel^(ta 
Alex. IfXTtxoXU^ifa Si, — aaxavalorg VH | 58 Aiyatot Alex, aiyioi Si. — Sta . . . 
dv^Qu}7iQ)v vgl. V. 51. — rne{)faviwv dv^^uintav vgl. XIV 127 | 59 Anf. — V. 125. 

IV 14t». — xXiifiwv Q. — ö€ . . . 'A^riq vgl. V 88 f. 
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\4oovqIov jtoJLtf/oio ejtar/ofi^vov jtSQl oeto' 
öol^ yctQ Irl fiBkad-Qoiot xarotxrjasi JtQOfiog avÖQciv, 
r)c IltQOag [ilv anavTa^ oioroßoXovq; jtojiEfi^oei, 
avTOQ \6] ^Pct}fial(ov ysyacog ßaocXrjlöog ap^^^- 

rvv xoöfieia&t, jroXeig ^AQaßoyv. vaolq CraöloKz rt 
t)ö^ dyoQalg JtXareiatc re xai dyXaoffsyyit jrZovzq} 
xal ^odifoig XQ^-^^ ^^ '^^^ aQyvQo? •/yd' kXifpavxc 
ix rrdvTcov öi fiaXiOTct ficcO-t]fiaTixi^ nsQ eovoa 
BoOTQa ^tXLJtJtojtoXig (xt). i'v IXd^xig dg fiiya jt^vO-oq 
ov yoLQ opj'iöBi orfaiQoifiara xayxaXocovxa 

70 Zfpöiaxov xvxXfßV, Kqioc TavQog Aldvfiol xe, 

i]^ (ßjtooot ovv xolöiv kv ovQ(ivo) IvödXXovxai 
döTLQtg fOQovoiioi, xkfjfio?jf, TtoX)! oig ov JttJtoid'cg, 
ojr^-roxav fjfian txelvo xo oov fiexojrioO^f^ jrsXaOöfj, 
vvv öi (ptXojrroXfuoiötv \ iXs^avdQevoiv delaa? 

7.-) (hti'ozdxovg jroXtfiox^j:' ;Tor/i*c 6* aQa Xaog oXdlxcu 

doxfov dXXvfitvojv vji' dvxicrdXojv :xoXirixciv 
fiaQvctfii-vo?v oxvyFfrfjc IntÖoc ydQiv. dfiffl öi xovxoic 
dUag (po^ieQoycrbz ^Aqu^ ^oxr/oei* jroXtfdoio, — 
xiu xoxt ö' av fiiydi^vuo^ Ifo ovv jtcuöl xQaxaidJ 

so xa.^Jttötxai öoXioj2 öia jrtttoßvxfrQov ßaoiXFja. 

xop luxa d' livx^ aQ^ic XQartQa^ ^Pdfiyg tQif^TjjLov 
uXkog dva§ laydO^vtiog LrnndiisiU)^ jtoXtjul^fip, 
Aaxiov kzaraÖv<z, tquiXOöuov dQtO-iioto' 

01 ff. Aurelius Vict. XXIX 2 (Deciiis : Et int<^rea ad eum lotapianl. qui 
Alexandri turnen? stirpe per .Svriiira tentans nova . . . occubuerat^ . . . ora . .. 
feruntiir. — (U— 73 vgl. Hl T)? tf. -- 07 ff. \^\. III 221— 2H0. 

02 inazo(i6).ov;: Alex. obnooß*){).ov4 Q ounoo.jr'/.ov;; VH, vgl. XII 151 j 63 o [ ^ 
Wilam. I (54 f. vgl. II 1 57 ff. — 6+ ataMm^ xt Alex, xb {6e Hl öioiaei i2 \ 65. 66 dy?MO' 
ifiryyk . . , TB xal < < J durch Zusammenziehung | öG vgl. XII 192 | 08 ßdazQa VH. — 
*I*iXi7in6no?.i^ ze Alex. <fi/.t:i.i6.io/.ir (^R ifthrtnunn/.i V. — 7i* . . . Ttevdvg vgL III 59 
09 ov yäo di'f]<Jt=iei' Mdls. vgl. Ilom^^r: 11. 3«l. ov yan öv/fOei ot Alex. — a^izi^tO' 
(laxa xayy/i/.ovn'tfi - III s*^ ' 70 'Zrxhcxitv Alex, ^oßfiiaxor S^. — Jiövßol Mai A- 
M'f.w(; £2 I 72 no/j.^ o/; ai .tKioiO^a^ (itlck. tioamhoi izlntny^a^ S2 o'iotci ndnoi^ag 
Bur. i 7.') o:t:i6rar f]!Hf:'j rxtho xu am- Bur. vgl. VIII ül. oiitcot* {onot^ H) dr^g 
/«/*' txtlvo xn tjuY (xooijv <i) 12. — [xexoriiaii^B. Tiu.dofti;; Alex. /jex6ma9-ev ztaXciGO^ H \ 

74 \i).ecav6ntvoiv de.uuo - V. T)«). XIV 2'.Hj | 75 .Toiv.r^ . . . d?.€Txai XIV 171 
7() iTtn Alex. — no/.ir,Ti')v Mdls. Rz. xf :io/j]o)r i2 | 77 toiöog Alex. aSovg Si 

75 axtiOEi no/.bfwto 12 /j'i^et .toA. Rz. ih'ost THihhujOi Mdls. czdqei TiokdfiOto Gffck.; 
vor V. 7H 1 V. anyg»?falleii. in dem zoomcia od. etw. ü. stand: Wilam. j 80 Ant 
vgl. XII 122. — ^^aa^)Jf^^ Friedl. vgl. V. SS. (icMikeUiV 11 \ Sl xov . . . a^Sfi vgl. 
V. 144. — <r cvz^ Friedl. Alex, xai-x^ 12. — xonxtnä^'^l^jniffg vgl. XIV 40. — PHifiin 
toi^Aov ■■ XI 2«11 I 82 Anf. XIV 5:}. 
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i'OiUrat ix r£r(;«()oc xtQcdrjg, JtoXXovq d' aJtoXiooti, 
x(ü TOTE d?i ^aXit Jtavrac; dÖ€X<peiovg rt (piXovg rt 
Uokton ßaotktvQ, x(tl djtOfpd^ifiivo?p ßaocXfjo:tp' 
avTixa d' av jtLOroJv rh XsfjXaoiac re (povot rt 
hjOoi^'t i^ajrlvTjg \ye] dia jiqotbqov ßaoiXrjCL 
]'vk}-* oJtOTav öoXofir/Tig dvijQ* ijtl xXhrjg* tXO^ti, 
Xf]OT/jc ix 2^v()hjg JtQoqxcvsig, ^Pwfialog adr/Xog, 
xiä jteXaoti öoXlojg ig KaJtjtaöoxcov yerog avÖQOjp 
xal jtoXioQxfjOag ^jr^'otrai* jtoXifiov axoQfjTog, 
i)tj TOTh 001. Tvava xal MdCaxa, toosO^ aXcoöu' 
/MTQtvoiig, TOVTO} dl vjto Cvyov avxtva d-rjöi^tg' 
xal 2^vQifj xXavoeitv ajtoXXviikViov avd^{)(6xow 
itvöl ^i^hXfivab] Tort (tvotrat Uqov doTV. 
t)vix dv ix 2LVQhjg q>0^dfievog '^jn()iq)V^cwaotXyrjv'^ 
^Pofiaiovg jrnofpvydyv öid [ö*] EvifQ^rao ()odoji\ 
(trxtTi ^Pconaioig ivctXiyxio^, dXX dytQfoxoig 
ioßoXoi^ lltQOati^. ToTf xiUQavog ^/raXifjToiv 
xaJTjrhötT iv rd^ei TV(f(hig itii^ojrt oiöJjQoy 
ör xoofiov idoag' ijrl ^ avzo) sralötj: dXovvTctt, 

dXX' onorav y dXXog ßaoiXevg ^P&fif^g ßaotXtvOfj, 
xai TOTir ^Pojfiaioig axardoTara Id^rta *?/»>/y* 
1.-, or/Oi.* ''AQi^g ovv jtaiöl vod-to im reix^a 'Pm/i/jj:. 
xal TOTh öfj Xtfiol Xoifioi fiaXe^oi re xtQavvoi 

H4 xeoaitii Alex, ytreij:: ii | 85 (f// < VH. — ddeltptioi.; Alex. Friedl. aAt/.- 
tftni.: 12 I 87 6* ar TiuTxOyv Wilam. (vgl. II lOSff.) d' av -rcintviv £id* ^Atyi^nzoi {yt) 
liut.'chin. ()' av noktuot Alex. — /.etiXaaiai xe <f6voi rf ■-- II 117 | 88 Anf. vfjl. 
\ . l<'^s. — yfi wohl zu tilgen. - ^ifi no. ^^aal}J,a vgl. V. 80 | 89 ?v^' Alex, rjv rf' Q 
)]v *y VII. - 6:inmv (^ oTtoiar V orioiay H. — öolo^utTi^ Alex. 6o).iufifjTtg V 6o/un- 
fiffTt,^ H dn/.tuut,tiv i^. — KTi xXivrig u.^ QV hmxki\vti^ t)jctj H i7itxai(nog t/^j^ Alex. 
x(u i^nlx'/.onv^ k, Fehr. inl K/ufiaxog (Strabo 7.")5l t. Wilam.? | 90 Anf. — V. 22 
\)\ j'v Alex, tx 12 I \)2 Tikotnu ii Ausgg., unmögl. wegen V. 94 xoxxo» . . . l^t]on: 
nanu iitt'ck. --- :io).hfwv dxoQtjxo^ •-^W. 1') . \K\ aot Alex. vgl. XI 279. ooi Si. — 
Ivaia Alex, xvarva S2. — taaeH^ u/.otat^ vgl. l\ S!i. — tdöftf* aloioig Alex, hootr' 
r'/ADiJu 12 94 vno . . . l^f^att^ vgl. III 44S. — vnd C^ryor Mdls. 7to),v^vyov Si. — ^t)ijti^ 
( Hitschm. ih\abi 12 9.'> uno)J.v/iivwy «r^(>€ü.na>v •- XII 2G7. V'II 123 | 97 ^vix* av Alex. 
i,ylxa tiv 12. — nt{n<pv?ayaoikyi]%' Q neoupviavaou.ynv VH :tBQl ifi^iv daeXytj Cl\'}- 
,n(d(f^) Hartel :rt(>iytiv' (»=-■ nefjKfsr^aii dvd StAytji' GUrk. ] 98 rf' [ ] Gtfck. — dye- 
nv)/ni^ Alex, dytocr/og 12 \ KM) lxa).i>iXiov Alex. Lxtx/.ht yj^vyv 12 \ 101 - V. 2(). — 
xcnnhtjhx^ tv xd^u Nauck xa:i7ihaexai Jiaxdqti 12. — rry^ti^ atl^otvi oiSt]^'» 
Mai aJiHovi aidt]{tvt xv<f(^H^ VH rn'-QOaig xotQavo^ ixakh^ yßwy wiederholt hier 
aur^ V. 1(0 Q. — ai^wvi oidinfo» -^ XII 249 | 102 8v Alex.' ov 12 \ 103 yd^lo^ 
VH I 104 bl^vha l^Xi^it <l tlhri t),»?/ VH hlhea TAi/, (nämlich oiXogUQrfg) (iffck. 
lo.-) ^ni Ttr/Ht "r\oiifi^ vgl. XIV Kio. 247 | 10(5—111 ] (Jffck. vgl. V. 9flf. IV 08. 
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xal jtoXtfwi ösivo) dxaraoraöiai re jroXyop 
hööovT i^ajclvijQ' 2vQ0t d* IxjtayÜ anoXovvrat' 
ijBei yoLQ rovTOLQ fityag x^^^^ ^Vtploroio' 

110 avzlxa rf/y IlhQOmv kjiavaoraoiQ aXfpi^OTtjQtov. 
^PcofiaiovQ d* oXtoovöt ^vqol IlhQOrioi lityivreg' 
dXX^ ov vixrjooxjoip oficog d^boxQavxoQi ßovX^. 
aL ojtoöoi q}ivzovTai djt di^ToXir/g ytyamxBq 

ovv xTsdreoociy toloiv lg dXXod'QOOvg api^Qcijtovg:' 
115 CiL ojr6o(or dvÖQmv merat xd-mv alfia xeXaiPov 

loraL yaQ XQ^^^^ ovrog, Iv co Jtore xolg red-i^€c5oiv 

ol CcQvreg fiaxagiofiov djro ozofidrcov IvijtovxsQ 

(piyty3,ovxai xaXov x6 ^avelv xal (ptv^tx* d:t avxAv. 
(zQxc.ÖB oi, xXfjumv ^v{nf], xaxoövQO^ai olxxQtSc' 
i>o //§£« xal jtXrjy^ oot an loßoXov dv&Qcijtccfv 

öeivj], ?iv xoi ovjrox^ tJrrjXjnaag ij^ovaii^ Oot. 

i'i^ei xal 7%5,(/y/c 6 ffvydg, fitya tyxog detQag, 

EijQaTriv öiaßag JtoXXalg (ifta fivindöeootv, 

6g at xararpXt^u xal jrdvra xaxmg öiaO^i^oti, 
125 xXf)iio}p \lvxi6x(iia, oh de jtxoXiv ovjrox* igovOiP, 

oJTJtoxav dfffjoovi^tjot xealg vjto öovQaoi Jtistx^c 

jtdvra ö\ ovXjjoag xal yvfii^cooag oa JtQoXdy>u 

noxtyop doixfjxov ag)V(D öt os xXavoeO^ oqcov xig. 

xai ov {)^Qiafißog so^j, ^IsQajroXt, xal ov, BtQoia' 
130 XaXxiöi ovyxXavoaixe vtoxQojxoig tjrl xixvoig. 
ai, ojtoooi raiovoi ^, _ Kdoiop ogog aljtv, 

107 vpl. IV fßf. — 118 vgl. (II 307.) VIII 353. — 119 ff. vgl. Ammian. 
Marcellin. XXlIl 5, 3. — 12r>f. = IV 140 f. 

108 Anf. vgl. V. 8S. — Hv)«/ . . . ano/.ovviat = V. 32 | 109 vgl. V. 54. 
— ToiToiai Alex. | 110 vgl. V. 13. Xll 277. — i\X<ptj<n/iQ<av aas V. 13 Alex. 
djuifiaztjmv Si \ 112 vixt}aovaiv ni^iwg Outschm. vtxf)aoiai vofAovg Si. — ^co- 
xQavzoQi ßovX^ Alex, i^toxonxtun (iov)jj ii x^tox{>dvTO(ß(c ßovX^v Mdls. | 113 Anll 
=-- V. 131 I 115 vgl. III 3J2 1 118 vgl. VIII 3-nS I 11» = VII 114 | 120f. vgl 

111 314 f. — 7ih]yfj y\\. — rtn' lofiokiov Alex. äfnpioßoXtav S2 ! 121 IJv oi» tko not* 
aus HI 315 Alex. oV//r oitiot' Wilam. | 122 f. — IV lilS f. (7t5.) — 122 ßfy« Mai ftiyf'g 
Q (IV 70 '/'70 i^ihye VH | 123 Ei<fQt)Ti,v aus IV 139 Rz. i 124 xal . . . öia^/icsi TgL 
(V. 152.) V 234' 125 f. = IV 140 f. — 125 Anf. - V. 59. — ^s Rz. «fWff Ä j 126 
rer^q VH. — vno: TTtol IV 141 S2 . 127 Anf. vgl. VIII 55 — ovX/fOag Alex. oiXXiiöai: 
ß. — :i(joXelv/tL Al«*x. :i^oh]K'ti <2 | 128 x/.avat9'* Alex, xlaiaet* £1 \ 129 Aii£ 
= VIII 130. — %odnn},i Alex. \enn noU; i2. — JUimia Mai ßfQQOia Si | 130 crry- 
x/Mvoaitt Wut, Gvyx/.avaezui {ovx/Mvaerai Hi i2 | 131 Anf. = V. 113. — ai &n6öOi 
Alex, al ai onoaoi il al fx'l 0001 Mein. - - vaiovai xnaiov i2 vaiovciv vxd Kdai^ 
Alex. V. xaxd K. Mein. 
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//d* ojrooot xar \lfiar6v, ooovg de Avxog jtaQaxXvCsi, 

MaQOvag 6h ooovg xal ÜVQafiog aQyvQodivrjq' 

axQt T6 yaQ ^Aclr}q jtBQarmv &^Oox)öi Xag)VQa, 
13.) aori-a yv^vcooavreq, okcov d* elöcoX* aq)ekovpTai 

xcu vaoiq (nxpovoiv Ijtl x^ovl jtovXvßoTetQ?}. 
xcu jtOTS Fa/iklr] xal Davpovlxi i^^Y^ Jt^tta 

MvooIq Bidvpotg ^', oJtorav tj^ec jtoXsfiiOz^g, 

(D AvxLOiy Avxioiy Xvxog iQXBxaL alfia Xixi^fjöai, 
uo 2^avvoi orav tXO-cooi övv Aqijc JtroXiJtoQ&q} 

xal KaQjtoL jtsXaocooiv kjt AvoovloiCt fiaxBoO-ai. 
xal Tort ÖTj v6d^0(; vlbc t^ vjt dvaiöti rokfif] 

i$,oXiaec ßaciX^a, na^avtlxa d* avxoq oXeltac 

övooeßhjg ivexev fiera ö* avt ag^ei jtaXtv aXXog 
Mf. cLQxh^ ovvofiaTeaoi fptQ(DV' xaxv d* avxe JtBOelzat 

A{ttii x{taTt{)Q} ßXfjd-tlg al&covi oiörJQcp. 

xal jraXt xoöftog axoöfiog anoXXvpiBvcov avQ-QWJtoov 

Xoifjfp xal jtoXsfiqj. IliQOat 6^ k:tl fidiXov ^Iqtjoq 

avTig ItfOQfi/jiJovoi fiefirjpoxsg AvoovIoiolv. 
i5() xal xore *P(Dfiala}P (pvyi^ eaoexai* ovxctQ tjceixa 

dgriri/Q ij^ei 6 Jtavvoxaxog fjXiojtefUtxog 

ix 2LVQlrjg jrQOfpapslg xal jtavxa öoXcp öiajcga^ei, 

xal Toxs d* rjeXiov jtoXig toöexar dfiq)l 6* clq avxy 

UtQOai 4>oiPlxa)P (poßtQag xXtjoovxai cuttiXdg, 
155 ijvlxa d* am clq^ovoiv vjteQfi6via)V ^Po}fiala}v 

avÖQtg aQfild-ooi ovo xolQavoi' og filp ig)ts^i 

Ißöoiitixovx^ dgiO^liOP, 6 öh xQixdxov dgiß-fiolo' 

135 f. vgl. XI aS. — 152 vgl. XIV 53. 

132 xar ^Afiavov Rz. i^'Afxavov Mai) xal afiwvov {x. ixifuofiov V) ß. ^Afiavov 

auch Stephanus Byz. u. d. W. — oaoxq , . . 7iaQaxXvC,Bi vgl. XII 135 | 133 JlvpaßO^ 

aQYVQoöivtji; «» IV 97 | 134 *Aairj(; Alex, dolrj g daitjGi VH. — nsQdtwv Alex. 

TeQdzü)v i2. — ^laovai H | 135 dXwv Wilam. oXa il | 13() Inl x^- noxXvßoiei(){t 

- III 017 I 137 Ilavvovly Alex, navovi^ £i \ 139 Xixfiijaai Mai Xixfifjaai i3 | 14() 

i'Xx^waiv VH. — agei Q. — jiToXindQ^ift Rz. {noXinoQ&ip Alex.) noXvndQO^w Si 

142 tj ... tdXfxii vgl. V. K36. — dvai64i Alex. dvaiSly ß | 144 Ant vgl. XII 225. 

(t()^ei 71. üXXog — XIV 1Ö3 (74) | 145 ohvofidteaai Wilam. ovvdfiatoQ i2 aroi- 

/eiov (nQOiplgwv) Herwerden ^x /lovdöog {tiq.) Bur. — avve neCEizai: avr' uq^bi 

ndXtv nXXog (aus V. 144) nBOBlvai Q | 146 vgl. XII 249. — 'Aotii Alex, agg xal S2 

vgl. XIV 51 wQ. - an^wvi Mai at&ovi i2 | 147 vgl. VII 123. - nd)u Alex. ndXiv Ü 

148 Anf. vgl. III mi I 149 iifOQtii)aovai Mdla. Bur. iooofu^aovai U \ 152 Anf. 

- V. 22. - xal . . . dianodSBi vgl V. 124 | 153 haaBxai: aQ^erat Bur. | 154 Utgoat 

Alex, näatti £i \ 155 vgl. II 174. — clq^ovoi VH. — vneoutrtwrlKofÄaiuiv^^ XIV 

:>2. 78 I 157 Anf. vgl. XII 96. — Sc Sh Rz. 

Hibyllina. U 
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xßl rote ö* vil'avx^jp ravQoc oxaxrwp oiwx^ooiv 

yalav xcä xkQaciv xovb}v öiccoloiv iyelQtov, 
160 iQjtvörijp xvav6xQ(oov ÖQaaei xaxa xoXXa 

okxüp ovQOPra (poXiCtv Im d* avrog oXstrat. 

i)vxkQ(oq d* IXatpoo, fierä rord* 7J§€i xaXiv aXXog 

üttivamv xar oQf] fiefiawc; Iv yaoxQl xaoaod-ai 

loßoXovg &fJQag' tot* iXsvasTai rjXioxtfixxoQ 
165 öeivoQ, TB (poßtQOQ Tb Xicov jtvÜ€ov (pXofa JtoXX^v. 

d/) Tod^ o y avT oXtoti JtoXXy xäi avaidii roXfijj 

tvxsQacoT lXaq)6v ts d^oov xal d'7J{m niyioxov 

loßoXop ipoßfQOP ovQiyfiaTa xoXX^ dfpitvxa 

Xo^oßaTtjp T8 TQayov, Iju d* avT(p xvöog ojtf}6eV 
170 ctvTOi; d/y oX6xX7]qoq aXcjßf^Tog xal ajrXtjTog 

aQ^ei ^Poifiaioav, UtQOai d"* tooovT aXaxaövoL 

aXXa ava^, ßaOiXev xoofiov, d-ti, jravaov aoiötjv 

7)fitTiQ(ov bJtt(DV, 66g d* IfieQotooap doiöi^v. 

158. 1«0. 161. (1G5). 101) vgl. V. 28. Ähnliche Vergleiche auch Dan. S, L^>. 
IV. Esr. 11, 1 u. ö. Sputer siud diese Bilder in orientalischen Apokalypsen wie 
bei mittelalterlichen lateinischen Sibyllen sehr huuiig. — (153*) 164 vgl. die 
Apokal. des Eliiis S. 85, f) Steind.: In jenen Tagen wird sich erheben ein König 
in der Stadt, die man „die J:>t4idt der Sonne" nennt .... — 172 vf^L XI 322. 
in 1—7. 

ir>i) xioicair xovhjV Rz. xtQaai xorir Ü 160 i^ndaei Alex, xal Spdaei S^ | 161 

<fo/.taiv Alex. <fn?.ijoiy QH g>oXf]air V. — inl Alex. i,iel i2 | 162 Anf. vgl, V. 167. — 
f]vxt()w^ Friedl. ffixt-iHO^ ß vgl. XIV 13 Q | 16.'> Anf. vgl. XII 79. — dewd^ u 
Wilam. ÖHvoQ xci U \ 166 vgl. V. 142. — Ah^ xvif o y aur' WUam. Si^ r&t^ an 
ß ^ rote «IT* Alex, xat rort rf* air' Kz. j 167 vgl. V. 162. — evxe$fdtxn* Alex. 
tvxtnawT^ il i]vxinv)x^ Kz. — ^oor Alex, i^ioav S2 \ 168 CVQiyßaxa noXX^ d^drta 
Mdls. atfiLvia ointy/iuia :ioDm £1 \ 161) A()^o/?«r//r Alex. ToSoßdxrjv Si | 170 £nili;' 
r<»^ Mdls. UTihfOnt^ 12 vgl. XI 2 i 171 <J* taoorx^ Alex. J' laovzai Ä | 172 vgl. XI 
3J2. III 1—7. — a)J,u Alex. «/A* ß vgl. XI 270. — navaor äotd^v vgl. 11 ai6 
173 öüc . . . a(Hdf)v = XI 321. — \fxnt6taaav aoiS/^v = XII 297. — IfiEQoeaaav 
Alex. ifUtißav Tiitoiv S2. 
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XIV. 
^ißukktjQ iioyog /(T. 

'uivi>Q(ojtoL, xl fiatfjv mq d&aparol Jteg kovreq 
xal ßQaxv xoiQapiopveg ayav vy)rjXa (pQOVBlze 
xal iiaoiXev€iP JtavTsg vJtSQ O^prjrovg l^iXovxEq, 
ovxL poovpTeg, (ni q)iXoxoiQaplT]p d^sog avrog 
ixi^cclQSi, ra fdaXiöra 6* djth]Otox6Qovg ßacikijag 
öeivovg övooeßtag, oxorlrjp ö* ijtl rolöiv hyelQW 
ovpBxep dpx dyad-äp tQycov öitux'kdp tb XoyiOfimp 
(paQta jcoQipvQEa x^cc^^^cg jtQovxQipaP aJtaPTsg 
TOvg JtoXtfiovg jtoO^iopteg oiC^vag rs q)6vovg rt' 
cüxvfdOQovg ß^jjosi ^eog aq>&iTOg al&tQi valcop 
TOVTOvg IxjtiQöag xal Ijc aXXvöig aXXoP okioöSL 

aX)i ojtoxav tovqcop oksTfjQ jj aXxl jrsjtoi&cig 
fjvxofjog ßXoovQog fj^i] xal Jtdptag oXeoou 
xal vofitag &Qavorjy *ßlfj* d* ovx iooerai avxolCy 
15 bI fd?i a(/ cixvT?jTi jioöcöp oxvXaxeg öia ßrjooag 

1-4 vgl. III 8—11. — 8 Philo: de somn. II 7. 8 606 M. rig ovv xaq noXi- 
Te?.eig akovQylSaqt tIq tä diatpavt'i xal kenrä ^iQioxQa, xiq xaq dQaxvovipeiq dfi- 
TitX^yoq, xIq xa inrjv&iofÄlva tj ßatpaXq ri nXoxaig 6m xChv Qdjtteiv fj l<palv6iv not- 
xika iniaxafihwv xal xf^v iv 'C,wyQa(pta fii/nijaiv TiaQevrjfiCQovvxwv öaiSakevexai; 
r/?; ovx ^ ^f*'') ^^So'f (vgl. Clemens Alex. Paed. II 10, 103.) 

HSS.: M. Q « V. 147-167). VH — ß. 
Oberechrift: aißvXXriq Xoyoq iS : i2. 

1 vgl. Fragm. 3, 21. 1, 1 ff. | 5 ixBttlQOi VH. — iLnXiicxoxoQOvq ßaoüJjaq vgl. 
V. 20 (I 150). — änXriaxoxdQOv VH | 6 axoxlfiv Mendelssohn axdxiov i2 oxoxiav 
Alexandre | 7 öixaiwv n XoyiOfiibv vgl. II 314 | 8 <pdQaa VH. — ngovxQivav anavxeq 
Wilamowitz ngovxQlvaxB navx%q Si \ 10 &§^q . . . valiov ^ II 27 | 11 xovxovq: 

rirxoiq Mdls. — xal dX^aofi vgl. XII 07. XI 249 | 12 ^ Mai ? ß k^ Rxach. — 

aXxl TifTioi&wq - V. 18 | 13 r}vxofioq Mai fjvxofioq Q (vgl. XIII 162) ^vxoofiov 
VH. — flXoaxQdq ^' A\ez. — ^|y Buresch ^^6i Ä Ausgg. — dX^aarf QV ÖXiarj ME 
oXtooei Mai | 14 ßirj: vixn aus (V. 334) XIII 38 Rs. ßioq Wilam. | 15 {u /u^ a^Q 
taxi^fJTi Rz. —) Siä ßlaaaq V öiaßiaaaq H. 

14» 



212 Sibyllina. 

slg Iqiv avTi)öovöi ötmxtfievai fiefiacÖTSQ' 
Tor Ö8 Xhovx iöia>§B xvcov oXixovra vo/jtfjag. 

xäl TOT* ßi^ß> tOTai TSTQaCvXkaßog dZxl jtsjroid-cig 
ix fiovaöog jtQOffapelc' tüxv rf* ovtop ;^ailx€o$ ^'^Q^I^ 
20 l^oXkOBL öia öfJQiv äjtXrfiTOxoQfov dv&Q(äjia}P. 

OLQ^OVÖtV HtTtJtHT aXXoi ovo (pcÜTSQ aVOXTBQ 

afiq>w TtooaQCLXOVT aQiüficöp' fieydXf] cJ* ijrl xovvoig 
eööETai bIqtjpt] *x6ofioio* jtavTl te d^fico 
xal d-ifjiig 7J6s dixrj' tovq <f av xoQV&alojLoi £vdQCg 
25 xpvöoü öevofitvoi xäl aQyvQOV ovpexa tovtov 

övCötßicoq XTsipovoip ipi jraZafir]öi kaßoPTBg. 

xal TOTE d* {avr) aQ§,ei ötipog ptog dyx^f^^^Xn'^^^ 
xolQai^og tßöofitjxopT dgi^ficjp, d'Vfioq>9^6Qog ald-tov, 
og Xaop ^PatfiTjg dotßdii; OTQaTiy xaQaödoBi 

:in XTBlPOflBPOP XaXOTJjTl ÖUi fJtjPlP ßaOlXfj(DP 

jtQf/pi^ag jraodp Tt jtoXiP xXetPi^p tb AaThcov. 
*P(6fd7]p <f ovxBTi tOTiP iÖBlP ovä" BöTiP dxovoai 
*oiap jcBQ jtQcorjp bIöbp Toiitp jtaQodiTtjg*' 
jidpTa yaQ ip ojtodi^ radt xbIobtci ovöi Tig iQyoav 

35 tCTai q)BiöcoX7]' oXog yaQ iXBvOBTai avTog 

ovQavod-BPy jrQrjorr/Qag djt al&tQog ijÖb XBQavvovg 
dpO'Qcojioig Jit}i^'Bi d-kog dfißQOTog' ovg /jibp oXboObi 
oxt]jcTolg aUh>fiBPOig, ovg d* av xqvbqoIoi XBQovPOlg. 
xci) TOTB d/} xTitVkovöiP dvaiöta xoiQai'ov alpov 

41" r7}JtlaxoL Pco/ifjg xQaTtQag *^P(6fjr]g* tb AaTtPoc 

17 aus VIII 15S. — 22 fteydhj . . . 23 . . . elg/tvrj traditionell, vgl. lU 755. 

16 Auf. vjtI. V. 73 I 17 -- VIII 158 | 18 tot' araS larai Rz.? riSr' {x6zB H 
eoaerai ava^ S2. — rtXQaoDXaßoq vgl. Xll 1G5. — ahcl nenoi&thg =- V. 12 | 19 Anl 

= V. 1S(>. — Ta/t' 20 ^^o/Jaei = V. 5Gf. vgl. XII 254 | 20 oTiXrjaroxdgtw 

av&QWTKDv Vgl. V. 5 I 21 — XII 117. — a()^ovoi Si, — fisriTtBiT* Mai fMCxhceixa Q 
(vgl. XII 117) I 22 uhydhj . . . 23 . . . tlty^rtj vgl. III 755 | 23 xdofioto St xdcfWio 
xt Mai xoa/iio) ^rl Alex ? | 2.") xoxxov Wilam. xoxTovg ß | 26 xttfvhovciv aos 
V. :;i» (;ffek. - M n. /MßovTti vgl. V. 2üf). — ivl Mai iv Si | 27 Auf. — V.52. 
1 U>. 17l>. 224 vgl. XII 2:>(i. - «fr' < -O + Alex. | 28 {^ifio<fMQog aföwv vgl. V. 224 
IM x).¥Lvi)v xt Acxlri'jv (lutschmid x/urfjv re /.axlitov Si xXiaiffV te A, Hartel, schwerL, 
\iz\. zu XI Ijj I 32 7\y///;r Alex, otb.a// S2. — ovxtxi Q clxit" MVH. — ISbJü^ llai 
TxL ß. -— hOXLV Mai fW i2 | 33 ko iL xoirjv o"rjv tibq nQoyrjj* elSev Tta^oölTr^; 
liudwich |-34 anoAij^ Alex, ajint^hj iVSX anoMi} H <j:tor6itj V | 35 dXog: dXodg AXei. 
n/.tx)-ftng {ydn t'/Ava, avxrj] M«Jls. | 38 axtfTixm^ Nauck axt)nx(»iav £i. — al^fi^oi^ 
Mdls. Gllek. vgl. V 303. lu^hmtyni';; 11 AuJ^gg. | 40 'Al>a//? xgaxBQäg vgl. XIII 81. 
— Piofiff^ xo. Ptf)itt,g Tt- A. II Alex. '^Pv)itfi^ xnaxeon^ xXeivolxe A, Gftck. vgL a. B. 
Xll 34. {P. xniiTtnol x/.tir<n' if A. Rz.) 
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ovTOi reO-i^f/cÖTi xomg JttQixeiotr lXaq)Q7]y 
aXXa xDöiv fi^kJt/i^Qa xal ol(ovolq tb Xvxoig rs 
tcotrai, oiWx« örj/iop \1qi^iop ^tt^aQi^ev. 

Tov [iixa xtööaQaxovx* aQiO-ficoif aQ§ei xkvrog aXjLog 
4'. naQd^oXitfjg rtQfJavojLerrjg &7J()ag xarakvoag 

ösivovg avÖQOfpovovgy dt kjc cixeavoto (wfjoiv 
//de xal Ev^Qaxcto öirjvextcog l^ijtovöiv, 
xal Tore öi} ^Pcifirj JtaXiv tooerai (og xo jtqIp i/tp. 

avxctQ ijTTjv tX&7]0t fiiyag Xvxog iv öajteöotg olg. 
bi) xoiQavog ix övOficiv ijtißag [iBxijttixa d-avBlxat 

''Aqjji xQaxBQCp ötöaXyiiivog o^ti x^^^^- 

xal xoxh 6' ßvr' aQ$,Bi [xai] vjtEQfievicav ^Pofialop 
aXXog "AQTfg fjsya&vfdog an *AcovQlrig dvaötix^eig 
YQafifiaxog aQxofitvovi jtoXtfioiol xe Jtav& vjtoxd^ei 
-.5 avxog xal öx^axifjOLP Ofwv aQX^jv ijtiösl^tt 

xal ü^sofiovg d^i^oti' raxv d* avxop ;f«^.x60c ''AQrjg 
i^okeoti öoXloLOiv ijü oxQaxifjOi xsoovxa, 

xov fiixa XQetg clq^ovoiv vjtiQßiov ijXOQ ?;foi^T£c, 
o^ [iBv txcov CLQi^fiov (lopddog, ÖBxdömv 6i tb tqicocov 
».0 tlg, txtQOi^ de «rag xe xQirjxooloioi (dsi^t^er 

ox^tXioi, di X(>^ö<>^ TS xal aQyvQov kv jivqI jcoXXqt 
Xcovtvoovöt, racüp lÖQVfiaxa x^^QO^oirixcoVy 
xal oxQaxiatg öcioovoiv ojrXiCofiSPOi jtsQl vixfjg 
XQW^'^^f ^CLOOo/jiEVoi xeifi^Xia JtoXXa xal hod^Xd' 
r.5 aioxBd xe fiefiacoxeg löog diaörjXi^öoPTai^ 

loßoXovg ndg&ovg xe ßaO^VQQoov ExxpQdxao 

53 vgl. XIII 152. — 62 ;if6i()o;iotr}Tair : gedankenlose Benutzung einer pole- 
mischen Vorlage wie z. B. III 606. 618. 

41 o{?rot Alex, oitoi QVH oi? xt M. — rf^i/wri Mai xe^rjdri S2 \ 42 xval 
il. — tUX:itj^(}a Mai fAtXni^i)a i2 | 44 xdv Mai t(bv Si | 48 ^Ihjufirj ndXiv Alex. 
TifiXiv (*wfiT] il. — taatxai . . ^€v vgl. II 3.3 | 49 olq Wilam. öoT^ £i \ 51 vgl. 
XII 9H. — 51 Anf. vgl. XIII \A(y, — "Aqtii Alex, uqu xal Si. — öfSaiyfiivog Alex. 
AfStyfttrog Si \ 52 vgl. II 174. XIII 81. 155. — aQ^ei xal MVH ttgSovai xal Q et()fet 
«Jttck. vgl. XII 57. XIV 127. I 8fi. a^Setev R«. | tyS'AQta: dvfjg Alex.? | 54 Anf. 
V Vi I 55 ÄQ/jiV Alex. dox^i<: ß I 50 Anf. = V 19. — ta/v ... 57 iSoXiati 
- V. 19 f. I 58 Anf. ™ V 51 | 6(> te XQifixoaioiai Alex, te tQirjxoaloi^ i2 toT(; 
ToitfXoaloi^ Mdl». vgl. V. 126 | 61 axitXioi, di Mai ax^tXiov S2 | 62 x^^^^^'^ovai Q 
'/(üvtvoxöi MVH. — vaGyv. ^eCnv Rz. ~ lögvfiata ;|rf<(>o;roij}ra>v vgl. III 31 | 64 6aa- 
ijujutvoi Alex. I 65 aioxfd t« fiffiaCbte^ tawg ii ^g rs fiaxaq fituaaaiv tawq Mdln. 
aXxTfi; 6b fiefiaChreg FawQ Rz.. doch l.lsst die Cberliefening »ich halten: die Völker 
sind Apposition zu ataxea (Schandflecke): Wilam. | 66 Anf. vgl. XII 40. — Zum 
(i».»nitiv ßa^v^QÖov EvifQdiao vgl. auch V. 101. 
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4 

xdi Nrjöovg ix^Q^^^ ^^ ^^ aßQOXofiovg xoXsfitCTag 

MaGdaytrag Iltgoag rt, (paQ^XQOfpoQovg ävO^Qcixovg. 

aX)^ ojroraj' ßacutvg lob] fdolQ^] xaraXvöi] 
70 Zsitpag onXortQoig oxrjjtZQOV ßaöiXrjiov vlolg 

xal d-tiiiv avTißoXmv, ot rf* avrlxa jravQog kfpsxficiv 

Xqöansvoi xal x^K^^^ i^ojtXlööavreg ^Aqtji 

big EQiv oi)nrioov6tv Vjcbq ßaoiXrjlöog ciQXfJG' 

xal Tore fiovro<2 ara^ djto TQirarcDv xaXiv aXXoq 
7:> aQ^Bt xal raxv ftoTQav Ijroiperai öovqI ßoXijd^Uq, 

rov fitra :7rojLXo\ Insira Iji aXXi^Xoiöiv oXovvxai 

upü^tftoi fiiQoxtg rt vjtBQ ßaoürjlöog aQXfjg- 

dg d* aQ^ti /leyaO^vfiog vjtSQfitvioiP ^Pmfialtov 

jiQtoßvg ava^ rtzQaöog xal xavra xaXcig öiaB^osi. 
80 xal TOTB ^oivlxi] jtoXs/jtog xal öiJQig loBizaty 

f^vlx av toßoXcov ik&rj jttXag iS^vea IIbqcAv. 

*al, jtoöa jtftojrtoeTai vjto* «rrfpcSi/ ßagßaQo^fOPfDp. 

2!i6(ov xal TQijroXtg BrjQVzog 0^ rj fisyaXavxog 

aXXfßag mfoprac Iv aifiari xal vaxvtööiv. 
^7> rXriiKDV Aaoölxeia, öv 6^ ctfiq)* avr^ ^iyap cuQij 

ajcQTjXTOv JtoXffiop öia övooBßiag drd^Qcijtcov. 

ah ^utXsoi TvQioiy TO xaxov d-EQog dfif^osöd'S, 

ojtJroTav f/tXiog (patoliiß()OTog Ijfiari XBltfi^, 

öiöxog <J* ov q)aiv?]. ^pixdötg rf' t/^ovö im yalctp 

70-73 vgl. III 115-121. — 85 vgl. IV 107. III 471. — 87 vgl. V 455. - 
80 f. vgl. II 20. - 

67 i/ßnoig i2 aiax{»ovQ Mdls. — ÄßQoxofiovg QVH | 68 Maaaayizag Alex. 
itfcGfiytiag £2 vgl. V. 17Ü ( 60 (iaoO.svg iöi^ ßoiQ^ Mai vgl. XII 175. VIII 4U. 
(iaai),exati Sir/ fioiQtj £>. — xaxa/xaij Wilam. xaxaXvoH £2 | 71 itvxißoXüW Mai 
avTO(io}.Cov H (ivToßuliJDv MQV | 7ti iiponllaaavxeg Alex. i^onXlaavreg i2 | 73 
Anf. vgl. V. lü Anf. — {:nen ßaai?.T]i6og aQrM = V. 77. XII 259. | 74 rpcrdrtfr: 
ergänze doil^jnCov. — 7id/.tr /!/ao? vgl. V. 163. XIII 144. — TtdXtr aXXog R«, TidXit 
t'Oli') £> I 75 inöii'trai Alex. hff6\revcu li. — öovqI ßoXrid^elg: aogi ßXti^ig Bz. 
(iiitschm. oioTonßnhji^sig Aldis., doch vgl. zur Prosodie V. 112. 161. XI 12 | 76 
7io/./.ol .Mai Tio/.v i2 | 77 vnlo ßaGi?,rfiötK for/fjg ^^ V. 73 78 i^e^fievian^ *Ad- 
iiakov -^ XIII 15j I 70 ndvza xcO.vk dia{)^t]aei vgl. V 234 80 laeZtai Mai faaezat 
12 ! 8*i vgl. III 4S(). XI 13S. — 82 so i> (doch vno r' dvSQibv), aiat, nooöü 
TieatTxcu vTi* d. Wilam. — vn d. ß(((tßaootfwv(rjv = 1 394. vgL III 516 (528). — ßaoßa* 
ooffujvc'jv Mai ßan^iaiwtföi'cjr QM ^iaoßattotfoovviv VH | 83 />* // Alex. 6i ze ij ii 
84 (üfiUTt x(u rtxhooiv --- V \)') \ 85 Anf. = IV 107. — «t^y Mai txiQ^ Ä 
86 Sia 6v(jobßic:;i dvihtwTiviv ^-= I 4. — droaeßiag Alex. övaaeßBiag Si | 87 Anf. 
-= V. -Jlö. '2:m. (3:r). I V ]«L>.). - ro xaxov IK Hz. aus I as7. 6h x.^.Q\ 89 yiexMag 
00 vgl. H '!*), — 80 v^^exdi)fz6^ Yi^ova In} yitXav Mai inel U'exdöeg 6* ijSot^aiv inl yälav 
12. — 6* y,iv}a Bur. 
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rrvxrai xal (hafitai i§ ovQavöv alfiaTOSOoai. 

xai rote d/} &dvtrai ßaöcXsvg jTQOÖo&Big v(p^ Itaigcov, 

^tojLXoI 6" av fiera tovrov avaiöieq Tjytfiop^eg; 

dXXTjXoVQ XTtVtOVOl XaxfjV tQtÖa XQOtptQOVXtC. 

xal xoxk ^ avt totai ytQaQog jtoXvfjTjrig avaxrmQ 
ovi^ofia mpT CLQL&noiv fisyaXaig OTQatialoi Jtsjtoid-cig, 
op fitQOJreg Ot^q^ovoi X^Q^^ ßaüiZrjlöog oQxyg' 
Tovvofia d' Icd'Xov ex(OP io&Xolg tQyoioi jtQooay^ei, 
Ofjfia 6t roi lorai q)oße()6v' tovtov xQareovrog 
/nootjyig Tai'Qov xt viq>oßk7jxot6 r' \4fiavov 
ix KiXlxcov yalrig fiia xig jtoXig i^ajtoXttxai 
xaXri xe ßQiaQr) xe ßaQvCd^tviog jtoxafwto. 
.To^/ol (J* (tv öBiöfiol [x€] llgojiovxiÖL xal ^gvylaiOiv 
iöoovxaC ßaoiXtvg (öe) xXvxog lölt]g vjro fiolQtJH 
TtjXBÖavcp d-avaxoio voom tpvx^jp chroXioOBi, 

dg^ovöiv fdfxd Xüvöe ovo ßaOiXf/tg dvaxxeg^ 

og fi£V XQirpCOOloV aQld^fiOV JtgOfptQOW, O 61 XQIOÖCOP' 

xovvirxa xal JtoXXovg vjttQ doxsog i^oXoO-Qevotc 
*Pojf47jg tJtxaXofpov [de] 6iä xQaxsgfjP ßaOiXelar, 
xal xoTf ovyxXfjXfp xaxop tootxai ov6e ffvyalxai 
Xfoofuvov ßaouriog tV amf] ß^v/iov ?x^>rro^. 
oF/fi ?oxai JtaQa :xäciv ijtixO^ovloig avi^Qcijtotg' 
xXhioxeQol ^' vhxol iH(pa6BQ "^toovrat*, x^^^^^ 
i^oXtasi Xrjlcop xaQjtovg ijt ajitigova yalav. 
avxol d* avxe rrsoovvxai ivl xoXe/jtoioi 6afuyxeg 
Agin xgaxeQfo jtoX^fiov x^Q^^ ^IxaXifjcov. 



108 'PiDftri^ tnrah'Kpov vgl. II IS. 
Ol :i(}o6o6Flg ry' haioiov vgl. XIII 19 ! 92 f. vgl. V. 195 f. | 93 «AAz/Aov? xvt- 



viiu'iu II 22. vgl. XIV :J25 | 95 cxgaxialiU Alex, cxitaxianjai M mitaxUaat VH 
ftToftiitooi il at {»(CT tj Ol Fr ledVieh \ 97 tQyoiai nr«oaai/'ti Rz. h(tyiH(;(t{iyot i^\ :iQo'id\pEi 
il 98 vgl. XI 25. — ifOfit(i6v' Rz. (Interpunktion von Wilam.) fitya xov LI \ 99 viipo- 




«Vrr<;* Lobock i>9ilhA(tvOt 12 105 tio^orat SI. — cfi'w Mai | \{H\ xgCt^xocUtiv vgl. V. 12ti 
108 i-Tixakotfov d\ il InxaXoifoio Alex. Inxakotfov (iffck. vgl. XI 52 ! 109 xaxor 
. . (fvyHH(t vgl. XI 45 f. 111 *J(55 | 111 naoa Wilam. (l(n( £2 \ 112 riiftlSf-^ ioovxai 
/a/.(t^(ti 12 r. vXot) r^ /tua'^tt Wilam. viff/iöeq r* taorxai /cxAa^cc Mai vnfxiöt^ r* 
niottvrtd /(U«;ai Alex. | 115''.4(»v X(H:itnfo XII 2-19. — .7oA^/<ov x<^(>ir - V. US. 



— (TaXrfifjy £2. 
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xal ToTf d* avT* oQ^ei ßaOiZtvg JtoXviifixavog aXXoq 
ovXXt§,ag Jtaoav OTQariijv xal XQW^'^^ vel/iag 
XctXxto0^coQi]^iv jtoXtfiov x^Q^^' avzaQ ijteira 
NelXoq vjtBQ Atßvi}V jtovXvöraxvv *9)jt€lQoio* 

120 aQÖtvaei öv^ tri] tu fitXav Jtidov Alyixroio 

X^Q^^ ^' aQ00lfj?jP' Xifiog 6e ra Jtavxa xa&i§€i 
xal JtoXtfiog h^oral re <p6tfoi x dvÖQOxraolai tc. 
jtoXkal 6* avre jtoXuc vjt avd^Qmjtcov jroÄefiiOTo^p 
jtQrjrtOfjioZc aJtoXovvrai vjrcr OTQariijg JtaZa/daaip' 

125 avtog d* av Jttosrai jrQOÖod-elg (zid-oi^i Oiö^Qcp, 

TOI' /itta r()i?jxoöia)v äQid-fiojv o? r sXXaxsp dgx^^ 
^Pcofiaionf aQ^ti \xa\] vjteQfievtcop dv&QcijttDV 
ixravvoei Xoyxfji* d^v^toff^OQov 'AQfiavloiöip 
IlaQÜ^oig ^ioovQioiOi fieve^cToXtfiotot re IltQöacg, 

130 xal T0T6 ö* av *Aö£/;yc xrioig tactrai dyXaorevxxov 
;^()rö(5 rßtxTQCp rt xal aQyvQq) //cJ* iXi^apri 
xoOfin) IjtatQOfnvrjg' jtovXvg Öt re Xaog iv avx^ 
dvToXifjg jraorjg //(}* lojreQlfjg JcoXvoXßov 
olxjjoet' ßaöiXevg rt i'Ofiovg IrtQOvg ijtl ravrtj 

i3:> &7j(j6t' TOP ,1/fT« d* avTig ajcBiQtohj IpI Ptjöq) 
öt^frai ovXo/iSpog ^aparog xal fiolQa xQataiTj. 

aQ^ei ^ aXXog dvrjQ TQiddoiP dexa d-7jQl ioixoig 
evxcuTf] ßXoovQcp, og afp ^KXXrjpmp yit>og torai. 
xal Tort 6y ^^O^if/g jroXvTQorfov aOTV MoXoCoAv 

140 xal AaQiOOa xXvrij xal In oq^QVOi Uriveiolo 



110 f. vgl. V 5(3 f. — 122 ff. vgl. IV 68 f. 

11(5 Auf. =- V. 27 I 118 /n/.xeo06)c*f,gtv Mai ya'^xeoq Bwgrj^iv Ä | 119 .i*,fi'iy; 
Au8gg. — Tior/.varccxrv Bur. vgl. XI 118. 177. 241. TioXiaraxvq i2 norArora/r^ 
Ausgg. — iiTiBiQOto il Ausgg., schwerl., t]i7i0Q6v re Gifck. | 123 VTcd Mai | 125 
n^mAo^tl^ vgl. V. IUI. — r.n^ori Mai tuf^on i> | 12(> TQifiXoaiwv vgl. V. 106. — 
t:nti^fiv)v Mai «/»/(^//or SI. — <)c . . . fi>j'/,f]y vgl. V 15. — ug r* Alex, olg fi. — MXaxer 
{)\H. — no/Hi' QMH I 127 iin?ti xai il an^eifv Rz. a(i§ei flffck. vgl. V. 52. 

- vneiffxevtiov (h'(>no»ncjr U 174 | 128 Anf. vgl. XITI 18 1 131 = V. 211. vgl. 
XII U>2. — r' t,/JxTnoi K/. I 132 inci^touhrjg Alex. inaiQOfiivti i2 | 133 hcnegifj^ 
.loMoXßov vgl. XII 5 I i:j(i fwlofttroc: ihUcxo^ = V. MM. — x(Mrrei} i2 | 138 el- 
/«/t{, (Mein.' ,i/.oornt;f, oc fi/.oGvoCo If' n^Rz. (iutscbm.; Gffck. iv x^lrfg ßXoavpaprdg^ 
;\ /. "/alrii Hl i^/.oGvncjnng (JVH Alex, t- iy at t tj^ ß/.oav(ivj7i6g Bur, — Sg - . . . earct 

- III m. vgl. XIV 225. — yi-rtK hhiu AJex. yErt\aBxai ^ | 139 ^^wigi ip^Ua 
Mdls. vgl. 111 l*'U. — ?Lnv),vTnö<foY Mdlü». (iflck. 7ioi'XvxQO<fog Si novXvT^^v 
Au?gg. — Mit/.ooöoi' ;Mi11s. vgl. V. 21«l. | 140 xhi/f xal: x).t&€Taa Mdls. — üffveiolo 
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xdL Tore ^ l:jtJtoß6rov J^xv&hjc IjtapaOTaoic; torai. 

xai jtoXefiOQ ötivoq Matmriöoc vöaoi kifivri^ 

hoxai, Ijti JtQoxoatoi xqq voxaxiov otofia JtriyTiq 

^^aoiöog vyQoxofioio xax doq)o6tX6v kei/iäpa' 
14.) jtoXXoi öfj jtBoiovrai vjto XQaTSQÖJv jroXefiiOTtap, 

al fitXaoiy xaXxSi ojtooovg jcaQaXrjipsrai Agrjg. 

xai TOTE dfj ßctoiktvc Exvd-ixov ytvog l^akajtcisctq 

d-vri^ercu dv löi^ i^olQij ßlorov avaXvoaa. 

aXkoj; d' avr uQ^ti rergaöo:; fitxijttit ävaÖBix^^dq 
i5<> ötivoQ avf'iQ, ov jrdvTSCf oooi Jtlrovot JtaxiOrov 

\iQfitrioi xqvötccXäop dyav (idovnx; l-i()a§6w, 

ötlöovöiv JtoX^fioiöiVy draQ IltQOai fisyad^vfioi. 

fteoofjyvs KoXycov tf ctoXvod^Bvicov re IhXaöyfor 

BOOovraL jroXtfdoi dttvol r dvÖQOxxaoLcu rt. 
i:).') xiu ^Qvyhj yalfj rt IlQOJtoPTiöog aorta yalrjQ 

(pdoyavd [r] Ix xoXffov dfifffjxea yv/jvdoavng 

dXXiiXovq. xoxpovOL öia övijotßiag dXByttvdc. 

xai TOTB öij fiiya oijfta f^Bog fitQOJttooi ßQoroloiv 

ovQavod^hv öi-Uhi jrSQiTBXXofitvoig iviavrotg, 
1..0 (pdXxr]V, lööoinvoio rt(iag jtoXBfioio xaxolo, 

xai TOT fr ÖTj ßaOiXevg OTQaTUjg ov g)Sv^STai ^f^Oßc, 

ctXXa i}artld^ vjto X^'C^ öafislg aiü^con oiöi^Qm. 

TOP fi€Ta jtBVTi^xovT CLQiO^nöiv cLQ^ti jtdXiv oXXog 

fg ^Aöh/g JTQotpavtlc:, ösivoc <poßo(;. dyxt^l^^X'ß^^' 
n;:» xa\ 0^7/oei jtoXBfWP xai In dyXaa rtlxf^a *I\Dfiric. 

Alex. Tiivoio 11. — Nach V. \4{) int Lücke anzunehmen, in der du»» Schicksal der 
Städte stand | 141 iTinoffotov Alex. Ititioöoxov ä. — inavdmaoiQ J-<nai vgl. I 355 , 
142 tSaai: tyyii^t Mein. | 143 atvfin Mein, nofia Ü vgl. IV 15 0*/' | 145 nBoiovxai 
Nauck TTf (jorrrai ii \ 14(5 ai fi^ktoi^ x^Xxijß onoaoxq Gffck. al fia?.€ov xa^oIo Ot«/.- 
;?fuo H) 6:t6aor^ VH a'ifia ).eov /. oti. QM vgl. V. 215. ai //a>tf (lov /a^jforo Tröaov? 
Ausgg. i 147—167 < Q 1 147 ^^aXana^u^ Rz. Mdls. i^a)Mnd^ti Si \ 148 elv . . . 
dvaXraag vgl. XII 175. VIII 414. — fli/nov VH | 150 7id/iaiov Alex, jidviatoy Si 
.Kt/viOTov Bur. I 152 dn'aovaiv Hz. ^n'aovai iQ Friedl. Alex. — «t«() Nauck 
((hu(i Ü. Vgl. zur Stellung XII 158 I 153 fieati^Ti; MH. — xt IM.aaywv: xai 
Af^aaywv fiutflchm. | 154 vgl. XI 2VA) | 15« r' [ ] (Jffck. | 157 Anf. vgl. V. liHl — 
u)J.f)hn'g xo^^ovoi fiiä Offck. dXXrjXa^ xoU'ovai 6id il xo^'ova nXXffXovq diä Mein. 
— Avaoefiiai Alex. Avaoeffeiag ^2. — fi).ey6i%'dg Al«*x. «A>'fii«c Si \ 158 vgl. V. 22i>. 
II .14 I 159 JttQiTtXXofitroi;; vviavzoT^ -^ XII 1^3 ! lft() ifiiXxtfV iaoofurow Mdls. Rz. 
i. taoofintiv Af U \ löl — V. lt;S | 162 i^av^m' Mai Odvtii^' i2. — 6a^ttU «<?>. 
nitStfiwt vgl. XII 275. — Safit)^ Nauck tattt-)^ i> vgl. XII 275 tfitfO^flg ... — ai^kovi 
Mai aiOovi U \ 163 UQ^ti ndhv alAm; -- XIII 144 | 164 vgl. XIII 22. — ifoiioq', vgl. 
XllI 22. — 'b7'/"^X'i"I> •*"'* ^ • -" Kz. dvnnnyi,iti^ il ■ 165 xh\tm noXkfJLov vgl. 
V. .'i.'J3. — i^.i' . . . . 7Vrj/if/v *^'- V. 247. 
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KoXxoig ^' ^IJvioxok; re yaXaxrojtoxan; {t) ^AYa&VQöoig 

Ev§eip(p jiovTcp, Oq^xt]^ y)afia&oiöf:t xoXxq}. 

xal rote öfj ßaoijLtvg ozQariTjq; ov q)ev^aTai x^^f^Q- 

ov xal Tb9^vj]coxa vexvv öiaöfßriCovTaC 
170 xcti TOT 6 07} ßaOiXTjOi; oXcDXoroq looex iQ^fifi 

^P(D[it] xvöiai'eiQa, JtoXvc de rt Xaog oXetzai. 

xal TOTB cJ' avT aQ$,€i ajt Al^vj^roio /isylozifc 

dsivog xcd (foßeQog, üaQO^ovQ & oXtoei fieyaOvfiovg 

M^öovg FeQfiavovg Tf BooöJtoQlöag x ^AyaBvQOovg 
176 BQBTxavovg * IleQfiaviovg* ^aQsxQog^oQovg x "ißrjQag 

Maööaykxag oxoXiovg IlkQOaq 0-* vjreQfjvogioPxag. 
xal xoxt ^EXXada jcaöap iöoipexai dyXaog dvf^Q 

^IxO-alQfov* £xv9-h] xal Kavxaorp yvBfiOBVxi, 

OTJfUt 6t xoi toxai xQaxtQov xovxov xgaxiovxog 
180 ovQapod^ep oxbfpavoi fdtoi]fiß(fif/c xt xal agxxov 

aOTQaoi (fiairofitvoig jravofioiioi dvxeiXa)CiP, 

xal xoTB jraiöt fco5 Xeiil'ti ßaoiXrjiov aQX^v 

oxotxtlov dfr/ofitiov [7«(>|, iJtfjP löifj ipl (dolQy 

ßfjoexai HP Aiöao dofioig ßaoiXevg dyajtfjPotQ. 
iH-) dXX" ojroxap clqxi} xovtov jtalg ip x^opI ^P^fiijg 

ix fiOpd()og JiQorpaptig, eoxai xaxa yalap dxaoap 

tl()/jpri ßtydXfj jroXv/jQaTog' dp xe Aaxlpoi 

oxiQ^ovöiP ßaoiXr/a iov jraxQog eiphxa xifi^g' 

op ojttvöopxt: fioXklp xal t.V dpxoXltjP (xs) dvciv re 

169 vgl. XII 27G. 

166 Anf. vgl. XII 43. — r' + Alex. < o | 108. 160 < M | 168 — V. 161 
169 vgl. XU 270. — Ytxxv Alex. rkViV ß | 171 iiolv^ . . . dXelxai vgl. XIII 75 
172 aQ^BLtv Mein. | 173 Auf. - ^ XII 79 i 174 BooanoQlSa^ Alex.3 ßooajtopida^ 
Mai Alex. 1 Rz. | 175 TiBQuavi'oi;; ii: aus V. 174 war FsQfiaviovq hierher geraten 
und dann verdorben: daher, weil ursprünglich hier ein anderes Wort stand, i«t 
es unmöglich zu verbessern. — ffc:of-Tooifooovg v* ''Ifyoai; vgl. XII löl | 176 Anl 
vgl. V 117. - MfioaaykTccg Alex, itaocyhzag £2 vgl. V. 68. — iiie^tfvopiowTG^ 
Mai v7ieotvooHirT(c; 12 \ 178 h/ihaioojv il Auögg. ^/i^Qaivüfv Gfick. | 179 vgl. 
V. OS. XI 2"> I 180 vgl. II 3'). -- oTHfai'oi Alex, azetfdvoio i2. — f^^^Mßpitig r« 
xal linxTov vgl. II lÜJ i 181 navouoUoi Alox. :ri:vouoioi (Tiavduoioi H) Q \ 183 Anf. 
--^- XI 142. — anyniUvor yäo il fhr/nithvoto Alex, ao/ofih'ov GfTck. vgl. V. 52. — irt* 
f ii^ffj *} ^'T' irdhj M. — iöhj i'r) nointt -- V. 194. vgl. XII 35 | 1 84- /?jj(j£rat ... ödfiot^ 
— XII 77 I 18,-) Anf. vgl. XI 47. — rjr/u Alex, r/o/ n \ 186 Anf. = V. 19. — »po- 
*f(iVt,Q Q (aus Korrektur VH. — l'ozfu ... 187 ... fieydXfj vgl. XI 79. III 755, 
188 artocor»;/ 12. — ^iicath'jc Alox. (iamh'ih Q (ictaüji VH ßaatXeZ' M. — iov Max 
Alex, xr.t h; MVII < Q. — t'tytxc n///;c -- V. 229. V 156 | 189 ^' . . . öi-ctr 
ri v^'l. Ill 2»>. - thrn/.iffr xt Alex. rjiTOÄ//^r ß. 
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VM) ^Pcofdaloi OXfjOovoi xal ovx id^iXovxa JtQog olxoig 
'PcofirjQ xoLQavkovd^ , ort öi} <pUog ijrXero xäoiv 
(>v/iO(; vJttQ ßaöi?.TJog ayaxXvxolo avaxrog, 
aXXa fitvvv^adiov [iiv dtpaQjta^ei ßtoxoto 
ovXofiepog d^avarog jtQoöod^ipx löixi kvl ftolgy. 

19.) aXXoi cf av (isxijtsixa JtaXiv xQaxsQol JtoXsfiiöxal 

(cXXi^Xovg xoil)ovoi xaxtjv bQiöa jtQoq)^Qovxeg, 
ov ßaolXeiop J^xovxeg avaxxoQoVy aXXa xvqolvvcov, 
jToXXa de öf] xeXioovoi xaxa xoOfio) tvi jtavxl, 
'Pco/ialoig ÖS [laXioxa (dtXQig xgtxaxov Aiopvöov, 

joo (ixQ^^ ^'^' Alyvjtxov xBxoQvd^(iivog trexat ^Agi^gy 
ov Alovvoov avaxxa fiexa}in)fil7]p xaXiovoiv, 
aXX^ ojtoxav <p6vi6g xe Xicov (povh^ xe Xtaiva 
rroQ(pvQtov q/j^ovoi xXvxop ßaöiXi^iop elfia, 
*:rvtvfwvi öVfifda{)y)ovoiv ijteiyofiivrjg ßaoiXehjg*' 

20:) x(ä TOTfc d* ayvog ava^y 6g x aXXaxs y^afifiaxog aQX^^f 
kx^Qovg yytfiov^ac: * dfieitf^afispog* JtsQl vlxrjg 
(ftQßtol^ai oxvXdxeoöi xal olmvoloi (iEd"t]oeL 

alal ooiy jtVQlxavOxe jtoXigj fisyaXoöd^eve ^Pcififj, 
ojtJtoOa Ott Ob jtad-ttv, ojtoxav xdde xavxa yivqxaL 

210 aXXa fityag ßaoiXevg 6 JttQixXvxog d/d(flg tJtetxa 
Xi>^0(p X fiXixxQtp X6 xal aQyvQcp ^Jrf* iXitpavxi 
i^tysQtl jtaodv as xal hv xoöfim jrQOxsQi^oeig 
xxTJfiaoi xal vaolg dyoQaTg JtXovxoig oxaöloic xe' 
xa} xoxe 6^ avxig löj/ Jtaöiv (pd>g, (og xb Jtglp yod-a, 

201 Jiovvaov avaxxa: vgl. Platarch: Antonius 60 ^Avxwvioq ... Aiövvaoq 
VH)2 nooaayoQBVöfjLBvoq. 

19() ovx i^iXovta Mai ov ^tkovxa ü. — oucoiq Wilam. otxovQ Si \ 192 «>'«- 
xMixoto Alex. I 194 Anf. — V. 136. — ngodo^ivt' vgl. V. 125. — nQoSo&ivx* Al«x. 
:zoodoMi; £1. — /% ivl fiotQy «= V. 183 vgl. XII 35 | 195 f. vgl. V. 92 f. — 195 &XX01 

TidXiv Mai ndXtv 6' av fi^x^neixa äXXoi ß | 190 Anf. vgl. V. 157 | 197 ßaal- 

/.triov t/ovxsg dvdxxoQOV Gffck. ßaatXei l^ovrf g ÄvaxxdQwv i2 ßaalksiov t/. civdxTvav 
Alex. ßaaiXsiov sx- dvdxxoQeq [dXkä xvgavvoi) Mdls. — dk)M xvQawwv vgl. XI 262 
198 xfktovai VH | 199 fitxgi S^ \ 200 &n' Mai in SL — V^erai Alex. iJSsxai i2 
202 tf(H)%'hi VH I 204 So ü, nvtvßaxa ov^fiaQ^i^ovaiv i^mno^htiv ßaatXei^v (dfifi- 

ßnulvtiq (iaaüjrhtq vgl. V. 2U0 Rz.) Gffck. | 205 dq ö(>z/yr vgl. V 15. — x' 

hXXayt Alex, x* tXXaße M rc tXafle QVH. — yQd^fiaxoq Alex. X(tavfiaxoq i2 | 20(^ 
nfifit^tdfievoq £2 ineiydfievoq Rz. aus Homer: II. W 437 207 ^piQfpea^i M 
<foota(htt VH I 208 aot Alex, ov Ä — fteyaXda&eve 'Pwfiri vgl. V 63 | 209 ondxav 
. . . /tvffxai vgl. 111 02 I 211 = V. 131. vgl. XII 102. - r* Alex. ^' Ä. — rc < VH ] 
212 .T(>orf(i/;(jac Alex. 7tQoxfQ( 1 i2 | 213 vgl. XIII 64 f. 111 58. — axaShiO xt VH 
214 vgl. V. 4a 11 33. — Tiäai Ä 



220 Sibyllina. 

215 cd, fitXeoi KixQOJtBQ Kaöfieloi tjöh Aaxcopsg, 

oi Jteol UrjVHOv Tt ßad^x^^^^^ ^^ MoXooCov 
TqIx?jv AmdtDVtjv re xal vipidtirjrop ^Id^cififjv 
av^iva IIibqixov re, fityap jcegi qiop 'OZvfixov^ 
^Oöoav Aa{HOoav re xal vtl'ijtvkov Kakvöcipa, 

220 äXX" ojtorav fitya oijfia d-eog (itQoxeoci xoi^y, 

7)f4tQir]v öxoToeoöav ä(ioXyalfiv JteQi xoCfioP, 
xal t6t£ ooiy ßaoiXev, reXog iöOerai, ovdh tpvyoiq av 
o^v xaoiyvfiroLO ßiov ßsßoXfjfitvov ig cL 

xal TOTf rf* avT QQ^ei i^vfiOfpO^OQog aöxerog cäd-ov 

'22h ix ytveTfjc ßaaikfjog, S^ Alyvjtxov yivog ?§££, 

ojtkoxeQOg //tV. jtoXXov aQBiOTBQog 6b ovi*ai/iov, 
oydorjXOVT aQi^nmv og IkXaxBv Ivxvjtov aQX^P* 
xal rote 6* ai^avaroio Ütov UvfjaXyta lifjviv 
xoOfiog ajcag xoXjtoi^ v:roöt^tTat ävBxa Tifitjg' 

.30 LOzai ya(i fiBQOJttooiv ifffjfiBQloig avd-Qcojtoig 
Xtfiol xal Xotfioi jrojLtfioi x avÖQOxxaolai re 
xal oxoxog axa^axov [xcu\ ^-tI x^^^^ fitjx^Qa XaAv 
fjd* axaxaoxaohj xaiQciv xal dfieikixog ogyri 
üVQavoO^BP atiOftoi xe xBQavvoi (xt) q)XByid^ovx€g 

-3:) xal Xaivoi vkxol xal avxii'iQai tpexaÖBc (ra). 
OB lex o 6* av ^PQvyitjg yab]g aljtBiva xaQtiva, 

OBIOVXO 21XV^IX(X}V OQktDV JtOÖtg, tXQBfIBP OCtl], 

BXQBfiB de x^^^ Jtaoa fiexa Offioiv ^EXXaöog ah}g. 
jroX?.al 6* avxh jroXtig xt O^eov fitya d^vfitivavxog 

215 Anf. vgl. V. S7. — al ((u\ ^tAfot Mai aifici).eoi VH alfiakiot, Q aifia i 
},toL M vgl. V. 140. — Kad/jieToi Rz. xal Öa^eToi .Q | 216 Ilqj'Ei&v Alex, ntfvi&r Q 
217 hf'iSfjirfTov Mein. Mxinixov £2 \ 218 so Gffck. Bur., avyjva re TKvegtxov « 
fjiiyav Tte^l (»tot' d)Af.inov Si abyti-a Uif-itixitv xe tcbqX (hov OXvfiTtoio Mein. | 220 vgL 
V. 158 I 221 xoofiov Alex.V xoaiiov £1 \ 222 vgl. V. lOJ) | 223 ßibv {ßiov H) i2 ßiXof; 
Mein. — ßeßohjtn'vov Mai ,^e{io?.rjfaroa 'S2 \ 224 vgl. V. 27. — BvfjLO^pB^goq a, 
td^iov vgl. V. Ii8. — ilanexo^ acS^ojv verlesen aus 11 1 611, woraus aiezdg at^wv Rc. 
225 og ... r^ei vgl. V. 138. — t^ei Alex. Friedl. ^^el ß | 226 noXXdv Rjb. noÄXunr Q 
Tio/.Aijj Mai. — fh)6i6xt()og Alex, doioxeodg Si \ 227 dyÖOTJxovx^ Ägi&fiibv ■— XII 238 
(XI iW). — dg ... aoyf)v vgl. V. 205. V 15. — dqi oq r Alex. — Uaxev QVH I 
228 f. vgl. I 400. — ^ifia/.ytav ß | 229 x6).7ioig aus I 400 Alex. xöcfzotQ ß. — 
xi^r'ig'. noirr]g Mdls. Hur. aus V 70, doch vgl. Hom. Od. f 70 | 230 f. vgl. IV 68. 
— 2:K) taxai yan ß raaoy*x' olq Rz. | 232 xal inl £i xb inl Mdls. inl Qfiok. vgl. 
V. 183. 53. — fit^xtvta QV ( 234 aetcftol . . . g)).ey^d^ovTBg vgl. II 6. — xBgtiwoi 
rf Mai xtoru-vol 11 235 Anf. vgl. XII 75. — xal Xaivoi Alex. xBkaivol (*» XII 75; 
n, — xBxol Gffck. (f' vixol n Alex. — rt + Alex. < i2 | 237 itarii Mein, äaw Q 
238 aXijg Alex, ao^g iL 
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240 jtQfiviOfiolOi jrtöovrai vjt* alO^aXotooi xeQavpol^ 

xai xojttTolg, xovx iöri <pvytlv ;|ro>loi^ ovd' vjtaXv^ai. 
xcd TOTk rf* av Jttötrai ßaoiXtvg OTQcirifjg vjtb x^^Q^^ 
ßkrjO^eiQ ola jrtg ovrig vjco atptxtQOJV ävü^Qcojrcop, 
rov fiira Aaxlpmv JtoXXol JtaXtv i^aytQOVPTai 

245 aPÖQBg jtoQ^VQiriv Xwjrrjv äfjiqtt/iivoi fOfioi<;, 
oi xXfjQO) OTeQ$,ovOi Xaßelv ßaoiXTjiov doXV^- 

xai TOTE TQtlg ßaötXelg ijt ayXaa relxea ^Pwfifjg 
ioooprai, ovo fihp jtqcotop xarixoptsq dgid^fiOPy 
elg 6h tptQojp pslxog ro fiercii^vfiop old jtsq ovöslg' 

250 öriQ^ovOip ^Piofitjp avrol xai xoOfiop djtapra 

xfjöofiepoi fJSQOJtcop' dpvoig cJ* ovx iooerai avroZg' 
ov yoQ h(pv xoofifp d^sog tXaog ovöe fiep iorai 
7/fdtQog dpO^Qcijtoig, ori d?j xaxä JtokXä ioQyap. 
TovPEXirV av ßaöiXsvOiv dtixta &vfi0P tJioiotL 

255 JtaQÖaXUop re Xvxtap jtoXv x^lQOPa' rovg yaQ dtptiöcig 
XaXxfo0^ciQt]X€g jtaXafiaig lölatai Xaßopttg 
djr^njxTcog öfirjttprag dvdXxiöag ola yvpalxag 
l^oXioovoiP dpaxtag Ijrl ax^JtrQOioip toToiP, 
aly fitZsoi ^Pcififjg iQtxvötog t^oxoi aPÖQsg, 

2i;o xi'tvöajtaTaig oQxoiOi jrtjesiafii'poi i^ajtoXelo&e. 

xai ToTB öfj JtoXXol öoQVxolQttPoi ov xaxd XOOfiOP 
(pcüTtg ig)OQfii]&tPTeg d^aiQi^öovai yeped^Xag 

ai'fiaTi XQfotoyopcop dpÖQcop 

6\g ^TohjP ö' ov XQCÜTOV dytip olxtQfjp tote öaifio^p*, 

'IM) 7i()rfVtafiOiOL ntaovxai Mein. nQr^vto/iAoTg niawvxai QVM .-i(>. niaovxai H 
:241 x((t xojiexoTq Si Au^pr^. xai oxrpixoiq'^ — xovx tari Alex, xorxt'ri QVM xovx 
i'n \\ I 243 ola nnj oviiq vj?l. V. 249. XI 194 | 244 ^^eysQovvTai Mai i^syeiQOvvrai 

11 I 247) 7io{nfrQtt]v wfjiotQ vgl. XII .'iS- III 889. — kmntjv Alex, kvjßfjv ii 

vkI. XI 2H; I 246 ,^aaik/iiov Mai ßaaiXuov ß | 247 ßaatXr^eg Alex. — ^.V ... 
Ptofn^^ - V. Kif) I 248 7i{noTov xatt/ovreg äniS^fiov Nauck n()Corov a(iil^fiwv xazi- 
/ovzi^ £1 I 249 vtxoq Alex. — oia ntQ ovdtiq -= XI 194 | 250 ariit^oiai Si \ 251 
ävvoii; Mein. avkOiq Si I 252 fihv Alex, fiiv £i \ 2.V> Anf. = II 2»>7. — xtiQova Alex. 
•/ii{wv Si. — lovq Älai avrovg S2 \ 2.">6 naXdfiaiq iS. Xaßuvxtq \^\. V. 2t>. — ISiya Rz. | 
257 diifji^tviaq Mein. zfirjOtitaq Si vgl. V. 162. XII 27,'). - druÄXuhq MVH. — yi'valxtq 

^ \\ yvvnixn; Q I 258 axt)nxftotaiY Mai axt'^nxQOi^ ß : 259 Anf. =^ V. S7. — ai fiiXtoi 
Mai (ti fif-^HH M? nl fuXnt Q al fjtslaia (auH fitlnx) V «/ fit/Mta H. — ^qv- 
xviUoQ MVH I 2(K) Anf. v^rl. II 1^66. - iqunoltlaih Wilam. i'ianühfOOs S2 \ 261 
von hier ab lückenhaft, und ho venloib*»n, dass kHn Vemtilndnis d(>8 (vanzen mehr 
nji^plich is.t. — 261 ov Alex. Mein oi ii | 262 ytrii^Xctq Rz.? ytvM.ai 12 ytvli^ktjv 
Alex, j 26.*J Nach nvS(»thy Lücke, in der «la« Kpitheton zu dvS{Hbv: „der er- 
wachsenen" stand I 264 vgl. V. 803. — toiV/I' .... Aaiuior S2 ro/rii* rijuaxo^ aym 
uni^^t^v TOTE <»*:"•/;>• auH Vlll 171 *y. XIV M^ Kx. 



222 Sibyllina. 

2G5 Jtavrai; d* avd^Qo'yjtovq löioiQ iQyoiöiv oXtaoei. 

aXXa jraZiP (hebg a^si avaiöia ß^fiop bx^^^^^ 
tic XQioiv iXd^t'fitvaiy ooöoi xaxa rexfii^QavTo' 
*avTOL* istttpQaoooPTai, iv dXXrjXoiöi ßaXovxBg, 
avri]v * bIooixqIoiv* ifpufievoi xaxorf^roc, 

269 a (aöTQcc JtsOBtTai ajtavxa d^aXaoarjg dvrijiQmQa) 

270 jcoXXa ftep i^f/g aorga, xcä dxrivotvra xofi^z^v 
:i7oa [avd^Qcojtoi xaXtovöi TOP doriga, örjfia Jtovoio) 

jtoXXov ijrsQXOfitvov, jtoXefiov xal ör^iortJTog. 

iivixa 6* (cv XQ^l^l^^^^ ovvdyei jtoXXovg *xeQi* p^aoyv 

*ffQaC6fievoi* §Bivoioi fidx^P xcu öfjiOTTJTa 

dQyaXti)v r arrjv *UQ6p*y Xt^Bi ös raxioza 
275 JtvQovg xal xQiO^ag ovvdyBiv ip öcofiaoi ^f'fofif/g 

tlg ag)tPOP Ojzsvöopri Ijti övoxaiösxa fiijpag. 

xal rt raXaiJtcoQog jroXig taotxai TJfjaoi xeipoig, 

tvO^vg ö' ev6alf4(DP jtdXtP eüoerai ov xaxa [itXQOV 

riovyjy} d' toxai, ojtoxar xo XQaxovp djtoXrjxai. 
2R0 xcu xoxs Aaripcop yspeij jrvfiaxog ßaöiXevcoP 

tOxai *xal* ßaOiXtia ftex* avx/jP i^apafpvoai, 

jralöeg xal Jtaiöcop ysptfj aodXevxog vstaQ^sc 

*toxai yaQ ypcooxrj ol*, tJtei d-Bog avxog dpdoöBi. 
iOxi dt Tig yah} tpiXf] XQO(fbg dpd^QcoJtoiGiv 
2^5 xfrifitpr/ BP jTBÖiq), jcbqi (J* avxijP NBlXog oqiQbi 

jtäoap tjrovQi^ojp AißvfjP rjö* Al&iojtlav, 

(264.) 269a-271 vgl. (V. 303. VIII 171.) VllI liK)-193. — 28(1-282 vgl. 

i:n. 130. 

266 tl^FL Alex, av^ti £2. — avaiöia &. t//yvtag vgl, I 130. — txoyra^ Alex. 
^■/ovva ß 1 267 naaoi Rz. oaoi S2. — xaxa XEXßt)Qavxo Mein. xaxarexfitjQavro 12 
2(»8 aviol ß Ausgg. OVIOL Gil'ck. wxa (<)' ^:ii<fifdaaovzai) Bur. | 269 arr^v eftroi- 
xoiaiv M ai-Zf/V tlaoixoiaiv Q avzifV f:lg xniaiv VH atr^/r taxB xgiaiv Gffck. — 
269a aus Vllf IfK) + «Jttck. | 270 nro/A« fisv k^i]q aazoa — VIII 191 | 270» au 
VIII 102 4- (ift'ck. I Vor 272 Lücke anzunehmen, in der das Subjekt za 272 
oivdyti stand. — neot r/Jrywv £2 7ia(m )-r;wi' Hur. Tiana vi)a<av Gifck. | 273 ffQO^^a- 
fitvot £2 (fna^ojnfvng Alex, (foa^onivovg: Fri<»dl. I 274 r' Rz. xe i2. — tepoi' QM 
it-näv VH uoO)v Alex. meitCov'^ | 277 taotzai noXt^ QVH | 279 dnöXijTat Alex. 
ä7io/.i;zat S2 I 280 vgl. VIII 131. — ßaadevo/v S2 ßaaiX^wv Alex. | 281 xal £ 
Ausgg. sinnwidrijr, xov Gttck. ! 282 vgl. VIII I3'i. — vTidtt^Ei Alex, vtiäqx^^ ^I 
283 tazai yaQ ynoazt] oi (<y/ M). ^nei 12 Alex. Bar. f. y. yvofaxtj^ inel ^ R«. ^. y. 
aLoS^eüic, ^Tiel Mdls. /-', y. yvCoaU ol. i-rtei (iutschm. taoBzai log naQog ^er, dnel 
(vgl. II 3:ji? 1 284 vgl. XIII 43 f. | 28."> avzov VH | 286 dnovQtXwv Dindorf. — 
Ai*hn:iirjv Rz. 
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xäi EvQOi aQJiaC^ovCiP ig)i^fiaQOi aXko&sv aXXog 
Jiäoap djraQTir]v r^öö^ ix Yfjci' 7] fiiyag iörai 
xtövog ava^ ßaöijievg * jtaiöcov xal (pcireci Jttfjjccov*, 

2r^o xal ösivov q)Qovi(DV *JteQl öbivotcltoiq ijtl JtäöiP, 
'iraXirjQ :rao?]g (isyaXo^Qovog oloiv* aQOjyov 
xuQXBQov' fjplxa 6* \4oavQlfjg ijtl olvojca Jtovxov 
tXO^?] xal ^olvixag iotg ohcoig 6* dXajta§€i 
örjOoiiBvog JtoXe/iov rs xaxov xal <pvXojtiv alvr^v, 

2HÖ T(üv ovo xoiQavi&v yalr^g elg xolQüvog lorai, 

vvv dl xiXog xoXvfiox^ov ^AXs^avÖQevaiv dtlöco' 
*ol ^* leQTjv AiyvjtTOV djtfjfiova ri^v dodXtvtov 
ßaQßaQoi olxfioovciv, oxav q)&6vog txjtod-tv tXd^j^' 

j.isa -dXX' orav dXXa§^y xatQOvg O^eog > 

Xf^tfia i^tQog jtout, rors &foq)aTa jtdvra rtXetTai. 

3'M» dXX' onoxav TQSlg Jtalöhg \)XvfiJtia pix/]0a)0iv, 

XiW itlv dij *q)QdC,(ooi d-toxXvra d^to^para Xt^U, 
aiftari rf-TQaJtodog yaXaf^fjPov JtQmra xaO-?)Qrj*, 
T{UQ roivvp^'y^lHOTog ayoi /wIqtjv toxb dtip^v, 
*o?*' y ap jttvd^aXiov* öoqv fiaxQOP Jtäoi ravvai], 

299 vgl. Vm 215. 

287 f(()7iu^ovaiv Wilam. a^ndSovaiv Alex. anagS^vaiv ii \ 288 änanxitiv 
Alex. «/ia(>r///r QVH a^aQxlav M. — Tz/cJcf* ^x yfjq Alex. r/J? öextijq S2, — ij Alex. 
o/ M aol Q\U I 289 naiöwv xal tfwxtoi ntfumov i2 antvSwv xaxä (pwittai 
Tihfintiv (iut8chm., vgl. Homer: 11. O WJ | 290. 291 neid Öetvotavoig int näaiv 
7r«/.///\: nuorjg ftfyaXofpQovoq oiaiv £2 neQiöeivoidtoig L 7C. | 7. n. fi£yakd<pQov' i)^ 
oi'oet iinutyni' Ciutschm. neQl öeiv. i. n. \ 7. n, fisyaXoipQOvoq oian «. Alex. h^qI S. 
f. .T. I 7. n. //. rjati H. Rz.; negiSeivoxdroi^ M näaiVf w. e. seh., richtig, dann aber 
wohl ein V. auHgefallen, in dem »tand: wird er senden seinen Sohn (ähnlich schon 

Alex.] mit den Kriegern — Auh 291 fityakofpQOvoq oiaiv ißt wohl fueyako- 

(fooait'yctv '/ii machen | 293 (T < Hz. | 294 Stfaofievof; Mai StfOofjievov S2 \ 290 vgl. 
Xlll TM) I 297 Ol d* £2 Alex.? al Rz., schwerl., es ist hier, w. c. ach., nach 
V. 2\f*'i etwaH aoBgefallen (vgl. auch za Vers 298 a), eine Auhfiihrung des Cnglücks 
der Alexandriner, und der Dichter fuhr dann fort; t}A' U(>/yr Ar/v:tTOV ... — t//v: 
;/;v Rz. I 298 ßdgßaQoi Alex. ßdQßagov Si | 298a 4- aus Vlll 214 Gttck. tRz.) 
299 vgl. Vlll 215. — noiibv Rz. — ndvxa teXelvai = IV 47 | :M)1. 302 so wesent- 
lich Si \(f{idiu)ooi VH &e6xXvtiTa H xa&alQtj Q), xav fuh' dt) {fdv <J*/V Wilam.) 
</(»<<^«r<ji ^foxXvxa *^. X. \ aifiaxi xeiQ. y. nQwxa xabffiiai Alex, xav fdv d^ y(>. 
i). ^. X. I aifid xt X. y. XQ^^^ xa^/io^ Gutschm. | 303 vgl. V. 2<)4. — ityoi Alex. 
ilyti S2. — fwiQfiv aus Vlll 171 (vutschm. dei(^tiV S2 \ .-KU ov y' av [ovyav H ov 
ya(t Q) i2 f ir* uv Alex, o^ y' dv Rz. — nevi^aXtov S2 Ausgg., schwerl., Gott 
schwingt d(>ch die Lanze nicht: tvOa Atwv? vgl. V. 317 (? Wilam.: auch der 
Lüwt* «ichwingt keine Lanze!) — näai Mai ^nl näai ii. — xavi'0O{t Alex. 
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34)5 alfia JtoXv (ptvoei tots ßaQßaQov Iv xovii^oiv, 
^dvotg a^fivoioiv oxav jrokig i^aXaxaxO'y, 
o//9tog oc TtO-PT/xs xai oXßio^ ootig arexpoc:' 
*TOP yaf) d//* öovXiiov vjtb C^vyov avxiva &fjöai 
o jTQiv bltviyeQirjöiv Ijtcownov f^yefiovfjöag, 

:jio ßovXag titJtQood^tv fiap doiöifiop ovtoq tXloomp' 
Toir/p dovXoövvifV i^^öti * jioIvböqov* avaxra}Q, 

xai TOTE örj -^ixehrjv OTQarog avtlxa övOftoQog ^§£i 
öhtfia fftQcov, ojroTCiv JtoXv ßaQßaQOv lO'Pog kxeXd-^' 
xaQJtov tJtav fpvocooi. diarfifj^ovcip aQOVQag. 

'Mh rol2 xaxov avr ayad^ov öcooti d-sbg vtpixigavpog' 
Sf^lvog ^elvov ati jrQovofisvoei XQ^<^ov cbrexO^i- 

avTCLQ IjtijV 6ii jraPTSc: tJtotpovd'' alfia Ztovrog 
ojfioßoQow <povla T im ömfiari fj^ei* Xiaipa* 
airov xax xiffaXf^g, öxijjtTQov cJ* cixogltpei ojt ctvrov. 

:m CO;; d* ostorav kv öaixl ffiX?} yevOcoprai aJtaPxeg 
Xaol iv AlyvjtTfp. rf-Xiovoi Ös xaQttQa SQya. 
aXXog ^ aXXov tQvxh^ jroXvg cf dXaXi]Tbg iv avrolg' 
wg avTcog xai raQßog ijiiöChrai dvd^QcijroiOiP 
fiaivo/npf]g tQiöog, JtoXXol 6" djroXoiPto xai aXXoi 

Mb dXX?iXovg xrelpoPTti: vsto XQaxBQijg vOfilpt^g' 

xai rote xvarfaiQ fpoXioiv Jtsjtvxaofitpog fl^ei* 
fjiiwoip ovo dXXoi ofiOQQoO^oi dXXfjXoiöiP 
xai TQlraTog avroTot xQibg fityag ix KvQTjpijg, 

307 v^H. II IIK) f. — 3ir> vgl. I 40. VIII 280. 




}Xve6Qi 

/.rtöoi^ Mdld. Kz. — th'djcTrtQ Mein, araxrwv 12 \ 313 dTiotav . . . iniX^ Tgl. 
III 520. — 7toXVfMn,^fcony A'Hv),- aus III 52) </'¥' Alex.? ndXtv ßd^ßapog (< 
^lf»7>^ 11 I .'514 Ai* /:>' VH. — ifvovmi 11 (fva^oi Alex, (fvyoi Re., doch ist zu 
küiistruien.Mi: i^iaTUf]^ov(ur thiovotts; (Accus. I), inäv (piawai xaQTt&y (Subjekt: 
itQovoiu) ] 3ir> vjjl. l U). — ihn;; hrtxhnavi'og = I 823 | 316 ngovofievaet Ri. 
:xnoyontniiu 11 \ 317 ^.inv.'orif Alex. t\n'n!nrT^ QM hJiotpOT* VH | 318 o>ftoß6pcv 
Ulis XI 21.') N:uick ihitoffooov 12. — r' t:if Oiouari fj^H L S2 9-* ifSei hü aSapia L 
Alex, r' t\it 0. //. ['farc Wilam.V | .310 xiix xttffi?J,^ ixaxxf(f<t?.fi^) Qutschin. xAx Xh- 
*fah]^ 11 Ausjrpr. — fI-,T«ii^/i"f/ Mai *:.7*)0(»/i"t/ 12 ■ 320 yEVGovzai MVH | 321 *p«- 
rf(*r( i.jM i 322 r././.o^ ^ /!Aä«»v hnrxF. Alex, k/./.oi- d* (iX/.ov tvovxe Q &XXov ^ aXXav 
li iovxe M i:/./.oy »^ »l/J.or M'ntjxe VH . 32.3 xai Alex. tTiti £2 \ 325 Anf. vgl. V. 93 . 
32() ifo/.loi 12 327 t'iizovni 11. - ■ i\no»inoihH Mein, itwovi^eoi Si {dfiwpofi^t 
«int.-^chni.) 328 nhou x^uo^ Mein. 
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ov jtqIv ekt^a (pvyovra ,udxv<; jra(ja ;rtt'//«öf NelXov 
:iaM i]kX' ovo" cjQ ajtQfjxroP o6ov reXtovoiv djravrtg. 

xal TOTS niv ^hydXcov jttQiTBXXoitivwv lviavx(ov 
böOovTiU fi^xfj jtokw^ovxct' civraQ ejisiza 
t^fjOtr Iv AlyvJCTO) JtoXefioc; JtdXi ösvrsQog avTOlg, 
nuftaxlv ^* ioxai, vlxog 6* ovx toosrcu avrolg. 

xa\ jtoktfiotg oxvkevfia yspfjOtTcu ovx Ijtl öijqov. 

xal TOTf öri x^Q'l^ JtoXXrjQ ofioteQfJovag apÖQSg 

(ftv^ovrai ösiXol, jroXiovg d* a$,ovOi roxtjac. 

xcu jidXiv iyxvQOovoi *jtalda* fitya vIxoq exoi^tec, 
:uH '^7ot'd«/orc* oXtOovoi fievsjtTOJitftovq dv&Q(6jtovg, 

li/oiJi «/oc Jtohf^^ xtQatCoPTEü Jtokefioioip, 

rrniui-rij: * dfKfOTtQOi*, jrsQi jtaxQidoc i)6t rox^ofp. 

^O/jOti ()t* q)d'i^tvoiöt TQOjtatoffOQCDV yivo^ dvÖQmv. 

(.7. ojioooi (fCJTtJ: JttQl xvfiara vf^xt/^^ovrai' 
:u:. .To/.Aol 7«(> xeiooPTcu im ipafiaifojöeai; dxrd^' 

Siti^O^ä xdiif/va Jttoovxai vjt Alyvjtxicov jttxtfji^mv 

(J/y Xüxt ^xo)V \iijd{ion^* fitTe?.evotxai alfta ßgoxtiov. 

\Vl\) Ol' m/iv bXtqa vgl. V 151. — .*J4() ^av^ä xiCQtiva: Erstes Auftreten, 
w. »'. -eh., eines spUteren oft wiederkelirenden Motivs dieser Litteratur, vgl. Vassiliev: 
AiM'ctlotii (inieco-Hyz. I 44 xal XQuxf)ini ini T/yv "^EnxaXotpov tu ^<:vS-ov ytvo^ 
d 'Mj xi.) ifitEQujoei TU ^avx^ä ^^rff). S. auch: Imperatoris Leonis oracula p. 1150 
Mi^n»*. 

'Vl\) or T(*n' t).e^<( vgl. V 151. Die Beziehung ist nicht ersichtlich. — nd/ff 
\U\. - :i(:a((, yti^uiOi Metkov vgl. V 484 | iMM) fUA' ovS* tOs' Si (dkXä xal Ix)^ Alex. 
/:/././( n/.v)^ (lut^chni. d?.Ad y (Ificog Hz.) unklar 'gedacht, ftTiQrixtov ])roleptisch: 
^\'ilaul. :MM) i>/]ijtz^: orffOti' oder 0-ioei oder ih'otx^ Mein. (vgl. IV ()2) njaei^ 
Wilaiu — 7id/.i Mai :id/.ir Si | 334 vavfiaybi: xavxh] M Ewald. — YtXiK .... 
cirou v^'l. XIII 3s (XIV 14). — vixti Rz. — <J* ovx eaoeiai rdnn^ Alex. 
f^' ciioToiY ovx eox((i ii, I 335 Anf. vgl. IV 102. — i: « Alex. -- ;ft/(>öi/£* 
Fri«M]]. /liitiov £2 \ .338 no?.un\; Gff'ck. öo/.un\; U 6tiXoi\; Alex. | 330 dyxi'iHjovai 
\'\\. -- THilAa U 71 h Act Rz. yain Hur. | 340 loiAatov,; £i Ausgg. {Bovyaiow; 
(iut>thui. , unmögl., die Juden sollen ja zuletzt wiegen (V. 350, also: 'lovdaioi S* 
342 .lotHii'f^ dtnfoTe(}Oi ii :iotr^fV oder xifÄf/V d(»vi jutvoi Herwerden noi^tvti; 
dtufÖTt-nov (tutschm. | 343 ^^oel de <2 Alex. &{oti de Mdls. Gut*«chni. (vgl. \UVAM) 
ih'oti '»' ^1- lumherbtürmen wird unter . . .)? | 344 Anf. vgl. 11 158. — lu otioüoi Mai 
fu (u Anuooi M -C^?) al al 6n. VH | 345 knl V'. dxxd^ vgl. XII 44 | 34G Titooviai M 
moCuvKd Kl ntowvxm VH. — AiyvTcilixtv Si aiyvniCov Mdls. Bur., achwerl., es 
scheint doch ein Sieg der Ägypter und Juden über die Araber (347) pn>]>heKeit 
zu werdtMi; übrigens hacken auch die (ieier keine Köpfe ab | 347 vgl. VIII 157. — 
♦^// TnTf rCov dQdliiov MVH xal cf// rort r. d XI r*/) rort roiv *!4()a,'?«v («Ifck. «f// xuxt 
y'tV At^d^'ii'}V Bur. 

Si».yllin». ]5 
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axx' otaif avTB kvxoi xvöiv ogxia Jtioxaoc^opxai 
vriöcp {Iv) dfnpiQvrrj, jtvQyofP tot* avaOTaOiq Ict€u, 

r.5o avÖQhq \(J'; oixrjöovöi jrohif Trjp xokZa xaß-ovöap. 
ovxtTi ycLQ öoliog XQ^^^^ otJrf' aQyvQoq icToi, 
ov xTijoic yahiq, ov dovXtlti jtokvfiOxO^og:' 
aXXa fibj q>iXoT7}(; tb xai slg TQOJrog BVfpQOVi 6^fi(p' 
xoiva dt jtavT Iotüi xai (poic lOov iV ßtOTOio. 

."55 ir yahj xctxiri xaTadvosrai elg aka ÖTav, 

xai TOTS (J* kyyvg ftjp to d^iQog fiegoxmv apß-QCoxcap, 

TüVTa Tskeo&tjpai xQaTtQt/ ijrixBlosT avayxfj. 

ov Xt^ei TOTi Tig ovfißji^fitpog aXXpc odlTTjq, 

vßc Qa xoT dfijtavoei fHQOjrmp yipoQ oXlvfiiptop xbq. 

:i6o xa\ TOTh d* ayvop t&poc JtaOfjg yrjq oxijxTQa XQax^CBi 
dg almpaq djtaPTag dfi lq){hlfioiOi ToxevöiP. 

348 vgl. XIII 28. — 349 vgl. IV 09. — 350 ndhv rt)r noXXä na^taav vgl. 
V 884 f. - 351 vgl. VIII 110. — 356 vgl. II 104. — (358 f. vgl. V 474 f. — i. 
360 vgl. V 384. 

iUH vgl. XI 11 28 I 349 ri]avj h' a^<fiQ\rt^ Mein. vi\om dfi^ ^vtg Ä — 
7iv(}y(DV xux* avdoraaig (iffck. t6t6 nvQymv ävacxamq ß | 350 if + Ra. <C i2 
352 oi xxFiaiq Mai oi xriotq MVH ovx tiaig Q | 353 ^fifp ^ Bvfi^ Rk. vgl. 
VIII 490. (111 087. 722.) | 354 faov %v ßioxoio Gutechm. Bar. hov iv ßiarao Q 
I'gov ir ßidxoiaiv Mein. | 355 ix yalr^q Mai 356 vgl. II 164. — hfv Alex, ^tv Q 
hifv aus II 104 Rz. 1 357 vgl. III 572. — inixeiaexai QVH | 358 o^ . . . nq vgl. 
II 325. — aifißh^fievo^ Rz. aus Hom. Od. ). 127. fxefivrjfiivog i2. — aXXog Ales. 
n'Adg £2 j 359 ibg (>« Mai o)? A/, q(i i> 360 f. vgl VIII 169 f. — nda^g Alex. 
uTrdofjg £2 I 361 xoxEvaiv 12 xtxeoatv Mdls. Rz. 



„Fragmente^^ 

1. 

'Avd^ntojroi d^vi]To\ xai oaQXivoiy ovölv kovreq, 
,töj(; xitxicoq vtpovoO^e ßlov riXoq ovx köoQcivrhc; 
ov TQ^fisr* ovöh (poßtlod^s d^Bov, TOP ijrlcxojtov v^cov, 
vfiOTop yvcoOTT^p jrapsjroJtTfjp fiaQTvga Jtaptcop 
5 :ravTotQ6q)OP xriortjp, ootu yXvxv jtpevfi kp axaöip 

xdrd-ero XW'/^W^ ßQorcip jrdptcov ijrolfjosp; 
ÜQ />60c, 0$ fiopoc aQx^iy vjieQfiiytd-rjg dyipfjtog 

Fragm. 1 bei Theophilus: ad Autolycum II 36 i:ifh'XXa öt, iv "E)J.riatv xal 
n' ToTg ?.oi7ioTg sSreaiv yevofiivij nQotfTiXiq, iv ^QXV ^?C ngotpijteiag a{nfj<; öveidi^ei 
TU Tn»r av^Q^^niov yivoq^ Xiyovaa' Uv^^noi .... — HS.: M(arcianu8 41M)). 
XI. Jhd , korrigriert von einer H. des XV. Jhd. = M*. 

1 ff. vgl. Fragm. 3, 21. III 8— 11. XIV l if. Ähnlich auch Gregor. Nazianz. 
rann. p. 1301, 10. 1557, 88 Migne. — 1 Clem. Alex. Strom. III 3, 14 Xfysi dh xal 
/; lißiDM' av&QOßnoi ... — 2 vgl. Fragm. 3, 21. — 3 vgl. 111 29.-4 vgl. II 177 ! 
.'> f • Lactant. div. inst. IV 6, 5 Sibylla Eryihraea in carminis sui principio 
( Theophil, ad Autol. a. a. 0,\ quod a sommo deo exorsa est, filinm dei (!) ducem 
*'i imperatorem omnium his versibos praedicat: navxoxQÖipov . . . — 6 vgl. Lactant. 
inistit. epit. 37, G Sibylla Erythraea > quoque deum dicit ducem omnium a deo 

factum — 7—9 [JustinuH:] Coh. ad Graec.. IG xha 61 xal r^v ai^xalav xat 

'J(f66^ia naXaiav ^ißvkkav, i/g xal II/.aTwv xal kQiazoifuvtfg xal txtQOi 7iX6toi\; 
n)j /Qtififiw^ov fitfivijvtat, ötä ;f(>iy<j^a)r vfiäg öiödaxeiv Tie^l tvbg xal ftovov B^eoi- 
Gvfißnivti^ ävayxälov v:iofxv^aai' Xlyti 6b ovxwg' tf^ . . . — 7 (vgl. III 11 f.) — Prolog. 
S. 5, IM. Lactant. div. inst 1 G, 15 in his ergo versibus quos Romam legati adtule- 
runt de uim deo haec Runt te^timonia: tlg . . . 

1 iCtnxec M I 2 vgl. Fragm. 3,21 | 3 vgl. 111 29. — ov6t «esner ov M. — xbv ini- 
nxonov i-fiibv vgl. 1 152 | 4 vgl. II 177. — navfn6:ixijv Castalio Ttavxtnonxfiv M. Mög- 
lich wäre auch navrdnxrjv \ 5 Tivevfia ancraiv I^actant. | 6 vgl. Fragm. 3,13. — xdx&exo 
C'astal. xaxt^txo M, ebenso will die Überlieferung des I^actant. (KA TGi )G1 O, 

KACHOGTO, KA*(>e'rO, COGTO u a.^. - X^yvlQ<^ • • • iTtoific^v 
vgl. Fragin. 3, 13. — xal ^iy'txfJQa oder xal '^}''Jro(»rt(r) die Überlieferung des Lactant. 
— fyoxv)v: ^fbv Lactant | 7 f. vgl. i V. 32). III 11 f. =• Prolog S. 5.94. — 7tJc ^edg 3g 
tiorug tlfj/fi Lactant elg ^tbg fiovog iiiiX^i M Ag i^ebg ftovog iaxlv Hs. des [Justin.] 

15* 
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sravTOxoaTf.oQ aoQaxoz oQtoiihvo^ avxoq ajrarza. 

i'. 712 yc.Q oaol dvvanu rov ijtovQaPiov xai aXyjd^fj 

offd^cütwloiv Idtlv iUißV aui^fjOTov, 02 .ToJiov fptxfi; 
(UÄ ovd^ axTiPCJv xattvarriov f)tXioio 
aPihorosroi orJ^vai öwaroi, O^rffTol ytyadiTez 
avÖQt'z, Iv oOThloiot <f)J(it2 xcX oa(jxi2 totnBQ. 

i:> avTov Tov (loi'or ovra oißtod-^ i^yißOQa xoofiov, 

oj UOV02 tlii al(ova xai i^ aUoroz Irvx^fl 
cvtoyevf^g ayhvi(Xiyz arrcvia XQarmv 6ia jravxoz. 
srciOi ß(jOTOloi vt\uf'jr ro x(jiTfj{uop Iv (foi xoivA. 
T?jg xax(ßßovXoovi^/j2 dt rhv a^iov i^txh uiöd-op. 

2*1 OTT/ d-sov jtQokurovrtz a/,/jHirov afvaop Tf 

do^aZsiv avTcp Tf {hvf-ir h{f(i2 ixaroiißaz 

\)(t.) VJ5I. Fragm. :i, 15. 111 17. IV 1<». Deut :>, 2«;. — 1«— 13 Vergleich au$ 
griechischer Littenitur, vgl. Xenophon: Memurab. IV 3, 14 (ähnlich Stobaeus II p. 15. 4 
Wachsm.), dann von den .luden üliernnmmen : Chullin ti()a; danach christlich: 
Barnal». ep. '>. 1(». Theophil, ad Autol. I .', 4. Minuc. P>lix 32, 6. Irenaeas II p. 247 
Harv. — (lern. Alex. Protr. VI 71 aus einem Florilegiam wie Stobaeas a. a. 0. 

/taoTiOi'n- log ^oßX(}dTf,^, f-i //// to ^tnxiynorg iMiei tfftQfiaxoi'' oi^dH* &k i^TTor 
idvixTtnu. o yovr xa ndvzc, fff,Gt\ oeloßv xai dvQEfÄt'Cfxßv log fih* fiiyai ti^ xcl 
dvrt'.To,;. ffartoog' onolnz Ai- xiz uon<fi]i\ d^ar/fg^ ovöh fi^^v ö naßtpafi^ doxwv tlvci 
t'f'/.mg 4tvA^ avTog toixei' nonv ai'T'W ^mxoiTLtLV, d)j^ ^v xiq «rcriAo; avtor ^acrrirci. 
Tffi' uiviv f\tfaL(iiTxat. noiHv r.na n xov I\ßv?J,ov ooifi^exfu jf Srf/,a6^ nagit X9,g 
TintHftfXiAog xfjg E;i(ßf:iotv i^tuni'^ovotfg toAt Titog' xig . . . . ^- Strom. V 14, !<<• 
(FiU«eh. Praep. ev. XIII 13, '6')\. — lö. 1(> Laetant. div. inst. I 6, 16 qui qooniam 
sohl« <\t aediticator muiidi et artifex reruin vel quibus constat vel qaae in eo sunt, 

solum coli oportere te-tatnr: avxnr — 15 vgLIII 33. — IT vgl. VIII 429. Laetant. 

div. in>t. I 7, 13 venim <juia iieri nnn potest <|uin id quod sit aliquando esse coeperit. 
con'-C'iuons est ut. <|Uoiiiam nihil ant^ illum fuit, ipse ante omnia ex ae ipso sit 
procreatus, ideoque ab Apolline avxoifvt)2. a Sibylla ai'xoytvß)g et dyivfitoi et 
drrohjifg nominatur. — IS Philo: de opif. mundi 20 p. 14 M. hxdaTfji ■ d. b. al- 
(jH^fi<7ti, lurxoi TiooGtrftiuy n nntOn' xat h^aio^xorg v/.ag xai xptri^oioi' HSior^ « 
thxdoti xa iTioTtiTixorTr.. 

H onvßiitrog [.\uiii'm.\ noötr moio,- Theoph. Sib. III 12 •/*'/' 1 8. dort das Nötige) 
\) d" iTiuM 10 vgl Fragm'.3, If). 111 17. IV H». — r/,- yitQ a«(>g = Deat 5,26 | 11 
oif'h:'/j(oig HS. dfs Clemens: Prfitr. VI 71 dif^aXiwTair Strom. V 14, 109 | 13 dwectoi 
C'lera. Eu'^eb. dvvrvr^ M Airavxfci M" j 14 avAoeg. ir daxhiinav Naack, vgl. 
ApoUiuar. 1'.-. XXXVII •>. mAofg hroa Xf^foci M drSoeg tr daxr)taoL Gesner Opsopoeus 
driof^g h dnxoTat Tumebus l."> Oi\Hnii^t M | 1« kr/ßri M hiyßri M«* (vgl. m 827 
IT vgl. Fragm. 7 | IS ßnoxoToi vluvßv Maranu!^ ßnoxniair h'(6v M. — ir qßät xoiVÄ 
-= III l(»4. I :54s. — >fdfi M I 111 TOI ilcinr: drdi^ioy M | 20 oxxt »edv nffoXindvxU 
vgl. VIII 2»j3. :M. 3*JÜ). - oxxL CVtal. öxi M. — d^lhvov dhaov XB » Fragm. 3, 44i. 
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öcdfioot rag 9^)olaq ijtoiTjöars rolöiv kv 'Aid}}, 
rvfp(p X(ä (lat^lfj de ßaölCsrt xal XQlßov 0Qd^i]v 
hvd^eUtv JiQokiJtoPTsg a;rij^tf£rfc xal öi äxctri^cov 

ih xal axokojtwp ijiXaj'äod^e' ßQoroi, jtavoao&t\ fiaraioi, 

(>efiß6fi£P0i oxorlf^] xal afptyyti wxxl (lekaiPi], 
xal XIjibth oxorif]v pvxrog, fpo^rog öi kaßtod^t. 
ovTOq löov jravTeoOi öa(prjg djrkat^rjrog vjtaQX^^- 
i'Xiytrt. fit} Oxorlfjp öh öicixere xal yvotpov alti. 

30 !ib)Aov y?,vxvde(ßxig löov (paog e^oxa Xafijr^i. 

yi'ajre öi xazi^f^itvoi Oofflriv hv öxi)d'böiv v^wjv' 
htg O-eog Ion ßQox^tg avi^wvg OnOfiovg ijiijrtftjroi^ 
dortQOjrag Xtfiovg Xoinovg xal xtjÖFa XvyQa 
xal PKperovg XQVOtaXXa, rl d/y xaO^ fV t^ayoQtvco; 

:,b ovfjavov f)yelTai, yalf/g XQarsL avzog vjiaQXf^i- 



iL Öi i}^Bol ytvvfjjöi xal dd-dvaxol ye fitpovoiv, 
jtXhioreg dvl^Qcijtcoi^ ycyevfjfiivoi av O-eol r/oav, 
(fvöi TOJTog ortjpai {^vt]Tolg ovx dv Jtod^ vjtfJQ^tv, 

22 vgl. Vlll 392 f. — 23 f. vgl. 111 9 f. — 23 vgl. III 721. - 23-2:>. 27 
Clemens Alex. Protr. II 27 tn fitv rf^ nl6T<na fisftv^evtai xal n^nlaaxcu "iitQl ^tOw 
rfuv xa ^i xal oaa yeyfrfjod'ai vneilriTtxai^ xavia öi 7te(»l ärS^QWTKüv ala/fHov xal 
aoeXyCoq ßtßiojxdxiov avay^yganxai' xvtpw ... — 28—35 Clem. Alex. Protr. VIII 77 
cvxixa yovr Pj TtQoipiltig ^fiiv nadtvj .TC(>a)ri? ^LifiikXa zd aofia tu außx/JQiov oiro^ 
. . . . - 28 Clem. Alex. Strom. V 14, 110 ovvo^ . . . vnaQx^ij log <prjaiv »/ 2i^h'/./.u 
( Euseb. Praep. ev. XIII 13, 42). 

22 vgl. VIII 392 f. I 23 f. vgl. III 9 f. 721 | 24 xal dC dxavikov 25 .... 
udiaioi Theoph. r//v öi* dxav&tov \ xal oxoXonwv. xi nlaväa^e, ßf)oxoi; navaaoi^t, 
iKtratoi Clem. | 20 < Clem. — axotioi M axoxbi M<> | 27 xaXXinBxe Clem. — 
rvxxbg 6h (fnixo^ Öh M | 28 7id%*xeoai: Tidi'xea oi M n^aiT* ^öTt Clem. Protr. 
29 yroifov Theoph. goyov Clem. | 31 xaxt^fitvoi M | 32 Anf. = III 11 vnj?!. 
\'. 7). — oeiafÄovg t' Clem. | 33 Xifiovg ?.otfwvg vgl. II 23 | 34 x{tv<nal?M xt' xi 
'^ff HS. des Clem., von später H. geändert in xQi'axa)J.a xi rf>). — r/ tJ^/ xaüi* hv 
ilayo{)tvio -= III 210 | 35 yalrig xQdxog avzog V7id(»xti Arcerius yaiq^ xoaXH, 
Uiihtg tln/n Schwartz y. x.^ aüv x^d^x^i Badt, «loch vgl. V. 2S. 

Fragm. 2 l)ei TheophiluH: ad Autol. II 3, 2 f/ ydn tybwGivxo &eoi, ^Z("7>' ^"^ 
r^j^ xov (fff()o ytvväaS-atf xaBuntQ yaQ xal av&gwnoi yEvvCovxar iiäXXov 61 xal 
.i/.fiovtg i^tol ^tfuXov ilvai ru>v ävB^Qwntov, &g tfriaiv ^ißvXXa' et , . . . VgL 
KusehiuR: Constantini orat. ad Ranctor. coetum 4 et d* d^dvaxoi ol ytvvwfierot, 
•tvvwrrai 6* dtl^ JihjfiftVQtlv dvdyxri xb yivog. II(iOO^'/Xfig S* iTiiyfvofitvti^t rig 
orv ovoavog, noia öi yf/ xoaorxov CfAf(Vog imyi}^'6fitvov &tibv ix^i*^i^^l 

2 ysyevrifUvoi Opsop. yeyevvrjfitvoi M. — av ^fol Rzach oi Sh l^tol ^\ tl 



230 Sibyllina. 

3. 

el de ytvrixov oXco^ xal ^^tlgerai, ov övpav dpÖQog 

Ix fifjQciv fifjTQag re üsog rervjrcofitpog elvai' 

djika d-eoi: f/ovo^ tlg :xaviJtiQTaxoq, oq Jtexoifjxep 

ovQctvov f^iXiov Tfc xdt dottQag rjöi oeXf^vfjv 
5 xaQjtoffOQOv yaldv re xal vöarog oidfiara Jtovxov 

ovQtd ^' v^T^evra dbvvaa Xft5^«t:« jtrjyciv. 

T&v T lvv6{to}v jrd/,1 yhvva dt"f}Qid^fiov xoXv xXij&og, 

tQjtera rf' iv yahj xipovf/ava tpvxoTQoq>ttTaiy 

JtoixiXa TB jtTf^vcop XiyvQo&^Qoa r^arXiCovra 
it» ^ovO^a Xr/vstreQOffcopa raQdoooyr* dtga raQöotc, 

iv öi vdjtaig oQhov dyQiav yivvav ^^to d-fiQmv 

f)filV T£ XTTJPrj VJttTCC^SP xdvTCl ßQOTOlOlP. 

jtdvTcov 6* TPJ'^W^^ xaTtOTfjOtp d^eozevxTov, 
apÖQl 6 vjttra^ev srafiJiolxiXa xov xaTa?.fjJtTa, 

Fragment 3 bei Tbeopbilus: ad Autolycum II 3G, 29 xal ngog toi-g ycn^roiv 
/.tyouirov^ e<ftj' ti . , . 

V. 1. 2 Lactant. div. in8t. 18. 8 unde mibi de tanta maiestate saepios cogi- 
tanti qui deos colunt iuterdum videri solent tarn caeci, tarn incogitabiles, tarn ex- 
Cordes, tarn iion multum a mutis animalibus difierentes, qui credant eos qni ganiti 
bint maris ac femiiiao coitu aliquid maiestatis divinaeque virtutis habere potnisse, 

cum Sibylla Erythraea dicat: ov övvax* Die Peraten bei Hippolytos: Philo- 

sophumeiiii V 10: tl ydo zi, (ftjoi, yevvtjzov, o/Mi xal (p&eigexai, xa^neg xal Si- 
ß().).ii öoxelf fioiot dt^ (fr^oivy ftfieig oi t//v ävdyxfjv xfjg yevioeioq iyvopxoTeg xat 
Tii^ ndo{\:, öC i'}v tiof}.f\)x\>tv o ari>nionoi tlg tuv x6afio%\ äxgißGiq SeMayfiivoi 
<ht/.l^tiv Xi'.l 7H:n(cij(u T/yV (f^o{}di' uöiot rfiTca/f^«. [Justin.] Cohort. ad Gniec. 23, 6 
el yäo nnlyxtf .irju: zo ytvtiZfW <f^aozov eh'ui xczä idv "ngdxiQOV aitov (d. h- 
II/Azvjio; onoi; Tttog ovy/LooH zo xaz* ävdyxtiv döiTatov yeviodtci dt-varav: 
Tgl. Athenag. Leg. 11». 2<>. Couj-tantini or. atl. sanctor. coet. 4 ra 6* ix ysricewg 
iflHiQza Tidvzc fion(ff,i' Ah XQovog duavooV nO)^ ovr ol hx yevtcewg ipd^gr^g tuv 
iUhhazoi: — ;j-:5;j vjrl. HI 11—3*2. — 3-:> = Prolog S. 5,95-97. Lactant div. inet. 
I •!. 15 Imnc esse hoIuui pummum deum, qui caelum fecerit luminibusqne distinxerit: 
/c/././i ... - S-14 vgl. III 2()ff. - Uff. vgl. Philo: de opit mundi 28 p. 20 M. Soc 
yr.n l}vi,za tV zoT^ znnü mor/tioi^ yfj vAazi ätoi nuvza vnixaxxsv a^TcJ» .... 

1 /lir^of o- M I 3 uüroq < M ! :> vgl. I 259. — olöfia M | 6 Anf. — III 77a — 
lu'vvcAt '/. :it,yr)r vgl. IV IT». — dhvvar^ Gttck. alvaa M x* äevvaa Friedl. | 7 r'rTt M. 
— nf'i/.iv yirrr.y M. — drt,iui}ur)y Rz. — tio/.v n)ji^og = I 235 | 8 <f ' ^r yal^ Rz. 6k 
yaii,; M r* .-)• ycii^ Auriitu>. — V'vynzQOiftlziu Gfroerer myoxQOipeixa M \pvx(ytQO^l XE 
0\)^r,\).'\i'\'/nztjmfnvrzcc Meiidelösohn 1 \) Tizt^rOn' Thienemann xtriviäv M | 10 iU}i> 
Tizt'jöffrnc Opsop. /Ayvoii.iihnoi/wra M. — zcor'iaooi'z* Castal. Ta(MX<j<roi*ra If r' fyio- 
oorr'StruveScIiujidt ^/>^-'j/»rr\Mdl9. — /J/Io« Rz. | llaj'^wWRz. | 13. 14[] Wilun. — 
1 3 :inyzf)y d^ uV'i'^UQ^' ^'J? ^- Fragni. 1,0.— Ai": (f* Opsop. — UY^'^ÜQ^ CastaL iiy^oga M^Tgl. 
/lie rberlieferung des Lactant. zu 1, 6. — ^tuzEvxzov vgL V 502 | 14 &v6(fi f vnivafer 
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Fragment 3. 231 

15 t/h* yaQ oaQ$, övvaxai O-iffjrcov yvtbvai rad' ajtavta; 

dXX^ avTog fiovog oldev o Jtoirjoag rad^ ajt ccqxtjq. 
arpQ^aQToc XTloztjg alcovioq ald-iga valo^v, 
toIj: ayad^olg dyad-ov jtQo<ptQOjp JtoXv jtjLtiova (iioi^ov, 
rol^ öl xaxolg dölxoig re ;fo>loj^ xal B^vfiov iyÜQOiv 
xal JToXefiov xal Xoifiov lö aZyta öaxQVoevxa. 
av&Q(OJtoi, xl fxaxfjv vipovfitvoL ixQi^ovoO^e; 
tdoxt'i^0^f]xs yaXäg xal xpciöaXa d-eiojtoiovvxeg. 
ov iiavb} xal Xvooa (pQtvmv aiod-fjoiv dfpaiQsl, 
sl Xojrdöag xXtJtxovöi d-toly ov/LovOi öh X^^Q^^' 
difxl öi ;f(>r<jy/6rT« JioXov xax' dnelQova vaitiv 
OfjToßQfora öbdoQXfr, Jtvxvalg 6^ aQax^^ccii; öeöiaOxai' 
jtnooxvvbovTBi; Offen; xvva^^ alXovQovg. avorjxoi, 
x(u .-reTtf/t^a otßeod-t xal iQJttxa &y{tla yalrjc 
xtil jiiO^ti'a §6apa xal dydXfiara x^^QOJtolf/xa 
xal jTa<y od<floi Vid-v)V ovyxciofiaxa' xavxa otßtof^t 
dk)M xt jtoXjLa fidraia, a dfj xaloxi^ov ayoQtvuv 
diU «Afoi lUQOJtojv öoXio f)yf]x7jQt^ aßovXG)v, 
Tojv 6?/ xdx oxofiaxoji x^^^<^* />arar//9P0()0s* log. 
og 6* loxiv Cco/y xs xal aipd-ixop atvaov (fdig 
xcl iit/uxtu ^ v^ -. yXvxf:{i(üxt{iov avÖQaOi X"(V^« 

17 — 11) Luctant. de im dei 22, 7 ajaid hanc Sibyllam F^rythraeam) de äummo 

••t conditore rerura (leo huiusmodi versuB reperiuntur: atp^aQXoq — 20 =^ 111 

••"o vgl. Aristobuls gefUlnchte Orphik bei Euseb. Praep. ev. XIII, 12, 5 V. 15. — 
'?1 vkI. Frajon. 1, 2. — Zllt. vgl. III 30—32. — 31 « ^i^ xalc/x^ov äyooevur 

•.-i. V :<j. 



i ircli Ditto^niphi«» (V. 12' verdorben: Wilam. — xov xaruhiTira Castalio xal ti 
^{<:THh,.iT<i M 1 ir> Anf. =- Fragm. 1. 10 | KJ radt M | 17 ali^iin: vaivtv Theoph. 
Miih-nr.r fuCoi' M) Lactant. ampi vaiwv Wolf. vgl. II 27. 177. 111 11. 81. V JIN. 
\I :;il. XII 132. XIV 10 I 18 nUiova Theopli. fA^i^ova Lactant. | 20 =- 111 r,03. — 
• *s' Op>op. ^r M 21 vgl. XIV 1 f. I 22 yaXhq Opsop. xaXa^ M. — (^fonotovyre^ M I 
2*J, 24 aiaihfOti' Atfatott \ ti Alex, xal iaiijaia<fai{nfi-i M xaioO-ffat^ d<pav(ft^ • ei 
Allrat. I 24 ovA?.ovoi M • 2r), 2i\ „Anstatt aber den goldenen weiten Himmel zu 
^ewoliiifu, neben sie 'nämlicb die xrioSaXa) mottenzerfr(»H8en aus ..." | 2«"» xav^ 
'[.iiloorc raUiv Wilam. xarn tliov uavaittv M xaxä Ttiova vaieir Fell Wolf | 2tt 
•Si'^ir.ort M I 27 vgl. III 30 I 29 IV 28a. vgl. III 5as | 30 xal nan oSoloi Wilam. 
/fiu ir .itiooAoKJ M xtir :ta{wAoiiH Opsop. xnv rotoöoiat Nauck j lU) aiy/co/iarcr 
Aiis^g. I 31 (\ ... fr/uQehiy vgl. V 7!). — xai aur/ftov nrayo(>6vttv M | 32 tia« 
:hi>l Opö(»p. titjl yun ihol M. — Adko» '//''/'"'Je*-» Wilam. **oA*)jJro(>i:^" M. — af-iovhor: 
'\ Jnv/A'jy M ! 33 xax Opsop. xal ix M. — ;rfrra< Castal. xtlrai M 34 #/,' A^ 
\l/.. niM M ov (^ Csitttal. I 3."> noch uhliro^ -f- yAvxt{»or Opnop. 



232 Sibyllina. 

yM\ TQißojf aicoreööiv Iv tvaeßttoö* apaxXivoic. 
Tdvra XijroPTtc djravta öixfjg fieorop ro xvjitJLAOP 
CcQQOTeQOP OTißaQop ßtßaQt]fiePOP tv fiaX* axQtjzop 

40 nXxvoax^ dg^ooovpi] fiefiapr^ori xvhv^ari xavxtc. 

xov l^tXtr ixr?jti^ai xal ooKfQova jrQog poop iXß-eZv 
xäi yrcHrai ßaOiXTia Hfop, top Jfdpr lifOQ&Pxa, 
rovphxtv aid^ofttvoio jrx^Qoc: öe?Mc tQX^'^* ^9^' vfiäg, 
/MfiJtdoi xavi^fjotoi^f. ÖL aiiopog ro xapJjfiaQ 

io vevöeaip aloyvvd-tPTtc Ijt elöojXotoiP axo^joroic. 
ol ÖS d-eop rificjprec dXf/O^iPor dipaop re 
Co^ijP xX?]Qoroti(ßVöi, top cdmpog xQOPOp avroi 
olxovPTSc. CTagaötiöov oficog li}i(h]Xia xrjjtop 
öaiPVfiBPot yXvxi-p dorop d:r ovQapov doragoePTOg. 

4. 
xkvrt öt fioi', innorreg. ßaoiXevg alcopiog dQX^i. 

5. 
oc iwvog törl ütog xriorfjg dxQdr/jrog vjtaQXoyp' 

4(5—48 Lactaut div. inst. II 12, 19 tum deus sententia in peccatores data 
eiecit hominem de Paradiso, ut victum sibi labore conquireret-, ipsomqne Paradi^um 
igni circumvallavit, ne homo posset accedere, donec snmmum iudicium faciat in 
terra et iustos viros cultorcs suos in eundem locum revocet morte sublata, sicat 
sacrae voces docent et Sibylla Krythraea, cum dielt: oi 6b , . , — 47 ^ft^uv xi.r^^O' 
rouoroi = Matth. 19, 2<». Mark. 10, 17. 

*My ^xTino^Hj, rOf dtf av ituno rtor av/Jva xdunts Humphrey txnoo' 
•/Iel dtxalotg, zijt (J// uovvß av/. x, oder txn., xO» d// Gv fx. xb6v ai'x» x, Rz. 
37 tvaeßeea M. — (crax/uroig Rz.? avax/.iroi M draxMvat Alex. | 38 rA Opsop. 




Tf : (ufri- iovTcc Lactant. Cod. Pari?. lü()3 j 47 x/.riQOvo/aijaovaiV M | 48 7ta*ßtc6eiaor 
. . . x^ior vgl. I 20. — nfcodSeioor Lactant. — n/wx; < M + Lactant. | 49 Am* 
ovoarov (\0T€(t6tVTiK =■- II 184. 

Fragment 4 bei Lactant. div. inst. VII 24, 2: quod alia Sibylla vaticinans 
furensque proclamat: x/.rif- . . . 

Fragment 5 bei Lactant. div. inst. II 11, IS Sibylla hominem dei opu# e««e 

te^tatur: o; - Prolog. S. fj. 9S— liX), vgL III 27. 



I-Vagmente 3—8. 23:^ 

(iVTo^ ?//i£t (fvötv rrarroiv, y&vtrfjg ßioroio. 

6. 
o:T:r6t((P eXd^tj, 

* 7. 

{^^tog} ajroltjTOj:. 

* S. 

7/ yorv ^HfjvlhQaia •T(>o-* xbv i^hov ri dt] fjoi, (ff/oU\ o) dtojrora, t/^v 
T/j^ tutvreia^ tjttOxf^jtreK: avayx/^v, x(u ovxi fiäkhtv a,io tTjj: y^c ///- 
THo{tov ctQ^hloav ötarpvXaTTtt;;, «;ro£ tT/^ fjiaxaQiojrarJjj: ojj^ IXfrVOkojQ 

*i vfjl. III 27. avTo^ oxt](tt^tiv) Prolop '/' und III 27 A iriro^ o^ ^*Jr//o/^f 
III 27 d. lind. HSS. - tvnov fioQfftfV III 27 */*' ftooifffV vrriov «/' //<>(»y'7* ^^ Tt.T<»r 
im Prol. '/'. — Nach V. 2 lie»8 Luctaut. den Vers, den wir III 28 haben, aus: 
Hrandt i 3 nvTo^ ^w'|t• «t^'ttij /M^|^ Prolog */'. -- ytrtrtiy; StatltmüUer ytrhr]^ 
Lactant. Prolog. 

Fragin. «5 bei Lactant. div. inst. 'VII U», 2 tum aperietur oavlum medium 
intern pcttta et tenebro^i nocte, ut in erbe toto lumen descendentin dei tamquam 
fulgur appareat; quod Sibylla hin versibus elocuta e«t : o:inoTc:%' .... 

2 axotoivxi'. i/'oAuf}' Ti Stadtmüller Brandt, völlig unmöglich, vgl. 1 Lac- 
tant ius' Worte: intempcKta et tenebrowa nocte (auch Fr. 1, 26) 2) die nicht 
x'ltene Vorbindung der Mascnlinform des Adjektive mit einem weiblichen J^ub- 
stantiv: III «):i4. t»7:{. 739. 777. 322 d 229). 

Fragro. 7 bei Lactant div. inst. I 7, 13 »vhv fraglich) idcoqui* ab Apolline 
deuK) uhoffvif^, a Sibylla «iTO/fv/J^ et aytri/to^ (vgl. Fr. 1, 17^ et uno i ni'><; 
nominatur. 

Fragm. S bei Kusebius: (.'onstantini (»rat. ad i<anctor. coet. 21 (nehr fraglich, 
vgl. III 2<i.^>ft. 55 f. Vll 1«2). 
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!lr,OV(tiri(; III S09. XIV 53. 
292. Aaav{tiij III 99- 

AoavQioi IV 49. XI 174. 
lAiiavQtwv V 336. XI 161. 
210. XII 154. \Aaavitioii; 
III 207. XI 53. So. XII 
42. 135. XIII 54. 'An- 
iW(>ioioi XIV i2(j. A(J- 
'JV()lovg III 208. XII 107. 

XIII 16. 

A'iOi\uog adiect. II 172. XI 

170. l4aov(>iov XIII 60. 

lianrohi;; III 160 VIII 7 

III 303. Xi 2S i(h'öoCf)v). 

XII 260 (<i)'0(Kü.7wr). *io- 
ovoioi^ XII 255. 

Aon-Tidhuc III 345. 
-Irrjono/o'/fr) (V 27« XII 88. 

XIII 141. 149. .lr<J . . . . 
Xll 282. 

]\tfno6tXfl III 122 {i/l/.0(TTh- 

(f(tVOq). 
l\/LQOVTo^ V 485. li'/hnOVTa 

I 301. 

A/tnovouiiSi)^ /.ifivtf^ II 338. 
'A/iÄ/Jfi III 427. 



}i(cJv/.o)V IV 93. V (). XII 
o. Ha^-ivMiiVi}^ III 160. V 
143. VIII 7. lia^iv/Aovi 
\\\ 301. UitHv'/.Cm'tz III 
104. 3S4. V 23. 159. 
XI 201. 222. Jif(^M,v)V 
'II 303. 307. - V 434 
yonJoihjoyt, /orooniSi- 
/.t). — XI 204. 

ltUf^\).vn'i^ XIII 33. Ha- 
h'kön'a^ V 116. 

Ht.h'/Aoiua III 809 iTti/t-a). 

//«!vr(i« IV 95. HdxT{KrH' 

IV QS. 

H'-naxitfA II 215. 
/'*(«>! c IV ^9. 

fltlnxrj V l87- 

h'h/.i'm^t II 167. III 63 73. 



Namenregister. 

Bk()oia XIII 129. 
Bn^ke^fji VIII 479-^, 
BfjQvxid^ VII 65 {a/.jitf]). 
BfiQVTÖq XIV 83. 
Bi&vvol V 124. XI 176. ^1- 

^fMov XII 253. Bi&vvoU 

XIII 138. 
BooonoQiöag XIV 174. I 
ß(J<jr(m XIII 68. 
lf()£Travoi;? XII iSi. XIV 

175. 
BQvyeoai V 2cx>. 
Äi;urt>T<ov (V 334 f.) vocat. 

in 437. 



''HUoq. 



235 



Va^iQUiX VIII 459. 

r«;« III 345. 

r^ra: III 122. Paifig iii. 
Fakdvat III 509. V 340. 

/'«/.artüv III 599. Fct/A' 

vaig III 485. 
ra),ixavuv V 203. 
/VdA/j^ XIII 137. 
rdX),OLg V 200 i:tOAr;f(ir- 

00 ig). 
rt(t/taro)Jxfjg XIV 45. 
Vf^intaiov XIII 35 ^!4(*t«i. 
FtofiavOn' XII 196. rsitfia- 

votg XII 44. Feititavovg 

XII 151. XIV 174. 
riyarreg I 124. /'/-«rritiv 

II 232. 
rriuaxoto III 815 [nnTQog 

(fi)oovot lifirX/MrK 
FQt)yoQoi I 98. 
fwy III 319. 512. 

JaxGn* XIII 83. Jdxag XII 

181. 
Javu)), II 247. 
dapAariSaiaiv Ml 509. 
J«i;M VI 16.' VII 31. VIII 

Jr^/.og III 363. IV 92. VIII 

165. Ji'ilov IV 92. .i/J/6 

VII 4. 
.hjut)tfi{f III 123. 
AtAv/iWi XIII 70. Jidvtwjy 

V J2I. AMftoig V 208. 
Jiovraor XIV 199 (rpir«- 

Tori. Atovvaov XIV 201. 
J/ü^ vgl. Zfi'^. 
AiviVfi III 123 (^vnXoxa- 

flog. 
.1o(trX(uov III 406. 
J(>a)'}'c7n' lll 513 Anm. 
J(*«;f(ui' V 522. 
U'jdwvffr MI 144, XIV 217. 



'EßQaioi I 3S7. 395. 11 »75- 
248. VII 135. 'EiiQaUüY I 
346. II170.173. V161. 258. 
VIII 141. 'Eßgaioigl ^(^2. 
XI 38. 'Eßoaiovg II 250. 

III 69. 
"Exzo{ia III 427. 

'£;u«$ HI 598- -7 i\ 70 

XI 123. }^IV 238. 'ea;.«i*< 
in 537. IV 83. XI 186. 

"E).k€ida III 639. 810.813. 

IV 96. V 137. XIV 177. 
'EXXud" IIl S>o- *^^.>t«,' 

in 545. 732. XI 182. 183. 

"EXX^vtg III 171. X^ »73- 

'EMiVü}v III 193- 553. 

609. V 265. XI 129. 137. 

XIV 138. '*EXh]ai{}) III 

202. 520. 536. 
CEkXm- VIII 127. , 
'E)Monovxov IV 70 'EUJin- 

norze V 336. 
*A'A;i/;- VII 73. 
*EiHv{v)vg III 4»4- XI 125. 
'EQfiaTg V 356 {di}n/otg). 
'E(ßitielao V 87. 
*E(n'&()aiu XI 34 (^«Aadc;«'. 

'Epi^VT? III 8«4- 

'ü'in'/i? III 123. 

AV«r I 29. 

Eigtivoß nuttof XIV 167. 

El'ttum'tj UI 368. Ev(Hi}ntjg 

III 346. 416. 450. IV I. 
I Eiiiw:iit III 3S2. XI 200. 

EvoioTitlv XI 227. 
EvQOJTior III 145. 
AVöf,^/;; VII 73. 
Ev<p(/tjtrjg IV 61. Ex'ifQi)- 

xao IV 120. V 437. XIII 

98. Evifitdxao XIV 47. 

66. Ev<f(tf]xov \ 11$, Ev- 

<fO€iX0V XI 160. Evip{f»)' 

xtjv IV 139. K\'(f{tdtfiv 
XIII 17. 123. 
"Etftoog III 343- V 296. 
*^E(plaoio V 307. 'Cyt- 
rjor III 459. V 293. 



Zeig V 140. Jiog V 7. 87. 

131. VIII 46. XI 141. 

197. XII 7. Ji* III 141. 
Zvyör V 520. 



*Ht/.ioto V 526. ^Ht)Jov V 
, 512. 515. 
Hkiag II 247. 
'HXiog V 209. 



ir 
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^Hh'ouo. 



Namenregister. 



*Ii/,vaioj Titdh) 11 337. 
\Hvi6xoi'; XIl' 43. *>^'IV 166. 
*H7ndavvg V 136. 
'^HQax),i-ov2 V 87. '//()/:- 

x}Sfa XIl 210. 
^Hotfjtifty II 24g. 
"Hofj V 140. "//(i/^r IH 136. 
'Hou)c{voio XU 46. ^Hgtöa- 

rov V 316. 
^H(fai(7T0io II 19. 

^f(>//tf>rfovr<>,- \' 320. 
Hao,iltr,^ II 1S7. 
^€ftaa)Jrj VII 56 \AvtTYVfiifi-'. 

ßeaaa/dtiY V 134. 
f>/;<V«t V 1S9. — VIl 115 

(6vaffov/jn'. — ^'/.■^i<y' 

IV 89. VIll 161. 
Hii{iaToi XI 40. 
Hfwi'ig V .S6. 
HQfCXior V 467. XIl 149. 

^()«|iV XII 70. hor.xaq 

XIl' 61. 
Hot]ixtq III 474 I KnoJvZni .. 

fi(t^xf^ XI 176. fiQj^xvn' 




/>rr IV IIb. 

^Iraloi III 355. *Iut/,(by III 
^53. VIII g. '/ra/«»/rtor 
XIII 100. 7n.v.;//wr XII 
76. XIV 115. */r«A£;fif)i' 
XII 73. "Ixaliditair IV 
104. ^lxa).Lt)ini XII 61. 

'/^(Arf,' V 523. 

lon'äq II 24S. 

'/<'>r<yv V 2SS. 



Kcdnnoi XIV 215. 

KrJarxf^f XII 269. Jxrlaciiog 
(XI 267) XIII 56. Kr.lauin 
XIII 23. Kaumiit^ XI 265 

Ka/A'6(bra XIV 210 (ri."/- 



V 333- 337. 
f^(>/>V IIJ 50^- ^' i^. XII 

20. hiihxh^ XU 252. XIV -, , ,„ , 

167. hlixur XI 1S7. hrf^Hurity III 736. 

f9rM>i(»o/viII 64. /v«//nr«ro/,> III 475. A 



%txu),i II 247. 
Yttntro^ in 1 10. 
'laaoog III 342. 
If^tinc;; V II 6. XIl 151. — 
XIV 175 tfcoi-roftqo- 

ltodno).L^: 111 345. ^Uor.noh 

V 318. XI^2^u. XIII 12g. 
]hlOorq Josuai 11 247. 
lihüdUftr XIV 217. 

/;.i«^- VII 52.^ 

DJiO Hl 432.7Ä/<»r accus. III 

423. vocat. III 414. XI 125. 
7vrfo}'t)'/I» XI 62 w:i7/(>'. 
7r*W»/ V 105. 206. XIII 33. 

*IrdOn- XI 299. Xlll 14. 

JvtSorg XI 222. 'Ir<Sog 

adiect. XI 69. 
'loTitj;: V 251. 

*l6{iA(:yo^ \ II 67. *I(toAiiyov 
, V 15. ^ 

*IovAaia \ 329. lovtS((itf 

V 263. 

7or(W(j))' 1\" 127. V 240. 
^loröaiotg XI 45. 2';o. 
XII 152. *7/M7Jr;//)r; XIV 

> 340. 
Lmax II 247. 



:xnyovg XII 61. 
Kan.taSoxCoy III 517. /r<r.T- 

.T«*5o;ftf)i' XIII ui. 
Käoeq IV QO. KaoCoy III 

170. 472.' IV 149.* V 28S. 

Kitnai III 209. XI 55. 
l\anxiyo4 V 524. 
Ktio.joi XIII 141. 
Kfio/tfSvjv III 485. vocat. 

IV" 106. 
KfUJioy XIII 131. 
Kavxuaoj XIV 178. 
AV,-?/*/;!' 'lll 343. 
l\ixoo:it^ XIV 215. 
\Kf?Mty<'t III 407-. 
KhXrida XII 133 (;7trrf)). 

/i7/rt VII 103 iyicirf . 
Ktlrug V 43. XII 160. 
*Ktitxv()c. V 317. 
KuAXvjy XI 210. XII 254. 

XIV icx>. 
A7/i;fi?- III 814. 
Ix/Jftaxog XIII 89 Anni. 
Kn)M<fij}V III 343. VII 55. 
Kn).'/viy XIV 153. Ku/./oig 

Xl'l 43. XIV 166. 
KoTiTtu V 86 Anm. 
Konni^e 111 487- IV 105. 

V 214. VII 60. 
A'/i«;'(»^- III 439. 



AvdoL 

Kofixag UI 140. 

Ä(m}tj? III 504. V 450. Vlll- 

48. 
A'(>io^ XIII 70. K^tv» V 521. 
KQ6ßx%oi III 474. 
Kttovidao III 3S3. XI 19S. 
K(tovlaiV XI 134. 
A'(>(/ro( III 110. 121. 14S. 

Kgovoto III 152. 157. 200 

VIII 4j. Xporce» III 129. 

131. haoi'Or III 127. 150 

201. 
Kijotoßr IV 82. 
KvZixog lU 442. IV 90. 

Kvi^xe III 436. 
Kvfutiwv V 314 {Kviifutu- 

oiv V 311 Anm.). 
Kvfitj V 308 (// pnafHi . 
Kv7i{nov V 454 i/öiivr:. 
Kvn(Hg (Liebe 1 V 430. AV- 

TLQidog II 139. 
Ki-Ttgog V 450. A'v-t«»or UI 

457. KtTlQOV IVl2Qin«»- 

Ai'TfAtOTor). KvTt'tt IV 

143. VU 5. 
, KvQt'fVti V 198. Aioi^iv/; 

XIV 328. 
h'v(iVo<; UI 477. 
/irv(»(>ov IV 142. 
A'rwr V 526. 



yfaifüivcg XIV 215. 
AaoMxEia (vocat) lU 471. 

IV 107. V 290. VU 22. 
XII 280. XIV 85. 

A(c:ii^ag V 133. 

Antitoaa XIV 140. Ati^HQ- 

aar XIV 219. 
AarifiAdviv V i. XII i. 
AatmAog III 356. adiect. 

V 168. VIII 75. 
Aartvoi UI 597. XIV 4a 

187. Aaziviov ni 51. VIII 
iji. XIV 244. 280. Aa- 
Tirtjv XL 155. XII 34. 
XIV 31. Aariroig Vlll 
152. XII 190. 

Ahoitog V 516. 523. 525. 

Atalfog V 121. 316I 

Aifi'Boair V 461 Anm. 

Atßhi UI 323. V 197. Ai" 
fivtjg XI 289. Atßv^ III 
208. XI 54. AtßvfivXlW 
119. 286. 

Aox{Hfio III 433 (yti'€>v-. 

Avöiog III 449 ioeiaftog'. 

AvSoi V 340. Xi 175. Av- 
ACov UI 170. V 288. 292 
\noXvx.Q\'Ow). — III 515. 



Avxit]. 



Xamcnrcgistt^T. 



'Pußfiaio^. 237 



Av/fitj V 126. Avxiriq III 
4;^«». IV 109. V 129. Ai^ 

xii, 11 1 433- 
Aiyjiti XIII 139. Avxiüiv 

in 314. 
Ji';^«'- XIII 132. Arxoio 

VI! 23. Aixnv III 472, 
Arr,iuf':/f^r V 337 Anm. 



Mtr/y 1,(71 fj Ul 347. 
.»/f£;'i'>;' III 319. 512. 
MäZt:X(C XIII 93. 
.Ur'Kfi'Wio^ IV 151. Muiav- 

iSuinti IV 149. V^ 321. 
Mf^iioTn^o^ kiiivrjg XIV 142. 

Mfcnntii' /.. III 338. 
.I/r;/VrVm<.- III 610.' IV 88. 

03 MttxtfSovUov III 161. 

.>/f:;^/^(^or«w* XII 61. 
Maxf,^oihi III 3Sr. XI 1S6 

Amii. J/^';f//f)or///«' III 172. 

IV 102. V 373. VIU S. ' 

Mu^t,dorhj lil 190. V 

401. Mcixtf^oviiir \ 33S. ; 

VII loS. 
McidH^itvloio ilriiXTO^ XI 

2^3. XII 270. XIII 4g. 
MuniSvjy III ;i3 Anm. 

Matjtin- XIII 133. j>/a(>- 

(intf I 265. 
MtiOtur/tTc^ V 117. XIV 

6S. 176. * 
.l/ra'o(f>r III 516. Mavoovg 

XU 181. 
.1////*//; V 16. 17. XI 236. 

XII 2«». 21. Mtfiifiv XI 40. 

MimfiV 60.63. 180. XI33. 
MinniJiSu yv}oa}' XI 65. 

Ml {n 1.1 tili in 346. 

MtfiStir. yaiti XI <)l. 

.)/y^;H»r iih'tK XI 04. 

J/V^<.;r III 160. V441. VIII 
7. .»//idoi,- IV 62. .!//)- 
#\<uo/ XI $1. ,1//J*^<M,; \^ 
2}. 147. XII 40 XIV 67. 174. 

Mt'ft^ot IV 54. Ö3. XI 174. 

Mi)j,ior V 325 (T(iryf(iiji'i. 

MnTiHtt V 21$ \tfjiaAO.(foi\. 
Mtnuiti>; V 230. 245. 

Mithutoov XIV 216. 

Mo/.oOfHoy XI\' 139. 

3/0.: (.1 XHI 57. 

Mvy<Sovhi VII 100. 

Mixi'tvn III 347. 

Mi na IV lot). 

J/icji"'»' III 170. 483. 514. 
MiijoU Xm 13S. 

.v«vf7/;,' II 245. viii 251. 



3iwo-/;)' III 253 (XI 38. 

391- 

yelXiK IV 74. V 56. VII ; 
19. XIV 119,285. \eikov 
V 484. XI 176. 254. XIII 

44. XIV 329. yfUio XI 
301. 

Meiisifis; V 45. 

yixaia III 343 

iVtüt I 126. 128. 173. 201. 
231. 236. 241. 251. 257, 
269. 275. 280. VII 8. 

Zortg V 86. 

^OXiiinia XIV 300. 
"OAVfiTioi' iHimmeli VII 109. 
^()/.viinov XIV 218 (.Tf()2 

(tior '. 
0(>hOTi(t^ XI 188 Anm. 
'OoorTtji; XII 135. 
"Oaaar XIV 219. 
Or/> III 218. 
Ovoarog V528. VII71. Or- 

naror III iii- 
Oroi/JA II 215. 229. 

IltiA/.aMotot dofioioti' XII 

226. 
lUu.kaAiov VIII 43. 
Uafjufvlot V 340. ildfiifi' 

Mor III 169. 515. V 460. 

llafKfvXoig III 209. /I«^- 

av/.oiatv XI 55. 
*ll((rAoritj 111 343. 
llarrovir^r XII 133. /Icfi- 

ro>7(^ XIII 137. 
Uarvorivtr XII 73. 
Ilavonfiu XI 315 (i-r.TV(»- 

Utcoi^trog V 209. 521. 
lht{}{^mAit yalar W 124. 
Ihtoi^la XII 183. 
llaQi>oh'xti4 XIV 45. 
ndo&og XI 161. [Iriit^ot 

V 438. IJattihoig XIV 12g. 

Ild(l{}ni\: XII 40. XIV 66. 

173. 
nax(t{tv»v III 441. IV 112. 

lldifog V 451. flutpov IV 

128. 
Ue^Moyiity XI\' 153. 
Uekkaio^ *4(»tjg XI 220. 
/Jf'AA^^,' V 4. XII 4. 
UevtanoXi V 196. 
nif^yitfiog V 119. 
tlbitarildo^ ^^I 44« ntQ<J{ii 

XI 51. 
1U{i(jrf4 V 93. XI 47. /Zf(i- 



rj«i VII 41. XI $9. 175. 

XIII 33. 42. 148. 154. 171. 

XIV 152. UeitaCor III 
159. 169. 291. 599. IV 63. 
65. V 101. 113. 147. 441 
(VII 41 Anm.). VIII 6. XII 
277. XIII 13. HO. XIV 81. 
Ilhiioaig XIII 100. XIV 
129. nhQOaiai IV 62. 
IlhQai^aiiv) III 207. IV 87. 

XIII 37. III. IltQOag V 
22. 116. VIII 167. XllI 
62. XIV 68. 176. 

TTsQülg yaf V 247. IleQoi- 
Aog III 449- nt(ioig XI 
106 ly/^). 

fJtjkeicjva III 427. 

llflvEiog V 135. Ilrjvtioio 

XIV 140. ih^veioi III 146. 
fh^rf-tov XIV 216. 

Ili6(nx6v XIV' 218 («t'/M'«i. 
Utoidaitu V 340. 
Uttnvrj V 120. 
77Afi«,- V 522. 
IlknvTwri V 318. llXoi^otvii 

III 143. 
noatiÖOßVL V 157. Uoat-t- 

Adifjva III 142. 
nnucfiiSf^y III 427 ('£>- 

Il()dvota V 227. 
Uoonoyri/iog III 442. — XIV 
155 ( ;'ff///*: ». tliioTtoytliSi 

XIV I02. 

*/7r,*>iür V 182. Ilvihoyr, 

XI 318. 
llvpaiio^ IV 97. XIII 57. 

133' 

'Af^y/nv/ V 205. 
'Pufui)). II 21«;. 
7^/;/ III I3S.' 148. 7>t/;?.' I 
184. III 402. VIII 45. 
'Phiriv III 150. 
'iKif III 122. 132. 138. 143. 

^Pr]yoi XII 43.* 150.' 

'PoMou IV 101. VIII 160. 

\P6Aog in 444. 'A>ff6 VII I. 

^PMaxog 111 443. 

'l\o/iaTog XIII 90. Putfiaiog 

ßaaütrg 1 359. XIII 15. 

7> "AQ^tg VU 46. XII 71. 

278. XlII 35. ''Patftaiw /ia- 

aiXtZ XI 286. *P. avaxxa 

XU 278. —'Ihtßftaloi XI\ 

190. ^Pionaiiov VIII 93. 

142. XII 27. XIII 63. i$o. 

155. 171. XIV 52. 78. 127. 

^Ptofiaioig XII 59. 262. 

XIII 99. 104. XIV 199. 
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"Afi«»;. 



NameDregistcr, 



^Q^tar. 



^Pioßclotaii' XII 194 ''^•'- 
uiuov^ XIII 9S. III. 
'PojutiiÜ^^. 50. 364. IV 145. 
VIII 165. XII 227. XIV 
4S. 171. ^Pujiiti^ II iS 
XIV loS. {h:iTaAd<poio, 
hnTtt/.u(fov . — III 161. 
352.IV123. 125.13S.V139. 
403. VIII 75. 143. — 145. 
XI 261. XIll 81. ^Ql»/,- 
;.ori. — XI 269. XU 13. 
34. 123. 144. 191- 215. 
224. 2S2. XIII 103. 105. 122. 
XIV 29. 40. 130. 165. 1S5. 
191. 247. 239. 275. 'A'fj- 
/iL VIII 171. — XII 67 
utr^ovait), — XIII 45 
.f-rrr«A«y<'/i. *A/>.«/^r III 
52. V 443.^ XII 15. XIV 
32. 250. ^'Pitmtf III 356 
yAaxtrlAo:: ssr/ore). VII 

loS {xaOTf:(»Ox)^VflF\ — 

113. - VIII 37. Xil 230 
lUffzr/f.rv', — VIII 125. 
152. XIII 46. — XIV 
20S fif/a/MoHtre , 



—c Wüd I 304. 316. II 230. 

XII 132. 
I^a/Mulra IV 12S. V 452. 
^afxn)}. II 215. 
^a^o^ III 363. 463. VIII 

166, ^duov IV 91. 

^urvtn XIII 140. 
2Lf\na':iL IV 4S7. 
^aodfiz V 280. 
2\;or*('j 111 477. VII 9(3. 
^(ivnouaxiuz XII 6q. 
^Lt^-icouoon-f, VII 73. 
^t^ii:OT tfi'iüj- III 03. 
2ff/(»/;if? V 457. 
2Li/.yt^r XIII 07 Anm. 
2Lt/.i,r(:h, XIll 96. ^^/.^^- 

rch,; V 513. 517. 
— Wr///,,' IV 22. ^'i ■Iv/./.ci' 

III S15. 
Z'Moi'M')!' 111 431. 2Li6initit^ 

V 203. 
iMi' XIV S3. 
l'ixt/.i't, V 16. VII 6. XII 

20. 2Li/ftyif,i' IV bo. 
^i/ffÄoi XI 17;. ^\xf-/.v)y 

XIV 312. 

^txri-tr 111 4S7. 
i/rr: III 256. 
^iii'nf, Hl 344. 
y/<rn- \ ni 324. 



^xo^tnio^ V 525. 
iVivJf/^? XIV 141. Zifi-I^ij, 

XIV 178. 
2LxvHtx6v XIV 147. JSn?^!- 

Xi')v XIV 237. 
2iuvni'a V 122. 306. JS/ir(>- 

r^/ III 344- SfÄvoviig III 

305- 
I^oAoiazt yairi VI 21. 

^o/<»tttoriof 1376. 393. III 

167 (VßO,',0/>OC). 2.0Ä0- 

nvn'ior 111 214 (rrror). 
2Lo/.viif;i6a yatar XII 103. 

y^O/.VUCJV IV 126. SoAVfiOlOl 

iy'115. 

2!ovocjy IV 96. 

-Tn/ior//^ XI 125. Zhaori;^!' 
III 414. 

iV/Jr/^r V 194. 

2V(#i// XIII 95. i'r()/V/?V204. 
XIII 22, 90. 97. 152. JTr- 
/i/\r IV 125. V 125. iV- 
ntar XII 102. ]^v(ntf VII 
1 14. XIII ii9.2'tvii)7 pfoiAiy 
VII 64. 

li'oo^ VIII 127. .TiVm/XIII 
32. 108. III. XIV 2S7. 

iVzrayoa III 344. 
7V:i7.'//lII 338 i,ia(^i6!rti^ . 
TaoTfiOoß I 10. iig. !/«(>- 

TnQoy II 302. VIII 302. 

Tfiotatjn IV 186. 
TrS'fHt^ V 20S. 519. XIII 70. 

TavQOio V 518. 
Ti:v*tov XIV 99. 
Taiinor V 132. 
7VriM<;> III 486. 
Tn'/iocr V 195. 
'/V^^rr III 22. 

Tfinjttldit^ ii'/.foiz XII 104. 
Tt-ibinz V 170. 
Tiyni^tK IV 64 tA'>(#'. Tlr';'- 

i*/oc XI 160. Tiyttidi XI 

7'/nn- III HO. 121. 129. 149. 
Tixi'fYt^ III 133. 13S. 147. 

TiTt,rctv 1 309. II 231. 

TiTtUctr III 157. Ttrd- 

rtnot III 156. 109. 
7*0/;//./^ III 459. — V 2S9 

Tni;in),),0)r V 504. Tm^^c.).- 

hnz XII 70. 
Tni/et,r XIV 217. 
Tni':in/.tz am Släander) V 



5 *> f 



.> 



Toi:to/jz (in I'hociiikien) 
\lV ^3. 



Tqoiiii; V 9. XI 13a. 146. 
151. XII 9. Tpo/j^ in 206. 
Toctfiifor VIII 154 \flQfir. . 
Tiata XIII 93. 
Tv^oi IV 99. XIV 87. 
TvQor IV 19a V 455. ri'tf 

i VII 62. 



*r<f(iO/ofir V 527. 

^atn-ov V 527. 
^aaUhq XIV 144. 
*a/i^C XIV 139. 
4*ui:t7i6:Toki^ XIII 6S. 
4»tXinnip V 6. XII 6. 

^oiftov IV 4 (ennJofC/- — 

V 324. 326. 
*I»otrixrf XII 153. ^oir/jr}, 

XIV 80. ^oivixfir V 125. 

XII 102. 4>oivüni V 4^b. 

XII 105. 

'i^oiviS aÄecL V J03. ♦01- 
roff^' III 168. 597. 4^oi' 
vixoiv III 492. VII 64. 

XIII 154. ^oirueag XIV 

^(jrvf^ III 205. 4»(>r;wi 

III 169.514. XI 132. 4^(wfi 

IV "I. 

*oi}'/i? I 196. VII 12. XI 
^22. XII 279. ^inryi^i 
I 261. III 407. ^^i7'i4 
III 401. V 130. ^(»rviV 
III 140. 4*QiyiaiaiV XIV 
t02. adiect. i^gvyifj \l\' 
155 {yci'v). ♦piyi^i XIV 
236 {yaiti^\. 

4»wnff6QOi V 516. 



X(:>.6al(or III 218. 227. V 

440. 
Xa}jcrfimv III 434. 
XiOjciöi \\l\ 13a 
-IVrvcfi'crior^ XIII 56. 
XsQOvSifi III I. 
AYor III 422. 
XniOTog II 45- *4a. -Vpfj- 

«TToc i"> AkroKtich VIII 

226. XqiotoTo Vni 483. 

AV»i<7r«r 1 331. 



'lIxfaroTo III 223. V 26. 

530. XII 89. 
"Üolwr V 520. ^Q^rc V 

524- 



Acneas. 



Sachregister. 



Israel. 
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IL Sachregister. 



Aitncas V 8f. = XII 8f. — 

XI 144—158. 

Agon iselasticus II 30 f. 

Aj)okalyptisches Weib III 
75 f. V'lll 194. 200 ff. 

Auferstehung der Toten II 
221—235 vgl. IV^ 181 f. — 
Vlll 314. 414. 

r.abel: Turmbau III 97— 
104. XI 9 — 13. Babels Be- 
strafung lll 304 — 313. V 
434 — 446. Babel-Rom V 

143. 159. 
( bristen : Verfolgung d. Chr. 

unter Decius XIII 87 f. — 

Kampf des Christen II 

34-55. 
Christus: Präexistenz VIII 

264— 26S vgl. 439—446. 

Cieburt VHI- 456—479. 

XII 28 — 33 Jordantaufe 
VI 4-7. VII 67. VHf«7i. 
Wrsen, Werke, Leiden, 
Auferstehung 1 3*4 — 382 
vgl. VIÜ 247 — 360. 27« — 
321. Werke (u. Wunder) 
VI 9 — 16. Leiden und Tod 
VI 23— a6. Höllenfahrt 
VIH 3»off. Tod und Wie- 
derkunft V 256— «59. Wie- 
derkunft III 93—96. — W. 
zum Gericht H-34T— 344. 
Sonst III 776. 

< hronologic: griechische III 
351—553. lomische VIII 
148—150. Xli 12 f. 230 — 

235- 
I>arius Kodomannus XI 207 — 

217. 
Klias II 247. VIII 169—177. 
Knj^'el: Namen II 215. Thätig- 

Mt VII 33-35. (VIII 

437 f.) 
Kschatologic II 6 — 14. — 

154—338 (167 ff. vgL III 
63—92. VIII 202—243. 
411—428. — 11305—312 
=- VIII 350-3581. III 

670— 097. 743—761. 767— 
7S4. IV 41—46. 173— 

102. V 274—283. 344— 
-^50. VII 118— 132. 142— 
150. VIII I5f. 81—130. 

160—250. 337—358.411— 
42S (XIV 350-361). — 



Feuerstrom fdcs Hades) 

II 196. 252. 286. 295. 315. 

III 54. 72. 84. VIII 243. — 
Zustand im Jenseits III 
88—92. VIII 1 10— 121.424 
—427. vgl. II 322— 329.— 
Sonst vgl. u. Vorzeichen. 

Gematria I 144 f. vgl. 327— 
330, V 14 ff. VIII 148- 
150: massenhaft in Buch 
XI— XIV. 

Gnosis VII 71 — 75. I39f. 

Gott: Schöpfung I 5 — 30. 
VIII 442—455 (des Men- 
schen I22— 30. VIII 266 — 
268. 442-445). Wunder 
der Schöpfung III 20—28. 
VIII 430—436. Fragm.3, 
3 — 12. Preis Gottes III 
it — 28 vgl. Fragm. i, 3 — 
35- 3. 3— »2. IV 10—17. 

VIII 429—438. 361—377 

(496 — 500). Gericht Got- 
tes (vgl. auch Eschato- 
logie) I 273 f. II 94. III 
56. 670. 687. 743. 784. 

IV 41. 183. VIII 82. 98. 
213. 219. 221. 411. 415. 

Heiden: Zeichendenterei III 
224. Astronomie III 228. 
XIII 68 ff. (I 95. Magie I 
96). — Opfer IV 29. VIII 

385— 394.491-495- Göt- 
zendienst II I7f. III 
13^- vgl. 587. V 83. — 
III 31 f. vgl. IV 7. VII 14. 
VIII* 379. IV 28. — III 

277. 547 f- 554 f vgl. 723- 
Vm 47. 393. - III 586- 
590. 605 f. (618). 722 f. IV 
6-9. 27f. V 81—85 (84 
vgl. 356. VIII 47). V 353 

-356. VIII 378-398. 487 

—490. Fragm. i, 21 f. 3, 
22 — 33. — Aegyptischer 
Götzendien.st V 77 — 79. 
279 f. Fragm. 3, 22 — 28. 
Hellas: Sünden III 545—555. 
L'oglack III 520—544. 639. 
Mahnung an H. 732 ff. Sage 
und Geschichte : trojani- 
scher Krieg III 415. 427 — 
432. IV 71. XI 127—140 
(Homer III4IQ— 432. vgl. 
XI 163 — 171. V 3o6Anm.i 



Agamemnon XI 130 f. 141 — 
143. Menelaos XI 131. 
Könige: Philipp von Ma- 
kedonien XI 189—194. 
Alexander der Grosse III 
383.1 V 89-96. V 4-7. vgl. 
XII 4—7. — XI 195—223. 
Ptolcm&er XI 230 f. Pto- 
lemaeusLagi XI 226 — 229. 
rt. Keraunos V 338. Pt. 
Epiphanes V 459 — 463. 
Pt. Physkon III 611 ff. Se- 
leukos I. V 336 f Kleo- 
patra V 18 vgl. XII 22. — 
XI 254—259. 292—297. 

Jerusalem vgl. Israel. 

Johannes der Täufer I 336 — 

343. 
Israel (Hebräer, Juden): Be- 
rufung V 330 — 332. Gottes 
Volk III 194 f. (Volk der 
Seligen, wahres, gerechtes, 
weises, heiliges V. V 107. 
149. 161. 154. 226. 384 f. 
XIV 360) --= ,,Frommc'* 
III 573. IV 45. 136. V36. 
281. XI 24 (308). Israels 
Glück V 248—255. 260— 
270. 281—285. 384!. XIV 
360 f. Rückkehr der zehn 
Stamme II 171 — 176. Lob 
Israels und jüdischer Sit- 
ten III 573—600. 219— 
247. IV 24—34. V 403— 
407. Sünden der Hebräer 
I 364. II 248. AbfaU II 
168. Bestrafung der H. I 
362 f. 387. 395 ff. Juden in 
Afg)pteii XI 307—314. 
Auszug aus Aegypten III 
248 — 260 (Moses König 
XI 38—41). Assyrische Ge- 
fangenschaft III 268—285. 
Messias HI 49f. (286 — 
293). 652—656. V4I4— 427. 
— Jerusalem: Glück III 
785-795. XIV. 350. Sieg 
VIII 324-336. Fall I\' 
115— 118. 125—127. — 
V 154. 226. 413. (di.. 
„grosse Stadt" I. Tempel, 
zu Jerusalem III 657 — 659. 
665. (772 ff.) IV 116. iiS. 
125. V 150. 400—402. 
423. 433. 
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Knabenliel»e. 



Sachrejjister. 



Zwei Wege. 



Knabculicbe U 73 III 185 f. 
5«)6.764.vgl. V 166. 430. — 

IV 34. V 387. 

L..gos VII 69.82. VllI 2S5. 

446. 479. 

Messias vgl. lsra»*l. 

Moralistik (Paränese) II 56 — 
148 (Pseudo-Phokylides). 
lll 762—766. VllI 330— 
336. 403—4". 480-500. 
— III8— 10. vgl.XIV 1-9. 
Frgm. I. 3, 21—49. IV 
162 — 17S. — V 184--186 
vgl. 228-246. VllI 17 

-36. 
Nuah I 125 — 2S2 (X(»ah.> 
Predigt 150 — 198). HI 

:s24— 828. vn 8. 

* >gdoas VII 140. (Anm.) vgl. 

Gn[t)si^. 
Palmvra XIII 153. 
Paris III 415. XI 125 — 12S. 
l'huuix VIII 139. 
1 'lagen Acgyjitcii^ XI 31. 
Prophete.» I 3S6. \' 230. 
Kogenwuiidcr im <^)iuidcnland 

XU 196—200.. 
Rom: Herrschaft Roms lll 

46. 161. 175 — 191. IV 104. 

V 441. 463. Has> gegt'M 
K. II 17 f. lll 182-189. 
350-362. 464—469. V 
143. 159.162 — 178. 386 — 
397. VllI 37-47. 73 — 
106. 125. 142—150. — 
Ve>talimien \' 396. Be- 
amte XI 263 f. Senat 
VllI 45 177 . XU 60. 
Romulus luul Remus V 
II XII 1 1. XI 109 — 117. 
Hürgerkrieg 111 465 — 469. 
Sulla lll 470. /weilen 
Triumvirat III 52. 
Kümi>che Kaiser: 

Julius Caesar V 12 — 14. 
XI 266 — 271. Augu^tus 

V 14 — 20 vgl. XII 14 — 
36. — XI 277 — 297. Tiberius 

V 20-23 vgl. XU 37 — 

47. Caligula V 24. XII 
48—67. Claudius V 25 — 
27. XII 6S— 77. Nero V 
28—34 vgl. XU 78—94. — 
Vlll 151-159. IV 119— 



124. 13S. V 137—152. 

217-224. VIII 7of. 88 
— 90, = Antichrist V ' 
363—374. VIII 140-150. 
176 f. 

(lalba "^ A' ^ VTT - 
otho P35. Xn95- 
Vitellius j 90. 
Vesj^asian \' 36f. XII 99 
— 116. IV 125—127. V 
153^- 203—205. Titus V 
38f. XII 117-123.V408 
— 413. Domitian V 39 f., 
XII 117 — 119. 124—142. 
Nerva V 40 f. XII 142— j 
146. Trajan \' 41 — 46 vgl. 
XII 147 — 163. Hadrian V 
46—50 vgl. XII 163 — 
175 ^'^^- VIII52— 64. An- 
tonimis Pius V^l vgl. VIII 
65. Xll 176—178. L. Vcnis 

V 51 vgl. VIU 65. —XII 
176. 182. .io3?i M. Aurel 

V 51. Vlir65. 68-72. 

XII i7vSf. 187—206. lAvi- 
dius Cassius XU 1S3 -186). 
Commodus .XU 206 — 223. 
Pcrtinax XII 235—244. 
Didius julianus XU 245 — ' 
249. Pesct'iiniu*- Niger XU 
250 — 255. Scptiniius Se- 
verus XU 256 — 268. — 

Klagabal XII 269. 272 — 
276. Alexander Severus XU 

269—288. 

(Idrdianus 1. .XIII 7. Gor- 
dianu<N lll. XIU 14 — 20. 
Philippu> XIU 21 — 34 
und sein Sohn) Jotapiauus 
XIU 61—63. I)cciusTra- 
ianus XIII Si— 88. 100 — 
102. Cyriades (Mareades) 

XIII 89 -100. 122 — 123. 
Gallus XIII 103 — 105. 

Sassaniden Xll 277. 

Sibvllc: aus Noahs Geschlecht 
l' 2SS-200. III 827. Auf- 
gabe, \Ves«Mi, IL-rkunft UI 
809—829. Aufgabe IV 2 — 
6. Göttliche Berufung 11 
1—5. III 1—7. 162—166. 
295-300. 489 — 491 {162 
— 164 = 297 — 299. 162 f. 



vgl. 490 <"• 297 ff. — 295 
^ 4891. 698 — 700. IV 
18—23. Vm 359f. XIU 
1—6. Bitte um Aofhörm 
des Sanges III i — 3. XI 
322 — 324. XII 293— 20Q. 
XIII 172 f. (III 3 vgl. XI 
298. — XI 324 vgl. XU 297. 
XIII 173). I vermeintliche! 
Raserei der Sib. III 815— 
818. XI 316—321. Sünd-n 
der S. und ihre Bestrafnrg 
"339— 347. vgl. VU 151- 
162. — Sonst Rede in 1. 
Person III 212. 215. V 

286. 398. 512. VHI 104!. 

XI 5. 

Sintflut I 217 — 2S2 '3171''. 
III 109 (893— S26. IV 
53. VII 7—12. XI 6f. 

Sodomie V 393. 

SterncrscheinuDgen : II 35— 
37. Komet III 334— "^So. 
VIU 191 — 193. Falfder 
Sterne U 202 vgl. Vlll 
i9of. V 155 — 160. fV'52ü 
—531», VIII 204, 341. 
Kampf der Sicrno V 207 — 
213. 512—531. St^rn V'ii 
Bethleem XII 30 f. 

Sündenfall I 39 — 53. Siic- 
denkataloge II 255 — 28*;. 
VUI (183—187)419-42'::. 

Symbolik VIII 278. 294. 2071! 
302. 321—323. 

Vesuvausbnich IV 130 — 156. 

Völkerfriede u. -glück 11 20— 
33. III 619—623. 744- 
759. 77^^784. V 381- 
385- 

Vorzeichen des Eodt^^ oder 
böser Zeiten überhaupt 
(vgl. auch Escbatologie 
116— 14, 20—27. 111796— 
806. V 344— 350. Vni2i7. 

XII 5S— 57. XIV 88-co. 
Weltreiche 111 158— 161. IV 

49-106. Vlll 6-9. XI 

19— 3 «4- 
Xerxes IV 76 — 79. 

Zeitalter der Menschen I 65 — 
124. II 15. III 108. IV20. 
47—86. 

Zwei Wege VIII 399 f. 
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